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ЮН0ШЕСК1Я  СТИХ0ТВ0РЕН1Я. 

(1845-1849). 


Ее  онъ  безмолвно,  но  страстно  любилъ 
И  ръдко  п  холодно  съ  ней  говорнлъ; 
А  въ  сердце  его  все  была  лншь  она, 
II  умъ  занимала  объ  ней  мысль  одна..: 
Но  датской  н  ръзвой  своею  душой 
Любвп  не  постпгла  она  той  святой... 
Онъ  вгбчно  былъ  мраченъ,  въ  печаль  погруженъ, 
А  взоръ  ея  ясный  къ  другимъ  обращенъ, — 
Но    вотъ   ужъ   разсталиеь   они, — и    далеко 
Живетъ  онъ,   но   любить   ее,   одинокой. 
А  гв,  что  встречали  взоръ  Д'Ьвы  живой, 
Объ  ней  позабыли   холодной  душой. 


ДОРОГА, 


Черными    вътвямн 
Машетъ  мн-в  сосна, 
Тусклыми   лучами 
Свътптъ   мнъ1   луна. 

II,  какъ  вихрь,  несется 
Тройка    черезъ    л-всъ, 


Сердце  тихо  бьется... 
Мраченъ   сводъ   небесъ, — 

Вторить    оклпкъ    дальни! 
ПЬеню    ямщика. — 
Будто   вздохъ   печальный, 
Мнъ    звучптъ    она. 


Рано  въ  ттшпстой  дубравъ1  являлась  мпЬ  чудная  дьва, 
Рано  учила  ребенка  играть  на  свпр-вли.  Сломивши 
Гибки!  троешпкъ  у  потока,  въ  ство.тв  я  отверстг!  двлалъ 
Н,  приложивши  къ  устамъ,  игралъ  нестройный   пъснп; 
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Муза,  довольная  мною,  меня  целовала  въ  награду,— 

И  съ  младенчества  я  полюбилъ  ея  поц'влуп. 

Часто  я  играю  съ  т-ьхъ  поръ  на  звонкой  свирели, 

Часто  на  жаркихъ  устахъ  моихъ  в-ветъ  дыханье  богппи. 


ЭЛЛАДА. 


Какъ  часто  я  тоскующей  душою 
Безумно  рвусь  въ  твой  чудный,  древшй  М1ръ, 
Святая  Грец1я!  Какъ  часто  я  мечтаю, 
Молюсь  теб'Б,  пизвергнутый  кумиръ!.. 
Ты  снишься  мнй  съ  свободою  святою; 
Я  вижу  твой  роскошно-вольный  пнръ, 
Твоихъ   боговъ   и   женщинъ   св-бтлоокихъ, 
Съ  смолой  кудрей  на  ихъ  грудяхъ  высокпхъ... 

Т:  ОИХЪ    ПЪВЦОВЪ    Я    СЛЫШу    П'БСНОПЪЧ1ЬЯ: 

Звуч  .тъ,   какъ  громъ,   свободная   ихъ  р'Ьчь. 
Мн-в  видятся  твоихъ  сыновъ  сраженья, 
Я  зрю  въ  мечтахъ  ихъ  все  разяицй  мечъ, 
Виденьями   сменяю  1  ся   виденья.  . . 
Передо  мной,  средь  мира  и  средь  сЬчъ 
Несется    жизнь    пирующей    Эллады. 


ОБЛАКА 


Волнистой    чертой   ОТДЕЛИЛИСЬ 
Отъ  поздней  зари  облака, 
И  грозно,   какъ  горы,   столпились 
И  светить  заря,  какъ  р*вка. 
Съ  тоской  безотчетною   взоры 
Гляд  тъ  на  разливъ  той  ръки, 
На   эти   воздушныя   горы... 
И  мысли  мои  далеки. 
И  снится  ръжа  мн-Ь  иная: 
Угрюмыя  горы  надъ  пей, 
На  берегв  роща  большая 
Съ  роскошною  тъныо  ветвей; 


Деревья  за  рощею  темной, 

Тамъ  церковь  съ  крестомъ     золотымъ 

И  домъ   одиноки!,   огромный, 

Закутанный    садомъ   густымъ. 

Попрежнему  церковь  б'БЛ'Ьетъ, 

II  бгвдныя  избы  стоять, 

Н )  домъ  опустелый  дряхлйеть, 

И  глохнетъ  заброшенный  садъ. 

Въ  томъ  дом-Ь,  гд-Ь  людно  такъ  было, 

Теперь,   какъ   въ   гробу,   тишина... 

Въ  разбитыя  окна  уныло 

Вечерняя  св-втить  луна. 

Въ  саду  зар  юла  та  дорожка, 

Гд'Ь  часто,  какъ  спрячется  день, 

Бродили  прекрасный  ножки, 

И  б-влая  виделась  т-бнь. 


&- 


ЖЕ  Л  АН1Е. 


Когда  пройдетъ  зпма  и  мертвый  сонъ  природы 

Дни  светлые  весны  роскошно  ожпвятъ; 

Деревья  зеленью   оденутся, — и   воды, 

Очнувшись  отъ  оковъ,  поверхность  заструятъ. 

Когда,  таясь  въ  кустахъ,  соловушекъ  пугливый 

Засвищетъ    гимнъ    любви,    пленительный    и     милый,- 

Тогда,  о  милый  другъ,  ты  вспомни  обо  мне!.. 

Ты    вспомни    вев    часы    любви — очарованья: 

Печальный   разговоръ,   прогулкп   при   лун"Б, 

Сомненье  п  тоску  и  долгое  молчанье... 

Припомни  радости,  какъ  сонъ,  мелькнувшпхъ  дней, 

Прив-Ьта   взоръ   задумчивый,    печальный, 

И  безотрадное  прости  любви  моей... 

Разлукп  поц-влуй  последшй  и  прощальный! 


ГР  У  ня. 

Сп'вгъ  засыпаетъ  окошко, — 
Съ  трескомъ  лучина  горнтъ.. 
Дремлетъ    старикъ    на    полатяхъ, — 
Съ  пряжей  старуха  сидитъ. 


Вяло   жужжптъ  у  старухи 
Веретено  подъ  рукой... 
Въ  теплой  печурке,   свернувшись, 
Котъ  расп'вваетъ  сЬдой. 

А  у  окна  молодица, 
Тихо    сгорюкясь,    сидитъ, — 
Въ  бъчгую  вьюгу  все  смотрптъ. 
Слезка  глаза  ей  мутить. 

Вол'Ь  послушна  отцовской 
Груня,  б-Ьдняжка,   была — 
И  за  немилаго  замужъ, 
Не   прекословя,   пошла... 

Съ  Ваней  ее  разлучили 
Ваню  любила  она... 
Вотъ  и  теперь  все  объ  этомъ 
Плачетъ  она  у  окна. 

Жалко   ей   Ваню...   Бедняжка, 
Какъ  повезли  подъ  в-ьнецъ 
Грунюшку,    больно    крушился — 
Да  и  ушелъ  наконецъ... 

Съ  этой  поры  въ  ихъ  деревне 
Шугу  в-встей  отъ  него... 
— «Воля   родимыхъ,    сгубила 
Милаго  ты  моего»... 


МАЛЮТКА. 

Передъ   образомъ   Спаса  лампада 
Свито  мъ  матовымъ  тускло  горитъ 
У  ст-Ьны,  подъ  парчей  Царяграда, 
Въ  колыбели  малютка  лежитъ; 
Колыбель  эту,  тихо  качая, 
Прислопяся   къ   рукв   головой, 
Няня  дряхлая,  сонъ  разгоняя, 
ИЬснь  поетъ  на  старинный  покрой. 
Въ  этой  ибснв,  беземысленно-дикой, 
Об'вщаеть  ребенку  она, 
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Что  онъ  будетъ  красавецъ  велпшй, 
Что  судьба  его  будетъ  красна, 
Что   онъ   горя   вовъкъ   не  узнаетъ, 
Что  все  люди  полюбятъ  его, 
И  что  слава  его  ожидаетъ, 
Какъ  едва-ли  другого  кого!.. 
Полно,  старая,  полно,  какъ  можно 
Надъ  ребенкомъ  безстыдно  такъ  лгать? 
Бъ  память  мягкую  можно-ль  безбожно 
Небылыя  надежды  вливать? 
Не  тебя-ль  твой  питомецъ  прекрасный, 
Какъ  испробуетъ  силы  свои, 
Проклянетъ  за  обманъ  твой  ужасный, 
За  нелъпыя  сказки  твои? 


ДУМА. 


Где  бъ  ни  былъ  я — въ  тиши-ль  уединенья, 

Въ  собраньи  шумномъ-лн — меня  гйетъ  одна    ' 

Всегда  присущая  мне  дума.  Песнопенья 

Не  могутъ  разогнать  тяжелой;  тишина 

Моихъ  священныхъ  ларъ  ее  жигтей  лелъетъ, 

И  дума  черная  моимъ  челомъ  владЬетъ. 

Но  ведь  бываютъ  дни:  чело  мое  ясно, 

И  этой  думою  не  сдавлено  оно... 

И  память  этихъ  дней  блестящею  звездою 

Горитъ   надъ    сумрачнымъ    путемъ,  пройденнымъ  мною... 

Когда  на  лоне  я  природы  нахожусь 

И  жадною  душой  въ  молчанш  дивлюсь 

Святой    гармонш    и    ясному    покою — 

Та  дума  черная  прощается  со  мною. 

Подъ  говоръ  тросшиковъ,  подъ  шумъ  родпыхъ  дубровъ, 

Подъ   плески   волнъ   морскихъ,    подъ   пънье  соловьевъ 

На  бледное  чело  нисходитъ  вдохповенье, 

И  шепчутъ  внятное  уста  мои  моленье... 


КЪ   СТИХАМЪ   А.    ШЕНЬЕ. 

Шенье!  Твоихъ  стиховъ  мелод1я  живая 
Влечетъ  мои  мечты  въ  чудесный  древтй  мхръ, — 
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Млръ  красоты  и  волп...  Забывая 
Нашъ  грустный  в'Ькъ,  я  строю  древнихъ  лиръ 
Вь  твопхъ  строфахъ  пластическпхъ  внимаю. 
Какъ  наша  жизнь  б-вдна  въ  сравненьп  съ  той, 
Которую   тогда   въ   мечтахъ   переживаю: 
Какъ  дыпштъ  эта  жизнь  нездешней  красотой! 


* 
* 


Словно    смеется   гладь   моря,    солнца    лучами  играя; 
Мутно  черное  дно, — страшно  въ  него  заглянуть... 
Такъ  на  устахъ  мопхъ  блъдныхъ  ты  видишь  часто  улыбку... 
Въ  сердце-бъ  взглянула  ко  мн^!..  Какъ  пепугалась-быты! 


СТАТУЯ. 

Гд"Б  вьется  гибки!  плющъ  съ  ветвями  повилики 
У  грота  св-вжаго — въ  гвпи  есть  камень  дикш. 
На  камн-Ь  древняя  статуя  старика: 
Стоить  съ  косой; — костлявая  рука 
Песочные   часы   тихонько   поправляетъ; 
Улыбка  страшная  въ  устахъ  его  сверкаетъ... 
Взглянувъ  ему  въ  лицо,  я  далеко  бъту: 
Улыбку  старика  я  видеть  не  могу. 


Ь 


ВДОХНОВЕН1Е. 

Ко  мн'Ь  слетаетъ  чудный  гешй 
Ночною  тихою  порой 
И  жаромъ  свътлыхъ  вдохновешй 
Съ  моею   делится  душой... 
Его  не  вижу  гръшнымъ  взоромъ, 
Но  сердце  чуетъ:  блпзокъ  онъ, — 
Его  безмолвнымъ  разговоромъ 
Мой  духъ  мятежный  упоенъ. 
И  вдругъ  съ  души  моей  слетаетъ 
Все  бремя  горестей  и  б'Ьдъ, — 
И  сердце  ясно  расцб-втаетъ, 
Сомн'Ьнш,  слезъ — въ  помине  нить!. 
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И  долго  помню  мигъ  блаженный, 
Когда  беевдую   я  съ  нимъ, 
Уста  наполнить  гимнъ  священный, 
И  льется  песнь  ручьемъ  жнвымъ! 


ПРИЗЫВЪ. 

Убранъ    свежими    цв-Ьтамп 

Одиноюй    гротъ, — 
Передъ  нимъ,  шумя  в*Ьтвямп, 

Толстый   дубъ   растетъ; 
Наклонил  ся  падъ  входомъ 

Вереска  кусты, 
И  сплелися  т^снымъ  сводомъ 

Тамъ    плюща   листы; 
Подъ  ногой  неосторожной 

Не  шумитъ  трава... 
Жду  тебя  въ  тоскв  тревожной, 

Милая   моя!.. 
Приходи!..   Подъ  свежей  тенью 

Соловей    поетъ... 
Приходи!..   Тебя  въ  томленьп 

Другъ  сюда  зоветъ! 


* 


Бываготъ   дни, — и   дней   такпхъ   немало, — 
Когда  душа  печальна,  холодна; 

Клянетъ  и  жизнь,  и  все,  чъмъ  сердце  трепетало,  ■ 
И  будущность  такъ  кажется  темна. 

Бываютъ  дни, — но  дней  такпхъ  немного, — 
Когда  въ  души  и  ясно  и  тепло, 

Когда  за  жизнь  свою  благодаришь  ты  Бога, 
И   въ   будущемъ   такъ   кажется   светло. 


* 
Быль  я  младепцемъ  невгашымъ,  не  зналъ  пи  заботы  пи 

горя... 
Въ  ясное  утро  одинъ  бъталъ  я  въ  св*Ьжемъ  саду. 
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Д-втсгая  игры  меня  утомилп,  и  лсгъ  я  подъ  нвой... 
Шорохъ  ветвей  и  ручья  скоро  меня  усыпплъ. 
Чудный  я  сонъ  тогда  вндблъ,  н  помню  его  я  доныне: 
Въ  сердце  двтское  мн'Ь  онъ  запалъ  глубоко. 
Видвлъ  я,  будто  весь  садъ  тотъ  цв-Бтущш,   въ   которомъ 

уснулъ  я, 
Каждою  травкой  своей,  каждымъ  листочкомъ  своимъ 
Мн'Ь  говорить:  «Посмотри,  какъ  прекрасно  создаше  Бога!» 
Будто  и  сбгЬтлый  ручей  пйсню  про  Бога  журчптъ... 
И  червячокъ,  п  жучокъ,  и  бабочка — вторили  пенью, — 
И  соловей  повторялъ  песню  ручья  п  цветовъ. 
Радостно  я  про  "удился  п  посл-в  ТОГО  СНОВИДЕНЬЯ 
Жарко  природу  люблю,  въ  пей  обожая  Его. 


Въ  улицв   далекой, 

Мрачной  и  пустой — 

Небольшой   есть   домикъ, 

Чистенькш  такой. 

Опушснъ    онъ    густо 
Зеленью  кругомъ, 
Расцв-влн  сирени 
Пышно   подъ   окномъ. 

А  въ  окн'Ь  порою 

Бт>лая  рука 

Поливаетъ  стебли 

Н-вжнаго   цветка. 


Ручка  ничего-бы... 
Но  иной  порой 
Тамъгорятънглазки. . . 
Что  за  блескъ  живой! 

II  за  этотъ  домпкъ 

Съ  саднкомъ  кругомъ. 

За  сирепь  густую 

Подъ  его  окномъ, 
За  его  хозяйку, 
За  глаза  ея, — 
Улицу   пустую 
Не  забуду  я. 


*       * 


Мий  жаль  тебя...   Семья  жестоко 

Тебя  замучила,  и  ты 

Постыдно  пала — п  глубоко 

Погрязла  въ  тин-в  пустоты. 

Но  мне  не  больно  было-бъ  это, 
Когда-бъ  не  зпалъ  я,  что  въ  теб'Ь 
Была   душа   п   умъ   поэта, 
II   силы — устоять   въ   борьбе 
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Бывало,  въ  бесЕдкй  Нъмецшя  гр^зы 

Зеленой    и    темной  Давно  мн-в  забылись, 

Читалъ   я   соседк-б, — ■  И  глупыя  слезы 

Плаксивой  п  томной,  Давно  истощились... 

И  плакалъ  я  съ  нею  Она  жъ  вспомииаетъ 

Надъ   песнями   Гейне  Меня  на  свободе 

Звалъ  милой  своею  И  Гейне  читаетъ 

(Би  НоЫе,   йи  Ме]"пе).  Въ  моемъ  персводв. 


*       * 

* 


Опять  въ  ночной  тиши  напрасно  сонъ  зову  я, 
Мнй  не  даетъ  заснуть  безсонная  мечта. 
Съ  безумной  нътою  и  страстью  поцелуя 
Мерепь.тся  твои  мн'Ь  бл-вдныя  уста. 
Передо  мной  во  тьме  горятъ  и  светить  глазки, 
И  кудри  мяггая  льютъ  нъжный  ароматъ; 
Блаженствомъ  жгутъ  меня  твои  жпвыя  ласкп, 
II  тих1я  слова  любовно  мн-в  звучать... 
Но  мертвый  сонъ  кругомъ  и  мертвое  молчанье. 
Все  спитъ;  не  спитъ  одна  безсонная  мечта... 
Въ   глубокой  тишин-в   любимое   названье 
Твердятъ  мои  горячая  уста. 


ПРОСТАЯ     ИСТОР1Я. 

Мы  встречались  часто,   говорили 
Много  всякой  безотрадной  гили, 
А  о  томъ,  какъ  сердце  наше  ныло, 
Какъ  рвалось,  какъ  бъчпено  любило, 
Никогда  словца  не  пророппли. 

Мы  прощались  тихо,  безъ  рыдай ш, 
Безъ  пзлиппшхъ  нъжныхъ  шшянш; 
При  пожатьй  пс  дрожалп  руки... 
А  межъ  Т'Ьмъ  душа  рвалась  отъ  муки, 
Сердце   замирало   отъ  страдашй. 
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АНТ0Л0ГИЧЕСК1Я  СТИХОТВОРЕНШ. 

I. 

Наяда. 

Когда  на  западв  горптъ  заря  пожаромъ 
И  грудь  моя  дрожитъ,  пылая  тайнымъ  жаромъ  — 
Иру  на  берегъ  водъ  и,  распростершись  тамъ, 
Устами  теплыми  къ  холоднымъ  льну  волнамъ. 
И  изъ  зеленыхъ  водъ  наяда  молодая, 
Устами  влажными  мои  уста  лобзая, 
Въ  моей  груди  тогда  желатй  гаситъ  жаръ, 
Какъ  гаситъ  мракъ  ночной  на  запади  пожаръ. 

И. 
Жатва. 

Помона  щедрая  такъ  пышно   убрала 

Златою  жатвою   широшя  поляны 

И  въ  частые  ряды  колосьевъ  заплела 

Лазурноглавыя,   прелестныя   щаны. 

Оделась  ризою  богатою  земля: 

Какъ  море  злачное,  волнуются  поля, 

И  сиветь  наливной,  подъ  лаской  солнца,  колосъ, 

Вечернею    порой,  подъ  кровлей  поселянъ 

Звучнее  песнь:  всв,  у  кого  есть  голосъ, 

Поютъ  богин'Ь  гимнъ  за  пышный  видъ  поляпъ. 

III. 

Люблю  я  на  тебъ*  мои  покоить  взоры, 
Когда  въ  гбни  л-всной,  оставивъ  всв  уборы, 
Всв  украшешя  искусства — ты  сидишь 
На    берегЬ    ручья    и    ножкою    мутишь 
Потока      ргЬзваго      сверкающдя      воды... 
Все  такъ  полно  тогда  чарующей  природы— 
Тутъ,  на  пескЬ  лежать,  разбросаны  тобой, 
Одежды  жаршя...   и  вольною   волной 
Сбътаютъ   на  плечи   кудрей  твоихъ   извивы; 
А   В'Ьтви    длинныя   прибрежной   гибкой   ивы 
На  чзыбь    твоей    груди    бросаютъ    полут-внь, 
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Трепещетъ   надъ   тобой   вътвей   сплетенныхъ    сень... 
Твой  взоръ   следить  цвътовъ  роскошные    узоры, 
И  внемлетъ  чутшй  слухъ,  какъ  въ  лпстьяхъ  сикоморы 
Поетъ    пввецъ    ночей — волшебный    соловей... 

IV. 

Акащя  цв-вты  душпстые  роняетъ, 

И  роза  ароматъ  мн'Ь  съ  лпстьевъ   посылаетъ... 

По  тнхпмъ  берегамъ  хожу  въ  раздумье  я; 

Въ  водахъ  спчтъ  лебедей  пугливая  семья, — 

И  тпхо   все   крутомъ...    Лишь   р-вдко    пронесется 

Зефпръ  по   тросшикамъ,   и  нежно   раздается 

Въ   нихъ    пъсня  дпвпая, — и   лебедь,   пробудясь, 

Взмахнетъ  крыломъ  и  вновь  уснеть,  въ  волну  глядясь... 


ЗИМА. 

Т. 

Что  намъ  весна  съ  соловьями,  съ  цветущею    рощей! 

На  что   Нсмъ 
Пышный  вънокъ  пзъ  цв'Бтовъ  п  горячее  солнце  полудня? 
Если  со  мной  ты,  дитя,  и  зима  мн-в  мпл-ве  весенней 
Теплой  поры.  Разложивши  огонь,  сижу  я  съ  тобой 
Такъ  же,  какъ  въ  солнечный  день.  Твоя  ръзвая  пъсня 

мн'Ь   тоть   же 
Звонкш  наиввъ  соловья.  А  цветущая  роща...  Зач-вмъ  мн-в 
Рощу!..  И  здесь,  въ  мягко мъ  кресл-в,  какъ  въ  чапгв 

дубовой, 
Счастливь   я   на   душистой   травй...    Вместо  яркихъ 

ДОЛИНЫ    ЦВ'БТОВЪ 

Есть  незабудки  въ  глазахъ  у  тебя,  на  щекахъ  твоихъ 

розы; 
Шея  и  грудь  твоя — гЬ  же  лплеп;  а  свт^тлыя  волны 
Русыхъ  кудрей  благовоннъй,   чъмъ  воздухъ  расцвйтшаго 

сада. 

И. 

Сивка  по   полю   бъжптъ, 
Сн-вть  подъ  санками  скрипптъ; 
Солнце    св-втитъ    высоко... 
Такъ  отрадно  и  легко! 
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Щечки  св^яая  въ  морозь 
Расцвели  ал-ве  розъ... 
Не  озябла- ль  ты,  дитя? 
Дома  сядемъ  у  огня. 

Сивка  по   полю   б'Ьжитъ, 
Снътъ  подъ  санками  скрппитъ... 
Поседели   въ   злой   морозъ 
Кудри  шелковыхъ  волосъ! 

Вьется  дымъ  невдалеке... 
Въ  нашемъ  тепломъ  уголке 
Печка  весело   горитъ, 
Кресло   мягкое   стоить. 

Тамъ  согреешься,  шутя, 
Мое   доброе   дитя... 
Будутъ  гр-вть  уста  мои 
Ручки    мерзлыя    твои. 

Солнце  ярко  въ  небесахъ, 
Поле  все  горитъ  въ  звъ'здахъ... 
Сивка,  ну!.,  лети  стрелой... 
Стой!   пргБхалп   домой! 

III. 
Ярко  и  съ  трескомъ  огонь  разгорался...  Ужъ  поздпо! 
Надо-ли  св-вчи  зажечь?..  Для  чего?  Въ  полумраке 
Будемъ   сидеть  и  болтать...  да  о  чемъ  же? — О  всемъ  мы 
Переболтали  съ  тобою  вечерней  порой. 
Что  говорить...  ПонБлуй  меня  лучше,  малютка! 
Лучше  всъхъ  толковъ   моихъ  поцБлуй  твой  одинъ. 

IV. 

Вечеромъ  поздпо  уляжешься  ты  на  кушеткъ.  Сижу  я, 
Лампа  горитъ  на  столь,  быстро  вожу  я  перомъ. 
Только   задумаюсь,   только   перо   отведу  отъ  бумаги, 
Тотчасъ  ты  мнь  говоришь:  «Риемы  не  можешь  найти? 
Что  за  слово?  Скажи!..  Я  найду  тебь  тотчасъ  созвучье... 
Развь  не  знаешь,  что  я  риемы  люблю  прибирать?» 
Знаю,  дитя,  что  ты  прекрасный  поэтъ,  и  уста  твои  звучно 
Къ  каждой  ласкь  моей  въ  рнему  цълуютъ  меня! 
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ВЪ    ПУТИ. 


Предо  мной  лежптъ 
Степь  печальная. 
Все   мн-в  слышится 
Ръчь  прощальная. 

Все  мпЬ   видятся 
Взоры    милые, 

Колоколъ    унылый! 
Сонъ  напяль   ты   мни,, 
И  край  сердц}   милый 
Вижу  я  во  сн-в. 

Вижу  домъ  знакомый, 
Впжу  край  родной, 
Вижу,  будто  дома 
Онъ  даль  мн-в  покой; 


Все   твержу  прости 
Черезъ  силу  я. 

И  все  та  жъ  въ  ответь 
Р-вчь   прощальная... 
Но   молчитъ   кругомъ 
Степь  печальная. 


Но  недолго  твшилъ 
Меня  чудный  сонъ; 
Скоро  все  умчалось — 
И  я  пробужденъ!.. 

Темная  дорога 
По  л-Ьсу  б'Ьжитъ, 
Подъ   дугой   уныло 
Колоколъ  звеиитъ, — 


к  въ  саду  зав'Ьтномъ  Мрачно  ель  киваетъ 

Я  опять  брожу,  Мнв  издалека... 

Вновь  въ  р-Ьчахъ  прив'втныхъ  Сердце    замираетъ, 

Радость  нахожу...  Душу  рветъ  тоска. 


ПЪСНЯ  РУССКАГО  ЯМЩИКА  НА  ЧУЖБИНЪ. 


Эй    ВЫ,    СОКОЛИКИ, 

Славные  кони  мои! 

Что  ваши  ноженьки, 
Сбруя,  телъта,  шлеп? 

Вес- ли  улажено, 
Все-лп  готово  къ  пути 

Въ  русскую  сторону, 
Добрые  другп  мои?.. 

Много    помаялся 
Въ  чуждой  сторону гак-Ь  я, 


Да  и   спокаялся; 
Гд'Ь-то    родная    семья? 

Буйная  молодость 
Съ  ними  меня  развела. 

Дъвка-неопытность 
Молодца  въ  чужь  увлекла. 

Эй  вы,  соколики, 
Славные   кони   мои! 

Все- ли  улажено, 
Все-ля  готово  къ  п^ти?.. 


III  т. 
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ИЗЪ  РУССКАГО  БЫТА. 

Встреча 

-Здорово,  служивый!  Куда  ты  идешь? 

Я  вижу,  ты  съ  дальней  дороги... 
Взгляни-ка  на  небо:  сбирается  дождь; 

Не  худо-бъ  теб-Ь  до  погоды 
Подъ  крепкую  кровлю  зайти  отдохнуть 

И  пищей  ослабппя  силы 
Свои  подкрепить,  а  потомъ  уже  въ  путь 

И  дальше  идти  отъ  Вавплы. 
Я  здешни!  крестьяшшъ;  живу  же  самъ-другъ 

Съ  женою,  Настасьей  Петровой, 
И  близко  отсюда;  да  чу! — вотъ  мой  слухъ 

Лай  слышитъ  собаки  домовой... 
Зайдп    же,    служивый, — простой    я    мужикъ 

И  гостю  такому  радъ  буду... 
Да,  ну,  не  чинися!  Ты  добрый  старикъ: 

Согласьемъ  окажешь  услугу... 
«Вавила,    Вавила!>> — межъ   т^мъ   бормоталъ 

Солдатъ  въ  забыть-Ь  и  слезами 
Болыше  евдые  усы  обливалъ, 

Впиваясь   въ   Вавилу   глазами 
И  вотъ  онъ,  опомнясь,  спросилъ,  паконецъ, 

У  добраго  парня: 

«Мой  милый! 
Скажи  ты  мнгв:  кто  ты  п  кто  твой  отецъ 

И  живъ-лп,  и  какъ  ему  имя?..» 
—  Отца  своего  я  не  помню,  старикъ. 

Когда  на  француза  лихого 
Вся  Русь  поднялася,  я  былъ  невелпкъ, — 

Не  вынесло  сердце  родного! 
Онъ  бросилъ  жену  и  меня,  поспъчпилъ 

Пожертвовать  родинЬ  жизнью, 
II  въ  битв*в  съ  врагомъ  онъ  жпвотъ  положплъ 

За  В^ру,  Царя  и  Отчизну... 
Такъ  слухи,  родимый,  носились  у  насъ: 

Тйкъ  матушка  мн-Ь,  малол-Ьтку 
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(Ея  уже  петь),  говорила  не  г\зъ... 

Взращснъ  же  и  вскормленъ  я  дЪд эмъ 
II  память  о  пемъ  сохраню  навсегда: 

Покойникъ  онъ  рЕдкпхъ  былъ  прасиль, 
Училъ  добру  внука;  и  память  отца 

Любить,    почитать    онъ    наставнлъ. 
II  чту  я  родного,  хотя  не  впдалъ 

Отца  своего  съ  колыбелп.. 
«А  имя  скажи  мне!..» 

—  Едва-ль    ты    слыхалъ 

Про  имя  Орлова  въ  артели?.. 
«Ивапа?..» 

—  Такъ   точно... 
«Мой  Богъ!..  Ты  мой  сьгаъ!..» 

На  шс "Б  Вавплы,  съ  слезами, 
Служивый   повисъ,    повторяя    «мой    еынъ». 

—  Родимый,  ужели  ты  съ  нашт? 
Богъ    радость    послалъ: — воротплся    отецъ, 

Котораго  все  мы  считали 
Убитымъ  врагами,  но  дпвенъ  Творецъ! 

Онъ  жпвъ  и  здоровъ,  какъ  не  ждали... 
Дальнейшую   радость    семьи   той,    друзья, 
Представьте  вы  самп,  какъ  будетъ  по  силе; 
Счастлива  страна  та,  счастлива  семья, 
Где    странниковъ    любятъ    подобно    Вавнл'в! 

П. 

Маркелъ. 

Яснымъ    соколомъ    влетЕлъ 

Въ  избу  хватъ  лихой,  Маркелъ: 

—  «Здравствуй,  барыня-жена! 

Чай,  ты  мужа  не  ждала? 

Обойми-ка   пон'Ьжн'Бй 

Да  налей  мнй  миску  щей, 

Хл-Ьбца   мягкаго   отрежь, 

Полной  чарочкой  потешь! 

Мочи  н-втъ,  какъ  я  усталъ, 

И  въ  дорогв  голодалъ, 

И  скажу  такъ,  подивись  ты, 

Посуди  сама:  верстъ  триста 

2* 
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Я  до  дому  шелъ  пбшкомъ, 
Съ  тяжкой  ношею  прнтомъ! 
Тяжело  было  нести 
Узелъ  пуда  чуть  не  въ  три. 
Хоть   смеяться    будутъ    аш-б, 
А  красавицй-жен-Б 
Принесу  я  за  любовь 
Разныхъ  р-вдкостныхъ  обновъ. 
Ну,  да  что  же  ты  стоишь, 
Ничего    не   говоришь?.. 
Аль  не  рада?..  Аль  иное 
Что   случилося  такое?.. 


Дуня  все-такп  молчптъ, 
Лишь   губами  шевелить... 


Св'Ьтнтъ  ясная  погода. 
Близъ  чугуннаго  завода, 
Тамъ,  где  нын-Ь  полотно 
Полосой  проведено, 
Отъ  работъ  вокругъ  земли 
Собирались    мужички... 
Кашевары  за  котлами 
Зсрко   быстрыми  глазами 
Наблюдали,  чтобы  щи 
Или  проч1я  харчи 
Поскор-Ье  докипели, 
Вкусны-бъ  были  для  артели... 
Вотъ  собралась  вся  семья; 
Раздалпся    голоса: 
«Эй  вы,  что  вы  тамъ,  бояры! 
Шевелитесь,    кашевары: 
Дайте  ъч-ть  намъ  поскорби; 
Не  мерите  вы  людей!..» 
— Все  готово! — Помолились 
II  къ  столамъ  всб  пот-венилпсь. 
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Лишь   одипъ   пзъ   ыулчичковъ 
Не  теснился  у  столовъ, 
Не  кричалъ,  не  веселился, 
А  какъ  будто-бы  молился, 
II  такъ  бл-вдонъ,  что  едва- ли 
Краше  въ  гробъ  другого  клали.. 

«Эй  ты,  дурень-ротозтшчъ, — 

Закричалъ   вдругъ   АрхндБнчъ, 

Ужъ   плясавшш  трепака: — 

Полно   корчить   дурака ! 

Щи  и  кашу  мы,  брать,  съели 

Да  п  пвсенкп  заивлп; 

А  ты  все  стоишь  одннъ, 

Какъ  ученый  господинъ. 

Въ  неб-Ь  звезды  что-ль  считаешь? 

И  чего  ты  ожидаешь? 

Эй,   пр1ятель,  не  гръчпп, 

Не  губи  своей  души; 

Лучше  пвсенку  намъ  спой-ка: 

Голосъ  твой  такъ  льется  бойко!» 


III. 

Горе. 

(ПЪсня). 


Ахъ,  ты  Ванька,  ты   Ванька-горюнъ, 
Отчего  ты,  нашъ  Ванька,  не  женишься? 

Ахъ  ты,  горе  мое,  горе,         Мачта    подло мнлася, 
Скоро  ль  ты  пройдешь?..  Руль    оторвало... 

Бьется  съ  непогодою  Счастье  удалплося, 

На  мор-в  корабль:  Радость  унесло... 

Бьюсь  и  я  съ  невзгодою  Ахъ  ты,  горе  мое,  горе, 

Такъ,   что  весь  ослабъ!..  Ты  со  мной  живешь! 
Ахъ  ты,  горе  мое,  горе,  Взвыло,   разрыдалося 

Скоро -ль   ты   минешь?  Горе,   отходя: 
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Съ  к-вмъ  нп  повстр-вчалося, 

Клеплетъ   на   меня. 
Ахъ  ты,  горе! — слезъв^дь  море! 
Б-вдняка   убьешь!.. 

Лучше   воротись   назадъ, 

Барьея  у  меня! 

Мн-Ь  не  привыкать  в-вдь  стать 

Къ   горю,    по  люб  я... 


Ахъ  ты,    горе  мое,  гор< 
Ты  в-вдь  не  уйдешь? 
Свыкшись  съ  иепогодон 
Моряки    жпвутъ, 
Такъ  и  я  съ   невзгода 
Сделался  самъ-другъ. 
Ахъ  ты,   горе  мое,   гор> 
Ты  со  мной  умрешь! 


Много    звйздь    блестящпхъ  И  покрылись  мракомъ 
На  неб-в  зажглось... 
Много  сновъ  прекрасныхъ 
Въ   сердце   пронеслось. 

Но  б-Ьжитъ  по  небу 
Тучки  полоса, — 


Зв-взды,   небеса. 

Въ  сердцв  воскресаютъ 
Сумрачные    дни,— 
И,  какъ  тучи  небо, 
Тмятъ  чело  они. 


О  ХОТ  НИ  КЪ. 

Когда-то  п  я  въ  Петер  бур гв  живалъ, 

Писателей  вевхъ  у  себя  прпнималъ — 

И  съ  гордой  улыбкой  являлся  на  балахъ... 

Стихи   мои   очень   хвалили   въ   журналахъ: 

Я  въ  нпхъ  и  свободу  п  истину  ивлъ, 

Но  многихъ  представить  въ  цензуру  не  смъ\ть. 

Эй,   Ванька!   Скор-Ье  собакъ  собпрай! 
Эй,  Сенька!  Жив-ве  мне  лошадь  давай! 

Политикой   также   заняться   любплъ, — 
Въ  кондитерскихъ  вев  я  журналы  сл-вдиль... 
Чнталъ    и   фплософовъ...    Самъ   разеужденье 
Писалъ  о  народномъ  у  насъ  просвещены!.. . 
Потомъ  за  границей  я  долго  блуждалъ, 
Палаты,  Жоржъ-Занда,  Гизо  поевщалъ. 

Эй,   Ванька!   Скорее  собакъ  собпрай! 
Эй,  Сенька!  Живее  мнъ1  лошадь  седлай! 

Въ  чужбине  о  родине  я  сожал'Ьлъ, 
Скорей  воротиться  домой  все  хот-влъ — 
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И  началъ  трактата  (не  окончилъ  его  я) 
О  томъ,  какъ  намъ  дорого  вчужЕ  родное. 
Два  года  я  рыскалъ   по   странамъ   чужимъ. 
Все  впделъ — Парижъ,  ВЕну,  Лондонъ  и  Римъ: 

Эй,   Ванька!  Скор-ве  собакъ  собпрай! 
Эй,  Сенька!  ЖивЕе  мне  лошадь  СЕдлай! 

Пргвхавпш  въ  Пнтеръ,  соскучился  я... 
Казна   истощилась   порядкомъ   моя. 
Поехэлъ    въ    деревню    поправить    делишки, 
Да  все  разорились  мои  мужичишки!.. 
Сначала  въ  деревнЕ  я  очень  скучаль — ■ 
И  все  перебраться  въ  столицу  желалъ. 

Эй,   Ванька!  Скор-Ьс  собакъ  собирай! 
Эй,  Сенька!  ЖивЕе  мне  Лошадь  СЕдлай! 

А  нынче  такъ,  право,  меня  калачомъ 
Туда  не  заманишь.   И  славный  здесь  домъ, 
И   поваръ  о6едъ   мне  готовите  прекрасный; 
ДуняшкЕ  надЕлалъ  я  платьевъ  атласныхъ. 
Пойдешь    погулять — вкругъ    мальчишки    бЕгутъ... 
(ПострЕлы — они   меня  тятей   зовутъ). 

Эй,  Ванька!   Скорее  собакъ  собирай! 
Эй,  Сенька!  Жнвес  мне  лошадь  СЕдлай! 

Оъ  соседями  йзжу  я  зайцевъ  травить, 

Сойдемся-ль — за  карты,  а  после  попить... 

Прекрасные  люди  мои  все  соседи, — 

Хоть  прежде  твердилъ  я  съ  презрЕньемъ:  «медвЕдиЬ 

Политику  бросплъ,— и  только  «Пчелу» 

Читаю  отъ  скуки  всегда  поутру. 

Эй,  Ванька!  Скор-Ье  собакъ  собпрай! 
Эй,  Сенька!  ЖивЕе  мне  лошадь  СЕдлай! 

Однажды  я  какъ-то  письмо  получплъ, 
Ппсалъ  мня  пр1ятель  мой  славяпофплъ, 
Чтобъ  Ехать  скорЕе  къ  нему  я  въ  столицу — 
Тащить  меня  вздумалъ  опять  за  границу... 
Но  я  отвЕчалъ  ему:  «Милыл  мой  другъ! 
Въ  себЕ  воскресилъ  я  разгульный  свой  духъ!» 
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Эй,   Ванька!   Скорее  собакъ  собирай! 
Эй,  Сенька!  Живъе  мне  лошадь  свдлай! 

«Мит*  ладно  въ  деревни:  здесь  сладко  я  сплю, 
Гоняться  съ  собаками  въ  поле  люблю. 
Съ  жптьемъ  ни  за  что  не  разстанусь  раздольнымъ, 
Дышу  теперь  вдоволь  я  духомъ  прнвольнымъ!.. 
Ко  мне,  братецъ,  лучше  сюда  пр^зясай: 
Издвлья  въ  деревнв  моей  изучай!» 

Эй,   Ванька!   Скорее  собакъ  собирай! 
Эй,  Сенька!  Живъе  мне  лошадь  съдлай! 

Съ  т'Ьхъ  поръ  мой  пр1ятель  ко  мне  не  писалъ... 
И   слышалъ   я,   нынче  изв-встень   онъ   сталъ 
Своими   трудами.    Знакомцы   друпе — 
Все  люди  теперь  тоже  очень  болыше... 


Что-жъ,  Ванька — каналья!  Чего  же  ты  ждешь? 
Да  скоро-ль  ты,  Сенька,  гнедка   приведешь? 


*       * 
* 


Помню   я   рощу   зеленую, 
Помню  я  прудъ  голубой, 
Помню  я  ръчи  свободный — 
Ръчи  вечерней  порой; 

Помню  я  взгляды  любимые, 
Щечку  съ  румянце мъ  живымъ, 
Помню  уста  твоп  влажныя 
Съ   ихъ   поцвлуемъ   нгЬмымъ; 

Помню  я  трепетъ  руки  твоей — — ■ 
Дътской,    прекрасной    руки... 
Помню...  но  сердцу  не  жалко  пхъ- 
Дней  этой  глупой  тоски! 
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* 
Часто  васъ  видя  п  часто  васъ  слушая, 
Я  не  могу  наглядеться,  наслушаться. 
Взглядъ-лп  встречаю  вашъ — взглядъ  простодуппя,- 
Всб  мои  мысли,  теорш  рушатся. 

Вес  забываю  я!  Планы  высоте, 
Къ  свету  презрите,  жажду  познашя, 
Темной  науки  идеи  далетя, 
Светлой  поэзш  м1ръ  обаятя. 

Хочется  слушать  вновь  ръчп  опасныя, 

Хочется  снова   страдать    и    безумствовать, 

Хочется  въ  глазки   смотреться  прекрасные, 

Хочется  верить  и  хочется  чувствовать!.. 


ЕСТЬ  СЛОВА. 

Есть  слова!   Они  глубоко 
Камнемъ  въ  сердце  западаютъ 
И  безжалостно  слова  т-в 
Въ    жизеи    счастье    отрав ляютъ. 

И  они  такъ  просты,  ясны, 
Говорить   нхъ   М1ръ   открыто; 
Но  глубокое  значенье 
Въ  пихъ  до  времени  сокрыто. 

И  пока  безъ  тайной  цълп 
М1ръ  слова  те  произносить, 
Йхъ   никто   не   замечаете, 
Ихъ  никто  въ  груди  не  носитъ. 

Но  когда  однимъ  лишь  звукомъ 
Надо  счастье  уничтожить, 
Отравить  надежду,  радость, 
Жизнь  спокойную  встревожить ,- 

Въ  это  слово  М1ръ  коварный 
Весь  свой  ядъ  переливаетъ 
И  его  съ  насмешкой  едкой 
Бедной  жертве  посылаетъ. 
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И  отравленной  стрелою 

Въ  жертву  слово  то  вопьется, 

И  она  отъ  тяжкой  язвы 

Въ  мукахъ  стонетъ,  въ  мукахъ  бьется 

И  на  жертву  съ  удивленье мъ 
Смотритъ  м1ръ,  не  понимая, 
Какъ  могло  пустое  слово 
Столько  зла  и  горя  сд/влать?.. 


НАДЯ, 


По  улицв  шелъ  я...  Мерцали 
Въ  тумань  кой-гдй  фонари... 
Пуста   была   улица;   встр'втилъ 
Я  пары  четыре  иль  три 
Прохожихъ.  Но  вдрутъ  я  увидвлъ, 
Навстречу   мн'Ь  девушка  шла; 
На  ней  была  б'Ьлая  шляпка, 
И  плечи  ей  шаль  облегла. 

Когда  я  былъ  близко  къ  ней,  ярко 

Фонарь  подлЬ  насъ  засверкалъ, 

Знакомый  я  образъ  увидвлъ, — 

И  за  руку  бедную  взялъ... 

И  съ  тайною  грустью  взглянулъ  я 

На  вянушдй  этотъ  цв-втокъ. 

Она  крепко  руку  мнй  сжала, 

Сронивъ  съ  своей  шеи  платокъ.. 

Хоть  много  сказать  мн'Ь  хотелось, 

Молчали  упорно  уста; 

Она  мн'Ь  твердпла:  «Что,  разве 

Я  хуже  теперь,  чъ^гь  была?» 

И  взоромъ  печальнымъ  я  долго 

Съ  тоскою  глядвлъ  на  нее. 

«Нбтъ,  Надя!  Тебя  не  узпалъ  я: 

Лпцо   изменилось  твое, 

Вь  глазахъ  твоихъ  черныхъ  н-втъ  блеска, 

И  бледность  видна  на  щекахъ; 

Искусственъ  ихъ  ярклй  румянецъ, 

Притворна  улыбка  въ  устахъ!» 
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Печально   она  улыбнулась... 
Я  много  во  взоръ"  прочелъ, — 
И  пропов'вдь  бросплъ — и  съ  нею 
Вдоль  улицы  молча  погас лъ. 
Ее  до  квартиры  довслъ  я 
И  молча  ей  руку  пожалъ... 
Она  мн'в  сказала:  «Зайдите!» 
Но  я  отв-вчалъ:  «Я  усталъ!» 
И  грустно  своею  дорогой 
Побрелъ  я...  Тумань  все  гусгвлъ,- 
И  крупными  каплями  дождикъ 
По  темнымъ  плитамъ  зашумъчгъ... 


Еще  въ  школ-Ь  онъ  былъ, 
А  стпшкп  ужъ  кроилъ, — 

И    частенько 
Книги  въ  сторопу  клалъ, — 
Хоть   уроковъ   не   зналъ 

Хорошенько... 

Запиралп  его 
И  свкали  его... 

Мало   прока!.. 
Ограсть  была  велика: 
Не  касалась  рука 
•    До  урока. 

Школу  броспвъ  потомь, 
Онъ   сердптымъ   перомъ 
Размахался... 


Не  призпалъ  его  св-втъ, — 
II  великш  поэтъ 
Стушевался. 

Нынче  въ  мирной  тиши, 
Онъ  въ  увздной  глуши 

Процвтзтаетъ: 
Служитъ, — все  о  двлахъ 
Да  про  Еосемь  въ  червяхъ 

Разеуждаетъ... 

Завелся  онъ  -лесной, 
Есть   пяточекъ  другой 

И  ребятокъ... 
Средь  семейныхъ  отрадъ 
Счастлпвъ  онъ  и  богатъ... 

(Не    отъ    взятокъ). 


Еслп-бъ  я  васъ  снова  встр-втшгь, 
Что  бы  было  между  нами? — 
Я-бы  вамъ  одно  замтлплъ: 
Что  умн'вемъ  мы  съ  годами; 
Что  во  мглгв  туманно-бл'вдиый 
Лпкъ  луны  и  лпетьевъ  шопотъ 
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И  ландшафтъ  полночный  бл-Ьдный, 

И  прзгда  немолчный  ропотъ, — 

Много  датской  нашей  страстью 

Управляли  въ  стары  годы; 

Что  любовь  теперь,  къ  несчастью, 

Не  завысить  отъ  погоды, — 

Ни  отъ  бл-вднаго  мерцанья 

Зв'бздъ  небесныхъ,  молчалнвыхъ, 

Ни  отъ  глупаго  мечтанья 

И  стишковъ  пустыхъ,  слезливыхъ... 

Я  сказалъ-бы  вамъ  при  встр-вч-в, 

Если  вы  умпЬе  стали: 

«Перем-Бнимь  эти  р'Ьчи, 

Чтобы  нлсъ  не  осмеяли!» 


ХОРОШАЯ    ПАРТ1Я. 

Она  предъ  налоемъ  стояла, 
Бледна  и  поникнувъ  головкой, — 
Вдоль  щекъ  у  ней  слезка  сбътала, 
II  билася  грудь  подъ  шнуровкой. 
Жснихъ  старичекъ  былъ  почтенный: 
Увешана  грудь   орденами... 
И  съ  важностью,  въ  немъ  неизменной, 
Вокругъ  поводиЛъ  онъ  глазами. 

И  вотъ   обв-вичалася  пара... 
У  нпхъ  безпрестанно  ппруютъ 
Средь  бальнаго  часто  разгара 
Жена  и  бледна  и  тоскуетъ. 
За  картами  мужу  не  время 
Заметить,  какъ  чахнетъ  супруга; 
Ужъ  въ  грудь  ей  заброшено  свмя 
Уясаснаго  злого  недуга. 

И  скоро  болезнь  и  ненастье 
Цвбтокъ  этотъ  н^яшый  сломили... 
«Какъ  мало  жила  она  въ  счастье!» — 
Такъ  въ  свъ"гв  объ  ней  говорили. 
Супругъ  же  попрежнему  любить 
Сытнее  въ  об"Бдъ  нагрузиться, 
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Здоровья  страстями  не  губить. 
И  чаще  за  карты  садится. 


СОСВДКА. 

Тому  давно...  Я  былъ  почти  ребенокъ; 
Она  была  прекрасна,   молода; 
Ея  волнистый  волосъ  былъ  такъ  тонокъ, 
А  голосокъ  такъ  сереб.ристъ  и  звонокъ... 
Прошлп  давно  гЬ  ясные  года. 

Въ  большомъ  саду  плющевую  беседку 
Какъ  будто  вижу  я  передъ  собой... 
Раздвину  вши    вътвей    густую    сЬтку, 
Бывало,    жду   красавицу-соседку 
II  рву  лпстокъ  дрожащею  рукой. 

Прпдетъ  она...  Глаза  горятъ  такъ  ярко, 
II  пышутъ  щеки  нежный  огнемъ... 
II  съ  ней  вдвоемъ  (Лаура  и  Петрарка!) 
Мы  говорпмъ  такъ  долго  и  такъ  жарко... 
О  чемъ?..   Да  такъ!  Богъ  вЕдаетъ  о  чемъ! 

Рука  моя  такъ  радостно  сжимала 
Ея  ручонку  датскую.  Меня 
Она  порой  тихонько   ц-вловала 
II,  наклонясь,  мне  на  ухо  шептала... 
А  что?..  Все  это  позабылъ  ужъ  я. 

II  ужъ  давно  я  съ  нею  не  видался... 
Я  слышалъ,  замужемъ  теперь  она... 
А  я  съ  техъ  поръ  все  по-свЕту  скитался, 
И  чувствомъ  что-то  очень  издержался, 
И  стала  мне  смЕшна  та  старина. 

А  все  иной  порою,  п  пе  рЕдко 
Случается,  при  деть  на  память  мне: 
Ц-Бла-ли  та  плющевая  беседка? 
Меня  забыла- ль  милая  соседка? 
Иль  такъ,  какъ  я,  сместся  старппЕ? 


30 


НЯНЯ. 

Засыпай  же  поскорее, 
Не  шуми,  мое  дитя... 
Завтра  встанешь  веселие, 
Вскроешь  глазкп  ты  шутя. 
Предъ  иконой  ты  молплся, 
Ц-вловалъ  ты  крестикъ  свой... 
Спи,  дружочекъ,  чтобъ  спустился 
Съ  неба  ангелъ  твой  святой. 
Ты    уснешь — теб-в    покажетъ 
Ангелъ  Божьи  чудеса 
И  тебъ1  во  сив  разскажетъ 
Про  родныя  небеса: 
Какъ  тамъ  солнышко  нграетъ, 
Какъ  тамъ  мъ'сяцъ  золотой 
Очи  часто  умываетъ 
Поздней  свежею  росой; 
Какъ  тамъ  звездочки  ночныя, 
Словно   искорки,    горятъ, — 
Божьи  ангелы  святые 
Какъ  молитвы  тамъ  творятъ. 
И  когда  ты  смирно  будешь 
«Богородицу»    читать, 
На  постелп  пе  забудешь 
Крестикъ  свой  поцеловать, — 
Все  теб-Ь  тогда  раскажетъ 
Ангелъ  Божш  въ  сладкомъ  сиЬ, 
Твою  звездочку  покажетъ 
Тамъ  въ  небесной  сторон-Ь. 

КОЛЬЦОВЪ. 

Онъ  съ  юныхъ  л^тъ  былъ  угнетенъ  судьбою, 
Своей  семьей  онъ  не  былъ  оцЬненъ... 
Несытый  умъ  томился,  но  борьбою 
Съ  холодной  жизнью  не  былъ  сокрушенъ 

Его  душа,  полна  больной  страною, 
Любила   все,   чъ'мъ   былъ   онъ   окруженъ... 
И  пЬснь  его  намъ  кажется  родною: 
Весь  м1ръ  души  въ  ней  завЬщалъ  намъ  онъ 
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Степной  разгулъ,  крутую  силу  воли, 
Упорную  борьбу  съ  лихой  судьбой, 
И  эту  долю,  сумрачпую  долю, 

Въ  которой  жизнь  онъ  проклиналъ  порой, 
й  грусть  свою,  порою  плачъ  неволи — 
Все  высказалъ  онъ  въ  п-бснб  огневой. 


*       * 

* 


У  двери  скрипучей 
Красуется  елка... 
За  дверью  той  ръ-чп 
Не  знаютъ  умолка. 
Тяжелое-ль  горе 
На  сердив  заляжетъ, 
Аль  лапушка  слово 
Немилое   скажетъ, — 
Къ  той  елкв  зеленой 
Своротить  дЬтана... 
Какъ  выппта  чарка, 
Пропала    кручина! 
Да  если  п  счастливь, 
Кипптъ    ретивое, 


И  съ  Машей  шептался 
Всю  ночь  за  ръжою; 


Подъ  елкой  зеленой 
Лей  чарку  полнее!.. 
Тамъ   горькое   горе 
Пройдетъ  поскор-ве. 
Подъ  елкой  зеленой 
Лей   чарку   полнее.. . 
Коль    весело, — будетъ 
Еще   веселее!  . 


ВСТРЪЧА. 

Давно  тебя  зналъ  я:  ребенокъ 

Была  ты  веселый,  живой; 

Былъ   голосъ   твой   дБтсшй   такъ   звонокъ, 

Такъ  ярокъ  твой  глазъ  голубой. 

Мы  часто  съ  тобою  играли... 

(Я  самъ  былъ  ребенкомъ  тогда!), 

Мы  вместе  р-взвилпсь.  Умчали 

И  детство   и   юность  года. 

И  встрътилъ  тебя  я  печально, 

Мн-в  горько  тебя  узнавать... 

Я  вспомнплъ  и  уголъ  мой  дальнш, 

Отца   и   покойницу-мать; 

Я  вспомнилъ  про  игры  съ  тобою, 

Я  вспомнилъ  о  давпихъ  годахъ, 
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Все  ожило  вдругъ  предо  мною 

Въ  роскопшыхъ  и  св'Ьтлыхъ  мечтахъ. 

Да!  Многаго  вовсе  не  стало, 

Другое  же  стало  не  гвмъ, 

Чего  мое  сердце  желало, 

Во  что  уповало...  Зачъчмъ 

Тебя  еще  разъ  я  встречаю 

На  жизненномъ  темномъ  пути? 

Мнт>   было   легко,    уповая, 

По   грустной  дорогв  пдтп... 

Неужто  и  всвмъ  упованьямъ 

Такая  жъ  судьба  суждена? 

Убитая  тяжкимъ  страданьемъ, 

И  ты  не  была  спасена. 

Какъ   много  я  думалъ,   бывало, 

О  счастье  грядущемъ  твоемъ... 

Все  светлую  жизнь  обещало, 

С1яло  приват ливымъ  днемъ. 

Душа  твоя,  полная  силы, 

И  въ  трудной  житейской  борьбе, 

Казалось,  до  самой  могилы, 

Всю  жизнь — не  уступить  судьбе. 

Удары-ль  ея  безпощадно 

Сгубили  всю  силу  твою, 

Иль  только  мечтою  отрадной 

Лел-вяла  душу  мою 

Надежда...  не  знаю:  но  встр-Ьч-в 

Съ  тобою  теперь  я  не  радъ... 

Такъ  пусты  коротюя  р'Ьчп, 

Такъ  грустенъ  мой  сумрачный  взглядъ. 

И  ты  избегаешь  со  мною 

Свпдашй  тяжелыхъ,  и  я... 

Я  встрт>чъ  нзбътаю  съ  тобою... 

Душа   пзнываеть   моя! 

Тебя  не  узнаешь...   Ты  стала 

Бледна  и  худа  и  больна, 

Ты  рано  и  скоро  увяла, 

И    только    однимъ    сожал'Ьньемъ 
Могу  я  тебя  подарить, 
Я  бт>денъ  и  самъ,  я  съ  терпвньемъ 
Обязанъ  мой  путь  проходить. 
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Но  образъ  твой  грустный  и  бледный 
Все  будетъ  мечта  представлять, 
И  буду  я — счаст1емъ  бедный 
Молиться,    терпеть,   уповать!.. 


СМЪХЪ 


Она  сыпется, — но  когда-бъ  случайно 
Взглянулъ  кто  въ  глубь  души  ея  больной, 
Увидбвъ  все,  что  тамъ  сокрыто  тайно 
Отъ  глупости  людей,  отъ  пхъ  насмешки  злой, 
Какъ   слышались   тогда   ему- бы   внятно 
Въ   веселомъ   см-ехъ1    слезы!..    Все,   что   есть 
СтраданШ,  горя  въ  жизни,  такъ  понятно 
Въ  ея  улыбки  могъ-бы  онъ  прочесть. 


* 


Я  сиБлъ-бы  вамъ  пвсню  веселую,  други, 
Да  горе  пришибло,  лпх]'е  недуги, 

И  песни  веселой  охоты  н'Ьтъ  п-вть; 
А  съ  грустнаго  сердца  унылымъ  мы  строемъ 
И  грусти  не  снимемъ,  лишь  душу  разстропмъ: 

Такъ  лучше  ужъ  молча  намъ  горе   теривть. 

До  насъ  жили  люди,  до  насъ  и  печали 
Сердца   пхъ   несчастьемъ,      б'Ьдой   поражали; 

А  жили  же  Люди,  какъ  иын-б  жпвутъ; 
А  жили  же  люди  и  Бога  хвалили 
И  радости  чистой  мгновенья  ловили: 

И  съ  мпромъ  т-Ь  люди  на  небо  взойдутъ. 

Смирись  же,  кичливость    ума,  передъ  Богомъ! 
Смпрпся  и  съ  второй,  въ  мышленш  строгомъ, 

На  небо  печальный  свой  взоръ  обрати: 
Съ  какою  любовью  тамъ  апгеловъ  круги 
Стоять  у  Престола  и  молятъ:  недугп, 

О  Боже,  и  гнъвъ  отъ  людей  отврати!.. 
III  т.  3 
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И  вотъ  благодатная  милость  нисходить 
Отъ  Бога  и  радость  на  землю  низводить: 

Да    будетъ    покоенъ    душой    человъ'къ 
И  мысли  въ  ту  горную  высь  возвышаетъ, 
Где  вечная  радость  любовь  объчцаетъ, 

Блаженства  не  годы    а  вечности  в"бкъ! 


Разсудка  голосу  не  внемля, 
Сомненье    страшное    объемлетъ 
Мой   отумапивпнйся   умъ. 
Душа  надежды,  виры  просить, 
Но   ихъ   волненье   грезь   относить 
Въ  водоворотъ  безумныхъ  думъ. 

Чего-то  робко  ожидая 
И  день  прошедппй  провожая 
Всегда   горячею   слезой, 
Напрасно  разумомъ  пытлнвымъ 
Стараюсь  въ  свете  прнхотливомъ 
Уразуметь    я    жребш    свой: 

Добро  любилъ  я  съ  малолетства 
И  былъ  дов-Ьрчпвъ  къ  людямъ  съ  детства; 
Но  л-Ьта  юности  прошли... 
Друпе  дни,  друпе  годы!.. 
Тяжелой  жизни  непогоды 
Другой  одеждой  облекли 
Мои  доверчивый  чувства: 
Въ  добре  я  вижу  плодъ  искусства, 
А  въ   ближнихъ   сердцу — стынетъ   кровь— 
Одни  расчеты, — не  любовь... 

Какъ   оглашенный,   у   порога 
Любви   божественной   чертога 
Стою,   поникну  въ   головой, 
Не  см^я  горестнаго  взора, 
Безъ  сожаленья,  безъ  укора, 
Поднять  ко  благости  святой: 
И  тяжко  на  сердце  п  больно, 
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Взрыдаешь,  исплачешься  невольно, 
И  страшенъ  вно  ъ  грядущихъ  лбтъ 
И  новыхъ  опытовъ  прив-вть!.. 


*       * 


Въ  минуту -ль  св'Ьтлаго  сознанья 
Расчета  съ  жизнью  и   собой, 
Какъ  на  стороншя  д'Ьянья, 
Посмотришь  на  свои  порой, 
И   хладнокровно,    безпристрастно 
Прочтешь  прошедшаго  скрижаль, 
Какъ  станетъ  грустно,  станетъ  жаль 
Что  столько  прожито  напрасно, 
Кой-какъ  день  за  день,  безъ  труда, 
Безъ  всякой  пользы  и  слйда! 


* 


Я  говорилъ  ей:  «Намъ  надо  разстаться, 
Насъ  не  связалъ  неразрывно  в'Ьнецъ, 
Вйчно  не  можетъ  любовь  продолжаться, 
Рано-ли,  поздно-Ли — тотъ  же  конецъ!» 
И  на  слова  своп  ждалъ  возражешй, 
Думалъ:  теперь  разразится  гроза. 
Буря   польется  упрековъ,   молешй, 
Гнбвомъ,  слезами  нальются  глаза, 
Но  ни  упрековъ  ни  слезъ  я  не  встргвтилъ, 
Молча  сидвла  она  у  стола, 
Только  бл'Ьдн'вй,  чъ"мъ  всегда,  я  замъ'тилъ, 
Бедная    въ    эту    минуту    была, 
Только  прерывистой  было  дыханье, 
Руки  вдругъ  стали  ея  холодней, 
И  на  лиггб  отразилось  страданье 
Камнемъ  давившее  душу  у  пей. 
Мнъ"  стало  жаль  ее;  вотъ  разгадайте 
Сердца  капризы  всб!..  Но,  какъ  герой, 
Выдеряшгь  роль  я,  сказалъ  ей:  «Прощайте!» 
Руку  поясалъ  и...  скор-Ье  домой. 


3* 
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*        * 
* 

Случалось-ли  вамъ,  когда  вечеромъ,  книгу- ль  читая 

Иль   давъ   разгуляться   свободно    мечтамъ, 

Вы    такъ    углубитесь,    читавши    иль    просто  мечтая, 

Что  все  остальное  не  слышится  вамъ; 

Случалось-лп  вамъ,  чтобы  въ  эту  минуту  покою 

Хотя -бы  вы  въ  комнате  были  одни, 

Внезапно  вдругъ  что-нибудь  стукнетъ  иль  скрипнетъ  порою 

И  снова  все  полно  опять  тишины, 

И  станетъ  вамъ  страшно,  вы  даже  вздрогнете  невольно: 

Не  бойтесь!  Покой  вашъ  нарушилъ  не  духъ 

Какой-нибудь  злобный;  забвеньемъ  тогда  недовольный 

Напомнилъ  себя  вамъ  умершш  вашъ  другъ! 


Ярко  солнце  св-втило, 
Да  затмилось, 
Крепко  любилъ  молодецъ, 
Да    покинулъ: 
Заслонили  солнышко 
Черны  тучи, 
Оболгали  д-ввицу 
Злые    люди; 


Буря  разыгралаея 

И  затихла. 

Снова  солнце  на  неб-в 

ЯрКО    СВ'ВТИТЪ, 

А  все  плачетъ  дЬвпца 

Неутешно; 

Видно,  снова  молодецъ 

Не  полюбить. 


СОВРЕМЕННЫЙ  ГИДАЛЬГО. 


Юноша  поджарый, 
Кудри  по  плечамъ... 
Сюртучишко    старый 
Расползся   по   швамъ... 

Рыжая  шляпенка, 
Стеклышко  въ  глазу, 
Завптъ  очень  тонко, 
Угорь  на  носу. 

Сморщенъ  лобъ   широкш, 
Ямы    вм-Ьсто  щекъ, 
И  въ  глазахъ  глубошй 
Светится  упрекъ... 


Скверная  сигара 
У  него  въ  зубахъ... 
Говорить  опъ  съ  жаромъ, 
Прогрессивно,  страхъ. 

Весь  въ  дугу  согнулся, 
Словно  пудъ  несетъ.. 
Слушайте!   Надулся, 
Р-бчь  онъ  поведетъ: 

«Манекены — люди , 
Вамъ-ли  насъ  понять? 
Камень — ваши  груди... 
Вамъ  ли  мысль  пр1ять? 
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Избраны  в-вками 
Для  чреды  иной, 
Высимся  надъ  вами 
П/блой  мы  главой. 

—  Суета  дпрская 
Занимаетъ  васъ, 
Ноша  ьпровая 
На  плечахъ  у  наеъЪ 


Юноша   умолкнулъ, 
Грозно  брови  сжалъ, 
Языкомъ  прищелкнулъ 
И   сигару   взялъ. 


*       * 
* 


Художникъ    выставнлъ    Венеру    на    показъ. 
«Ну,  можно-ль  написать  ее  такимъ  уродомъ?» — 
Кричалъ   народъ,   не   въ   шутку   разсердясь 
Но  тутъ  одинъ  острякъ  предъ  всвмъ  народомъ 

Сказалъ:    «Я   угадалъ   какъ   разъ, 
Зач'Ьмъ  написана  въ  такомъ  тяжеломъ  тон'Ь 
Богиня,  такъ  стара,  дурна,  что  колетъ  глазъ — 
Художникъ,  господа,  хот-Ьлъ  польстить — Юн  о  п-в». 


ЭПИГРАММА. 

Мн-Ь  твой  стихъ  надо'Ьдаетъ, 
Ты  писалъ  его  съ  трудомъ... 
Сальной  свечкой  онъ  воняетъ, 
Сильно  пахнетъ  табакомъ. 


СТИХ0ТВ0РЕН1Я. 

(1853-1863). 


Когда    пройдутъ    искуса    годы? 
Когда  изъ  лона  черныхъ  тучъ 
Тебя,    колоссъ,    осветить   лучъ — 
Животворяпцй    лучъ    свободы? 

Ты  гордо  голову  вознесъ, 

Дивя   испуганное    око; 

Но    безглаголенъ    ты,    колоссъ!.. 

Когда   же   тьма    сойдетъ    съ    востока? 

Когда    подъ    заревымъ    огнемъ 
Твоихъ   р'вчей   раздастся   громъ? 
В^дь    говорятъ:    во    время    оно 
И    неподвижный    столбъ    Мемнона 
Гуд'Ьлъ    подъ    солнечнымъ    лучомъ?! 


Какъ  храмъ  безъ  жертвъ  и  безъ  боговъ, 
Душа    угрюмо    сирот-Ьетъ, 
Надъ    нею    время    тягогветъ 
Съ    суровымъ    опытомъ    годовъ. 

Кумиры    старые    во    прахй, 

Погасъ  безплодный  фшнамъ... 

Но    близокъ    мигъ — и,    въ    В'Ьщемъ    страхе, 

Иного   бога  чуетъ   храмъ... 
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ПЕРЕПУТЬЕ. 


Трудепъ    былъ    путь    мой.    Холодная    мгла 

Не    разступалась    кругомъ. 
Съ   сЬвера   туча   за   тучею    шла 

Съ    крупнымъ    и    частымъ    дождемъ... 

Капалъ   опъ  съ  мокрыхъ  одеждъ  п  волосъ; 

Жутко   ме-в   было   идти: 
Много  суровыхъ  я  вытерп'влъ  грозъ, 

Больше    ихъ    ждалъ    впереди. 

Лппкую   грязь   отряхнуть  -бы   мн-в   съ   ногъ 
II    отъ    ходьбы    отдохнуть!.. 

Вдругъ  мнй  въ  сторопк-Ь  блеснулъ  огонекъ... 
Дрогнула  радостно   грудь... 

Боже,    какнмъ    перепутьемъ    мспя, 

Странника,    Ты    паградилъ! 
Боже,    какого    дождался   я   дня! 

Сколько    прибавилось    сплъ! 


НА  ПУТИ. 

За  туманами  потухъ  Мнй  грозить  мой  путь  глухой 

Св-бтъ    зарп    вечерней...       Злою   встречей,   битвой... 
Раздражительнее  слухъ,       Но    душа    полна    тобой, 
Сердце    суев'врн'Бй.  Какъ    святой    молитвой. 


Говорятъ — весна   пришла, 
Ярки   дни,   п   ночь   тепла, 
Л  уть    зеленый    весь    въ    цв-втахъ, 
Соловьп    поютъ    въ    л'Ьсахъ. 

Я  хожу  среди  луговъ, 
Я   ищу  твоихъ   сл-бдовъ 
Въ    чаигв    слушаю    лесной, 
Не    раздастся-ль    голосъ    твой. 
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Гд'Ь   жъ   весна,   и   гдъ   цвъты? 
Ихъ   срывать   не    ходишь   ты. 
Гд'Ь    же    песня    соловья? 
Не    сльшша   мне   р-Ьчь   твоя... 

Не   пришла   еще   весна! 
День    угрюмъ,    ночь    холодна, 
Поле   иней   куютъ» 
Птицы   плачутъ — не    поютъ... 


*       * 


Зарею  обновленья 
Вь    моей    ночи    взошла    любовь    твоя, 
Въ  ней  стали  ясны  мив  и  м1ръ  и  жизнь  моя, 
Ихъ    смыслъ,    и    сила,    и    значенье. 

Въ    ней,    какъ    въ    с1яньи    дня, 
Я    увидалъ,    что    истинно,    что    ложно, 
Что    жизненно,    что    призрачно,    ничтожно 
Во  мне  и  вив  меня. 

Когда    я    сердцемъ    ощутплъ    б1енье, 
Которымъ    сердце    билося    твое, 
Въ  немъ  м1ра  цвлаго  вместилось  бьгпе, 
Все   радости   людей,   тревоги   и   стремленья. 

О,    свътъ    всевоскрешающей    любви! 
Ты,  давъ  на  д-вло  мн^  и  на  страданье  силы, 
Веди  меня  сквозь  мракъ  моей  живой  могилы 
И  къ  дЕлу  жизни  вновь  могучимъ  призови1 

*  * 

Долиной    пыльной    шли    мы    рядомъ, 

Блаженныхъ    думъ    полны. 
Кругомъ    весь    м1ръ    цвътущпмъ    садомъ 

СИялъ   въ   лучахъ   весны. 

Казалось,  радостнымъ  полянамъ 
Изъ   въка   въ   въжъ   цвъсти, 

И  къ  нпмъ  пи  бурямъ  ни  туманамъ 
Не    отыскать   пути. 
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Мы,   какъ  во   сн-в,   остановились 

У    быстраго    ручья. 
Какъ   чудно    въ   немъ    лучп    дробились, 

Какъ  пскрнлась   струя! 

Ты   п$ла   мн-Ь:    «Къ   угрюмой   дали, 

Журча,   б-вжптъ   ручей; 
Тамъ    все    страданья    и    печалтх, 

Темпа  тамъ   жизнь   людей. 

Пойдемъ — оеушимъ   горя   слезы 

Счастливою  рукой, 
Сиесемъ   имъ   радость,   пъснп,   розы, 

Свободу,     СВЪТЪ,     покой!» 

Ыы  шлп,  соединясь  руками, 

Надъ    синей    быстриной; 

Ручей    игралъ,    сверкалъ    межъ    нами 
Веселою  волной. 

Мы    поц-влуемъ    обменяться 

Черезъ    него    могли; 
Намъ    любо    было    пъть,    смъятъся... 

Мы   въ   чудныхъ   грезахъ  шли. 

Но   вдругъ   разсвялъ   наши   грезы 
Злов-вщш    пгумъ    ручья, 

Вздымалась    въ    немъ,    полна    угрозы, 
Померкшая  струя. 

Онъ    шире    сталъ, — и    наши    руки 

Невольно   разлучплъ, 
Темн-вла    даль, — и    громко    звуки 

Къ    намъ    в^терь    доносилъ. 

Чрезъ  мпгъ  завыла  непогода... 

Ручей    влился    въ    потокъ. 
Искать    мы    стали    перехода... 

Волна    срывала    съ    ногъ. 

Мы    оглянулись...    И    за    нами 
Разливы    бурныхъ    водь 
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Клубились  по   полямъ  волнами... 
Потокъ    шум'Ьлъ:    «Впередъ!» 

И   мы   пошли...    Катилась   съ   ревомъ 
Межъ    насъ    уже    р'Ька; 

Мы   только    обменяться    словомъ 
Могли    издалека! 

Намъ    не    сомкнуть    уста    и    руки, 

Р'Ька  все  шире,  злъй... 
II    мплыхъ    словъ    родные    звуки 

Доносятся    слабей. 

Пхъ    заглушаютъ    грозной    силой 
И    громъ    и    вой    ръкн, 

Лишь   впденъ    мнб   твой   образъ    милый 
II    знакъ   твоей   руки. 

Зову...    Во   мракъ   нечезаетъ 

Безслйдно  крикъ  тоски 
Лишь  ураганъ  мн"Б  отв-вчаеть 

Одинъ  нзъ-за  ръкп. 

II  вотъ  передо  мною  море: 

Вь  него  влилась  рйка... 

II  я  одинъ...  со  мной  лишь  горе, 
Тревога  и  тоска! 

Напрасно  вопли  посылаю 

Я  съ  темнымъ  береговъ. 

Ни  мой  тебе,  ни  твой,  я  знаю 
Мн"в  не  услышать  созъ. 


Дай  руку  мив,  любовь  моя. 

Дай  руку  мпЬ  см-бл-бй! 
МилМ  вевхъ  благъ  миб  р-вчь  твоя 

И  блескъ  твоихъ  очей. 
Не  слабъ  мой  духъ,  и  твердъ  мой  шагъ, 

И  в^рь,  ребенокъ  мой  — 
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Ни  грозный  рокъ  пи  сильный  врагъ 

Не  сломить  насъ  съ  тобой. 
СмъчтМ  же  въ  путь!  Судьбъ1  на  зло. 

Мы  весело  вдвоем ь, 
Рука  съ  рукой,  поднявъ  чело, 

Въ  широки?  св-втъ  пойдемъ; 
Въ  широкий  св'Ьтъ,  въ  громадный  св-втъ, 

Въ  шръ  вечной  суеты 
И  всякпхъ  благъ,  и  всякпхъ  б'Ьдъ, 

И  лжи,  и  красоты! 
Не  страшенъ  мн-в  безвестный  путь, 

Не  в-Ьрю  я  въ  злой  часъ 
Сильна  рука  моя,  и  грудь 

Крепка,  п  зорокъ  глазъ. 
Что  намъ,  что  св'Ьтъ  и  золъ  п  грубъ? 

Во  мяв  не  дрогнетъ  бровь — 
За  око — око,  зубъ  за  зубъ, 

И  кровь  воздать  за  кровь. 
Смъчтгвй  же  вдаль,  и  въ   шумъ,  и  въ  гамъ, 

Навстречу  суетй, 
Навстречу  счастью  п  б'Ъдамъ, 

И  лжи,  п  красоте! 

ПАМЯТИ   ДОБРОЛЮБОВА. 

В-бчный    врагъ    всего    живого, 
Тупоуменъ,    дпкъ   п    золъ, 
Нашу   жизнь,   за   мысль   и   слово, 
Топчетъ    пропзволъ. 

И    ЧЪ\МЪ    ЖИЗНЬ    СВ'БТЛ'БЙ    и    чище, 

ТЬмъ    нещадиве    судьба... 
Раздвигайся    же,    кладбище, 
Принимай   гроба! 

Гробъ    вчера    и    гробь    сегодня, 
Завтра    гробъ...    А    мы    стоимъ 
И    покорно:    «власть    Господня!» — 
Какъ   рабы,    твердимъ. 

Вотъ    и    твой    смолкъ    голосъ    честный, 
И    смежился    св-бтлый    взглядъ, 
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И  уложенъ   въ   гробъ  ты  твсный, 
Отстрадавппй    братъ. 

Ты  умолкъ;  но  намъ  изъ  гроба 
Скорбный    ликъ    твой    говорить: 
«Что   жъ   молчитъ   въ   васъ,    братья,    злоба 
Что    жъ    любовь    молчитъ? 

Иль    въ   любви    одн-в   лишь    слезы 
Есть    у    васъ   для   кровныхъ    б-вдъ? 
Или   силы  для   угрозы 

Въ   вашей   злоб'Ь   н'Ьтъ? 

Братья!    Пусть    любовь    васъ    твсно 
Сдвинетъ    въ   дружный   ратный    строй, 
Пусть   ведетъ   васъ   злоба   въ   честный 
И    открытый   бой!» 

Мы    стоимъ,    не    слыша    зова... 
И,    какъ    прежде,    дикъ    и    золъ, 
Тризну  мысли,  тризну  слова 
Править  произволъ. 


Крепко,  дружно  васъ  въ  объятья 
Всвхъ-бы,  братья,  заключилъ 
И    надежды,    и    проклятья 
Съ  вами,  братья,  раздъчшлъ. 

Но  тупая  сила  злобы 
Вонъ  изъ  братскаго  круяжа 
Гонитъ   въ   снежные   сугробы, 
Въ    тьму    и    холодъ    рудника. 

Но    и    тамъ,    на    зло    гоненью, 
В'Ьру    лучшую    мою 
Въ    молодое    поколенье 
Свято    въ    сердце    сохраню. 

Въ    безотрадной    мглй    изгнанья 
Твердо    буду    СБ-Ьта   ждать 
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II  въ  дупгЬ  одно   жеванье 
Какъ    молитву,    повторять 

Будь    борьба    усп'Бшн'Бй    ваша, 
Встреть   въ   бою   победа   васъ, 
И    мпнуй    васъ    эта    чаша, 
Отравляющая    наеъ. 


Еслц    л-бтъ    безстрастныхъ    холодъ 
Все    въ    теб'Ь    олед  пиль, 
И  забылъ  ты,   какъ   любплъ, 
Какъ    боролся,    какъ    быль    молодъ; 

Если   юной   жпзни    гулъ 
Мирно   спать   теб'Б   мъчпаетъ. 
Что    же    гробъ   тебя   пугаетъ? 
Въ  немъ-бы  крепче  ты  заснулъ 

Подъ   землей   ужъ   не   наскучать 

Д-ВТИ     ШумОМЪ...     Шуму     Н'БТЪ — 

II   безсоннпцы   не   мучатъ, 
И    проходить    злобный    брдъ. 


* 


Вечеромъ    душнымъ,    подъ     черными    тучами   насъ  по- 
хоронить; 
Молшя  вспыхнетъ,  заропщеть  ръка,  п  дубрава  застонстъ; 
Ночь  будетъ  бурная;  необозримою    властью  мо  учи, 
Громомъ,      огиемъ    и    дождешь    разразятся     угрюмыя 

тучи — 
II  надъ  могилами  нашими  радостный  день  предвещая, 
Радуга  утро  раскннетъ  по  небу  отъ  края  до  края. 


Какъ   долгой  ночью   ж  деть   утра 
Больной,    томясь    въ    бреду, 

Такъ   въ   этой  безгазсв-БТНой  тьмь1 
Я    милой    въч-ти    жду. 
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День  безконечепъ...  грудь  полна 
Невыплаканныхъ   слезъ. 

Наступить  ночь — ко  мн-Ь  бътутъ 
Роп    злов'Ьщихъ    грезъ. 

О,  только-бъ  знать,  что  надъ  тобой 
Безъ   тучъ   восходить   день, 

Что   ясная   встречаешь   ты 

Безъ  слезъ  ночную  гвнь — 

Какъ   стало-бы   светло,   тепло, 
Въ   холодной   этой  тыугб! 

Пусть    воли   н-втъ;    пока   придетъ, 
Есть   счастье   н   въ   тюрьхгв! 

Но  дни  и  месяцы  ндутъ... 

Я  жду — напрасно  жду... 
Такъ   въ   ночь   безсонную   утра 

Не  ждетъ  больной  въ  бреду... 


Зимшя   вьюги   завыли 
Въ   нашнхъ   пустыняхъ   глухнхъ; 
Саваномъ    снъта    накрыли 
Мертвыхъ   оив   и   живыхъ. 

Гробъ — моя    темная    келья, 
Крыша   тяжелая — сводъ; 
В'втеръ    полночный    въ    ущельв 
Мн-Ь    панихиду    постъ. 


Только   помыслишь   о   вол-Ь,   порой — 
Словно   пов-ветъ   откуда   весной! 
Сердце   охватитъ   могучая  дрожь, 
Полною   жизнью   опять   заживешь. 
М1ръ   предъ   тобою    широшй   открыта, 
Солнце   надежды   надъ   далью    горитъ. 
Ждетъ   тебя   дЬло    великое   вновь, 
Счастье,   тревога,   борьба   и   любовь. 
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Снова    идешь   на   родныя    поля, 
Трудъ  и  надежды  съ  народомъ  д"вля. 
Пусть  будеть  снова  боренье  со  зломъ, 
Пусть  и  падешь  ты,  не  сладивъ  съ  врагомъ, 
Пусть    будутъ    гибель,    страданья,    беда — 
Только-бъ  не  эта  глухая  чреда. 


ПОСЛАН1Е    УЗНИКА. 

На    вапгь    приветливый    и    милый, 
Хотя    и    незнакомый   зовъ, 
Что   скажетъ  вамъ  мой  стпхъ  унылый 
Изъ-за   р'Ъшетокъ   и   замковъ?.. 

Подъ  гнетомъ   каменнаго   свода 
Твердишь    и    думаешь    одно: 
«Свобода...   скоро-ли   свобода?..» 
А  впереди — темно,   темно!.. 

Но   в-врю   я,   что   я  васъ   встречу, 
Какъ   выйду    вновь   на   вольный   свить, 
II  вольной  ибснью  вамъ  отвечу 
На   добрый,    ласковый   прив-вть. 

А  здесь — и  стпхъ  мой  не  клеится, 
II   въ    сердце — жалобы    О/пть... 
Я    не    балованная    птица, 
А  не  поется  въ  клъткъ1  мне 


* 
* 


Вьппелъ    срокъ    тюремный; 

По    горамъ    броди! 
Со   штыкомъ   солдата 

Нътъ   ужъ   позади. 
Волн    больше...    что    же 

Овны   этпхъ   горъ 
Пуще  сгбнъ  тюремныхъ 

Мне  твснятъ  просторъ? 
Тамъ    подъ    темнымъ    сводомъ 

Тяжело    дышать, 
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Сердце  уставало 

Биться   и   желать. 
Здесь,    надъ    головою, 

Подъ  лазурный  сводъ 
Жаворонокъ   вьется 

И   поетъ — зоветъ! 

НОЧНАЯ   ПЪСНЯ   СТРАННИКА. 

(Изъ  Гёте\ 
Ты,   небесный,   ты.   святой, 
Все  печали  утоляющШ, 
Изнуренному   борьбой 
Облегченье  посылающдй! 
Утомителенъ   мой  путь, 
Край  далекъ   обетованный... 
Миръ  желанный, 
Снизойди   въ   больную   грудь! 


ЭКСПРОМПТЪ    АРЕСТОВАННАГО     ЛОНДОНСКАГО 
МАЗУРИКА  (РОСКЕТВОУ). 

Съ  полисмепомъ  поневоле 
Долженъ   я   хлъбъ-еоль   вести: 
Иль  они   со   мною   въ  дол-Ь, 
Илн  я  у  ннхъ  въ  части. 


АРР1Я. 


...Передъ  нимъ  лежалъ 

Уже   наточенный   кинжалъ, 

И   молвилъ   онъ,   вздохнувъ   невольно: 

«А   разставаться   съ   жизнью    больно». 

Горда,   прекрасна   и   бледна, 

Стояла  передъ  ннмъ  жена. 

Вдругъ    ярче,    радостн-вй,    смълъе, 

Зажегся    взоръ    у    ней.    Она 

Одной   рукой   у   б-влой   шеи 

Застежку    платья    сорвала, — 

На   мужа,   на  кинжалъ   взглянула 

И    верхъ    туники    распахнула; 
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Св'Ьжа,   полна,   какъ   снътъ,  б"Бла, 

Раскрылась   грудь...   Еще   мгновенье, — 

И    передъ    мужемъ    со    стола 

Она   безъ   страха,    безъ   волненья, 

Другой    рукой    кнпжалъ    взяла. 

Какъ   лучъ,    блеснулъ   ударъ    кинжала.. 

Кровь    брызнула    н    струйкой    алой 

По    бъ-лой   груди    потекла. 

На    ложе    Арр1я    склонилась; 

Посл-Бдней   судорогой    билось 

Въ  ней  сердце;   взоръ  одЬлся   мглой... 

Жизнь    уходила    молодая. 

Но,    холодвющей    рукой 

Кпнжалъ  изъ  раны  вынимая, 

Она  сказали,  умирая: 

«Не  больно  вовсе,  милый   мой!» 


III  т. 


ПЕРЕВОДЫ  И  ПОДРАЖАЕМ 

АНГЛ1ЙСК1Е    ПОЭТЫ. 


СПЕНСЕРЪ. 
Раздумье. 

Когда   по   небесамъ,   луной   неосв-Ещеннымь, 

Ночь    простираетъ    свой    покровъ; 
Когда  слетаетъ  сонъ  на  ложе  кь  утомленнымъ 

II    въ    мрак/в    бродить    сонмъ    духовъ; 
Когда  надъ  всеми  миръ  крыламп  тихо  вгветъ, 

Когда    лишь    мертвые    не    спять — 
Ко  мн-Ь  сонмъ  призраковъ  приблизиться  не  смЕетъ 

И    не    встр'Бчаетъ    ттшей    взгляде... 
Но    въ   тишине   ночей   мое   воображенье 

Во  мрак-в  видитъ  предъ  собой 
Друия    бол'Ье    печальныя    виденья — 

Виденья   радости   былой. 


БОРНСЪ. 


Джону  Андерсону. 

Джоне    Андерсонъ,    сердечный    другъ! 

Какъ  мы  сошлись  съ  тобой, 
Былъ   гладокъ  лобъ   твой  п,   какъ   смоль 

Былъ    чсренъ    еолосъ    твой. 
Теперь    морщины   по    ппцу 

И    снегъ    житейскихъ    выогъ 
Въ   твопхъ   кудрахъ;   но — Богъ   храни 

Тебя,    сердечный    другъ! 
Джонъ    Андерсонъ,    сердечный    другъ! 

Мы    вмъет'в    въ    гору    шли, 
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И   сколько    мы    счастливыхъ   дней 
Другъ   съ   другомъ    провели! 

Теперь  намъ  подъ  гору  плестись; 
Но   мы,   рука  съ   рукой, 

Пойдемъ — и  вм'Ьст'в  подъ  горой 
Заснемъ,  сердечный  мой! 


П. 

КЪ  полевой   мыши,   разоренной   моимъ   плугомъ 

Трусливый    евреньшй    зв'Ьрекъ! 
Великъ  же  твой  пепугъ:   ты   ногъ 
Н !    слышишь,    б'Ьдный,    подъ    собой. 

Поменьше   трус! 
Въ*дь  я  не   золъ — и  за  тобой 

Не   погонюсь. 

Увы!    съ    природой    наша    связь 

Тчвно    навъжъ    разорвалась... 

Б  .га,   зв'Ьрекъ!   Хоть  я,   какъ  ты, 

Жилецъ    земли 
Убогш:    самъ    терплю    б-вды, 

Умру    въ    пыли. 

Воришка  ты;  но  какъ  же  быть? 
Ч-вмъ  сталь -бы  ты,   бедняжка,   :кпть? 
Неужто    колоса    не    взять 

Теб-в   въ   запасъ, 
Когда  такая   благодать 

Въ   поляхъ   у   насъ? 

Твой    битный    домикъ    разоренъ; 
Почти   съ  землей  сравнялся   онъ... 
И  не  найдешь  ты  въ  полт?  мховъ 

На   новый   домъ; 
А  в'Ьтеръ — грозенъ  и  суровъ — 

Шумптъ    кругомъ. 

Ты    вьдвлъ — блекнули    поля 
И    зпмнихъ   дней   ждала   земля; 
Ты   думалъ:   «будет ь   мн-Ь   тепло, 
Привольно    тутъ!» 
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И   что   же?—  плутъ   мой  нанесл 
На  твой  прнотъ. 

А    сколькпхъ    стоило    хлопотъ 
Сложить  изъ  дерна  этотъ  сводъ! 
Пропало    все— и    трудъ    и    кровъ; 

Нигде   вокругъ 
ПрПОТа    Н'БТЪ    отъ    холодовъ, 

Отъ    бъЛЫХЪ    вьюгь. 

Но  не  съ  тобой  однимъ,   звърекъ, 
Так1я    шутки    шутить    рокъ! 
Невъренъ    здесь   ничей   расчетъ; 

Спокойно    ждемъ 
Мы   счастья,   а   судьба   не  сеть 

Невзгоду    въ    домъ. 

И    доля    горестней    моя: 

Вся  въ  настоящемъ  яшзнь  твоя, 

А  мн-в  и  въ   прошломъ   вспоминать 

Рядъ    темныхъ    летъ 
И    съ    содроганьемъ  ожидать 

Грядущихъ   бъдъ. 


III. 
Къ    срезанной    плугомъ   маргаритке. 

Цв-бтокъ    смиренный,    полевой! 

Не  въ  добрый  часъ  ты  встр-вчень  мной: 

Какъ    велъ   я    плугъ,    твой   стебелекъ 

Былъ    на    пути. 
Краса    долины,    я    не    могъ 

Тебя  спасти. 

Не    будешь    пташки    ты    живой, 
Своей    соседки    молодой, 
Поутру,  только  дрогнетъ  т-внь, 

Въ   роев   качать, 
Когда    она    румяный    день 

Летитъ    встречать. 
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Былъ  в-Ьтерь  евверный  жестокъ, 
Когда    впервые    твой    ростокъ 
Родную    почву    пробивалъ; 

Въ   налегЬ   грозъ 
Ты  почву  раннюю   склонялъ, 

Подъ    бурей    взросъ. 

Отъ   непогодъ   цв-втамъ   садовъ 
Защитой  стены,  тйнь  деревъ. 
Случайной   кочкой   былъ   хранимъ 

Твой  стебелекъ; 
Въ  нагихъ  поляхъ  ты  пь"Ьлъ  незримъ 

И   одинокъ. 

Ты  скромно  въ  зеленн  мелькалъ 
Головкой   снежною;   ты   ждалъ 
Привита   солнышками   вдругъ, 

Во    цвътЬ    сплъ, 
Тебя    настигъ    мой    острый    плугъ — 

И  погубнлъ. 

Таковъ    уд'Ьлъ    цветка    села— 
Невинной   девушки:  светла 
Душой    доверчивой,    живетъ, 

Не    чуя    б^дъ; 
Но   злоба   ср^жегь   и   сомнетъ 

Прекрасный  цв^тъ 

Таковъ   уд'Ьлъ   пйвца   полей: 
Среди  обмаычивыхъ  зыбей 
По   морю  жизни  онъ  ведетъ 

Свой   хрупшй   чолнъ, 
Пока    подъ    бурей    не    падеть 

Добычей  волнъ. 

Таковъ  уд'Ьлъ  въ  борьбе  съ  нуждой 
ВсЬхъ  добрыхъ:  гордостью  людской 
И    зломъ    на    смерть    осуждены, 

Они   несутъ — 
Однихъ  небесъ  не   лишены— 

Кровавый   трудъ. 
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Надь  маргариткой  плачу  я... 

Но    это    доля    и    моя! 

Плугъ  смерти  надо  мной  пройдстъ 

И   въ   цв'Ьт'Ь    л'Ьтъ 
Меня  подр'Ьжетъ — и  замретъ 

Мой    слабый  сл-Ьдъ. 


IV. 
Пахарь. 

Вешнее   солнце  взошло  надъ  землей, 
Пахарь-красавецъ   идетъ    за   сохой. 

Тихо  идетъ  оиъ  и  громко  поетъ: 

«Кто-то    весною,    какъ    пахарь,    живетъ?<> 

Резвая  пташка  летнтъ  въ  небеса; 
Рано    проснулась:    на   крыльяхъ   роса. 

Съ    пахаремъ    пташка    поутру   поетъ, 
Къ  ночи  подруга  въ  гн'Ьзд'Б  ее  ждетъ. 


V. 
Джонъ  Ячменное  зерно. 

Когда-то  сильныхъ  три  царя 

Царили    заодно — 
И   порушили:    «Сгинь   ты,    Джонъ 

Ячменное   зерно!» 

Могилу   вырыли    сохой — 

И   былъ   засыпанъ   онъ 

Сырой    землею,    и    цари 

Решили:    «Сгинулъ    Джонъ!» 

Пришла   весна,   тепла,   ясна, 

Снъта  съ  полей  сошли... 

Вд  угъ  Джонъ  Ячменное  зерно 
Выходить    изъ    земли. 


00     


II  сталь  онъ  полонъ,   бодръ  и  св-Ьжъ 
Съ    приходомъ    л'Ьтнихъ    дней; 

Вся  въ  острыхъ  иглахъ  голова — 
II  тронуть  не  посмей! 

Но  осень  темная  идетъ... 

II   началъ   Джонъ    хиртлъ, 
II    головой    попикъ — совсвмъ 

Собрался    умереть. 

Слабей,    желт-Ье    съ    каждымъ    днемъ, 
Все  ниже  гнется  онъ... 

II   поднялись   его   враги: 

«Тешрь-то    нашъ   ты,    Джонъ!» 

Они  пришли  къ  нему  съ  косой — 
Снесли   беднягу   съ   погъ 

II    привязали    на    возу, 

Чтобъ  двинуться  не   могъ. 

На  землю   бросивши   потомъ, 

Жестоко    стали   бить; 
Взметнули  кверху  высоко — 

Хотели   закружить. 

Тутъ  въ  яму  онъ  попалъ  съ  водой 

И  утодилъ  на  дно... 
«Попробуй,   выплыви-ка,  Джонъ 

Ячменное    зерно!» 

Нить,   мало!   Взяли'  пзъ   воды 

И,  на  полъ  полоя^а, 
Возплп  такъ,   что  въ  немъ  едва 

Держалася   душа. 

Въ  жестокомъ  пламенп   сояхглп 

II   мозгъ  его   костей; 
А  сердце  мельникъ  раздавилъ 

Меясь  двухъ   своихъ  камней. 

Кровь   сердца  Джонова  враги, 

Пируя,  стали  пить, 
И   съ   кружки   начало    въ   сердцахъ 
Ключомъ   веселье   бить. 
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Ахъ,  Джокъ  Ячменное  зерно! 

Ты    чудо-молодецъ! 
Погибъ  ты  самъ,  но   кровь  твоя 

Услада   для    сердецъ. 

Какъ   разъ   заснетъ   зм^я-печаль, 
Все  будетъ  трынъ-трава... 

Отретъ   слезу   свою   б-вднякь, 
Пойдетъ    плясать    вдова. 

Гласите   зкъ   хоромъ:    «Пусть   вов'вкъ 
Не    сохнетъ    въ    кружкахъ    дно, 

II  в-вкъ  поитъ  насъ  кровью  Джонъ 
Ячменное   зерно !» 


VI. 
Злая    судьба. 

Подъ    знойнымъ    вихремъ    злой    судьбы 
Мой   СВ-БЖ1Й   лнетъ    опалъ! 

Подъ   знойнымъ   вихремъ    злой   судьбы 
Мой   св-вжи!   листъ   опалъ! 

Мой  стань  былъ  прямъ,  побътъ  могучъ, 

Мой  цвътъ   благоухалъ, 
Въ  росЬ  ночей,   въ  блпста;ьп  дня 

Я   бодро   возрасталъ. 

Но    буйный   вихор :>    злой   судьбы 
Весь   цв-бтъ   мой  оборвалъ; 

Но    буйный    вихорь    злой    судьбы 
Весь   пь"бтъ   мой  оборвалъ! 


ТОМАСЪ  МУРЪ. 
Миръ  вамъ! 

Миръ   вамъ,    почпвш1е   братья! 
Честно   на   пол'Ь   сраженья   легли   вы; 
Саваномъ  былъ  вамъ  вашъ  бранный  нарядъ. 
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Тихо   несясь   на   кровавыя  нпвы, 
Васъ   только  тучп  слезамп   кропятъ. 
Мпръ  вамъ,  почпвпне  братья! 

Смерть    приняла    васъ    въ    объятья. 
Дубъ,    опаленный   грозой,    опушился 
Новою   зеленью   съ   новой   весной; 
Васъ  же,   сердца,   переставпня  биться, 
Кто  возвратить  стороне  вамъ  родной? 

Смерть    приняла    васъ    въ    объятья. 

На  поб-вдившемъ  проклятье! 
Вечная  месть  намъ  завещана  вами. 
Прежде  чъ'мъ  робко  изм'внпмъ  мы  ей, 
Ляжемъ    холодными   трупами    сами 
Здесь   же,    средь    этпхъ   кровавыхъ   полей. 

На   поб'Ьдившемъ    проклятье! 


ЛОРДЪ  БАИРОНЪ. 

Изъ   поэмы    «  Чайльдъ-Гарольдъ  ». 

I. 

Прости. 

(Изъ  1-й  ггЬсни). 
Прости,    прости,    мой    край    родной! 

Ты  тонешь  въ  лонъ"  водъ. 
Реветь  подъ  в-втромь  валъ  морской, 

Свой  крпкъ  мнъ"  чайка  шлетъ. 
На  западъ,  солнцу  по  пути, 

Плыву    ВО   ТЬМ'Б    ночной. 

Да   будетъ  тихъ  твой   сонъ!   Прости, 
Прости,  мой  край  родной! 

Не  долго  ждать:  гоня  туманъ, 

Взондетъ  и  день   опять. 
Увижу   небо,   оксанъ, 

Отчизны — не    видать. 
Заглохнетъ  замокъ  мой  родной; 

Травою   зарастетъ 
Щпрокш  дворъ,  поднимстъ  вой 

Собака  у  воротъ. 


Малютка,  пажъ  мой!  Ты  въ  слезахъ, 

Скажи  мнъ,  что  еъ  тобой? 
Иль  на  тебя  наводить  страхъ 

Шумъ  волнъ  и  в-Етра  вой? 
Корабль   мой   новъ — не   плачь,   мой   пажъ! 

Онъ  ц'Ьлъ  и  невреднмъ. 
Въ  полегЬ  быстрый  соколъ  нашъ 

Едва -ль  поспорить  съ  ннмъ. 

«Пусть   воетъ   вътеръ,   плещетъ   валъ — 

Не   все -ли   мне  равно! 
Не  страхъ,  сэръ  Чайльдъ,  мнъ1  сердце  сжалъ: 

Оно  тоской  полно. 
Въдь  я  отца  оставилъ  тамъ, 

Оставилъ  мать  въ  слезахъ, 
Одно   прибъжище   мне — къ   вамъ 

Да  къ  Богу  къ  небесахъ. 

Отецъ,  какъ  сталь  благословлять, 

Быль    твердъ    въ    прощальный    часъ, 
Но  долго  будотъ  плакать  мать, 

Не  осушая  глазъ». 
Горюй,  горюй,  малютка  мой! 

Понятна  грусть  твоя... 
И  будь  я  чисть,  какъ  ты,  душой. 

Заплакалъ-бы  и  я! 

\  ты,  мой  йоменъ,  что  притнхъ? 

Что    такъ    поникъ   челомъ? 
Боишься   непогодь    морскихъ 

Иль  встречи  со  врагомъ? 
1Сэръ  Чайльдъ,  ни  смерть  мн-в  не  страшна, 

Ни  штормъ,  ни  врагъ,  ни  даль; 
Но  дома  у  меня  жена: 

Ее,  дЬтей  мн-Ь  жаль! 

Хоть  и  въ  родной  стране, 

А  все  жъ  она — одна: 
Какъ  спросятъ  д-Ьти  обо  мнъ\ 

Что  скажеть  имъ  она?» 
Довольно,  другъ!  Ты  правъ,  ты  правь! 

Понятная    печаль ! 


А  я? — суровъ  п  дикъ  мой  нравъ: 
Смеясь,  я  "Ьду  въ  даль. 

Слезамъ  лукавыхъ  женскихъ  глазъ 

Давно  не  въфю  я: 
Я  знаю,  ихъ  другой  какъ  разъ 

Осунштъ  безъ  меня! 
Въ  грядущемъ — нечего  искать, 

Въ  прошедшемъ  все — мертво. 
Больней  всего,  что  покидать 

Не  жаль  мн'Ь  ничего. 

II  вотъ  среди  пучинъ  морскихъ 

Одинъ  остался  я... 
II  что  жал-Ьть  мн'Ь  о  другнхъ? 

Чужда  имъ  жизнь  моя. 
Собака  развъ\..   да  и  та 

Повоетъ   день-другой, 
А  тамъ — была-бы  лишь  сыта, 

Такъ  я  и  ей  чужой. 

Корабль  мой, — пусть  тяжелъ  мой  путь 

Въ  сырой  и  бурной  мгл-в, — 
Неси   меня   куда-нибудь, 

Лишь  не  къ  родной  земли! 
Прив-вть  вамъ,  темные  валы! 

И   вамъ,    въ   кон1гв   пути, 
Приветь,  пустыни  и  скалы! 

Родной  мой  край,  прости! 


II. 

Подражание   Португальскому. 

Въ  часъ  упоительный  блаженства  и  любви, 
Когда   любуюсь    я   тобою,    другъ    прекрасный, 
«О,    онызнь    моя\» — уста    прелестныя    твои 
Мн'Ь    шепчутъ    сладостно    съ    улыбкой    нЬги  страстной. 

Хоть  милыя  слова  гармошей  живой, 
Звуча,    въ    моей    дупгЬ    отрадно    отдаются... 
Однако  вспомни,  другъ,  что  жизнь — какъ  сонъ  пустой, 
И  въ  жизни  дни,  какъ  сонъ,  мгновенно  пронесутся... 
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Что  смерть,  не  пощадя  прекрасныхъ  юныхъ  лътъ, 
Неумолимо  все  сразитъ  своей  руьою — 
И  въ  М1р,в  челов'Ькъ  исчезнетъ — будто  сл'Ьдъ, 
Забытый  на  пески  и  вымытый  волною... 

И  лишь  душа  одна  за  гробомъ  не  умретъ... 
Моя  жъ  любовь  къ  теб^  сраслась  съ  душой  моею 
Она,  какъ  и  душа,  в^ка  пережнветъ, — 
Такъ   лучше    называй    меня    душой    своею... 


ФЕЛИЦ1Я    ГИМЕНСЪ. 

I. 

Убаюкай    меня . 

Убаюкай,  родная,  больную  меня, 

Какъ  баюкала,  въ  люль  /в  качая! 
Мн-в  изнывшее  сердце,  родная, 
Убаюкай,   крестомъ   оевня! 

Головой   утомленно    склонилась-бы   я: 

Засыпаетъ   цв'втокъ   ночью   темной; 
Отдыхаетъ    и    странникъ    бездомный. 
Убаюкай,  родная,  меня! 

Непогодой  запугана  птичка  твоя... 

Тяжела  ты  мне,  жизнь  молодая! 
И  зач'Ьмъ  я  любила,   родная?.. 
Ахъ,    баюкай,    баюкай   меня! 


II. 

Все,   что   вольно,   снится   мн'Б. 

Все,  что  вольно,  снится  мн-в: 
Голубой  степной  потокъ 
И  по  яркой  быстрине 
Убътаюшдй    челнокъ; 
Скокъ    оленя    въ   тьмъ"    лъчювъ — 
Глазъ  въ  огив,  рога  къ  спинй; 
Звонъ  отъ  тысячи  ручьевъ... 
Все,  что  вольно,  снится  мн-в. 
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Надъ  зубцами  я  ныхъ  горъ 
Снится  мн-в  полсть  орла, 
Впденъ  солнечный  просторъ, 
Слышенъ  шумный  взмахъ  крыла. 
Я  иду — кусты  къ  р'Ьк'Ь 
Никнуть,  будто  въ  мирпомъ  СН'Ь. 
Хоть-бы  парусь  вдалеке!.. 
Все,  что  вольно,  снится  мнб! 

Снится  мпь"  дитя  въ  цв'втахъ 
Средь  С1яющихь  пол  янь; 
Синей  ночью  при  зв-:.  здахъ 
Стань  кочующихъ  цыгань; 
Шумъ  на  людныхъ  площадяхъ; 
Рощи  въ  праздничномъ  оптв... 
С°рдце  сдавлено  въ  пдшяхъ — 
И  что  вольно,  снится  мне! 


БАРРИ  КОРНВАЛЬ. 
I. 

Жена  каторжнаго. 

У  тебя  клеймо  на  лбу 

И  позорно  п  черно; 

Всбмъ  видна  твоя  вина, 

И  не  смоется  оно. 

У  тебя  клеймо  на  лбу; 

Но  вездЬ  пойду  съ  тобой. 

Кто  тебя  полюбить  тамъ, 

Если  будешь  брошенъ  мной? 

Ц'Ьлый   М1ръ   тебя   отвергъ, 

И  гръчпна  душа  твоя. 

Ц'Ьлый  лпръ  тебя  отвергъ; 

Но  не  я,  не  я,  не  я! 

Если   на-смерть   раненъ  тигръ, 

Рядомъ  съ  нимъ  л  ежить,  любя, 

И   тигрица...    Милый    мой, 

Я  тигрица  у  тебя! 
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ТОМАСЪ  ГУДЪ. 

I. 

Стансы. 

Жизнь,  прощай!  Мутится  умъ; 
М1ръ  сталъ  мертвенно  угрюмъ; 
Мерккетъ  свгвтъ,  и  тьма  растетъ, 
Словно  ночь,  грозясь,  ндетъ; 
Холоднгвй  и  холодней 
Сърый  паръ  ползетъ  съ  полей, 
И  дыханье  розъ  см'Ьнилъ 
Запахъ  тлънья  и  могплъ. 
Здравствуй,   жизнь!   Тешгветь   кровь; 
Ожила  надежда  вновь; 
Черный  страхъ  бъжитъ,  какъ  т-ень, 
Отъ  лучей,  несущ  'хъ  день; 
Быстро  гонять  тьму  и  хладъ 
Св'втъ,  тепло  и  ароматъ... 
Запахъ  тл'Ьнья  все  слабей, 
Запахъ  розы  все  слышнвй 


И. 
У   смертнаго    одра. 

Всю  ночь  стерегли  мы  дыханье  у  ней... 

Недвижно  лежала  сна; 
Въ  груди  колебалась  слабъй  и  слаб-Ьй 

Последняя    жизни    волна. 

Старались    чуть   внятно    мы   все   говорить, 
Едва   шевелились   вокругъ, 

Какъ  будто  часть  жизни  своей  удалить 

Хогвли,    чтобъ   ожилъ   нашъ   другъ. 

То  страхомъ  надежда  убита  была, 

То  страхъ  былъ  надеждой  убитъ; 

Уснула — и  кажется  намъ,  умерла; 

Скончалась — мы  думаемъ,  спитъ. 

Туманное  утро  настало  для  насъ. 
Сырая  чуть  дрогнула  тень: 
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А  очп  усопшаго  друга,   смежась, 
гляющш  видели  день. 


III. 
Изгнание. 

Пзъ-за  моря  ласточка  Далеки    моп. 

Весной   полетптъ,  II  чемъ  мы  разрозпены, 

И  вЕтеръ,  мнъ  веющш,  Родная,  съ  тобой? 

Твой  садъ  навестить.  Однимь  только  моремъ-лп 

Съ  темъ  вЕтромъ  кораблпкъ  Иль  смертью  самой? 

нашъ  Б'БЛ'Ьетъ-ли   облачко 

Вернется  домой;  Вдали  на  волнахъ, 

А  я? — не  видать  ужъ  мне  Мне  грезится  домикъ  нашъ 

Сторонки  родной!  На  бътгахъ  екалахъ. 

Не  мало  тамъ  льется  слезь —  Но   облачко  легкое 

И  слезы  твои  Вспорхнетъ  къ  пебесамъ. 

О    томъ,     что    отъ     слезь  Знать,  заживо,  милая, 

твоихъ  Не  свидеться  намъ! 


IV. 
ПЪсня   о   рубашке. 

Затекпие   пальцы   болятъ, 

II  веки  болятъ  па  опухшихъ  глазахъ... 

Швея  въ  своемъ  жалкомъ  отрепьЕ  сидптъ 

Съ  пштьемъ  и  иголкой  въ  рукахъ. 

Шьетъ — пгьетъ — шьетъ , 

Въ  грязп,  въ  ппщет-Б,  голодна, 

II  жалобно  горькую  песню  поетъ — 

Поетъ  о  рубашке  она. 

«Работай!    работай!    работай, 

Едва  ПЕтухи  прокричать! 

Работай!   работай!   работай, 

Хоть  звезды  сквозь  кровлю  глядятъ! 

Ахъ,  лучше-бы  мне  пропадать 

Въ  неволЕ  у  злыхъ  басурманъ! 

Тамъ  нечего  женщпнЕ  душу  спасать, 

Какъ  надо  у  насъ,  хриепанъ. 
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«Работай!    работай!    работай, 

Пока  не  сожметъ  головы  какъ  въ  тискахъ, 

Работай!  работай!  работай, 

Пока  не  померкнетъ  въ  глазахъ! 

Строчку — ластовку — воротъ — 

Бороть — ластовку — строчку. . . 

Повалитъ-ли   сонъ   надъ   пштьемъ — а  во  снЪ 

Строчишь  все  да  рубишь  сорочку. 

«О,  братья  дюбимыхъ  сестеръ! 

Опора  любимыхъ  супругъ,  матерей! 

Не  холстъ  на  рубашкахъ  вы  носите,  н'Ьтъ! 

А   жизнь   безотрадную   швей 

Шей — шей — шей ! . . 

Въ  грязи,  въ  нищетв,  голодна, 

Рубашку  и  саванъ  одною  иглой 

Я  шью  пзъ  того  жъ  полотна. 

«Но  что  мн-в  до  смерти?  Ея  не  боюсь, 

И  сердце  не  дрогнетъ  мое, 

Хоть  тотчасъ  костлявая  гостья  приди... 

Я    тала  похожа  сама  на  нее; 

Здоровье  не  явится  вновь. 

О,   Боже!  Зачъмъ  это  дорогъ  такъ  хлъбъ, 

Такъ  дешевы  тело  и  кровь? 

«Работай!    работай!    работай! 
Мой  трудъ  безконечный  жестокъ. 
А  плата?  Отрепье,  солома  въ  углу, 
Да  черстваго  хлъба  кусокъ. 
Скамейка   да   столъ — голый   полъ — 
Убогая  кровля  сквозится... 
И  то  любо  мне,  какъ  на  сврой  отбив 
Порой  моя  тень  отразится. 

«Работай!    работай!    работай, 
Отъ  боя  до  боя  часовъ! 
Работай!  работай!  работай, 
Какъ  каторжникъ  въ  тьм-б  рудииковъ! 
Строчка — ластовка — воротъ — 
Воротъ — строчка — рубецъ. . . 
Застелетъ  глаза,  он-вм-веть  рука, 
И  сердце  за мреть  подъ  конецъ. 
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«Работай!  работай!  работай, 

Когда  ледянт>етъ  въ  окошк'В  стекло: 

Работай!    работай!    работай, 

Когда  и  свьтло  и  тепло — 

И   ласточки,   къ   выступамъ   кровли   лепясь, 

Щебечутъ  въ  с1янш  дня, 

И  кажутъ  мне  ярюя  спинки  свои, 

И  дразнятъ  весною  меня. 

«О!  только-бы  разъ  подьипать 
Дыханьемъ  луговъ,   полевымн   цветами! 
Вверху  только  небо  одно, 
Трава  и  цв-вты  подъ  ногами. 
О!  только-бы  часъ  лишь  пожить 
Блаженство мъ   младенчеекихъ   л-вть, 
Когда  я  не  знала,  что  буду  пдшить 
Дороже  прогулки  обгвдъ! 

«О!  только-бы  часъ  лишь  одпнъ! 
Лишь  мигъ!..   чтобъ  душа  ожила... 
Любовь  и  надежда,  и  мига  вамъ  нътъ; 
Все  время  печаль  отняла. 
Поплакать  бы — легче  бы  сердцу  отъ  слезь... 
Нътъ,   слезы   мои!   не  теките! 
Иголке  моей  не  мешайте  вы  пшть! 
Шитья  моего  не  мочите!» 

Затекши  е  шальцы  болятъ, 

И  въжн  болятъ  на  опухшихъ  глазахъ... 

Швея  въ   своемъ   жалкомъ   отрепье   сидитъ 

Съ  пштьемъ  и  пголкой  въ  рукахъ. 

Шьетъ — шьетъ — шьетъ , 

Въ  грязи,  въ  ннщегЕ,  голодна, 

И  жалобно  горькую  п'Ьсню  поетъ.. 

Иль  п'всня  та  къ  вамъ,  богачи,  не  дойдетъ?.. 

Поетъ  о  рубашке  она. 


III  т. 
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ГЕНРИ      ЛОНГФЕЛЛО 
I. 

ПЪСНИ    О    НЕВОЛЬШГЧЕСТВ-Б. 

1. 
Къ  Вильяму   Чаннингу. 

Когда  изь  книги  мн-Ь  звучалъ 
Твой  голосъ  величаво,  строго, 
Я  сердцемъ  тргпетыымъ  взывалъ: 
«Хвала  теб-Ь,  служитель  Бога!» 
Хвала!  Твоя  святая  рЪчь 
Немолчно  пусть  звучитъ  народу! 
Твои  слова — разящш  мечъ 
Въ  священной  бптв'Б  за  свободу. 
Не  прерывай  свой  грозный  кличъ, 
Покуда  ложь — закономъ  в-Ька, 
Пока  ^твеь  1гбпь,  клеймо  п  бичъ 
Позорятъ  званье  человека! 
Во  глубине  твоей  души 
Господень    голосъ    непрестанно 
Зоветъ  тебя:  «Пророкъ!  пиши!» 
Какъ   на   ПатмосБ   1оанна. 
Пиши  кровавыя  дгвла 
И  возв-Ьсти  день  скорби  слезной, 
День  гн-Ьва  надъ  пучиной  зла, 
Апокалипсисъ    этотъ    грозный! 


2. 
Сонъ    невольника. 

Истомленный,   на  рпсовой  нпвъ-   онъ   спалъ. 

Грудь  открытую  жегъ  ему  зной. 
Серпъ  остался  въ  рукЬ — и  въ  горячемъ  пескЬ 

Онъ  курчавой  тонулъ  головой. 
Подъ  туманомъ  и  т-енью  глубокаго  сна 

Снова  вид-вль  онъ  край  свой  родной. 

Тихо  царственный  Нигеръ  катился  предъ  нимъ, 
Уходя  въ   безграничный  просторъ. 


Онъ  царемъ  былъ  опять,  и  на  пальмах ь  родныхъ 
Отдыхалъ  средь  полей  его  взоръ. 

И,  звеня  п  гремя,  опус ка лися  въ  долъ 
Караваны  съ  сяяющпхъ  горъ 

II  опять  черноокой  цариц-в  своей 

Съ  н-вжной  лаской  гляди лъ  онъ  въ  глаза, 

II  д-Ьтей  обнималъ — и  опять  уелыхалъ 
И  родныхъ  и  друзей  голоса. 

Тихо  дрогнули  соиныя  въжи  его, 
И  съ  лица  покатилась  слеза. 

II  на  борзомъ  конъ-  вдоль  ртжп  онъ  скакалъ 
По    знакомымъ.    родпымъ    берегамъ.,. 

Въ  серебре  повода,  золотая  узда... 

Громкш  топотъ   звучалъ   по   полямъ 

Средь  глухой  тишины,  и  стучали  ножны 
Длинной  сабли  коню  по  бокамъ. 

Впереди,  словно  красный  кровавый  платокъ, 
Ярко-красный    фламинго    летвлъ. 

Всл-Ьдъ  за  нимъ  онъ  до  ночи  скакалъ  по  лугамъ 
Где   кругомъ   тамариндъ   зеленъ-лъ. 

Показалпся   хижины   кафровъ — и   вотъ 
Океанъ   передъ   нимъ    засин'влъ. 

Ночью  слышалъ  онъ  ревъ  п  рыкате  льва, 

И  пены  пронзительный  вой; 
Слышалъ  онъ,  какъ  въ  пустынной  ръж'в  бегемотъ 

Мялъ   трос!Никъ   своей   тяжкой  стопой... 
II  надъ  соннымъ  пронесся  торжественный  гуль, 

Словно    радостный    кликъ    боевой. 

Мнр1адой  немолчныхъ  своихъ  языковъ 

О  свободе  гласили  лгЬса; 
Кличемъ  воли  въ  дыханьи  пустыни  неслись 

И  земли  и  небесъ  голоса... 
И  улыбка  и  трепетъ  пошли  по  лицу, 

И   смежилися   кр-впче   глаза. 

Онъ  не  чувствовалъ  зноя;  не  слышалъ,  какъ  бнчъ 
Провизжалъ   у   него    надъ   спиной... 

5* 
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Царство  сна  озарила  С1яшемъ  смерть, 
И  на  нив-в  остался — немой 

И    безжизненный    трупъ:    перетертая    цепь, 
Сокрушенная    вольной    душой. 


3. 
Благая  часть,  яже  не  отымется. 

Она  живетъ  у  водъ  Кенгавы, 

Въ  средв  чужихъ  д-Ътей. 

Ей  школа— все;  надежды,  славы 
Другой  не  нужно  ей. 

Какъ  кроетъ  все  одеждой  ясной 

Цветущая  весна, 
Такъ  святостью  души  прекрасной 

Объемлетъ   всехъ  она. 

Сама  съ  детьми  въ  поляхъ  пграетъ, 

Все  съ  лаской  жмутся  къ  ней, 

И  кроткш  взглядъ  ея  смиряетъ 
Упрямыхъ  дикарей. 

Подъ  вечеръ  слушать  все  готовы 

О  Томъ,  Кто  въ  м1рь  гр-вховъ 

Пришелъ  снять  съ  узника  оковы, 
Освободить  рабовъ. 

«Придетъ  пора — все  будутъ  вольны! 

По  всей  землЕ— по  всей — 
Какъ  звонъ  раздастся  колокольный 

Звукъ  порванныхъ  цъпей!» 

Такъ,  следуя  Христа  ученью, 

Смиренна  и  б-Ьдиа, 
Себя  лишь  ближнимъ  на  служенье 

Всю  обрекла  она. 

И  у  нея  богатство  было; 

Но,  помня  Бож1й  страхъ, 
Она  рабовъ  освободила 

И  въ  ДОМЪ"  и  въ  поляхъ 
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Всв  за  моремъ  онп,  на  воль, 

Въ  краю  своемъ  родномъ, 

Она  жъ  живетъ  въ  смиренной  доле 
Дневнымъ   свонмъ   трудомъ... 

Горячей  силой  пхъ  молитвы 

Отъ   оедъ   охранена, 
Какь  ангелъ,  средь  житейской  битвы, 

Спокойна  п  ясна! 


4. 
Невольникъ    въ    проклятомъ    болотЪ. 

Въ  проклятомъ  оолоте,  въ  трущобЕ  л  вспои, 
БЕжавппй   невольникъ   лежалъ. 

Онъ  впделъ — костеръ  зажигали    ночной; 

Опъ  сльппалъ  собакъ,  за  нимъ  рыскавшпхъ, 
II  топотъ  коней  разлпчалъ. 

Где  светятся  искры  блудящихъ  огней 
Въ  болотной  трав'Ь,  по  кустамъ. 
Где  лепится  мохъ  у  древесныхъ  корней 
II  лозы — все  въ  пятнахъ,  какъ  кожа  у  змей — 
Ползутъ  по  кедровымъ  стволамъ; 

Куда  чсловекъ   заглянуть-бы  не   смелъ, 

Гд-в  въ  зыбкой  трясин-Б  кругомъ 
Увлаженный  дернъ  подъ  ногами  скрнпъчть, 
Въ  колючей  и  вязкой  трав'Ь  онъ  засвлъ, 
Какъ  зв-врь  въ  логовищ-б  своемь. 

Несчастный  старикъ,  истомленный,   больной, 

Лицо  все  въ  глубокихъ  рубцахъ, 
Какъ  въ  клеймахъ  позорныхъ.  Одеждой  худой 
Не  могъ  онъ  прикрыть  и  позоръ  свой  другой — 
Сл-бды  отъ  бича  на  илечахъ. 

Свътло  п  прекрасно  па  свъл"Ь  всему, 
Свобода  и  радость  есть  всбмъ! 
Воть  векша  скакнула,  вотъ  въ  сонную  тьму 
Песнь   вольная  птпцъ  донеслася   къ   нему — 
А  онъ  неподвпженъ  и  н-Ьмь! 
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Разсвтуга  не  вид-ель  онъ  въ  жизненной  мгмгб, 

Въ  неволъ,  въ  цтшяхъ,  подъ  бнчомъ... 

Какъ  Капнъ,  проклятье  онъ  несъ  на  челъ, 

Безвыходнымърабетвомъпрпдавленъ  къ  земли, 

Какъ  колосъ  тяжелымъ  цъпомъ! 


5. 
ПЪше    невольника   въ    полночь. 

Гимнъ   Давида   вдохновенный — 
Рабъ  и  пегръ — онъ  громко  пвлъ; 
1гвлъ   Сшнъ  освобожденный, 
Громъ  побъдъ  п  славныхъ  дтзлъ. 

Ночь  была  тиха,   спокойна, 
Все  объято  было  сномъ, 
II  звучалъ  полно  и  стройно 
Голосъ  въ  воздухе  ночномъ. 

Не  такой-лп  гпмнъ  свободный 
Слышалъ  черный  фараонъ, 
Какъ  грозой  пучины  водной 
Былъ  съ  войсками  окруженъ? 

Въ  глубь  души  мн-в  мощно,  страстно 
Голосъ  негра  проникалъ; 
То  торжественно  и  ясно, 
То  стенаньемъ  онъ  звучалъ. 

Павелъ  съ  Силой  въ  заточеньп 
Песнью  славили  Христа, 
И  въ  ту  ночь  землетрясеньемъ 
Дверь  была  пмъ  отперта. 

Ангелъ  В'Ьсгникомъ  спасенья 
Къ  негру  явится-ль  въ  тюрьму? 
Дверь  тюрьмы  землетрясенье 
Распахнетъ  ли  п  ему? 
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6. 
Свид-Ьтели. 

Въ   пучпнахъ   глубокаго    моря, 
Схоронены  въ   зыбкихъ  пескахъ, 
Лежать  позабытые  всеми 
Людсгае  скелеты  въ  цъпяхъ. 

Въ  глуби,  гдъ  подъ  в-вчнымъ  волнеЕьемъ 
Недвижимо  воды  легли, 
Со  всбмъ  свопмъ  людомъ  п  грузомъ 
Недвижно  стоять  корабли. 

Надъ  моремъ  шумянця  бури 
Не   хлещутъ  изъ   чсрныхъ   боковъ. 
II  въ  гЬхъ  корабляхъ— все  скелеты, 
Въ  тяжелыхъ   запястьяхъ   оковъ. 

То  бъ-дныхъ  невольниковъ  кости! 
Бблья  средь  пагубной  тьмы, 
Изъ  темныхъ  валовъ  они  громко 
Взываютъ:  «Свидетели  мы!» 

Есть  рынки  на  нашей  просторной 
Земли,    где    людей    продаютъ: 
Ярмо  имъ  вдБвають  на  шею 
И  ноги  имъ  въ  цъпи  куютъ. 

Безъ  гроба  валяются  трупы 
Въ  пустынь,  на  сньдь  коршунамъ; 
Убшства  мерещатся  двтямъ, 
М-Ьшая  имъ  спать  по  ночамъ. 

Корысть  ненасытная,   похоть, 
Кичливый,   безстыдный  порокъ, 
Кровавыя    мысли,    злодейство, 
Ыутяпця  жизни  потокъ! 

Несется  вамъ  клпкъ  обвиненья 
Изъ  этой  неведомой  тьмы. 
Изъ  тайныхъ  могилъ  своихъ  кости 
Взываютъ:  «Свидетели  мы!» 
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7. 
Кватронка. 

Пов'Ьсивъ   праздно    паруса, 

Корабль  въ  заливе  ждалъ, 

Чтобъ  м'Бсяцъ  вышелъ  въ  небеса, 
И  вздулся  темный  валъ. 

Прпчалпвъ  къ  берегу  въ  челн-Ь, 
Рабочш  людъ  сл-вднлъ, 

Какъ  аллнгаторъ  ползъ  на  дн-Ь 
Улечься  въ  мягк1й  плъ. 

А  воздухъ  вкругъ  благоухалъ 
Отъ  травъ  и  отъ  цвъ"говъ, 

Какъ  будто  ран  порой  дышалъ 
На  этотъ  апръ  гр'Ьховъ. 

Плантаторъ  въ  шалаше  своемъ 

Задумчиво  курилъ; 
Купецъ,  прибывш1й  съ  кораблемъ, 

ОКОНЧИТЬ   ТОрГЪ    СП'БШИЛЪ. 

Онъ  молвнлъ:  «Не  гостить  привелъ 
Я  свой  корабль  въ  заливъ, 

Я  жду,  чтобъ  м'Бсяцъ  лишь  взошелъ, 
Да  начался  приливъ». 

Въ  лшгв  съ  предчу;  ств!емъ  н'Ьмымъ, 

Робка    и    хороша, 
Кватронка- девушка  предъ  нимъ 

Стояла,  чуть  дыша. 

Болыте  искрились  глаза; 

По  груди  молодой 
Спускалась    черная    коса 

До  юбочки  цветной. 

Улыбки  свить  въ  лиц-в  у  ней 

Мерцалъ,  такъ  святъ  и  тпхъ, 

Какъ  св-втъ  лампадъ  въ  углу  церквей 
На  ликЬ  у  святыхъ. 
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Плаптаторъ  думалъ:  «Старъ  мой  домъ, 
И  проку  нетъ  въ  зеаигЫ» 

Взглянулъ  на  дгввушку — потомъ 
На  деньги  на  сто  ли. 

Въ  дупгв  смущенной  верхъ  брала 
То  жадность,  то  любовь. 

Онъ  зналъ,  чья  страсть  ей  жизнь  дала, 
И  чья  текла  въ  ней  кровь. 

Но  глубь  души  была  черна: 

Онъ  не  осилилъ  зла — 
Н  деньги  взялъ.  Тутъ  вся  опа 

Застыла,  замерла. 

И  жертву  новую  свою 

Купецъ  повелъ  съ  собой, 

Чтобъ  быть  ему  въ  чужомъ  краю 
Наложницей,  рабой. 


8. 

Предостережение. 

Припомните  еврейское  сказанье 

О  муж'Ь  томъ,  что  растерзалъ  рукой, 

Какъ  агнца,  льва,  какъ — жалкш  и  слепой- 

Не  видя  св'Ьта  Божья,  истязапья 

Онъ  отъ  враговъ  терпЕлъ,  лишенный  сглъ 

И  жерновъ  целый  день  въ  тюрьмъ  кружнлъ: 

Какъ,   наконецъ,   на   пиръ   изъ   заточенья 

Былъ  приведенъ — сносить  враговъ  глумленья. 

Въ  отчаяньи,  средь  пира,  обняль  онъ 
Столпы    громадной    храмины    руками — ■ 
Шатнулся    сводъ    надъ    ппрными    столами, 
И  стены  рухнули  со  всехъ  стороыъ. 
При  грохотЬ  разрушеннаго  зданья 
Сменились  страшнымъ  вопле мъ  ликованья. 
Погибъ  и  рабъ,  несчастный  и  слепой, 

НО  ТЫСЯЧИ   ПОХОрОНИЛЪ   СЪ   СОООЙ. 
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II. 
Ехсе1з1ог! 

Ужъ   а!ьпы  крыла  ночь  туманомъ. 
Селомъ,  схороненнымъ  въ  снътахъ, 
Шслъ  юный  путнпкъ  п  въ  рукахъ 
Несъ    знамя    съ    начертаньсмъ    страннымъ: 

ЕхееЫог! 
Чело  задумчиво  п  строго; 
Но  взглядъ,  какъ  обнаженный  мечъ, 
Порой   сверкалъ;   звучала  р*вчь, 
Какъ  звонъ  серебрянаго  рога: 

ЕхееЫог! 
Вокругъ  сверкали  такъ  приватно 
Въ  домахъ  огни,  а  съ  высоты, 
Какъ  призраки,  грозили  льды; 
Но  онъ  шепталъ  свой  кличъ  заветный: 

ЕхееЫог! 


ЧАРЛЬЗЪ  ЛЕМБЪ. 

Былыя   знакомыя   лица. 

Ахъ,  гдъ1  вы,  товарищи,  спутники  жизни, 
Въ  дни  детства,  въ  веселое  школьное  время... 
Вс"Ь,  всв  унеслися  былыя  знакомыя  лица... 

Бывало,   смъялся, — бывало,    мечталъ   я; 
Иплъ  поздно  п  поздно  сид'Ьлъ  я  съ  гостями: 
Всв,   всв  унеслпся  былыя  знакомыя  лица... 

Лгобилъ.я,  она  же  была  такъ  прекрасна! 
Но  д1  ерь  къ  ней  закрыта;  ея  не  видать  мн-в! 
Все,   всв  унеслися  былыя  знакомыя  лица!.. 

Былъ  другь  у  меня;  у  кого  онъ  былъ  лучше? 
Его   я  покинулъ,    недобрый — покинулъ... 
II  только  оста  лося    помнить  знакомыя  лица. 

Какъ  призракъ   прошелъ  я  все  юности  п 
Сввтъ.  мнилось. — пустыня;  бредп  да  ищи  лишь, 
Куда    унеслися  былыя  знакомыя  лица. 
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Мой  другъ,  лучшш  брата!  Ты  если  бъ  родился, 

Въ  дому  у  отца  моего  мы  могли-бы 

Съ  тобой  говорить  про  былыя  знакомый  лица, 

Какъ  умеръ  одинъ,  какъ  другой  самъ  покинулъ, 
Какъ  тотъ  удаленъ  быль  другими, — исчезли 
Все, — всв   унеслися   былыя   знакомыя   лица. 


ЭБЕНЗЕРЪ  ЭЛЛЮТЪ. 

Надгроб1е  поэта. 

Вашъ   общи!   брать   схоропепъ   здЪсь, 
Пввецъ   скорбей   людскихъ. 

Поля   и   р-Ькп — небо — Л'Ьсъ, — 

Онъ  книгъ  не  зналъ  пныхъ. 

Его  скорб-вть  учило  зло — 

Тиранство — стонъ    раба — ■ 

Столица — фабрика — село — 

Тюрьма — чертогъ — гроба. 

Повсюду  онъ  порокъ  встр'Ьчалъ... 

Какъ  быть!  Онъ  чистоты 
Отъ  типы  жизни  и  не  ждалъ, 

Въ  страстяхъ,  въ  скорбяхъ  нужды. 

Не  тронулъ  онъ  червя  въ  пылп 

Презртшьемъ,    словомъ    злымъ, — 

II  нпщш  съ  сильными  земли 

Былъ  равенъ  передъ  нпмъ. 

Онъ  славплъ  гвхъ,  кто  бъднякамъ 
Служилъ    свонмъ    добромъ, 

II  слалъ  проклятье  богачамъ, 
Жпвущпмъ  грабежомъ. 

Все  человечество 

И,  честнымъ  сердцемъ  см-влъ. 
Враговъ   народа   онъ   клеймилъ 

И  громко  Правду  пълъ. 
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АЛЬФРЕДЪ  ТЕННИСОНЪ. 

Го дива. 

Я  поджидалъ  поезда  въ  Ковентри 

И  на  мосту  стоялъ  съ  толпой  народа, 

На  три  высокихъ,  древнпхъ  башни  глядя — 

И  старое  преданье  городское 

Мн-в  вспомнилось.  Не  мы  одни — позднбйшш 

Посбвъ  временъ,  нов-вйшей  эры  люди, 

Что  мчимся  вдаль,  пути  не  замечая, 

И  прошлое   хулпмъ,   и   громко   споримъ 

О  лжи  и  правде,  о  добр'Ь  II  ЗЛ'Ь — ■ 

Не  мы  одни  любить  народъ  ум-вли 

И  скорбь  его  душою  понимать. 

Не  такъ,  какъ  мы  (тому  теперь  десятый 

Мипуетъ  в'Ькъ),  не  такъ,  какъ  мы,  народу 

Не  словомъ — д-вломъ  помогла  Годива, 

Супруга  графа  грознаго,  чго  правилъ 

Всезластно  въ  Ковентри.  Когда  свой  городь 

Онъ  податью  тяжелой  обложилъ 

И  матери  сошлись  толпами  къ  замку, 

Неся  дътей,  и  плакались:  «Коль  подать 

Заплатимъ — все    мы    съ    голоду   помремъ!» 

Онъ  пошла  къ  супругу.  Онъ  одинъ 

Шагалъ  по  залъ1  средь  собачьей  стан; 

На  пядь  впередъ  торчала  борода, 

И  на  ло  оть  торчали  космы. 

Про  обшдй  плачъ  Годива  разсказала 

И  мула  умоляла:  «Если  подать 

Они  заплатить — съ  голоду  улрутъ!» 

Онъ  странно  на  нее  глаза  уставплъ 

И  молвилъ:  «Полноте!  Вы  не  дадите 

Мизинца  уколоть  эа  эту  сволочь!» 

— «Я    умереть    готова!» — возразила 

Ему    Годива.    Онъ    захохоталъ; 

Петромъ  и  Павломъ  клялся,  что  не  верить; 

Потомъ  по  брнлл1антовой  серелась 

Ей    щелкнулъ — и    сказалъ:    «Слова!    слова!» 

«Скажите,  ч'Ьмъ, — промолвила  она: — 
Мн-Ь  доказать?  Потребуйте  любого!» 
И   сердцемъ  жесткимъ,   какъ  рука  Исава, 
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Графъ  испытанье  вы  дума  лъ.  «Ступайте 

На  лошади  по  городу  нагая— 

II    отм-бню!»    Насмешливо   кпвнулъ 

Онъ  головой  —  и  ровными  шагами 

Пошелъ,  съ  собой  собачью  стаю  клича. 

Когда  одна  «-сталася  Годпва, 

Въ  ней  мысли,  словно  бешеные  вихри, 

Кружились  и   бсролпся  другъ  съ  другомъ, 

Пока  не  победило  состраданье. 

Онъ  отправила  герольда  въ  городъ, 

Чтобъ    СЪ    ТрубнЫМЪ  ЗВуКОМЪ  ВСБМЪ  ОНЪ  ВОЗВ'БСТИЛЪ, 

Что  графъ  назначилъ  тяжкое  условье; 
Но  что  она  спасти  народъ  решилась. 
«Онп    меня    все    любятъ, — говорила:— 
Такъ  пусть  до  полдня  нп  одна  нога 
Не  ступить,  нп  одннъ  не  взглянетъ  глазъ 
На  улицу,  когда  я  ехать  буду; 
Пусть  посидятъ  покамест ь  дома  всё, 
Затворять  двери  и  закроютъ  окна». 

Потомъ  пошла  она  въ  свою  светлицу 

II  пряжку  пояса  съ  двумя  орлами, 

Подарокъ   злого   лорда  своего, 

Тамъ  расстегнула.  Но  у  ней  стеснилось 

Дыханье— и  замедлилась  она, 

Какъ  медлить  въ  белой  тучке  лътнп1  м-бсяцъ. 

Опомнившись,    тряхнула   головой — 

II  до  ксл^нь  разсыпались  волнами 

Ея  густые  полосы.  Поспешно 

Она  одежду  сбросила  и  стала 

Украдкою  по  лестнице  спускаться. 

Какъ  лучъ  дневной  между  колоннъ  скользить, 

Такъ  п  Годпва  кралась  отъ  колонны 

Къ   колонне — и    въ    воротахъ   очутилась. 

Тутъ  конь  ея  стояль  ужъ  наготове, 

Весь  въ  пурпуре  и  въ  золотыхъ  гербахъ. 

II  на  коне  поехала  Годпва, 
Одета  1ГБломудр1емъ.   Казалось, 
Вокругъ  нея  весь  воздухъ  притаился, 
И  вётерокъ  едва  дышалъ  отъ  страха. 
II  щурились  исподтишка  лукаво 
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На  жг-лобахь      съ  широкой  пастью  рожи. 

Дворпяжка  гдв-то  тявкнула  —  и  щеки 

Годивы  вспыхнули.  Шаги  коня 

Ее  кидали  и  въ  ознобъ  и  въ  трспетъ. 

Капалось  ей,  что  всъ  въ  щеляхъ  коварныхъ 

Глух!я  стены,  что  затвмъ  теснятся 

Надь  головой  у  ней  шпили  домовъ, 

Чтобъ   на   нее    взглянуть   пзъ   любопытства. 

Но  'Ьхала  и  Ехала  Годива, 

Пока  предъ  ней  въ  готнчесгая  арки 

Градской  ст'Ъпы  не  показалось  поле, 

(Ляя   бълымъ   цв'Ьтомъ   бузины. 

Тогда  она  поъхала  назадъ, 

Одъта  цъломудр1емъ.  Въ  то  время 

Одпнъ  несчастный,  никогда  не  знавпий 

Б1енья  благодарности  въ  груди 

II  бранному  присловью  давний  пмя, 

Дыру    въ    закрытомъ    ставн-Ь    пробуравплъ 

II,  весь  дрожа,  лицомъ  къ  нему  прнпалъ, 

Но  не  успълъ  желанья  утолить, 

Какъ  у  него  глаза  оделись  мракомъ — 

II  вытекли.  Такъ  сила  двлъ  благихъ 

Сражаетъ    злыя   чувства.    Ничего 

Не  въдая,  проъхала  Годива — 

II  съ  сотни  башенъ  разомъ  сотней  м'Ьдпыхъ 

Звенящихъ    языковъ    безстыдный    полдень 

Весь  городъ  огласилъ.  Она  поспъшно 

Вошла  въ  свою  св-втлпцу  п  надъла 

Тамъ  мантш  и  графскую  корону, 

II  къ  мужу  вышла,  и  съ  народа  подать 

Сняла,  и  въ  памяти  людской  навыки 

Оставила  свое  святое  имя. 


ПОДРАЖАШЕ  АНГЛ1ПСКОМУ. 

О!  ежели  порой,  въ  завътный  часъ  свиданья, — 
Когда  наединБ  съ  тобою  я  сижу 
И,  гордый  счаст1емъ  тобою  обладанья, 
Безмолвный,  на  тебя  восторженно  гляжу, — 
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Заметишь  ты,  мон  другъ,  что  облако  печали 
Нахмурить   мн'Ь   чело,   изъ   груди    невзначай 
Вздохъ  тяжкш  вырвется,  туманней    взоры    стали. 
О,  милый  другъ,  молю,  меня  не  упрекай: 
Въ-рь,  то  давнишнее,  пережитое  горе, 
Внезапно    всплывшее    изъ    глубины    души, 
Что  въ  немъ,  оставь  его, — оно  опять,  какъ  море, 
Туда  опустится,  чтобъ  замеоеть  въ  тиши!.. 

ДВА    ВОРОНА 
(Шотландская  баллада). 

На  дуб-в  два  ворона  страшныхь  епдятъ; 
Ихъ  крылья,  какъ  черные  угли,  блестятъ. 
Товарищу   воронъ   одпнъ   говорить: 
«Кто  нынче  обтэдомъ  насъ,  брать,  угостить? 
У  синяго  ль  моря,  средь  мягкихъ  песковъ, 
У  темнаго-ль  л-Ьса  обидь  мяй  готов,/?. 

«У  взморья  на  вязкомъ  пескв  я  гулялъ... 
Красивый  корабль  къ  берегамъ  пристава лъ. 
Я  клювъ  приготовплъ, — ударнлъ  крыломъ... 
Погибъ  онъ, — проюпгпя  слышались  въ  немъ... 
На  берегв  много  тамъ  мертвыхъ  пловцовъ... 
У  синяго  моря  об-Ьдъ  мн-в  готовъ...» 

—  Въ  глубокой  долин! ,  у  чащп  лгьсиой 
Убитый  лежитъ  удалецъ  молодой... 
Подъ  свежею  кровью  поблекла  трава... 
Съ  иимъ  пожнкъ  широки!,  большая  стрела. 
О  смерти  красавца  не  знастъ  никто: 
Лишь  песъ,  да  соколъ,  да  хозяйка  его. 

Съ  охотникомъ  песъ  па  охоту  пошелъ, 

Имъ  дпчь  выгоняетъ  изъ  л'Ьса  соколъ... 

Хозяйка  другого  красавца  нашла 

И  съ  мплымъ  далеко  отсюда  ушла; 

Въ  об'БД'Б  никто  наш.  не  будетъ  мъшать... 

Летимъ  лучше  въ  л^съ  мы  добычу  клевать! 

Объ-дъ  твой  па  бт>лой  груди  у  неог; 
Я  жъ  выклюю  сиш'я  очи  его. 
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Ты  русы  1  кудри  его  оборви, — • 
Гнездо  свое  ими  теплей  уложи: 
Бушокъ  молодой  съ  его  русых    усовъ 
Возьму   для   своихъ   я   малютокъ-птенцовъ. 

Постель  молодца  и  жестка  и  хладна... 

Съ  нимъ  вьюга  лесная  играетъ  одна... 

Подушка  изъ  дерна,  и  камень  въ  иогахъ: 

Онъ  спптъ;  не  сидитъ  надъ  нимъ  д'Ьва  въ  слезахъ. 

Надъ  трупомъ  порой  лишь  орелъ  пролетнтъ, 

Да   взвоетъ   лисица, — олень   пробйжнтъ... 


ВИЛЛИ  II  МАРГАРИТА. 

(Шотландская  ба  ллада). 

Вплли  въ  конюшн-в  у  стойла  стоить, 

Гладить  коня  своего. 
На  руку  б-влуго  вдругъ  полилась 

Изъ  носу  кровь  у  него. 

«Матушка,  корму  коню  положи! 

Ужинать   конюху  дай! 
Ъду  кичась  къ  Маргарите:  поспать 

Засветло    надо.    Прощай!» 

—  Вплли,  останься!  Не  "взди,  родной! 

Втэтеръ  студеный  шумитъ; 
Смеркнется  скоро,  а  ночи  темны... 

Путь  черезъ  р-вчку  лежитъ. 

«Пусть  не   бывало   темн-Ье  ночей, 
В-втра  сильней,  холодней — 

Ъду  сейчасъ  къ  Маргаригв:   поспать 
Засветло  надо  мн-в  къ  ней». 

— Вилли,  не  ъ-зди!  Пойдешь — добра 
Ты  п  не  жди!  Прокляну! 

Клейдъ  и  широкъ  и  глубокъ— и  пойдешь 
Ты  словно  камень  ко  дну. 

Онъ    освдлалъ    вороного    коня, 

Овлъ  на  него  —  и  погналъ. 
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Клейдъ  еще  былъ  далеко,  а  въ  поляхъ 
Вътеръ  и  вылъ  и  стопалъ. 

Вилли  въ  долину  съъзжаетъ  съ  холма: 

Вся  потемнела  рожа; 
Звъремъ  реветь  она,  бъчпено  бьетъ 

Темной  волной  въ  берега. 

Сердцемъ  онъ  пылокъ,  отваженъ  душой: 

Клейду-ль  его  испугать? 
Только  звучитъ  все  въ  ушахъ  у  неге, 

Словно  клянетъ  его  мать. 

Вплавь  на  конъ  переправплся  онъ, 

Какъ  нп  бурлила  ръка; 
Къ  милой  поспълъ  онъ  ужъ  въ  тонной  ночи. 

Снять  всъ;  нигдъ  огонька. 

Долго  вкругъ  дома  ходилъ  онъ,  стуча лъ 
Долго  у  дверп  кольцомъ... 

Дверь  на  замкъ,  и  вев  окна  темпы — 
Словно  какъ  вымеръ  весь  домъ. 

«Ахъ,  отвори,  Маргарита  моя! 

Ахъ,  отвори  поскоръй! 
Мерзнетъ  вода  у  меня  въ  сапогахъ, 

Весь  я  продрогъ  до  костей». 

—  Какъ   тебгв,    Вилли,    я   дверь    отворю? 

Матушка  спать  улеглась; 
Петли  скрнпятъ,  половницы  скрппятъ. 
Встану,  проснется  какъ  разъ. 

«Если  къ  себй  ты  не  пустишь  меня, 
Съ  Вилли  не  будетъ  добра, 

Ты  мнЬ  хоть  уголъ  какой  укажи, 
Гдъ-  бъ  отдохнуть  до  утра». 

—  Билли,  нельзя  тебъ  здьхь  ночевать; 

Поздно  щлъхалъ  ко  мнъ; 
Были  три  горницы  въ  домъ  пустыхъ; 
Зацяты  нынче  онъ: 

ТТТ  т 
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Хл-вбомъ  одна,  и  соломой  одна; 

Въ  третьей  пргёзяие  спять— 
Три  молодца  разудалыхъ:  они 

Завтра  весь  день  прогостятъ. 

«Богъ  же  съ  тобой,  Маргарита!  Прощай! 

Вижу,  ты  хочешь  мне  зла; 
Видно  недаромъ,  какъ  ■вхать  къ  теб^, 

Мать  меня  грозно  кляла». 

Облъ  онъ,  погналъ  вороного  коня; 

Сердце  въ  немъ  ныло  тоской. 
По  полю  въчгеръ  и  вылъ  и  стоналъ; 

Небо  темнело   грозой. 

Вилли  въ  долину  съ'Ьзжаетъ  съ  холма: 

Вся  почернела  ръжа; 
Зв-Бремъ  реветъ  она,  бешено  бьетъ 

Черной   волной   въ   берега. 

Съ  берега  въ  воду  спустнлъ  онъ  копя, 

Самъ  же  дрожитъ  весь,  какъ  листъ. 

Въ"геръ,  кидаясь  по  бурнымъ  волнамъ, 
Вырвалъ  изъ  рукъ  его  хлыстъ. 

Вилли  поймать  его  хочетъ;  къ  вод-Ь 

Онъ  наклонился  съ  свдла. 
Буря,  кидаясь  по  темнымъ  волнамъ, 

Шляпу  съ  него   сорвала. 

Вилли  поймать  ее  хочетъ;  къ  вод'Ь 

Онъ  наклонился  съ  сЬдла. 
Буря,  кидаясь  по  чернымъ  волнамъ, 

Вилли  съ  коня  сорвала. 

Съ  берега  братъ  ему  старшш  крпчптъ: 
«Очень  же,  малый,    ты  простъ! 

Плавать  не  можешь,  такъ  зналъ-бы  держалъ 
Крепче  коня  хоть  за  хвостъ!» 

—  Плавай,  не  плавай — бътгы  не  избыть! 
Что  мн'Ь  держаться  коня? 


—   83    — 

Мать,  провожая,  па  смерть  обрекла 

Грознымъ    проклятьемъ    меня!» — ■ 

Молвилъ  п   камнемъ  о  ъ  въ  воду  пошелъ, 

II  не  поднялся  со  дна. 
Временемъ  т-Ьмъ  Маргарита  его 

Вдругъ  пробудилась  отъ  сна. 

«Матушка,   встань!   Разгадай  мн'Ь   мой  сонъ! 

Снялась  мн'Ь  бурная  ночь... 
Снилось  мн'Ь:  милый  стучалъ  у  дверей; 

Ты  прогнала  его  прочь». 

—  Спи,    Маргарита,    родное   дитя! 

Спи,  не  страшись  нпчего! 
Милый  твой  былъ,  и  тебя  онъ  будплъ; 

Я  не  впустила  его. 

Тихо   съ   постели   тутъ   дочь   поднялась; 

Къ  двери  ндетъ  и  дрожитъ... 
Изъ  дому  вышла — кричитъ  и  зоветъ... 

В'Ьтеръ   все   пуще   шумитъ. 

Къ   Клейдскпмъ   волнамъ   прибежала   она; 

Въ  воду  ступила  ногой... 
«Господи  Боже  мой!  Грозенъ  ты,  Клейдъ: 

Видно,  не  быть  мн-Ь  живой!» 

Дальше  ступила,  по  б'Ьлую  грудь 

Въ   бурныя  волны  ушла. 
«Глубже  пойду  я,  грозы  не  боюсь, 

Только-бы  Виллп  нашла!> 

Глубже  ступила...  Ужъ  В'Ьтеръ  волной 

Ей  черезъ  плечи  плеска  ль; 
Вдругъ  обо  что-то  запнулась  она: 

Тутъ  ея  Вилли  лежалъ. 

«Вилли,  мой  другъ!  Недобра  къ  теб-Ь  мать; 

Мать  и  ко  мн'Ь  недобра... 
Вм'Ьст'Б  мы  ляжемъ  и  вм'бсгЬ  уснемъ, 

Словно  какъ  брать  и  сестра!» 


—    34    — 

ШШЕЦК1Е    ПОЭТЫ. 

ШУБАРТЪ. 
Вечный   жидъ. 

Изъ   темнаго    ущел1я   Кармпла 
На   солнце   выползъ   Агасферъ.   Другое 
ТысячелЬтье   шло   къ   концу   съ   гвхъ   поръ 
Какъ    онъ    бродилъ,    бичуемый   тревогой, 
По  всЬмъ  странамъ...   Когда,  идя  на  казнь, 
Христосъ    подъ    крестной    ношею    склонился 
И    отдохнуть    у   двери    Агасфера 
На  мигъ  остановился, — Агасферъ 
Его    сурово   оттолкнулъ, — и   дальше 
Пошелъ  Христосъ  и  палъ  подъ  ношей  тяжкой 
Безъ   слова,   безъ   стенанья.   Тутъ  предсталъ 
Предъ   Агасфера   грозный   агнелъ   Смерти 
И  съ  гн'Ьвнымъ  взглядомъ  молвилъ:  «Отдохнуть 
Ты  сыну  человеческому  не  далъ; 
Не  знай  же  самъ  ты  отдыха  отныне, 
БезчеловЬчный,  до  его  второго 
Пришеств1я!» 

И  черный  адскш  демонъ 
Гналъ  Агасфера  изъ  страны  въ  страну,— 
И  не  было  гонимому  ни  сладкой 
Надежды   умереть,    ни    утешенья 
Найти  успокоеше  въ  могшгв. 

Изъ   темнаго    ущел1я    Кармпла 
На   солнце   гышелъ   Агасферъ.    Съ   лица 
И  съ  бороды  стряхнулъ  онъ  пыль;  пзъ  груды 
Костей,  нагроможденныхъ  тутъ,  взялъ  черепь 
И   по   гор-в   метнулъ   его   съ   размаха. 
Запрыгалъ  черепъ,    зазвен-вль    о   камни— 
И    разлетался    вдребезги.     «То     былъ 
Отецъ    мой!» — Агасферъ    проекрежеталъ. 
Еще   схватилъ   онъ   черепъ — и   еще... 
Семь    черсповъ,    кружася,    покатились 
Съ  утеса  на  утесъ.  «А  это — это  были 
Мои   все   д'вти! — скрежеталъ   несчастный:— 
И  умерли!  Они  могли!..  А  я, 
Отверженный,   я  не   могу!   Нить   смерти! 
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Грозн-вйшт    судъ    мучительнейшей    карой 
Навыки   надо    мной   отягогбль. 

«И  палъ  1орусалимъ.  Я  съ  лютой  злобой 
Смотр-влъ,   какъ   мрутъ  друг]"е, — и  кидался 
Въ   объятья   пламени, — н   ярой   бранью 
Дразнилъ  мечъ  рнмлянъ.   Грозное  проклятье 
Меня,   какъ   брань,   хранило:   я  не   умеръ! 

«II  рухнулъ  Римъ,  всесв-Ьтный  исполпнъ. 
Я  голову  п  грудь  свою  подетавилъ. 
Онъ  рухнулъ  н  меня  не  раздавйлъ... 
Передо    мною    нацш    рождались 
II  умирали;  я  же  оставался, 
Не  умиралъ!..  Съ  вершинъ,  одълыхъ  въ  тучи, 
Кидался   я   въ   пучину;   но   прплнвъ 
Меня   волною   выносплъ   на   сушу, 
II    жгучш   ядъ    существованья    снова 
Меня   палплъ...    Къ    запекшемуся   З'Ьву 
Вулкана  я  взобрался.   Я  скатился 
Въ  его  утробу.   Тамъ  стоналъ  п   вылъ 
Я  десять   м-всяцевъ  въ  чаду  и   мрадев; 
Ногтями  рылъ  курящееся  устье... 
II   огненная  матка  разродилась 
Потокомъ   лавы   п   меня   опять 
Изъ   пламеннаго   выкинула   з-Ьва, 
И  въ  пешгБ  шевельнулся  я — живой! 

«Въ  горящш  лт^съ  я  бросился.  Я  бъталъ, 
Бъ-енуясь,  средь  пылающпхъ  деревьевъ; 
Съ  волосъ  своихъ  они  меня  кропили 
Огпемъ, — п   пухло  твло   у   меня, 
И  ныла  кость.   Но  пс  гор'Ьлъ  я!  живъ. 

«II  ринулся  я  въ  дикш   пылъ  войпы. 
Въ  грози  кровавых!,  бнтвъ  съ  врагомъ  сходился 
Лпцомъ  къ  лицу.  Ругательство мъ  поноснымъ 
Я  разжигалъ  и  галла  п  германца, 
Но   отъ   меня  отскакивали   стр-Ьлы; 
Обламывались   копья  объ  меня; 
Объ    черепъ    мой    въ    осколки    разлетались 
Крпвыя  сабли   саращгаовъ.    Пули 
Въ    меня    лет-Ьлн    градомъ — какъ    горохъ, 
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Въ  железный  панцырь.     Молнш  сраженья, 
Смеясь,    мнй    опоясывали    твло, 
II — какъ    утееъ,    зубчатою    вершиной 
Поднявшийся    за   тучи — оставался 
Я  невредимъ.    Напрасно   слонъ   меня 
Топталъ,   напрасно   конь   своимъ  желъзнымъ 
Копытомъ  билъ,  дыбясь  средь  ярой  сечи!.. 
Пороховой  подземный  взрывъ  меня 
Высоко  взбросилъ;  оглушенный,  тяжко 
Упалъ   на   землю  я — и   очутился 
Средь  пзможденныхъ  труповъ,  весь  обрызган! 
Ихъ    кровью,    мозгомъ — живъ    и    невредимъ! 

«На   мн'Ь   ломались   молоть   и   топоръ; 
У  палачей  мертвели  рукп;  зубы 
У    тигровъ    притуплялись.    Въ    циркЬ    левъ 
Голодный    растерзать    меня   не   могъ. 
Я  подползалъ  къ  нор-Ь  гр  мучнхъ  эмМ, 
Кровавый  гребень  щекоталъ  дракону. 
И  жало  зм-бй  меня  не  заражало; 
Терзалъ   п   грызъ  драконъ,   не  умерщвляя. 

«И  я  пошелъ  плевать  хулой  п  браные 
Въ  лицо  тиранамъ.   Говорилъ   Нерону: 
«Ты  песъ!  Ты  кровопшца!»  Хрисперну 
Я    говорилъ:    «Ты    песъ!    Ты    кровопшца!» 
Мулею    Измаилу    говорилъ: 
«Ты  песъ!  Ты  кровопшца!»  II  тираны 
Мн-Ь  злъйиия  придумывали  пытки 
II  казни...  Но  меня  не  умертвили. 

«О  ужасъ!  Умереть  не  мочь!  Покоя 
Не  мочь  найти,  томясь  и  изнывая! 
II   все   влачить   изсохшее,   какъ  трупъ, 
И     лъшемъ   пропахнувшее  твло! 
Стол-втья   и    тысячел-втья — видвть 
Псредъ    собой    зхяющую    пасть 
Чудовища   Одно  V   то  же!   Видеть, 
Какъ    время,    въ    ненасытномъ    любодъйств'В 
И    въ    въ'чыомъ    голодъ,    двгсй    рождаетъ, 
Иль  пожираетъ!   Умереть  не  мочь! 
О,   безпощадный   Мститель!   Есть- ли   казнь 
Грозн-вйшая    въ    Твоей    всевластной    волъ? 
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Казни  меня,  казни  меня  Ты  ею!.. 
О,  еслп-бъ  пасть  отъ  одного  удара 
И  съ  этой  выси  покатиться  внизъ, 
II  у  подошвы  горной  растянуться, 
И,  вздрогнувъ — прохрипеть  и  умереть!» 

И   Агасферъ  шатнулся:   смутный  гулъ 
Ему   наполнплъ   уши;   тьма   покрыла 
Горяч1я  зеницы...   Св-втлый   ангелъ 
Взялъ  на  руки  его  и  снесъ  въ  ущелье 
И   тамъ    сложи лъ   и    молвилъ:    «Агасферъ! 
Спи  мнрнымъ  сномъ!  Не  в-Бченъ  Божш  гн1шъ> 


ГЕТЕ. 

I. 

Новая   любовь— новая    жизнь. 

Сердце,  сердце,  что  съ  тобою? 
Что    смутило    глубь   твою? 
Жизнью   ты   живешь   иною... 
Я  тебя   не   узнаю! 

Мимо  все,  что  ты  любило, 
Мимо,    что    тебя   томило — 
И   забота,    и    покой. 
Что  же  сделалось  съ  тобой ^ 

Или    этотъ    образъ    милый 
Оковалъ    мечты    твои? 
Иль  въ  теб^  не  стало  силы 
Презреть  этотъ  взоръ  любви? 

Захочу  -  ли   ободриться, 
Отвернуться,    удалиться — 
Мнй    и    шагу    не    шагнуть, 
Снова  къ  ней  лежитъ  мой  путь. 

Нить   волшебную   папрасно 
Я  стараюсь  оборвать; 
Противъ  воли  все   къ  прекрасной 
Возвращаюся  опять — 
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И,   вступая  въ   кругъ   суровый, 
Покоряюсь  жизни  новой. 
Какъ  я  слабъ  и  молодъ  вновь! 
Отпусти   меня,   любовь! 


II. 
Первая    потеря. 

Кто   возвратить   мпЬ   прекрасные   дни, 

Дни  моей  первой  любви? 
Кто  возвратить  мн'Ь  хоть  часъ  лишь  одинъ 

Этой   поры   золотой? 

Грусть  моей  ран'Б  зажить  не  даетъ: 
Сердце   назадъ   свое   счастье   зоветъ 
Съ    новой    и    новой   тоской. 

Кто  возвратить  мн-Ь  прекрасные  днп, 
Дни  той  поры  золотой? 


III. 
Близость    милаго. 

Съ  тобою  мысль  моя — горятъ-ли  волны  моря 

Въ  опгв  лучей, 
Луна- ли  кроткая,  съ  туманомъ  ночи  споря, 

Сребрптъ    ручей. 

Я  вижу  образъ  твой,  когда  далеко  въ  ноль* 

Клубится  прахъ, 
II  въ  ночь,   какъ  странника,  объемлютъ  поневоле 

Тоска   п   страхъ. 

Я   слышу   голосъ   твой,   когда   пачнетъ   съ  роптапьемъ 

Волна    вставать; 
Иду  въ  долину  я,   объятую   молчаньемъ, 

Теб'Б    внимать. 

О,  я  вездв  съ  тобой,  хоть  далека  отъ  взора! 

Съ    тобой    Бездн! 
Уэкъ   солнце   за   горой;   взойдутъ   и   звезды  скоро... 

О,    ГДЕ    ТЫ?    ГД'Ь? 
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IV. 
Ночная  п1зсня  странника. 

Ты,   небесный,   ты,    святой,    Изнуренному    борьбой 
Всв    печалн    утоляющш,        Облегченье    посылающш! 


V 
Обманъ. 


Шелохнулась   занав-ьспа 
У   соседки   на   окне: 
Видно,    вздумалось    плутовке 
На  окно  взглянуть  ко  мне. 

Видно,    хочется    провъдать, 
Все -ли  такъ  же   я  сердить, 
Или   ропотъ   мой  ревнивый 
Пр1утнхъ,  и  гнъвъ  забыть. 

Ахъ!   плутовка   спить   спокойно 
И  не  грезить  обо  мне: 
То  шалунъ  пграетъ  вътеръ 
ЗанавЕСкой  на  окне. 


VI. 
Вечерняя   п"Есня   охотника. 

Я  крадусь  полемъ,  тпхъ  п  дпкъ* 
Взведенъ    курокъ   ружья. 

Опять  твой   светлый,   милый  лнкъ 
Мечтами   вижу  я! 

Тиха,    спокойна    въ    этотъ    мпгъ 
Гуляешь   ты    въ    лугахъ. 

Мой    промелькнувши!    бледный    ликъ 
Не  всталъ  въ  твонхъ  мечтахъ. 

Тоска   и   зло    сдави лп   грудь... 

Я    исходи лъ   весь    свътъ: 
Къ  востоку  путь,  па  западъ  путь, 

Къ  теб-Ь   дороги   нетъ! 
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Но  о  тебй  п  мысль  одна 

Мн-в   лучъ   во    мглъ1    ночной! 
Покоемъ    вновь    душа    полна; 

Не   знаю,    что   со    мной! 


VII 
Близость. 

Часто    мы   другъ    другу    чужды, 
Далеки  въ  толп'Ь  людской. 
Св-втъ  иль  шумъ  тому  виной — 
Право,    знать    намъ    мало    нужды 
Б  а  безлюдье,  въ  тишине 
Близость   нашу    мы   почуемъ — 
И   знакомымъ   поцъ,луемъ 
Тотчасъ  скажешься  ты  мнъ\ 


VIII. 
Блаженство   грусти. 

Не  высыхайте,   не  высыхайте. 
Слезы  вечной  любви! 
Ахъ!   и   едва   осушенному   оку 
Мертвъ    и    пустыненъ   кажется   м!ръ. 
Не    высыхайте,    не    высыхайте, 
Слезы  несчастной  любви! 


IX. 
ПЪсня  Клары. 

Радостныхъ  И    счастье,    и    тревога! 

И    тягостныхъ  Небесно    ликуешь — • 

Думъ    такъ    много  II    смертно    тоскуешь.". 

Томишься —  Жизнь  лишь  тогда  хороиа, 

И    боишься;  Какъ    полюбить    душа! 
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X. 
Миньона. 

Ты  знаешь-лп  край,  гд-в  лнмонныя  рощи  цвтяутъ, 
Гд-в    въ    темной    листв-в    померанецъ  горитъ  золотистый, 
Гд'Ь  съ  неба  лазурнаго  нътою  в-ветъ  душистой, 
Гд'Ь    скромно    такъ  мирты,  гдт>  гордо  такъ  лавры  растутъ? 
Ты  край  этотъ  знаешь?  Туда-бъ  я,  туда 
Съ  тобою,  мой  милый,  ушла  навсегда! 

Ты  знаешь-ли  домъ?  Его  кровля  на  стройныхъ  столбахъ, 
II  зала  йяетъ,  и  мраморъ  блеститъ  на  сгвнахъ, 
II  статуи  рядомъ  стоять  и  глядятъ,  вопротая: 
<Ахъ,  что  съ  тобой,  б-вдная?  Что  съ  тобой  сталось,  родная?» 
Ты  домъ  этотъ  знаешь?  Туда-бъ  я,  туда 
Съ  тобою,  родной  мой,  ушла  навсегда! 

Ты  знаешь-лп  гору?  Тропинка  за  тучи  ползетъ, 
И  мулъ  средь  тумановъ  тамъ,  тяжко  ступая,  идетъ, 
И  старыя  гнезда  драконовъ  въ  ущелье  гн-вздятся 
И  рушатся  скалы,  п  съ  ревомъ  потокп  клубятся. 
Ты   гору   ту   знаешь?   Туда  -  бы,   туда 
Путемъ  т"вмъ,  отецъ  мой,  уйти  навсегда! 


XI. 

Передъ  судомъ. 

Отъ  кого  я  беременна— вамъ  не  скажу: 

То  заветная  тайна  моя. 
Потаскушкой  меня  называете  вы: 

Лжете,    честная   женщина   я! 

Съ  к-вмъ  слюбилась  я,  этого  вамъ  не  узнать. 

Онъ   хорошъ   и   пригожъ,   милый   мой, 
Въ  чемъ  бы  онъ  ни  ходилъ,  въ  золотой  ли  цъп.т, 

Иль    въ    соломенной    шляп  в    простой. 

Если   надо   насмтппкп   сносить   и   позоръ, 
Пхъ  снесу  я  одна  на  плочахъ. 

Знаетъ   милый   меня,   знаю   мплаго  я — 

II  про   все   знаетъ   Богъ  въ  пебесахъ. 


Перестаньте    же,    честные    судьи    мои, 
Перестаньте  меня  вы  томить! 

В-Ьдь  дитя  это  было  и  будетъ  моимъ 
И  не  вамъ  его  надо  кормить. 


XII. 
Пряха. 

Въ    тихой    горенк-Ь    своей 
Я  пряла  спокойно, 

Къ    прялк-Ь    парень    подошелъ 
Молодой   и   стройный. 

Сталъ    хвалить    меня,    сказалъ, 
Что  пряду  я  чисто, 

И   что   косы   у   меня — 

Ленъ    же    золотистой. 

Да  не  смирно   онъ  стоялъ — 
Не  далъ  мн-Ъ  покою, 

Нитка  вдругъ  оборвалась 

Между   нимъ    и    мною. 

Хоть  на  пряж-Ь  мн-в  пришлось 
Много  заработку, 

Но  не  стать  хвалиться  пмъ 
Мн'Ь   по    околотку. 

Шла  я   съ   пряжею   къ  ткачу, 

А  сама  горела; 
Точно    сердце   у    меня 

Выскочить    ХОГБЛО. 

Надо    мыть,    б'Ьлить    тканье, 
У  пруда  трудиться; 

А  къ  водЪ  едва-едва 

Сможешь  наклониться. 

То,  что  въ  горенк-Ь  тайкомъ 
Отъ   людей   прядется, 

Рано- ль,  поздно  ль  на  показъ 
Выносить  придется. 
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XIII. 


Границы    человечества 


Когда   предвечный, 

Святой  отецъ 

Спокойной    рукою 

Изъ    клубящихся    тучъ 

Благодатный    молнш 

Сыплетъ    на    землю, 

Я    лобызаю 

Края    одеждъ    его 

Съ  младенческимъ  трепетомъ 

Въ    верной    груди. 

И  где  жъ   человеку 

Тягаться    съ    богами! 

Поднимется-ль  ввысь, 

Д  >еягнетъ-ли 

До    зв-вздь    головой, 

Негдт>  ему  опереться 

Стопою  неверной — 

II    имъ    играютъ 

Вътры     II     ТуЧИ. 

Стоить  -  ли    твердой, 
Сильной  ногою 


На   кр-Ьпко-зданной, 
Прочной    землъ\ 
Ему    не    подняться, 
Даже    чтобъ    съ    дубомъ 
Иль  съ  лозой  виноградной 
Сравняться. 
Что    отлпчаетъ 
Боговъ   отъ   людей? 
Безъ    счета    волны 
Бътутъ    предъ    ними 
В'вчнымъ   потокомъ: 
А  насъ   одна 
Волна    поднимать, 
Одна  потопить. 
Въ  маломъ  звен-в 
Жизнь   наша   замкнута, 

МНОГО    ПОКОЛЪНПЙ 

Прпмыкаютъ    прочно 
Къ    безконечной    цепи 
Ихъ    быПЯ. 


XIV. 
Осеннее     чувство. 


Тучпвй    зеленвйте, 
Виноградный   лозы, 
Взбираясь  къ  окну  моему! 
Полней    наливайтесь, 
Густые  гроздья,  и  зр-вйте 
Быстрее,    пышнье! 
Васъ    гр-ветъ, 
Какъ    лоно    матери, 
Прощальный  взоръ  солнца; 
Васъ    обввваетъ 


Плодотворная   ласка 
Благого    неба; 
Васъ    осв-вжаетъ 
Чудной    прохладой 
Дружественный   мбсяцъ; 
Васъ    орошаютъ 
Изъ   этпхъ   глазъ 
Вечно  живящей  любви 
Крупный   слезы. 
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XV. 
Морская   тишь. 

Тишь    глубокая    надъ    моремъ, 
Неподвижно    лоно    водъ — 
И   на   гладь   морскую   смотрптъ, 
Озабоченъ,    морсходъ. 

Хоть   одно-бы  дуновенье 

Среди    мертвой    тишины! 

Хоть  бы  где  въ  дали   безбрежной 

Показался   всплескъ   волны! 


XVI. 
Счастливое    плаваше. 

Гумапы   ръдъчотъ,  Пловецъ    встрепенулся 

Прояснилось    пебо;  Жив-ье!    Живъе! 

Эолъ    разръчпаетъ  Волна   разступается, 

Докучную    ц-впь.  Далекое   близится, 

Вотъ    в-втромъ    пахнуло;  Смотрите — земля! 


XVII. 
Свиданье    и    разлука. 

Коня!   Я   долго   дожидался — 
И  конь  почуялъ  иглы  шпоръ. 
Въ  долинъ  вечеръ  разстилался, 
Сползала   ночь   съ  далекпхъ   горъ. 

Гигантомъ  грознымъ  возставая, 
Въ  туманъ   завертывался   вязъ, 
Гдй  сквозь  кустарникъ  тьма  ночпая 
ГлядЬла   сотней    черныхъ   глазъ. 

Лупа  мерцала  надъ  полями, 
Блъдн'Ья  въ  дым'Ь  облаковъ; 
Чуть  въя  тихими  крылами, 
Шушукалъ    вътеръ.    Рой    духовъ 
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Подъ    тусклымъ    возникалъ    свътиломъ; 
Но   ясепъ    мнъ-    казался   путь. 
Какой   огонь   б'вжалъ   по   жиламъ 
Какимъ    огнемъ    сгорала    грудь! 

II  я  съ  тобой.  Ты  кроткпмъ  взглядомъ 
Дарила  радость  и  покой. 
Два  наши  сердца  бились  рядомъ, 
Дыханьемъ  каждымъ  былъ  я  твой. 

Воееншшъ    розовымъ    мерцав ьемъ 
Былъ  милый   образъ  твой  одътъ. 
А   эта   нежность   упованьемъ 
Шептала  мне,  что  въ  счасть-в  свътъ. 

Но    солнце   ужъ   встаетъ   съ   ночлега, 
И  сердце  сжалъ  разлуки  страхъ. 
Въ    твоихъ    устахъ    какая   нъта! 
Ка  ая   грусть    въ   твоихъ    очахъ! 

Со    мною    здесь,    тоской    томимымъ, 
Ты  дни  хотъла  проводить! 
О,  что  за  счастье  быть  любимымъ! 
О,  что  за  счаспе  любить! 


XVIII. 
*      * 


* 
Порою  мнится  мне:  на  голов-в  моей 
Сверкаетъ  светлый  лучъ  безсмсрт1я  п  сланы, 
Съ  груди  больной  скатился  грузъ  скорбей, 
11  пътъ  въ  очахъ  горючихъ  слезъ  отравы. 
Весь  м^ръ  передо  мной  любовью  обновл  нъ: 
Въ  объятья  братсшя  пЬвца  онъ  принпмаетъ — 
II  всвмъ  евященъ  ли  бви  и  истины  законъ, 
II  правда,  какъ  звЕзда,  во  всей  краев  сверкаетъ. 

Но   этотъ   мигъ  прошелъ — и   голову   мою 
Опять,  какъ  прежде,  жметъ  пввца  въяець  колюч1й, 
И  токи  горькихъ  слезъ  попрежнему  я  лью 
II  скорби  давятъ  грудь,  какъ  пасмурный  тучи, 
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А   люди    старою    дорогою    в-Ьковъ, 

Не   отряхая  прахъ   страстей   свопхъ   отцовъ, 

Какъ   прежде   лживые,   идутъ   передо   мною, 

Любвп  п  истины  чуждался  душою... 

II  голосъ  мои  молчптъ — болезненно  молчитъ! 


XIX. 

Могила   Анакреона. 

Гд-в  роза  юная  въ  тиши  благоухаетъ, 

Где   горделивый  лавръ  п   цвпкш  виноградъ 

Сплелпся  дружески,  где  горлица  вздыхаегъ, 

II  слышенъ  въ  зелени  пртятный  крпкъ  цнкадъ, 

Кого  пзъ  смортныхъ  здесь  могила  прштпла? 

Кому  надгробный  холмъ  такъ  пышно  расцветила 

Рука  боговъ?  Тутъ  спить  Анакреонъ-пввецъ? 

Счастлпвецъ — и  весну  онъ  впдёлъ  молодую, 

II  л-вто   жаркое,  и  осень  золотую, 

II  отъ  сбдой  зимы  здесь  скрылся  наконецъ! 


шиллеръ. 

I. 
Безпред'Ьльность. 

Надь  бездной  возникшихъ  пзъ  мрака  м1ровъ 
Несется  челнокъ  мой  на  крыльяхъ  ветровъ. 
Проплывши    пучину, 
Свой    якорь    закину, 
Где   жизни  дыхаше   спить, 
Гд-в   грань    м1розданья   стоить. 

Я    вид-ель:    звезда    за    зв-вздою    встаеть — 
Свершать    вековечный,    размеренный    ходъ. 
Вотъ   къ   цели,    играя, 
Несутся...   Блуждая, 
Окрестъ   обращается   взоръ, 
II    видитъ — беззвездный    просторъ! 

П  вихря  п  света  быстрей  мой  полетъ. 
Отважнее!  въ  область  хаоса!  впередъ! 
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Но   тучей   туманной, 
По  тверди  пространной, 
Ладь'Ь  дерзновенной  восл'Ъдъ 
Клубятся  системы  планетъ. 

И   вижу — пловецъ    мн-Ь   навстречу   спвшитъ. 
чО,  странникъ!  Куда  и  зач-вмъ  ты?»  кричптъ. 
—  Проплывши    пучину, 
Свой    якорь    закину, 
Где  жизни  дыхаше  спитъ, 
Гдъ1  грань  м1розданья  стоить! 

«Вотще!    безпредвльны    пути    предъ    тобой!» 

—  Межи  не  оставилъ  и  я  за  собой!.. 

Напрасны  усилья, 

Орлиныя   крылья, 

Пытливая   мысль,    опускай 

И   якорь,   смиряясь,    бросай! 


II. 
Миг  ъ. 


Шуменъ,  радостенъ  и  гвсенъ, 
Вновь  замкнулся  нашъ  круж^къ. 
Заплетемте  жъ  св'Ьжихъ  п-всень 
Зелен,вющ1й  в-внокъ! 

Но    кого    между    богами 
Песня    первая    почтить? 
Онъ   восп'Ьтъ    да    будетъ    нами — 
Онъ,  что  радость  намъ  дарить! 

Хоть  Церера  съ  нивы  нашей 
Хл-вбъ  несетъ  намъ  на  алтарь, 
И    вливаетъ    Бахусъ    въ   чаши 
Гроздп1  пурпуръ  и  янтарь, 

Но  коль  съ  неба  огнь  священный 
Алтаря    не    опалить, 
Не   зажжется   духъ   нашъ   шгвпный, 
Въ  сердце  радость  не  вскппнтъ! 

III  т. 


Свыше  къ  намъ  нисходить  счастье 
Отъ   божественныхъ   владыкъ; 
Но  изъ  нихъ  всъ-хъ  выше  властью — 
Изъ  владыкъ  владыка — Мигъ! 

Съ  той  поры,  какъ  произволу 
Смутныхъ  сплъ  назнач^нъ  строй, 
Все   божественное   долу — 
Свить    лишь    мысли    огневой. 

Тихо    въ    йгЬрномъ    Оръ    движеньи 
Д'Ьло    жизни    совершай; 
Мигъ  же  краткш  вдохновенья 
Быстро  сердцемъ  уловляй! 

Фебъ  съ   безоблачной  лазури 
Стелетъ    въ    мигъ    покровъ    цвътной, 
Въ  мигъ  по  небу  посл-в  бури 
Строить  Мостъ  Ирида  свой. 

Такъ    и    каждый    даръ    прекрасный, 
Словно    молил    струя, 
Промелькнетъ — и    гаснетъ,    ясный, 
Въ    черной    тьмъ1    небьгия! 


III. 
Диеирамбъ. 

Порознь  безсмертные  къ  смертнымъ  не  сходятъ 

Съ    горн:;хъ   высотъ: 
Сл-Ьдомъ  за  Вакхомъ  веселымъ,  на  праздникъ 

Фебъ   лучезарный   идетъ. 
Сходятся  гости  небеснаго  к^ая; 
Св'Ьтлыхъ   пр1емлетъ   обитель   земная. 
Что  въ  угощенье  сынъ  праха  предлояштъ 

В'вчнымъ    богамъ? 
Вы,  олимпшцы,  меня  одарите 
Вашею   жизнью    безсмертной!    Возьмите 

Въ  небо  лазурное,  къ  вамъ! 
Родина  радости — Зевса  чертоги... 
Вашего  нектара  дайте  мн'Б,  боги! 
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«Св-втлымъ   напиткомъ   налей   ему,   Геба, 

Полный  ф1алъ! 
Влагой  небесной   омой   ему  око, 
Чтобъ   ненавпстнаго    Стнксовг.   тока 

Онъ,   какъ  н   мы,   не  видалъ!» 
Нектаръ    Олимпа,    Л1ясь,    пламен-веть, 
Сердцу  просторнее,  око  св'Ьтл'Бетъ. 


IV. 
Прощаше  Гектора. 

Андромаха. 
О,  Гекторъ,  супругъ  мой,  ужели  меня  ты  покинешь? 
Пойдешь- ли  туда,  где  Ахиллъ  безпощадной   рукой 
Приносить   кровавыя   жертвы   Патроклу?   Кто    будетъ 
Малютку  учить  твоего  покоряться  безсмертнымъ 
И  дротикъ  метать?  О,  мой  Гекторъ,  что  станется  съ    нами, 
Когда    ты    потонешь    въ    пучине    туманнаго    Орка? 

Гекторъ. 
Не  плачь,  дорогая  супруга!  Отри  свои  слезы! 
Въ  груди   моей   мщенье   кипитъ   врагамъ   за   отчизну... 
Рука  моя  будетъ  защитой  родного  Пергама; 
И  если  паду  я — паду  за  пенатовъ   отцовскихъ! 
И  къ  Стиксу  сойду,  какъ  защитнпкъ  твердынь  илшнскихъ! 

Андромаха. 
Увы!,  не   внимать   мн-Ь   бряцанью   досп-Ьховъ  супруга! 
Твой    мечъ    сиротъчошдй    ржавчина  съ^отъ,  п  съ  тоб  ю 
Погпбнетъ  нав-вкн  могучге  племя  Щлама! 
Сойдешь  ты  туда,  гдт>  и  дня  не  бывало  отъ  в-вки, 
Гд-в  волны  Коцита  рыдаютъ  и  стопутъ  въ  пустыне.. . 
О,  Гекторъ,  супругъ  мой,  любовь  твоя  въ  Лет-Ь  потонетъ! 

Гекторъ. 
Потонуть  въ  ней  всв  мои  страсти,  порывы  п  думы — 
Любовь   не   погибнетъ   въ   холодной   пучшгв    забвенья. 
Но    слышишь?..    Ужъ    варваръ    промчался  къ  сттшамъ 

Изпоца! 
Мечомъ  опояшь  меня!..  Плачъ  свой  оставь  ты  и  в-вруй: 
Любовь  моя  в-Ьчная  въ  Легв  погибнуть  не  можстъ! 
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V. 
Надовесская  похоронная  п-Ьсня. 

Посмотрите!    Вотъ — посаженъ 

На   плетеный   одръ — 
Какъ  живой,  сидитъ  онъ,  важенъ, 

Величавъ  и   бодръ. 

Но    ужъ    тело    неподвижно, 

Бездыханна    грудь... 
Въ   трубки   жертвеннаго   дыма 

Ей  ужъ  не  раздуть. 

Очи,   где   вашъ  взоръ  орлиный? 

Не    вглядитесь   вы 
По   долине   въ   сл-Ьдъ   звериный 

На   роев   травы. 

Ты  не  встанешь,  легконогш! 

Не   направишь    бътъ, 
Какъ    олень    вйтвисторопй, 

Черезъ    горный    снътъ. 

Не   согнешь,   какъ   прежде,    смело 

Свой  упруий  лукъ... 
Посмотрите!    Отлетала 

Жизнь    изъ    сильныхъ   рукъ. 

Миръ  дуитЬ  его  свободной! 

ТаМЪ,    ГДЕ    НБТЪ    СНЪТОВЪ, 

Тамъ,  где1  маисъ  самородный 
Зр'Ьетъ   средь   луговъ... 

Где1    въ   кустахъ    щебечутъ    птицы, 

Полонъ  дичи  боръ, 
Гд'в   гуляютъ   вереницы 

Рыбъ  по   дну   озеръ. 

Уходя  на  пиръ  съ  духами, 

Насъ  оставилъ  онъ, 
Чтобы  здесь,  воспетый  нами 

Былъ    похороненъ. 
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Трупъ  надъ  вырытой  могилой 

Плачемъ  огласимъ! 
Все,  что  было  другу  мило, 

Мы  положит,   съ   нимъ. 

Въ    головахъ— облитый    свт/жец 

Кровью  томагокъ; 
Сбоку  окорокъ   медвйжш: 

Путь    его    далекъ! 

Съ  нпмъ  и  нозкъ!  Надъ  вражьпмъ    трупомь 

Онъ  не  разъ  сверкалъ, 
Какъ,    бывало,   кожу   съ   чубомъ 

Съ  черепа  сдиралъ. 

Алой  краски  въ  руки  вложимъ, 

Чтобъ,  натершись  ей, 
Оиъ   явился   краснокожпмъ 

И  въ  страну  т-Бней. 


VI. 
Истуканъ   Изиды. 

1. 

Жрецами  Саиса,  въ  Египте,  взять  въ  ученье 
Былъ  пыхтя  юноша,  алкавпйн  просв'ыценья. 
Могучей   МЫСЛ1Ю   онъ    быстро    обнялъ   кругъ 
Хранимыхъ  мудростью  тапнственныхъ  наукъ; 
Но  смелый  духъ  его  рвался  къ  познаньямъ  новымъ. 
Наставникъ-жрецъ  вотще  старался  кроткимъ  словомъ 
Въ  душ'В  ученика  смирять  мятежный  пыль. 
«Скажи  мн'Б,  что  мое?»  прпшелецъ  говорплъ: 
«Когда  не  все  мое?  Гд'Ь  знанью  грань  положимъ? 
Иль    самой    Истиной,  какъ  наслажденьемъ,  можемъ 
Лишь  въ  разныхъ  степеняхъ  и  порознь  обладать 
Ее -ль,   единую,   дробить   и   разделять? 
Одинъ  лишь  звукъ  убавь  въ  гармонш  чудесное! 
Одпнъ  лишь  пнбтъ  возьми  изъ  радуги  небесной! 
Что  значить  звукъ  одинъ,  и  что  единый  цвътъ? 
Но  петь  гармонш — и  радуги  ужъ  пътъ1* 
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2. 

Однажды,    говоря    о    таинствахъ    вселенной, 

Наставникъ  съ  юношей  къ  ротонд/в  отдаленной 

Пришли,  где  полотномъ  закрыты'!  истуканъ 

До   свода  высился,   какъ  грозный  велнканъ. 

Дпвяся,    юноша    подходитъ    къ    пзваяныо. 

«Чей  образъ  кроется  подъ  этой  плотной  тканью?» 

Спросилъ  онъ. — «Истины  подъ  ней  таится  ликъ». 

Отв-Ьтиль  спутпикъ. — «Какъ!»  воскликнулъ  ученикъ: 

«Лишь   Истину   ищу,   по   ней   одной  тоскую, 

А   отъ  меня   ее  сокрыли   вы,   святую!» 

«То   воля   божества!»  промолвилъ  жрецъ  въ  отвъть: 

«Зав-всы  не  коснись  (таковъ  его  завътъ), 

Пока  съ  себя  сама  ея  не  совлеку  я! 

Кто    жъ,    сокровенное    преступно    пепытуя, 

Подниметъ  мой  покровъ,  тому    присуждено...» 

«Что?» — «Истину    узреть». — «Значенье    словъ   темно; 

Въ   нихъ    смыслъ   таинственный.    Запретнаго   покрова 

Не    поднималъ    ты?» — «Нвтъ!    и    искушенья   злова 

Не    В'вдалъ    умъ» — «Дивлюсь!    О,    еслп-бъ,    точно     я 

БЫЛЪ    ПМЪ    ЛИШЬ    ОТД"БЛеНЪ    ОТЪ     1ГВЛП     6ЫТ1Я — ■ 

Отъ  Истины!..» — «Мой  сынъ!»  прервалъ  его   сурово 
Наставникъ:  «Преступить  божественное  слово 
Не   трудно.    Долго  -  ли    завесу    приподнять? 
Но    каково    дунгв    себя    преступной    знать?» 

3. 

Изъ    храма    юноша    печальный    и    угрюмой 

Пришелъ  домой.  Душа   одной  тревожной  думой 

Была  полна,  и  сонъ  отъ  глазъ  его  бвжалъ, 

Въ  жару   метался   онъ  на  лож/Ь  и   стеналъ 

Ужъ  было  за  полночь,  какъ  шаткими  стопами 

Пошелъ    ко    храму    онъ.    И/впляяся  рук  мв 

За   камни,    на   окно   вскарабкался;    съ   окна 

Спустился  въ  темный  храмъ,  п  вотъ — предъ  нимъ  она 

Ротонда  дивная,  гд-в  ц'Ьль  его  псканья. 

Повсюду    мертвое,    могильное    молчанье; 

Порой  лишь  смутный  гулъ  изъ  склеповъ  отв'Ъчалъ 

На    робме    шаги.    Повсюду    мракъ   лежа  ль, 

И   только   бл-вдное   сребристое   мерцанье 

Лила    изъ    купола   луна   на    изваянье, 

Въ  покровъ  одвтое...  И,  словно  богъ  живой, 
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Казалось,    истуканъ    качаетъ    головой, 

Казалось,    движутся    края    одежды    б^лой. 

И  къ  богу  юношу  прпблпзилъ  шагъ  несмелой 

И   косная  рука  ужъ  поднята  была, 

Но  кровь  пылала  въ  немъ,  и  капалъ  потъ  съ  чела, 

И   вспять   его   влекла  незримая  десница. 

«Безумецъ!    что    творпяь?    куда    твой  духъ  стремится 

Теб-в  -  ли,    бренному,    беземертное    пытать?» 

Взывалъ    гласъ    совести .    «Ты    хочешь    приподнять 

Зав-Ьсу,    а    забылъ    завещанное    слово: 

До   срока   не   коснись   запретнаго   покрова!» 

Но  для   чего  жъ   зав-втъ   божественный  гласить: 

Кто   прпподниметъ   ткань,   тотъ  Истину    узритъ? 

«О,   что   бы  ни   было,   я  вскрою  покрывало! 

Увижу!»  вскрикнулъ  онъ. — «Увижу!»  прокричало 

И   эхо   громкое   пзъ   сумрачныхъ   уг.овъ... 

И  дерзкою  рукой  онъ  приподнялъ  покровъ. 

4. 
Что  жъ  увидалъ  онъ  тамъ?..  У  ногъ  Изпды  въ  храм-в, 
Поутру,  недвижимъ,  онъ  поднять  былъ  жрецами. 
И  что  онъ  увидалъ?  и  что  постиг  нуль  онъ? 
Вопросы  слышались  ему  со  вевхъ  сторонъ. 
Угрюмый  юноша  на  нихъ  ответа  не  даль... 
Но  въ  жизни  счастья  онъ  и   радости  не   в'вдалъ. 
Въ    могилу    раннюю    тоска    его    свела, 
И  къ  людямъ  р^чь  его  прощальная  была: 
«Кто  къ  Истине  идетъ  стезею  преступленья, 
Тому  и  въ  Истин-в  не  видать  наслажденья». 


VII. 
Колумбъ. 

Дал-ве,   смелый   пловецъ!   И  пусть   невежды  смеются, 

Пусть,    утомпвшися,   руль   выпустить    кормчш    пзъ 

рукъ  — 
Дал^е,  дал-ве  къ  западу!  Долженъ  тамъ  берегъ  явиться: 

Ясно  видится  онъ  мысли  твоей  вдалеке. 
В"Брун   вожатаю-разуму!   Бодро   плыви   океапомъ! 

Если  земли  тамъ  и  нътъ — выйдетъ  онаизъпучпнъ. 
Въ  гвеномъ  союз^  и  были  и  будутъ  природа  и    геш'й: 

Что  объяла етъ  намъ  онъ — в-врно  исполнить    она! 
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VIII. 
Одиссей. 

Веб   моря  переплылъ  Одиссей,  возвращаясь  въ  отчизну' 
Слышалъ  и  Сциллы  онъ  лай,  зр-влъ  и  Харибды  грозу; 

Моря  враждебнаго  злобу  и  горе  на  супгв  изв'Ьдалъ/1 
Даже  и  въ  темный  аидъ,  долго  блуждая,  попалъ; 

Соннаго  волны  его  принесли  ко  прибрежью  Итаки: 
Скорбный,  отъ  сна  пробудясь,  родины  онъ  не  узналъ 


IX. 

Нен1я. 

Смерть    суждена  и    прекрасному  —  богу   людей  и 

беземертныхъ! 

Зевса  стпгшекаго  грудь,  м'Ьди  подобно,  тверда. 
Разъ  лишь  достигла   любовь  до   властителя   сумрачныхъ 

гвней^ 

Но  при  порогв  еще  строго  онъ  отнялъ  свой  даръ. 
Не   усладить    Афродите   прекраснаго   юноши   рану: 

Вепрь    безпощадно    красу    т-вла    его    растерзалъ. 
И  беземертная  мать  не  спасла  великаго  сына: 

Палъ    онъ    у  скейскихъ  воротъ   волей  державныхъ 

судебъ... 
Но  она  вышла  изъ  моря  въ  сонм'Ь  дщерей  Нерея: 

Въ  жалобахъ  ожилъ  опять  славный  делами  герой. 
Видишь:    боги   рыдаютъ,    и    плачуть    богини  Олимпа, 

Что  совершенному — смерть,  смерть  красот-в  суждена. 
Даже  и  песнью  печали  словно  въ  устахъ  быть  любимыхъ; 

Только  ничтожное  въ  Оркъсходитъбезъзвуковълюбви. 


X. 
Ил1ада. 

Рвите    Гомеровъ   В'Ьнокъ  и  считайте  отцовъ  совершенной, 
Вечной  поэмы  его!  Матерь  одна  у  нея: 

Ясно  и  стройно  на  ней  родныя  черты  отразились  — 

Въчной  природы  черты  въ  ихъ  неизменной   краев. 
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XI. 
Сеятель. 

Полонъ  надежды,  земли  ты  ввъряешь  зерно  золотое- 
И  ожидаешь  весной  радостно  всхода  его. 

Что  же  бопшься  на  поли  временъ  свои  съягь  дъянья? 
Мудрости  смълой  ПОСБВЪ  тихо  цвътетъ  для  въковъ. 


XII. 
Согласие. 

Истины  оба  мы  пщемъ:  ея  ты  ищешь  въ  природЬ, 
Въ    сердцв   ищу   я,    и — върь! — оба   ее    обрътемъ. 

Здоровое    око   увпдитъ  Творца  въ  чудесахъ  м1розданья; 
Здравое  сердце  въ  себя  м1ръ  и  Творца   отразить. 


XIII. 
Архимедъ   и   ученикъ. 

Юноша,  жаждущш  знанш,  однажды  пришелъкъ  Архимеду. 
«О!  посвяти  меня  въ  тайну  науки  божественной!»  молвилъ: 
«Той,  что  отчизнй  столь  дпвныя  службы  служила — 
II  охранила  отъ  вражьей  самбуки  х)  родныя  твердыни!» 

—  Ты  называешь   науку  божественной  —  мудрый 

отвътплъ. 

—  Да,  не  служа  государству,  была  таковою   наука. 
Хочешь  плодовъ  отъ  нея?   Но   плодовъ   и  отъ  смертной 

добудешь, 
Хочешь  богиню  святую  въ  ней  видеть — жены  не  ищи  въ  ней. 


XIV. 
Ожидаше  и  исполнеше. 

Съ  тысячью  гордыхъ  судовъ  пускается  юноша  въ  море; 
Чуть  уцълъвш1й  челнокъ  къ  пристани  править  старикъ. 


XV. 
Данаиды. 

В'Ьки  черпаемъ  сптомъ,  и  камень  у  сердца  мы  гръемъ; 
Холоденъ  камень,  какъ  былъ;  въ  сигв  ни  капли  воды. 


х)  Самбукою   называется   осадная    машипа,    которою 
д-Ьнствовалъ  Марцеллъ  на  стЬиы  Сиракузъ. 
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XVI. 
Другъ  и  врагъ. 

Дорогъ  мнв  другъ,  но  полезенъ  и  врагъ;  наблюдешя  друга 
Силу   01гбнятъ    мою;    врагъ    мнъ1  укажетъ  мой долгъ. 


XVII. 
Ребенокъ  въ  колыбели. 

Счастливъ    младенецъ!    Ему     въ     колыбели     просторъ 

безконечный. 
Твсенъ   будетъ  потомъ  М1ръ   безконечный  ему. 


XVIII. 
ТпеМейегп. 


Страхъ  пусть  прутомъ  жел-Ьзнымь  своимърабапобуждаетъ. 
Розовой  вязью  своей  ты  меня,  радость,  веди! 


XIX. 
Лжеученье. 

Сколько  у  истины  новыхъ  враговъ!..  Душа  зампраеть. 
Къ  св'Ьту  тиснится — 'у вы! — стая  незрячая  совъ. 


XX. 
Ученый  работникъ. 

Ты  дерево  взрастплъ,  но  не  вкусилъ  плода: 
Изящный  вкусъ  сорветъ  плодъ  знанья  и   труда. 


XXI. 
Общая  участь. 

Ненависть,  распри    межъ    нами;    и    мненья    и  чувства 

насъ    дт>лятъ. 
Время  идетъ,  серебря  кудри  и  мн-в  и    тебъ\ 
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XXII. 
Къ  муз*. 

Что  бы  я  былъ  безъ   тебя — не   знаю;   но    страшно,  какъ 

взглянешь, 
Что    безъ    тебя    этотъ    рой  сотенъ  и  тысячъ  людей. 


XXIII. 
Ключъ. 

Хочешь    себя    изучить — посмотри    на  людей  и  дЬла  ихъ; 
Хочешь  людей  изучить — въ  сердце  къ  се 64  загляни! 


XXIV. 
Наше  поколЪше. 

Ты  непонятно  мн-в,  племя!  Иль  было  и  прежде,  какъ  нын'Ь? 
Молоды   старцы  теперь,   юноши  стары  у  насъ! 


XXV. 
Благо  и  величие. 

Двъ1  только  есть  добродетели.  Бытышъв'вчно  въ  союз^: 
В^чно  великимъ  добру,  в^чно  величью  благимъ. 


XXVI. 
ВеликШ  мигъ. 

В'Ькъ  породнлъ  памъ  эпоху  великую.  Боже!  Какъ  горько 
Въ  этотъ  велики*  моментъ  видеть  ничтожныхъ  людей! 


XXVII. 
Натуралисты  и  трансцендентальные  философы. 

Будьте  враждебны  другъ  другу:  союзъ  заключать  вамъ 

не  время. 
Только  отдельно  ища,  истину  сыщете  вы. 
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XXVIII. 
Долгъ  каждаго. 

Къ  целому    в-Ьчно    стремись,  и  если  не    можешь    быть 

ивлымъ 
Самъ  —  подчиненнымъ     звеномъ     къ     целому     скромно 

примкни. 


XXIX. 
Милость  музъ. 

Вм'Ьст'Б  съ  невеждой  умретъ  его  слава;  небесная  муза 
Въ  сень  Мнемозпны  вселить  в-врныхъ  любимцевъ  своихъ. 


XXX. 
Печать  съ  изображешемъ  головы  Гомера. 

Старецъ  Гомеръ!  ТебБ  доверяю  н-вжную  тайну: 
Счастье  любовниковъ  знай  ты  лишь,  единый  иввецъ! 


УЛАНДЪ. 

I. 

Блаженная  смерть. 

Я  умеръ  отъ  нъти  Меня   воскресили 

Любви  и  счастья:  Ея   лобзанья; 

Мн-в   были   могилой  Я    небо    увидвлъ 

Объятья    милой;  Въ  очахъ  прекрасныхъ. 


И. 

Пастушья   п-Ьсня. 

Зима,    зима    лихая! 

Какъ   мать   и   тъсенъ   свътъ! 

Ни   въ   хатахъ,  ни'  въ   долинахъ — 

Нигде   простору   нвтъ! 

Иду-ли  мимо  дома, 
Где  милая  живетъ, 
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Ея  не  видно:   окна 
Покрылъ  узорный  ледъ. 

Прижму- ли    къ    сердцу    руки 
И  перейду  порогъ— 
Она  сидитъ,   не   взглянетъ: 
Отецъ   суровъ   и   строгъ. 

О   л'Ьто    золотое! 
Широкъ   съ   тобою    св-втъ! 
На  верхъ-ли  горъ  взбсрешься- 
Ограды    взору    н-вть. 

Когда  съ  зеленой  выси 
Мн'Ь    милая   видна, 
Зову — и  зовъ  мой  слышитъ 
Вдали   она   одна. 

Когда    сидимъ,    ц-влуясь, 
Мы  на  горахъ  вдвоемъ, 
Мы  никому  не  видны — 
й  видимъ  все  кругомъ! 


III. 
Развалины. 

транникъ!  Не  бойся    средь  этпхъ   развалинъ   забыться 

дремотой; 
жетъ,  твой  сонъ  возсоздасть  ихъ  въ  первобытной  краев. 


IV. 
Король  на  башн'Б. 

Объяты    дремучею    мглой,    передо    мной 
Долины  и  горы  лежатъ  въ  тишин-в. 
Все  спить;  въ,терокъ  не  приносить  ночной 
Ни  звука  страданья  ко  мнъ\ 

Заботой  о  счастш  всЬхъ  удрученъ, 
Я  въ  думахъ  сид'влъ  и  за  кубкомъ  вина. 
Луной  озаренъ  голубой  небосклонъ... 
ДуитЬ  моей  воля  нужна. 

Торжественной  жизни  полны  небеса 

Въ  мерцанш  зв'Ьздныхъ  тапнетвенныхъ  рунъ. 
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Мнъ  слышатся  дивные  тамъ  голоса 
При  тихомъ  бряцанш  струнъ. 

Мой  глазъ  отумаиенъ,  и  волосъ  мой  съдъ; 
Оруяае  праздно  виситъ  на  стене; 
Д-вла  мои  правы,  и  правъ  мой  советы 
Пора  успокоиться   мяв! 

О,  что  же  ты  медлишь,  желанный  покой? 
Возьми  меня,  вечная  ночь,  и  умчи 
Туда,  где  слышн-ве  хоръ  песни  святой, 
Где  звъздные  ярче  лучи! 


V. 

Мать  и  дитя. 

«У  тебя  есть  братецъ  въ  небъ! 
Онъ  меня  не  огорчалъ 
Никогда — и    Божш    ангелъ 
Въ  небеса  малютку  взялъ». 

■ — Научи  меня,  родная, 
Какъ  тебя  мне  огорчить, 
Чтобъ  не  могъ  меня  съ  тобою 
Божш  ангелъ  разлучить! 


VI. 
Серенада. 

«Что  за  пвсня,  о  родная,       Кто  тебя,  дитя  больттое, 
Разбудила    вдругь    меня?..     Сганетъ  песнью    ут-в.яаь? 
Посмотри:  пора  ночная!  «Это  п^сня  неземная_ 

Ктоже,ктопришелъсюда?»     НЬтъ!  то  ангелы  поютъ# 

—  Никого,  дитя,  не  видно,     Мать!  прости!.. Меня  отсюда 
Ничего  здъсь  не  слыхать...     Звуки  чудные  влекутъ». 


VII. 
Весеншй  покой. 

Ахъ!  не  кладите  въ  могилу  меня 
Въ  ясное  утро  вссенняго  дня! 
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Если  меня  схоронить  захотите, 
Лучше  въ  густую  траву  положите. 

Любо  въ  травй  и  въ  цв'втахъ  мн^  лежать, 
Издали  будетъ  свирель  мн-в  звучать, 
А  въ  вышин'Б  будутъ  плыть  надо  мною 
Майсюя   тучки    прозрачной    грядою. 


VIII. 

Прощанье. 

Такъ  прощай,  моя  радость,  прощай! 
Дождались  мы  съ  тобой  разставанья. 
Поцелуй  же   меня,   приласкай! 
Ужъ  другого  не  будетъ  свиданья. 

На  прощанье  нарви  мне  цв-втовь! 
Все  на  яблон-в  в'Ьтки  бйл-Ьють. 
Не  увижу  на  ней  я  плодовъ: 
Безъ  меня  они  л-бтомъ  созр'Ьютъ. 


IX. 
Ночью. 


На  домъ  умолкпий  я  гляжу  Я  къ  небу  обращаю  взоръ: 

Средь  темноты  ночной:  Оно  покрыто  мглой,  — 

Тамъ  спитъ  она — и  очи  ей  Но  за  туманами  горитъ 

Сомкнулъ  давно  покой.  Тамъ  м-всяцъ  золотой. 


X. 
Горный  пастухъ. 

Я  на  горахъ  пасу  стада, 
Внизу  чуть  видны  города. 
Здесь  раньше  солнышко  встаетъ, 
И  позже  вечеръ  настаетъ. 

Я  сынъ  свободныхъ  горъ! 

Здесь  чистый  ключъ  скалу  пробилъ, 
Меня  онъ  псрваго  поилъ. 
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Рбкой  онъ  мчится  тамъ,  въ  лугахъ, 
А  я  вмъщалъ  его  въ  рукахъ, 
Я  сынъ  свободныхъ  горъ! 

Мн-Ь  горы — родина  и  домъ. 
Гроза-ль  кругомъ,  гремитъ-ли  громъ, 
Шппитъ-ли  молшя  зм-вей, 
Не  заглупшть  имъ  голосъ  мой. 
Я  сынъ  свободныхъ  горъ! 

Въ  грозу  подъ  солнцемъ  я  стою; 
Она  реветъ,  а  я  пою. 
А  разозлится,  крикну  ей: 
«Не  тронь  ты  горныхъ  шалашей!» 
Я  сынъ  свободныхъ  горъ! 

Когда  жъ  ударять  вдругъ  въ  набатъ 
И  вспыхнетъ  где  одна  изъ  хатъ, 
Я  вмигъ  туда!  Топоръ  въ  рукахъ, 
И  та  же  пбсня  все  въ  устахъ: 

Я   сынъ   свободныхъ   горъ! 


XI. 
Добрый  товарищъ. 

Былъ    у    меня    товарищъ, 
Товарищъ  дорогой. 
Билъ  барабанъ  тревогу; 
Онъ  шелъ  со  мною  въ  ногу, 
Шагъ  въ  шагъ,  рука  съ  рукой. 

Тутъ  вдругъ  шальная  пуля. 
Не  мнб-ли?  Нйту;  съ  ногъ 
Его  рядкомъ  свалило, 
Какъ    словно    отхватило 
Отъ  тъла  мнъ  кусокъ. 

Онъ  протяну лъ  мн-в  руку; 
А  мне — вбивать   зарядъ. 
«Ну,   не   взыщи   сердечной! 
Дай   мира  въ  жизни   вечной 
Теб-в   Господь,   камрадъ!» 
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АВГУСТЪ  копишъ. 
Серенада  близъ  Везув1Я. 

О  безпокойная,  ты  шлешь  меня  къ  покою!.. 
Усталъ  я;  но  мн'Ь  нить  нп  отдыха,  ни  сна. 
Куда  въ  грозу  пловецъ  приляжетъ  головою? 
О  Боже,  Боже  мой!  Какъ  эта  ночь  длинна! 

Я — камень  пламенный,  жерломъ  горы  суровой 
Высоко    взброшенный    съ    клокочущаго    дна. 
Онъ  падаетъ  назадъ,  но  вдругь  нзверженъ  снова. 
О  Боже,  Боже  мой!  Какъ  эта  ночь  длинна! 

Я — муравьиный  рой,  прохожимъ  разоренный! 
Все,  все  во  мн'Ь,  вся  жизнь — разбита,  смущена... 
Средь   неба   ходъ    св-втилъ — мн-в    хаосъ    беззаконный. 
О  Боже,  Боже  мой!  Какъ  эта  ночь  длинна! 

Я — бедный  перепелъ  надъ  бурнымъ  океаномъ! 
Онъ  бьется,  онъ  кричитъ:  кругомъ — лишь  тьма  одна, 
Подъ  нпмъ — могилы  глубь,  одетая  туманомъ... 
О  Боже,  Боже  мой!  Какъ  эта  ночь  длинна! 


РЮККЕРТЪ. 

I. 
Похороны. 


Какъ  ее  любили! 
Какъ  похоронили! 

Въ"герокъ  надъ  гробомъ 
Проносился   стономъ; 
Майсюй  колокольчпкъ 
Вторилъ  грустнымъ  звономъ. 

Съ  яркими  св-Ьчамп 
Свътл  яки   л  ет'Ь  л  и , 
И  на  нпхъ  ревниво 
Зв-вздочкп    глядели, 


Въ  черномъ  од-вяньп 
Ночь,    поникши     ВЗОрОМЪ5 
Тихо  шла  съ  тенями 
Молчаливымъ   хоромъ. 

Много   слезъ  уронитъ 
Утро  молодое; 
Осветить  могилу 
Солнце  золотое. 

Какъ  ее  любили! 
Какъ  похоронили! 


III  т. 


к 
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И. 

У  дверей. 

У  дверп  Богатства  я  долго  стуча лъ: 

Къ  ногамъ  монмъ  грошъ  изъ  окошка  упалъ. 

У  дома  Любвп  не  пробился  къ  дверямъ, 
Та.  ъ  много  народу  толпплося  тамъ. 

Стучался  я  въ  замокъ,  где  Слава  живетъ: 
Сказали:    «Ты    п'вшъ — не    отворимъ    воротъ!» 

Мн-Ь  слышались  стоны  подъ  кровлей  Труда — 
И  страшно  войти  показалось  туда. 

Побрелъ   я   по   свтлу   домъ   Счастья   искать: 
Никто  мне  дороги  не  могъ  указать. 

Одинъ    остается    мне    домикъ    теперь: 
Туда  постучаться  попробую  въ  дверь — 

И  в'Ьрно,  хоть  много  въ  Могнлъ  гостей, 
Найдется  мЕСтечко  мнй,   бедному,   въ  ней. 


III. 

Хидгеръ. 

Неумпраюпцй  п  вт>чпо  юный 
Хидгеръ  разеказывалъ:   Я  превзжалъ 
Однажды  шумнымъ  городомъ.  Въ  саду 
Я  увидалъ  тамъ  человека 
Съ  корзиною, — п  у  него  спросплъ, 
Давно-ль   стоитъ  тутъ  городъ?  Продолжая 
Сбирать   плоды,   онъ   отв'Ьчалъ   мн-б:    «Вт>чно 
Стоялъ  онъ  тутъ  п  в-ечно  простоитъ». 

Чрезъ  пять  столт^т1й  тою  же  дорогой 
Я  про-Бзжалъ.  Отъ  города  того 
Ни  одного  елтзда  не  оставалось; 
Гд-в  онъ  стоялъ — была  пустыня.  Тутъ 
Сидълъ  пастухъ  и  одиноко  п4>сню 
Наигрывалъ  на  дудкт>;  вкругъ  него 
Паслося  стадо  на  зеленомъ  лугЬ. 
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Й  я  его  спросилъ,  давно-ль  не  стало 
Тутъ  города?  Онъ  ирододжалъ  играть 
Въ  свою  свирхль  и  мне  одно  промолвилъ: 
«Одно  растетъ,  другое  увядаетъ. 
Я  въ-чно  здесь  пасу  свои  стада!» 

Опять  чрезъ  пять  стол-вти!  тою  жъ  самой 

Дорогой  про'Ьзжалъ  я.  Предъ  собою 

Я  увидалъ  тутъ   море:   волны 

Катились  и  шумели.  Въ  челноки, 

У  берега  прпвязаиномъ,  рыбакъ 

Сид-влъ,  свои  закидывая  сети. 

Я  у  него  спросплъ,  давно-ль  тутъ  море? 

И,    моему   вопросу    засмеявшись, 

Онъ  мяв  сказалъ:  «Еакъ  этп  волны  в-Ьчно 

Гуляютъ  п  клубятся  на  просторЕ, 

Такъ  в-Ьчно   здесь  закпдываютъ  сети». 

Чрезъ  пять  столетш  тою  же  дорогой 
Я  снова  т^халъ  и  нашелъ  тутъ  лт^сь, 
II  въ  чащъ  лъса  встрътилъ  дровоевка. 
Подъ  корень  онъ  рубилъ  могучш  дубъ, 
II  я  спросилъ  его,  давно-ль  явился 
Тутъ  лёсъ?  Онъ  отвъчалъ  мн-в:  «Лт^съ 
Стоить  здъеь  вечно,  вечно  въ  немъ  растутъ 
Деревья,  и  дрова  мы  въчно  рубнмъ». 

Еще  чрезъ  пять  столътш  той  дорогой 
ГЬгЪхалъ  я,  п  вновь  передо  мною 
Тамъ  очутился  городъ.  Громкш  гулъ, 
Народный    говоръ,    стукъ    колесъ    повсюду 
На    улпцахъ    п    площадяхъ.    У    встръчныхъ 
Я  спрашивалъ,   давно  ль  построенъ  городъ? 
Куда  дъвались  темный  лесъ  п  море, 
II  пастбище?  Но  словъ  моихъ  никто 
II  слушать  не  хотълъ,  и  вев  кричали: 
«Такъ  въчно  шло  на  этомъ   мъст-в,   въчно — 
II  въчно  такъ  пойдетъ».  Чрезъ  пять  сттЕтШ 
По-вду  снова  этою  дорогой. 


8* 
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ЭЙХЕНДОРФЪ. 
Тоска    по    родине. 

На  нашихъ  дубахъ  и  березахъ 
Старинныя  чары  лежатъ, 
И  часто,  въ  полуночныхъ  грезахъ. 
Вдругъ  п'Ьть  начинаетъ  весь  садъ. 

Порою   родное   то    ивпье 
Я  слышу  всю  ночь  до  утра — 
И  сердце  въ  тоскЬ  и  томленья 
Зоветъ  тебя,  другъ  и  сестра! 

Друие  мн-б  чулгды  душою  — 
И  страшно  инъ  въ  чуждомъ  краю. 
Ичтн-бы  намъ  вм'Ьст'Б  съ  тобою; 
Дай  вирную  руку  свою! 

Идти — и  не  выдать  разлуки, 
И  вм-бст-б,  окончивши  путь, 
Подъ  эти  волшебные  звуки 
На  отчей  могшгб  заснуть! 


КАРЛЪ   ТАННЕРЪ. 
Говоръ  волнъ. 

Одна  волна  другой  журчитъ: 

«Ахъ,  какъ  мы  быстро  гибнемъ  въ  моръ! 

Другая  третьей  говорить: 

«Короче  жизнь — короче  горе!» 


ШАМИССО. 

I. 
На  мельниц/Ь 

Ребенкомъ    принялъ    мель-  И  молодость  свою. 

пикъ  Какъ  ласкова  со    мною 

Меня  къ  себъ"  въ  семью;  Дочь  мельника  была! 

Здесь  выросъ  я,  здвсь  про-  Какъ  ясны  были  очи, 

жилъ  И  какъ  душа  свътла! 
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Порой,    какъ    съ  братомъ, 

сядстъ 
Со  мною  вечеркомъ, 
И  н-Ьтъ  конца  бесЕд-в — 
Толкует,  обо    вссмъ. 
И  радости  и  горе  — 
Все  пов'врялъ  я  ей; 
Ни  слова  не  примолвилъ 
Лишь   о   любви   своей. 

Люби  сама — безъ  слова 
Узнала-бы  она: 
Чтобъ  высказаться  сердцу, 
Людская  р'Ьчь  б-вдна. 
Я  сердцу  молвплъ: «Сердце! 
Терпи,   молчи,   любя! 
О  счастье  полно  думать! 
Оно  не  для  тебя». 

Бывало,    чуть    приметить 
Въ  л  нив  печали  сл-Ьдъ: 
«Ахъ,  что    съ   тобой?  Гру- 
стишь ты! 
Въ  щекахъ  кровинки  петь! 
Да  полно  же  крушиться! 
Да  будь  же  веселъ  вновь!» 
И  пзъ  любви  гасплъ  я 
Въ  дупгв"  своей  любовь. 

Однажды  шелъ  я  въ  ропгв — 
Меня  вдругъ  догнала, 
Такъ  весело  взглянула 
И  за  руку  взяла. 
«Порадуйся  со  мною: 
Теперь   невеста   я! 
А  безъ  тебя  и  радость 
Нерадостна  моя!» 

Я  цъловалъ  ей  руки, 
Лицо  стараясь  скрыть: 
Катились  градомъ  слезы; 
Не  могъ  я  говорить. 


Казалось,  все  надежды, 
Все,  чъ\\гъ  душа  жила, 
Передо  мной  могила 
Навъкп    погребла. 

Въ  тотъ  вечеръ  обручали 
Нев-Ьсту  съ  женихомъ; 
Сид-Ьдъ  почетнымъ  гостемъ 
Я  съ  ними  за  столомъ. 
Вокругъ  вино  и  песни, 
Веселый  говоръ,  см'Ьхъ; 
Пришлось  и  мне  сняться: 
Не  плакать  же  при  вевхъ!' 

На  утро  после  пира 
Ходилъ  я  самъ  не  свой: 
Мне  было  топшо,  больно   . 
Средь  радости  чужой. 
О  чемъ  же  я  крушился? 
Чего  хогвлъ  отъ  нпхъ? 
Видь  все  меня  любили — 
Она,    ея    женпхъ. 

Они  меня  ласкали, 
А  я  бол'Ьлъ  душой. 
Мне  тяжко  было  ВИДЕТЬ 
Ихъ  ласки  межь  собой. 
Задумалъ  я  — далеко 
НавЕкъ  отъ  ннхъ  уйти: 
Все  уложилъ  къ  котомку 
И  все  припа:ъ  къ  пути. 

Прошу  ихъ:  «Отпустите 
На  бълый  светъ  взглянуть!» 
Самъ  думаю:  «Кручину 
Раз  мычу  гдв-нибудь». 
Она  такъ  кротко  смотрптъ: 
«Куда  ты?  Богъ  съ  тобой! 
Тебя  мы  все  такъ  любпмъ! 
В-Ьдь  ты  намъ  свой,  родной!» 

Катились  градомъ  слезы — 
И  не  скрывалъ  я  ихъ: 
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Все  плачутъ,  покидая 
Знакомыхъ  и  родныхъ. 
Они  со  мной  простились 
И   провожать   пошли... 
И  замертво  больного 
Сь  дороги  принесли. 

На  мельнице  все  ходятъ 
За  мной,  какъ  за  роднымъ; 
Она  приходить  съ  милымъ 
Сидеть  со  мной,  больнымъ. 
Въ  пол'В  будетъ  свадьба, 


Они  меня  зовутъ, 

Чтобъ  гЬхалъ  жить  я  съ  ними, 

Что  я  стоскуюсь  тутъ. 

Шумятъ  въ  водъ  колеса — 
И  все-бъ  ихъ  слушалъ  я!.. 
Все  думаю:  «Нашла-бы 
Здесь  миръ  душа  моя! 
Тутъ  все  мое-бы  горе, 
Все  скорби  утопилъ! 
Они  же  ведь  желаютъ. 
Чтобъ  я  доволенъ  былъ! 


II. 
Зима. 


Въ  молодые  годы 
Весело  жпвалось; 
На  мою-ль  отвагу 
Солнце  любовалось. 

Жизнь  цвЕла  любовью, 
Какъ  поля  цветами; 
Было   ретивое 
Такъ   полно   мечтами. 


Словно  сонъ  мгновенный, 
Дни  тъ1  пролетЕли... 
Вотъ   зима  настала — 

Кудри    ПОСЕДЕЛИ. 

Въ  даль  не  смотрятъ  очи, 
Какъ  то  въ  старь  бывало. 
То-то  жизнь,  какъ    вихорь, 
Быстро  проб-вжала! 


III. 

Новогреческая  п'Ьсня. 

Какъ  въ  ночи  мы  цЕЛОвалнсь, 
Отъ  людей  мы  схоронились; 
А  отъ  звъздочекъ  нсбесныхъ 
Нашихъ  ласкъ  п  не  таили. 

Съ  неба  звездочка  упала 
И  про  насъ  сказала  морю; 
Море  весламъ  проболталось; 
Рыбаку  сказали  весла. 

Какъ  въ  ночи  мы    целовались, 
Разсказалъ  рыбакъ  нев'ЬстЕ— 
И  про  насъ  теперь  повсюду 
Девки  песню  раепвваютъ. 
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IV. 

Литовская  п'Ьсни. 

1. 

Какъ  въ  лт>съ  меня  послали  Пришла  къ  тебь1  поплакать 

По  ягоду  чернику,  Сиротскими  слезами. 

Я  въ  Л'Ьсъ  не  заходила        Кто   косы   мн-в   расчешетъ? 

И  ягодъ  не  сбирала:  Кто  личико  умоетъ? 

Пошла  я  на  кладбище,         Кто  лаской  приголубить? 

Къ  родимой  на  могилу; 

Надь  нею  залплася   *  «ИДП  Д°мой  ть1>  Дочка! 

Горючими  слезами.  Тамъ  мать  теб*  ДРУгая 

II  волосы  расчешетъ 

«Кто  плачетъ  надъ  могилой?    И  личико  умоетъ, 

Ые  я  въ  моги  л  в  будить?»     А  суженый  молодчпкъ 

—  Я,  матушка  родная,        И  лаской  приголубить». 


2. 
Воронъ. 


Пролетаетъ  черный  воронъ, 
Руку  бъмгую  несетъ  онъ, 
Съ  золотымъ  на  пальц-в  перстнемъ. 
Ты  скажи,  скажи  мнъ\  птица, 
Ты  отв-вть  мнт>,  черный  воронъ: 
Тд-в  езялъ  б-влую  ты  руку 
Съ  золотымъ  на  пальц-в  перстнемъ ; 
Отв'вчаетъ   воропъ   вълцш: 
«Я  войну  большую  вид-ель, 
На  велнкомъ  былъ  сраженьи 
Тамъ  плетни  плели  нзъ  сабель, 
Рыли  ружьями  могилы, 
Разливалась  кровь  ручьями. 
Не  одинъ  тамъ  сынъ     арубленъ, 
Не  одна  тамъ  мать  рыдаетъ». 
Этимъ  перстнемъ  обручилась 
Я  съ  моимъ  сердечнымъ  другомъ. 
Лейтесь,  слезы  мои,  лейтесь! 
Не  воротится  онъ  къ  милой. 
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3. 

Пирушка. 

Собирался  отецъ  на  охоту  въ  лесокъ. 
Недаромъ  ходилъ  онъ:  былъ  важный  стрЕЛОкъ. 
ПрисЬлъ  за  кустокъ  да  навелъ  нзъ  ружья — ■ 
И  сразу  убилъ  наповалъ  воробья. 
Въ  телъту  коня  сыновья  запрягли 
И  съ  песнями  птицу  домой  привезли. 
чНу,  сестры!  огонь  разводите  скоръй! 
А'  мы  созывать  |  азойдемся  гостей!» 
Дичину  въ   сметанъ   обжарила  мать. 
«Идите-ка,  дочки,   на  столъ  накрывать!» 
Сестрицы  жаркое  на  столъ  подаютъ; 
И  только  поставили, — гости  ужъ  тутъ. 
Раскланялись,  чинно  уселись  за  столъ, 
И  есть  да  похваливать  каждый  пошелт 
А  есть,  такъ  и  выпить  обычай  у  насъ... 
И  выпили  пива  две  бочки  какъ  разъ. 


V. 

Сербская  п-Ьсня. 

Девушка  у  моря  сидела, — 
Говорила  она,  вопрошала: 

—  Господи  сильный  и  правый, 
Что   шире   синяго    моря? 

Что  пространнЕе  чистаго  поля? 
Что  коня  лихого  быстрее? 
Что  меду  янтарнаго  слаще? 
Что  милЕе  брата  родного? 
Молвила  ей  рыка  м  рская: 

—  ДЬвушка,  зеленъ  твой  разумъ... 
Шпре   синяго   моря — небо, 

А  пространн-ве  чиста  поля — море, 
Бзоръ — быстрее  коня  лихого, 
Слаще    меду    янтарнаго — сахаръ, 
Милый  другъ — милей   брата   родного! 


—  121  — 

ФРЕЙЛИГРАТЪ. 

У  гробовщика. 

—  Горькое  дЬло!  Ужасное  дъчк)! 
Ляжетъ  въ  доскахъ  этихъ  мертвое  гЬло! 

«Вотъ  еще  выдумалъ  горе  какое! 
Намъ  что  за  д'Ьло?  Не  наше — чужое!» 

—  Полно  бранить:  развъ1  я  виноватъ? 
Первый  в'Ьдь  гробъ  я  работаю,  братъ! 

«Первый,  посл'Ъдтй-ли — что  за  забота? 
Пой:  веселее  подъ  п-Ьсни  работа. 

Доски    распилишь — отмерь    же,    смотри! 
Выстругай  глаже  и  стружки  сберп! 

Доску  къ  доскв  пригони  поплотнее: 
Т-всно  лежать,  такъ,  чтобъ  было  теплее. 

Выкрасить,  дно  и  бока  уложить 
Стружками   надо,   а   сверху    обить. 

Стружки  приличней,  чЪмъ  пухъ  пли  перья: 
Это  старинное  наше  поверье. 

Гробъ  ты  снесешь,  а  какъ  мертвый  ужъ  въ  немъ, 
Крышку   захлопнулъ — и   Д'Ьло   съ   концомъ!» 

— Все  это  знаю  я!  Доски  исправно 

Я  распилплъ  и  пхъ  выстругалъ  славно; 

Только  все  дрожь  не  проходить  въ  рукахъ, 
Только  все  слезы  стоять  на  глазахъ. 

Стругъ-лп,  пилу- ли  рука  моя  водить, 
Сердце  все  мреть,  словно  кровью  исходить. 

Горькое  д-вло!  ужасное  дЬло! 

Ляжетъ  въ  доскахъ  этихъ  мертвое  гЬло. 
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ГЕЙНЕ. 

Изъ  <  Книги  пЪсенъ>. 

I. 

Прологъ. 

Снова  я  въ  сказочпомъ  старомъ  лису: 

Липы  осыпаны  цвътомъ; 
Ьгвсянь,  чаруя  мн-в  душу,  глядитъ 

Съ  неба  таннственнымъ   свътомъ. 

Лесомъ  иду  я.  Изъ  чащп  ветвей 

Слышатся    чудные    звуки: 
Это  поетъ  соловей  про  любовь 

И  про  любовныя  муки. 

Муки  любовной  та  песня  полна, 

Слышны  и  смех     въ  ной  и  слезы 

Темная  радость  и  светлая  грусть... 
Встали  забытыя  грезы. 

Дальше  иду  я.  Поляна  въ  л-Ьсу; 

Замокъ  стоить  на  поляне, 
Старыя,  круглыя  башни  его 

Спять  въ  серебристомъ  туман-Ь. 

Заперты  окна;  унынье  и  мракъ; 

И   гробовое   молчанье... 
Словно  безмолвная  смерть  обошла 

Это  заглохшее  зданье. 

Сфинксъ,  и  роскошенъ  и  страшенъ,  лежалъ 

Въ  месте,  где  вымерли  люди: 
Львпныя  лица,  спина,  а  лпцо 

Женское,  женсшя  груди. 

Дивная  женщина!  Въ  бълыхъ  очахъ 

Дико   светилось  желанье; 
Страстной  улыбкой  н^мыл  уста 

Страстное  звали  лобзанье. 

Сладостно  пелъ  и  рыдалъ  соловей... 
И,    вождел-Бньемъ    волнуемъ, 
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Весь  задрожалъ  я — п  къ  б'Ьлымъ  устамъ 
Жаркимъ  прильнулъ  поцъ,луемъ. 

Камень   холодный   вдругь   началъ   дышать. 

Груди  со  стономъ  вздымались; 
Жадпо  огнемъ  поцт>луевъ  моихъ 

Губы,  дрожа,  упивались. 

Душу  мнй  выпить  хогвла  она, 

Въ  нътб  и  млт>я  и  тая... 
Вотъ  замерла — и   меня  обняла, 

Когти  мне  въ  тт>ло  вонзая. 

Сладкая  мука!  блаженная  боль! 

Нъта  и  скорбь  безъ  пред-вла! 
Райскимъ   блаженствомъ   поитъ   поцелуй, 
Когти  терзаютъ  мне  тело. 

«Эту   загадку,   о   Сфпнксъ!   о   Любовь!— 
Пеле   соловей: — разреши   ты... 

Какъ  въ  теб'Ь  счастье  и  смертная  скорбь, 
Горе  и  радости  слиты?» 

«Сфинксъ!  надъ  разгадкою  тайны  твоей 

Мучусь  я  мног1я  лъта. 
Или  загадкою  будетъ  она 

И  до  скончатя  свЕта?» 


II. 
Грезы. 

I. 

Мнй  снились  страстные  восторги  и  страданья, 
И  миртъ,  и  резеда  въ  кудряхъ  прекрасной  девы, 
II  рйчи  горьюя,  и  сладшя  лобзанья, 
И  пвсснъ  сумрачныхъ  унылые  напЕвы. 

Давно    поблекнули    и    разлет-влись    грезы: 
Исчезло  даже  ты,  любимое  виденье! 
Осталась  песня  мне:  той  п-Ьсн-в  на  храненье 
Ввърялъ  я  пъкогда  и  радости  и  слезы. 
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Осиротелая!  Умчись  и  ты  скор-Ье! 

Лети,  о  пгвснь  моя,  восл-бдъ  моихъ  видвшй! 

Н'айдп  мои  лучпий  сонъ,  по  св-вту  птицей  р-Ья, 

И   мой  воздушный  вздохъ   отдай  воздушной  т-вни. 

2. 

Злов-вщш  грезился  мнй  сонъ... 
И  любъ  и  страшенъ  былъ  мнъ1  онъ; 
И  долго  образами  сна 
Душа,  смутясь,  была  полна. 

Въ  цв-втущемъ — снилось  мив — саду 
Аллеей  пышной  я  иду. 
Головки  нужный  клоня, 
Цв"ьты  привътствуютъ  меня. 

Веселыхъ  пташекъ  голоса 

Поютъ  любовь,  а  небеса 

Горятъ  и  лыотъ  румяный  свЪтъ 

На  каждый  листъ,  на  каждый  цв-втъ. 

Изъ  травъ  курится  ароматъ; 
Тепломъ  и  нътой  дышитъ  садъ... 
И  все  С1яетъ,  все  цв-втеть, 
Все  св-втлой  радостью  живетъ. 

>ъ  цв^тахъ  и  зелени  кругомъ, 
Въ  саду  былъ  св-втлый  водоемъ. 
Склонялась  девушка  надъ  нимъ 
И   что-то    мыла.    Неземнымъ 

Въ  ней  было  все:  и  стань,  и  взглядъ, 
И  ростъ,  и  поступь,  и  нарядъ... 
Мнй  показалася  она 
II  незнакома  и  родна. 

Она  и  моетъ  и  поетъ — 
II  пвсн  го  за  сердце  береты 
«Ты  плещи,  волна,  плещи! 
Холстъ  мой  б^лый  полощи!» 

Къ  ней  подошелъ  и  молвилъ  я: 
«Скажи,  красавица  моя, 
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Скажи,  откуда  ты  п  кто, 

И  здвсь  зач'Ьмъ,  и  моешь  что?» 

Сна  въ  отв-втъ  мн'Ь:  «Будь  готовь! 
Я  мою  въ  гробь  теб"Б  покровъ». 
И  только  молвила,  какъ  дымъ, 
Исчезло  все. — Я  недвижимъ 

СТОЮ    ВЪ   Л-БСу.    ДремуЧ1Й    ЛТзСЪ 

Касался,  кажется,  небесъ 
Верхами  темными  дубовъ: 
Онъ  былъ  и  мраченъ  и  суровъ. 

Смущался  слухъ,  томился  взоръ... 
Но  чу!  вдали  стучитъ  топоръ. 
Бъту  заросшею  тропой — 
И  вотъ  поляна  предо  мной. 

Могуч1й  дубъ  на  ней  стоитъ — 
И  та  же  дьвушка  подъ  нимъ; 
Въ  рукахъ  топоръ...  И  дубъ  трещитъ 
Прощаясь  съ  корнемъ  въжовымъ. 

Она  и  рубить  п  поетъ — ■ 
И  песнью  за  сердце  деретъ: 
«Ты  руби,  мой  топпрокь! 
Наруби  ты  мн-б  досокъ!» 

Къ  ней  подошелъ  и  молвплъ  я: 
«Скажи,    красавица    моя, 
Скажи,  откуда  ты  и  кто, 
И  рубишь  дерево  на  что?» 

Она  въ  ответь  мн'Ь:  «Близокъ  срокъ! 
Теб'Ь  на  гробь  рублю  досокъ». 
И  только   молвила — какъ  дымъ, 
Исчезло  все. — Тоской  томимъ, 

Гляжу — чсрн-веть   степь   кругомъ, 
Какъ  опаленная  огнемъ, 
Мертва,  безплодна...  Я  не  зналъ, 
Что  ждетъ  меня;  но  весь  дрожа лъ. 
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Яду...  Какъ  облачный  туманъ, 
Мелькнулъ  вдали  мн-в  чей-то  станъ. 
Я  подбЪжалъ...  Опять  она! 
Стонтъ,  печальна  и  бледна, 

Съ  тяжелымъ  заступомъ  въ  рукахъ — 
И  роетъ  имъ.  Могильный  страхъ 
Меня  объялъ.  О,  какъ  она 
Была  прекрасна  и  страшна! 

Она  и  роетъ  и  поетъ — 
И  скорбной  песнью  сердце  рветъ: 
«Заступъ,  заступъ!  Глубже  рой: 
Надо  въ  сажень  глубиной!» 

Къ  ней  подошелъ  и  молвилъ  я: 
«Скажи,  красавица  моя, 
Скажи,  откуда  ты  и  кто, 
И  здесь  зачъмъ,  и  роешь  что?» 

Она  въ  ответь  мне:  «Для  тебя 
Могилу  рою». — Ныла  грудь, 
И  содрогаясь  и  скорбя, 
Но  мне  хотелось  заглянуть 

Въ  свою  могилу. — Я  взглянулъ... 
Въ  ушахъ  раздался  страшный  гулъ, 
Въ  очахъ  померкло...  Я  скатился 
Въ  могильный  мракъ — и  пробудился. 


Ночь   могилы   тяготила 
На  устахъ  и  на  чел-в, 
Замеръ  мозгъ,  застыло  сердце, 
Я  лежалъ  въ  сырой  земля. 

Много- ль,  мало- ли — не  знаю — 
Длился  сонъ  мой  гробовой; 
Пробудился  я — и  слышу 
Стукъ  и  голосъ  надъ  собой... 

«Встань,  мой  Генрихъ,  изъ  могилы! 
Светить  м1ру  вечный  день — 
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И  надъ  мертвыми  разверзлась 
Гроба  сумрачная  сень». 

—  Милый  другъ  мой,  какъ  я  встапу? 
Все  темны  мои  глаза: 

Много  плакалъ  я — п  выжгла 
Ихъ  горючая  слеза. 

«Генрихъ,  встань!  Я  поцвлуемъ 
Слепоту   сниму   съ   очей! 
Узришь  ангеловъ  ты  въ  неб^ 
Въ  риз'Ь  свъта  и  лучей». 

—  Милый  другъ  мой,  какъ  я  встану? 
Сердце  все  еще  въ  крови, 

Глубоко  его  язвила 
Ты  словами  безъ  любви. 

«Я  къ  больному  сердцу,  Генрихъ, 
ЕРбжно  руку  приложу; 
Язвы  старыя   закрою, 
Токи  крови  удержу». 

—  Милый  другъ  мой,  какъ  я  встану? 
Кровь  и  кровь  на  лбу  моемъ: 

Я  не  могъ  снести  разлуки. 
Я  пробилъ  его  свпнцомъ! 

«Я   косой  своею,    Генрихъ, 
Обвяжу  тебъ1  чело: 
Кровь  уймется,  боль  уймется; 
Снова  взглянешь  ты  свътло». 

Такъ  былъ  сладокъ,  такъ  былъ  нъженъ 
Тихи!  звукъ  молящихъ  словъ, 
Что  я  встать  хот-блъ  изъ  гроба — 
И  иг:тн  на  милый  зовъ. 

Но  опять  раскрылись  раны, 
Кровь,   обильна  и   черна, 
Снова  хлынула  ручьями, 
И — очнулся  я  отъ  сна. 
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III. 

ПЪсни  и  думы. 

1. 

Дай  ручку  мяв!  Къ  сердцу  прижми  ее,  другъ! 

Чу!  слышишь- ли,  что  тамъ  за   стукъ? 
Тамъ  злой  гробовщикъ  въ  уголочк-в  спдитъ 

И  гробъ  для  меня  мастерить. 

Стучптъ  безъ  умолку  и  день  онъ  и  ночь... 

Уснулъ-бы — при   стукв  не  смочь. 
Эй,  мастеръ!  Ужъ  время  работу  кончать! 

Пора  мпЬ,  усталому,  спать! 

2. 

Съ  толпой  безумною  не  стану 
Я  пляску  дикую  плясать 
И  золоченому  болвану, 
Поддавшись  гнусному  обману, 
Не  стану  ладанъ  воскурять. 
Я  не  поварю  рукожатьямъ 
Мн-в  яму  роющпхъ  друзей; 
Я  не  отдамъ  себя  объятьямъ 
Надменныхъ   наглостью   своей 
Прелестнпцъ...    Шумной    вереницей 
Пусть  за  победной  колесницей 
Свопхъ  боговъ  б'Ьжптъ  народъ! 

Мн'Ь  чуждо  идолослуженье: 

Толпа  въ  слтшомъ  своемъ  стремленьп 

Меня  съ  собой  не  увлечеть! 

Я  знаю,  рухнетъ  дубъ  могуч1й; 

А  надъ  послушнымъ  камышомъ 

Безвредно  пронесутся  тучи 

И  прогудитъ  сердитый  громъ. 

Но  лучше  пасть,  какъ  дубъ  въ  ненастье 

Ч"вмъ  камышомъ  остаться  жить, 

Чтобы  потомъ  считать  за  счастье 

Для  франта  тросточкой  служить. 
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IV. 

РОМАНСЫ. 

I. 
Гренадеры. 

Во  Франщю  два  гренадера 
Изъ  русскаго  пл^на  брели, 
И  оба  душой  пр1уныли, 
Дойдя    до    Немецкой    Земли. 

Придется  имъ  слышать,  увидать 
Въ  позор-в  родную  страну: 
И  храброе  войско  разбито, 
И  самъ  императоръ  въ  шгвну! 

Печальный  слушая  в-всти, 

Одинъ  изъ  нихъ  вымолвилъ:  «Братъ, 

Болитъ  мое  скорбное  сердце, 

И  старыя  раны  горятъ!» 

Другой  отв'Ьчаетъ:  «Товарищъ, 
И  мн-в  умереть-бы  пора; 
Но   дома  жена,   малол-втки: 
У  нихъ  ни  кола,  ни  двора. 

«Да  что  мнй?  Просить  Христа  ради 

Пущу  и  двтей  и  жену. 

Иная  на  сердце  забота: 

Въ  плъпу  императоръ!  въ  шину! 

«Исполин  завъ-тъ  мой:  коль  здесь  я 
Окончу   солдатсше  дни, 
Возьми  мое  гвло,  товарищъ, 
Во  Франщю — тамъ  схорони! 

«Ты  орденъ  на  ленточкъ-  красной 

Положишь  на  сердце  мое, 

И  саблей  меня  опояшешь, 

И  въ  руки  мне  вложишь  рул:ье. 

«И  смирно  и  чутко  я  буду 
Лежать,  какъ  на  страж-Ь,  въ  гробу. 

III  т. 
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Заслышу  я  конское  ржанье 
И  пушечный  громъ  и  трубу: 

«То   Онъ  надъ  могилою  ■Ьдетъ! 
Знамена  победно  шумятъ... 
Тутъ  выйдетъ  къ  тебъ\  императоръ, 
Иэъ  гроба  твой  верный  солдатъ!» 


Гонецъ. 


Вставай,  слуга!  Коня  свдлай! 

Чрезъ  рощи  и  поля 
Скачи  скорее  ко  дворцу 

Дункана-короля! 

Зайди  въ  конюшню  тамъ  п  жди! 

И  если  кто  войдетъ, 
Спроси:  которую  Дунканъ 

Дочь   замужъ   отдаетъ. 

Коль  чернобровую — лети 

Во  весь  опоръ  назадъ! 

Коль  ту,  что  съ  русою  косой — 
Спешить  не  надо,  братъ. 

Тогда  ступай  на  рынокъ  ты: 
Купи  веревку  тамъ! 

Всрнися  шагомъ — и  молчи: 
Я  угадаю  самъ. 


3. 
Валтасаръ. 

Полночный  часъ  ужъ  наступалъ; 
Весь  Вавнлонъ  во  мрак^  спалъ. 

ДвореЦЪ  ОДННЪ  С1ЯЛЪ  въ  огняхъ, 
II  шумъ  не  молкъ  въ  его  стЬнахъ. 

Чертогъ  царя  гор'Ьлъ,  какъ  жаръ: 
Въ  немъ  пнровалъ  царь  Валтасаръ. 

II  чаши  обходили  кругъ 

С1явпшхъ  златомъ  царскихъ  слугь, 
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Шелъ  говоръ:  см'Ьлъ  въ  хмелю  холопъ, 
Разглаживался  царсюй  лобъ, — 

И  саыъ  онъ  ж." дно  пилъ  вино, 
Огнемъ  вливалось  въ  кровь  оно. 

Хвастливый  духъ  въ  немъ  росъ.  Онъ  пилъ 
И  дерзко  Божество  хулилъ. 

И  ч'Ьмъ  наглМ  была  хула, 
Темь  громче  рабская  хвала. 

Сверкнувши   взоромъ,   царь   зоветъ 
Раба  и  въ  храмъ  1еговы  шлетъ. 

И  рабъ  несетъ  къ  ногамъ  царя 
Златую  утварь  съ  алтаря. 

И  царь  схватилъ  святой  сосудъ, 
«Вина!»  Вино  до  края  льютъ, 

Его  до  дна  онъ  осушплъ 

И  съ  пеной  у  рта  возгласплъ: 

«Во  прахъ,  1егова,  твой  алтарь! 
Я  въ  Вавилонъ  Богъ  и  царь!» 

Лишь  съ  устъ  сорвался  дерзшй  кликъ, 
Вдругъ  трепетъ  въ  грудь  царя  проникъ. 

Кругомъ  угасъ  немолчный  смъхъ, 
II  мракъ,  и  холодъ  обнялъ  всЬхъ. 

Въ  глуби  чертога  на  ст-вн-в 
Рука  явилась — вся  въ  огив. 

И  пишетъ,  пишетъ.   Подъ  перстомъ 
Слова  текутъ  живымъ  огнемъ. 

Взоръ  у  царя  и  тупъ  и  дикъ, 
Дрожать  кол-вни,  бл-вдень  ликъ. 

И  н-вмъ,  недвижнмъ  пышный  кругъ 
Блестящихъ  златомъ  царскихъ  слугъ. 

Призвали  маговъ,  но  не  могъ 
Никто  прочесть  горящихъ  строкъ 

Въ  ту  ночь,  какъ  теплилась  заря, 
Рабы  зар-Ьзали  царя. 


9* 
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V. 

Лирическая  интермещя. 
1. 

Изъ  слезъ  моихъ  много,  малютка, 
Родилось  дупшстыхъ  цв'Ьтовъ; 
А  вздохи  мои  превратились 
Въ  немолкнущш  хоръ  соловьевъ 

Ужъ  только-бъ  меня  полюбила — 
Теб'Ь  и  цв'Ьты  я  отдамъ, 
И  песнями  станутъ  баюкать 
Тебя  соловьи  по  ночамъ. 

2. 
Когда  гляжу  теб^  въ  глаза, 
Стихаетъ  на  сердц-в  гроза; 
Когда  въ  уста  тебя  ц-влую, 
Душою  въ-рю  въ  жизнь  иную. 

Когда  склонюсь  на  грудь  твою, 
Не  на  земл-в  я,  а  въ  раю. . . 
Скажи  «люблю» — и  самъ  не  знаю, 
О  чемъ  я  горько  зарыдаю. 

3. 

Щекою  къ  щекв  ты  моей  приложись: 
Пускай  наши  слезы  сольются! 

II  сердцемъ  ты  къ  сердцу  мн-в  кр-впче  прижмись, 
Пусть    пламенемъ    общимъ    зажгутся! 

Когда  же  въ  то  пламя  польются  р-Ькой 

Кипяпця  слезы  разлуки, 
Я,  крепко  твой  стань  охвативши  рукой, 

Умру  отъ  блаженства  и  муки. 

4. 
Стоять  отъ  въжа  зв-взды       Постигнуть  ни  единый 
Недвижно  надъ  землей         Ученый  филологъ.    - 
II  смотрятъ  другъ  на  друга 
Съ  любовью  и  тоской.  Но  я  его  пзгпбы 

Все   пзучплъ   вполне... 
Пхъ  языка  (богатъ  онъ         В'вдь  глазки  милой  былп 
И  какъ  хорошъ!)  не  могъ   Грамматикою  мне. 
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Тебя  умчитъ  далеко  Лепечутъ  розы  сказки, 

На  крыльяхъ  п-Ьснь  моя:     Другъ  къ  другу  наклонясь. 
Въ  до  лини  Ганга  знаю 
Прштъ  блаженный  я.  Глядптъ  умно  и  кротко 

Газель   исподтишка; 
Тамъ  садъ  цв-втегь  и  рдветъ  Вдали  шумитъ  волнами 
Подъ  тихою  луной,  Священная  р'Ька. 

И  лил1и  ждутъ  въ  гости 
Сестры  своей  родной.  Тамъ   сладко   прштиться 

Подъ  пальмой  въ  тишинЬ, 
Ф1алки  смотрятъ  въ  небо     Вкушать  любовь  и  нъту, 
И  шепчутся,  смеясь;  Тонуть  въ  волшебномъ  снЬ. 


Опустясь  головкой  сонной 
Подъ  огнемъ  дневныхъ  лучей, 
Тихо  лотосъ  благовонный 
Ждетъ  мерцающихъ  ночей. 

И  лишь  только  выплываетъ 
Въ  небо  кроткая  луна, 
Онъ  головку  поднимаетъ, 
Пробуждаясь  ото  сна. 

На  листахъ  душпстыхъ  блещетъ 
Чиетыхъ  слезъ  его  роса, 
И  любовью  онъ  трепещетъ, 
Грустно  глядя  въ  небеса. 

7. 

Я  глазки  у  милой  моей 

Въ   прелестныхъ   воспблъ   канцонетахъ; 

Румяныя  губки  у  ней 

Въ  октавахъ  хвалилъ,  въ  тршлетахъ; 

Что  личико  розы  св-бж-Ьй, 
Твердилъ    въ    благо звучныхъ    терцетахъ. 
Какъ  жаль,  что  сердечка  въ  ней  н-вть 
А  чудный- бы  вышелъ  сонетъ! 
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а. 

Дитя  мое,   св'Ьтъ   глупь   и   слтшъ; 

Во  всвхъ  суждепьяхъ  ложь. 
Онъ  говорить,  что  у  тебя 

Характеръ  нехорошъ. 

Дитя  мое,  свътъ  глупъ  и  слъчгь; 

Тебя- ль  онъ  о ценить? 
Не  знаетъ  онъ,  какимъ  огнемъ 

Твой  поцелуй  горитъ. 

9. 
Какъ  изъ  птшы  волнъ  рожденная, 
И  прекрасна  и  пышна, 
За  другого   обрученная, 
Дышитъ  прелестью  она. 

Сердце  многотеривливое ! 
Не    ропщи    и    не    грусти, 
И    безумство    торопливое 
Бедной    женщине    прости. 

10. 
Я  не  ропщу,  хоть  въ  сердцв  стынетъ  кровь, 
Моя  нав'Ькъ  погибшая  любовь! 
Алмазы,    что    въ    кудряхъ   твоихъ   горятъ, 
Ночь  сердца  твоего  не  озарять. 

Я  это  зналъ.  Все  это  снилось  мяв: 
И  ночь  въ  твоей  сердечной  глубшгв, 
И  грудь  твою  грызущая  змъ'я, 
И  какъ  несчастна  ты,  любовь  моя! 

11. 
Несчастна  ты, — и  ропотъ  мой  молчитъ. 
Любовь  моя,  несчастны  оба  мы! 
Пока    намъ    смерть    сердецъ    не    сокрушить, 
Любовь  моя,  несчастны  оба  мы! 

Какъ  ни  играй  насм-Ьшка  на  устахъ, 
Какъ   гордо   ни   вздымайся   грудь  твоя, 
Какъ  пи  гори  упорный  блескъ  въ  глазахъ, 
Несчастна  ты, — несчастна,  какъ  и  я. 
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Незримо  скорбь  уста  твои  мертвитъ; 
Глаза  пылаютъ,  горечь  слезъ  тая, 
Отъ  скрытой  язвы  грудь  твоя  болнтт; 
Несчастны  оба  мы,  любовь  моя! 

12. 

Свадебной   радости    полны, 
Скрипки  и  флейты  поютъ. 
Вотъ  мою  милую  волны 
Быстраго    танца   несутъ. 

Трубы   грохочутъ;    несется 
Гулъ,  и  гудЬнье,  и  звонъ; 
Тихо  межъ  нихъ  раздается 
Плачущихъ  ангеловъ  стонъ. 

13. 

Когда- бы  цвъты  то  узнали, 
Какъ  ранено  сердце  мое, 
Со  мной  они  плакать-бы  стали, 
Шепча  угЪшенье  свое. 

Узнай  соловьи,  какъ  мн-Ь  трудно, 
Какимъ   я   недугомъ  томимъ, — 
О,   какъ   утъчпали-бы   чудно 
Они  меня  п-Ьньемъ  свопмъ! 

Узнай   мое   злое   несчастье 
И  зв-взды  въ  небесной  дали, 
ОнЬ   со   слезами   участья 
Ко  мнЬ-бы  радушно  сошли. 

Узнать  мое  горе  имъ  трудно, 
И   знаетъ   его   лишь   одна: 
Видь  сердце  инв  такъ  безразсудно 
Сама  жъ  и  разбила  она. 

14. 
Отчего  это,  милая,  розы  въ  цв'вту 

По  б  лъ  див  ли?  Скажи,  отчего? 
Отчего  голубыя  фхалки  въ  саду 

Облегвли?  Скажи,  отчего? 


—  136  — 

Отчего  это  птицы  такъ  тихо     поютъ? 

Отчего  ихъ  напгЬвъ  такъ  унылъ? 
На  лугу,   гд'Ь  душистыя  травы  растутъ, 

Отчего  слышенъ  запахъ  могилъ? 

Отчего  это,  прячась  среди  облаковъ, 

Солнце  злобно   глядитъ  на  поля? 

Отчего  это  въ  сврый  оделась  покровъ 
И  глуха  и  пустынна  земля? 

Отчего  это,  милая,  боленъ  такъ  я, 
И  тоска  меня  злая  томитъ? 

О,  скажи,  отчего,  дорогая  моя, 
Я  покинуть  тобой  и  забыть? 

15. 

Когда-то  другъ  друга  любили  мы  страстно... 
Любили    хоть    страстно,    а   жили    согласно. 

Женой  ее  звалъ  я,  она  меня  муясемъ: 

День  ггвлый,   бывало,   играемъ,   не  тужимъ. 

И  Боже  спаси,  чтобъ  загЬяли  ссору! 
Н/Ьтъ,  все-бъ  цЬловаться — во  всякую  пору! 

Играть   наконецъ   мы   задумали   въ   прятки, 
И  въ  чапгв  лесной  разошлись  безъ  оглядки. 

Да  такъ-то  сум-вли  запрятаться  оба, 

Что  в'Ьрно  другъ  друга  не  сыщемъ  до  гроба. 

16. 
И  розы  на  щечкахъ  у  милой  моей, 
И  глазки  ея  незабудки, 
И  б'Ьлыя  лил1и,  ручки-малютки, 
Цв-втутъ  все  св'Ьж'Вй  и  пышн-Ьй... 
Одно  лишь  сердечко  засохло  у  ней! 

17. 
На   овверномъ   голомъ   утесв 
Стоить  одинокая  ель. 
Ей  дремлется.  Сонную  сн'Ьжнымъ 
Покровомъ  одвла  метель. 
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И   ели   мерещется   пальма, 
Что  въ  дальней  восточной  земли 
Одна    молчаливо    го]  *оетъ 
На  зноемъ  сожженной  скал-в. 

18. 

'Какъ   пришлось    съ   тобой   разстаться, 
Разучился   я   смеяться... 
Былъ  въ  насмъшкахъ  я  жестокъ, 
А  огБяться  все  не  могъ. 

Какъ   съ   тобою   разлучился, 
Я  и  плакать  разучился... 
Много  сердцу  горькихъ  64 дъ, 
А  слезы  все  нъть,  какъ  нътъ 

19. 

Порою  картины  былого 
Встаютъ   изъ   забытыхъ   могилъ 
И  кажутъ  мн-в,  какъ  я  когда-то 
Вблизи   тебя,    милая,   жилъ. 

По  улицамъ  днемъ  я  скитался, 
Затерянный   въ   грезахъ   больныхъ. 
Бывало,  всв  встр-Ьчные  смотрятъ; 
Такъбылъ  я  печаленъ  и  тпхъ. 

Не  такъ  было   жутко   мив   ночью: 
Все  пусто  и  тихо  кругомъ; 
Не  сплю  только  я  съ  своей    тенью, 
И  бродимъ  мы  съ  нею  вдвоемъ. 

Какъ  мостомъ  иду  я — далеко 
Мой   шагъ   раздается,    звеня; 
Изъ   облака  выглянетъ   мъсяцъ 
И  грустно  глядитъ  на  меня. 

Вотъ  домъ  твой.  Къ  нему  подхожу  я, 
Смотрю  на  окно  въ  вышин'В, 
Окно    твоей    спальни    дъвнчьей — 
И  сердце  рыдаетъ  во  мнъ. 
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Я  знаю,  ты  часто  съ  постели 
Вставала — взглянуть   ивъ   окна, 
Какъ,  словно  статую,  с1яньемъ 
Меня   обливаетъ   луна. 

20. 

Только   до   слуха  коснется 
Песня,  что   милая  ивла, 
Сердце  заноетъ,   забьется, 
Вырваться  хочетъ  пзъ  гвла. 

Къ   лвсу   тоска   меня   гопптъ; 
Спрятался-бъ  въ  чащахъ  дремучпхъ. 
Хочется  слезъ  мне  горючпхъ: 
Въ  нихъ  мое  горе  потонетъ! 

21. 

Сердце   мне  терзали,  ТЬ — своей  любовью, 

Гнали  мой  покой, —  ТЬ — своей  враждой. 
ТЬ — своей  любовью, 

ТЬ— своей  враждой.  Та  же>  что  терзала 

Всбхъ    больней   и    злъй — 

Клали  въ  хлъ'бъ  отраву,  Ни  любви  ни   злобы 

Ядъ — въ  напитокъ  мой, —  Не  видалъ  я  въ  ней. 

22. 

ЛЬто  жаркое  алъетъ  Переменится   все   это — 

На  лицв  твоемъ,  Посмотри  сама: 

По  зима  морозомъ  въетъ      Скоро  въ  сер дцв  будетъл'ьто, 
Въ  сердце  молодомъ  На    лицв    зима. 

23. 

Какъ    разстаются    двое, 
Другъ  другу  руки  жмутъ, 
И  н-втъ  конца  прощанью: 
Вздыхаютъ,  слезы  льютъ. 

Безъ  вздоховъ  и  безъ  плачэ 
Пошли  мы  въ  розный  путь... 
И  вотъ  и  слезы  льются, 
И   вздохи   давятъ   грудь. 
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24. 
Полны    мои    пЪсни  Полны  мои  иЬсни 

И  желчи  и  зла...  И  желчи  и  зла... 

Не  ты-ли  отравы  Не  ты-ли  мив  сердце 

Мн'Ь  въ  жизнь  налила?        Зм-Ьей    обвила? 

25. 

Во  сив  неутъшно  я  илакалъ: 
Мнй    снилося — ты   умерла. 
Проснулся — а  все  по  ланитамъ 
Слеза  за  слезою  текла. 

Во  свтЬ  неутБпшо  я  плакалъ: 
Мн'Ь  снилось — забыть  я  тобой. 
Проснулся — но   долго   катились 
Горюч1я   слезы   р-Ькой. 

Во  снЬ  неутъчпно  я  плакалъ: 
Мн'Ь  снилось — мы  вместЬ  опять. 
Проснулся — а  слезы  все  льются, 
И  я  не  могу  пхъ  унять. 

26. 

Падаетъ   зв-вздочка   съ   неба, 
Съ  яркой  своей  высоты... 
Долго- ли,  звъздочка  счастья, 
Въ  небъ1   МН'Ь  теплилась  ты? 

Съ  яблони   цв^тъ   облетаетъ, 
Падаетъ  лпстъ  за  лпстомъ; 
Буйно  пхъ  в-Ьтеръ  осеншй 
По  полю  носить  кругомъ. 

Лебедь  запБЛъ  свою  песню... 
Тихо  прудомъ  онъ  плыветъ. 
ПЬсня  все  глуше  и  глуше... 
Съ  пЬсней  и  самъ  онъ  умретъ. 

Грустно,  темно!..   Ни  листочка 
Нътъ  ужъ  на  в'Ьткахъ  нагихъ... 
Вотъ  и  звезда  золотая 
Гаснетъ...  и  лебедь  затпхъ. 
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27. 
Полночь  нъмая   была  холодна: 
Громко  въ  л-всу  мои  воплн  звучали. 
Темныя  сосны  очнулись  отъ  сна — 
И  съ  состраданьемъ  главами  качали. 

28. 
Самоуб1йцъ    хоронятъ  Я  плакалъ  мертвой  ночью 

Межъ  четырехъ  дорогъ;        Межъ    четырехъ    дорогъ; 
Растетъ  цвътокъ  тамъ  сишй,  Въ  лучахъ  луны  кивалъ  мн-Ь 
Проклятыхъ  душъ  цв'Ьтокъ.  Проклятыхъ  душъ  цвътокъ. 


VI. 
Опять  на  родинЪ. 

1. 
Какъ-то  разъ  въ  потемкахъ  жизни 
Зас1ялъ    передо    мной 
Светлый  образъ,  но  погасъ  онъ- 
И  я  вновь  окутанъ  тьмой. 

Дети  малыя  въ  потемкахъ, 
Чтобы  страхъ  преодолеть 
И  унять  тревогу  сердца, 
Начинаютъ   громко   петь. 

Вотъ  и  я — ребенокъ  глупый — 
Точно   такъ   пою   впотьмахъ... 
Пусть  угвхи  въ  песн-е  мало, 
Да  зато  прошелъ  мой  страхъ. 


Непонятной   тоской  Лорелея  вдали, 

Мое  сердце  полно,—  Надъ  утесомъ  крутымъ, 

Сказку  старую    все  Чешетъ  злато   кудрей 

Повторяетъ    оно...  Грсбешкомъ  золотымъ, — ■ 

Вечеръ  свЕтелъ  и  св'Ьжъ,  Чешетъ  кудри  свои 

Рейнъ    спокойно    б'Ьжитъ,  Съ  чудной  песнью  она; 

На  вершинахъ  холмовъ  Нътой   знойней   любви 

Лучъ  вечершй  горитъ.  Эта   песня   полка... 
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И  пловецъ     въ  челноки  Разобьется   у    скалъ 

Пораженный    сидптъ, —  И  потонетъ  падья, — 

Онъ  не  смотр итъ  на  путь,  И    пловецъ    проклянею, 

Все  на  д'Ьву  глядитъ.  Лорелея,   тебя! 


Не  радуетъ  вешнее  солнце 
Смущенную   душу  мою: 
У  старыхъ  развалинъ,  подъ  липой, 
Одинъ  и   печаленъ  стою. 

Какъ  ярко  блеститъ  подъ  горою 
Лазурною  гладью  ръка! 
Плыветъ  по  ней  лодка;  далеко 
Разносится   песнь   рыбака. 

А  тамъ,  за  р-вкою,  пестръютъ 
Подъ   ясной   улыбкой   небесъ 
Сады  и  бесвдки,  и  дачи, 
И  люди,  и  стадо,  и  лъсъ. 

Вонъ  дъвушки  берегомъ  идуть 
Къ  зыбучему  плоту  съ  бъльемъ; 
Вонъ  мельница  шумно  трудится — 
И  сыплетъ  алмазньгаъ  дождемъ. 

Вонъ  древняя,  ветхая  башня 
И   будка  у   старыхъ   воротъ; 
Солдатикъ   въ   нарядномъ   мундире 
Тамъ  ходить  и  взадъ  и  впередъ. 

Играетъ  ружьемъ  онъ — и  ярко 
Сверкаетъ  на  солнце  ружье... 
«На    плё-чо!    на    кра-улъ!»    Солдатикъ, 
Прицълься  ты  въ  сердце  мое! 


Печаленъ   по   рощъ   брожу, 
А  дроздъ  мн-Ь  съ  кудрявой  березы 
Щебечетъ:  «О  чемъ  твои  слезы?» 
Да  что   тебъ,   птыца,   скажу? 
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Видь,  вЕрно,  печаль  мою  знают* 
Касатки,    сестрицы    твои, 
Что   умныя   гнезда   своп 
Надъ  окнами   милой  свиваютъ. 

5. 
Случайно    со    мной   повстречалась 
Въ  пути  моей  милой  семья. 
И  мать,  и  отецъ,  и  сестричка— 
Вев  тотчасъ  узнали  меня. 

Разспрашивать  стали,  здоровъ-ли? 
И  мне  говорили:  «Ей-ей! 
Такой  же  вы  все,  какъ  и  прежде; 
Лишь  стали  немножко  блЕдн-Ьй!» 

Я  тоже   спросилъ  пхъ — о   теткахъ, 
О  братцахъ,  о  прочей  родив; 
Спросилъ  о  щеночкв,  что  лаялъ, 
Такъ  нежно  ласкаясь  ко  мне. 

Да  кстати  спросилъ  и  о  милой: 
Я  съ  свадьбы  ея  не  видалъ... 
И  дружески  мне  отвечали: 
«На-дняхъ  ей  сыночка  Богъ  далъ!» 

И  дружески  я  ихъ  поздравплъ 
И  молвилъ,  какъ  могъ  лишь  нежней: 
«Ахъ,   будьте  добры,   передайте 
Сердечный  поклонъ  мой  и  ей!» 

Сестричка  межъ  темь  мне  кричала: 
«Щеночка  ужъ  нетъ  моего! 
Былъ  смирный,  а  выросъ — взоесился, 
И  бросили  въ  р-вчку  его!» 

Какъ  съ  милою  схожа  малютка! 
Улыбка — две   капли — ея; 
И  глазки  тате  же  точно, 
Что  счастье  сгубили  мое. 

6. 
Привяжи,   душа-рыбачка, 
Ты  у  берега  челнокъ! 
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Подойди!  рука  съ  рукою 
Сядемъ   вм-всгв   на   песок! 

Безъ  боязни  припади  ты 
Мне   на   сердце   головой: 
Ведь    безъ    страха    синю    морю 
Ты  челнокъ  вверяешь  свой. 

Это  сердце — то  же  море: 
Такъ  же  часты  бури  въ  немъ, 
Такъ  же,   бурное,   богато 
Многоценнымъ    жемчугомъ. 

7. 
Вихорь    смерчи    водяные 
Вздблъ,   какъ   бъчтые   штаны, 
II    бЕжнтъ,    бичуя    волны; 
Волны   гневны  и   черны. 

Тьма  на  небЕ;  ливень  хлещетъ; 
Пуще    злится   ураганъ. 
Мнится,  съ  ночью  довременной 
Слился  старый  океанъ. 

Къ  нашей  мачгв   чайка  жмется, 
Бурей   смята   на   лету, 
II   пророчить   хрпплымъ   крпкомъ 
Неминучую    бъдт. 

8. 
Буря   поетъ   плясовую, 
Свпщетъ  во  всю  свою  мочь... 
Пляшетъ  нашъ  б-влый  кораблпкъ... 
Что  за  разгульная  ночь! 

По  морю  буйной  ватагой 
Съ   грохотомъ   волны   бъгутъ, 
Черныя  пасти  з1яютъ, 
Белый    горы    встаютъ. 

Слышны  въ   каютахъ   проклятья, 
Рвота,   молитвы   в   вой. 
Кръпко  держусь  я  за  мачту, 
Думаю:  буду -ль  домой? 
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9. 

Заря  золотая  погасла, 
Надъ  моремъ  клубится  туманъ... 
И  шепчутъ  таинственно  волны, 
И  плещетъ  седой  океанъ. 

Вогь   фея  выходить   изъ   моря, 
Садится   па    берегъ    со    мной... 
Трепещутъ   высоюя   перси, 
Покровъ   онъ  рвутъ   золотой. 

И  КЪ   Пуху  ГруДеЙ   бЪЛОСНБЖНЫХЪ 

Она  прижпмаегь  меня... 
«Задушишь  меня  ты  въ  объятьяхъ, 
Прекрасная    фея    моя!» 

— Тебя  я  къ  груди  прижимаю, 
Тебя    обвиваю    рукой: 
Хочу  я  въ  объятьяхъ  согръться... 
Такъ  холоденъ  вътеръ  морской! 

<Намъ  мбсяцъ  С1яетъ  блЕднйе: 
Закрыли   его    облака, 
Зачъмъ  твои  очи  такъ  мрачны, 
И  слезы  въ  нпхъ,  фея  моя?» 

— Всегда  мои  очи  такъ  мрачны, 
Но  въ  нихъ  не  сверкаетъ  слеза. 
Какъ  шла  я  изъ  спняго  моря, 
Мне  капля  попала  въ  глаза. 

«Кричать  гдъ-то  жалобно   чайки, 
Шумить  и  дробится  струя... 
Что  грудь  твоя  бьется  такъ  страстно, 
Прекрасная    фея    моя?» 

— Давно  моя  грудь  такъ  трепещетъ, 
И  горе  давно  я  терплю... 
Зачъмъ   я,    безумная    фея, 
Тебя,  человъкъ,  такъ  люблю! 

10. 
Безбрежное    море   кругомъ 
Лежало  въ  вечернемъ  мерцапьи. 


—  Ыо  — 

Вдвоемъ  на  утесе  крутомъ 
Сидели  мы  въ  грустномъ  молчаньи. 

Въ  туманъ  облекались  струп 

II  чайка  надъ  нами  порхала, 
Ты  бл'Ьдпыя  руки  свои 
Слезами  любви  орошала. 

Безмолвно   колени   склоня, 
Къ  рукамъ  твоимъ  тихо  устами 
Припалъ  я,  и  съ  нпхъ  ты  меня 
Поила    своими    слезами. 

Съ  того  безотрадпаго  дня 
Я  высохъ  и  сердце  изныло: 
Слезами   своими   меня, 
Несчастная,    ты    отравила. 

11. 

На    дальнемъ    небосклоне    Гребецъ  мой  однозвучно 
Туманною  грядой  Весломъ  по  влагЬ  бьетъ. 

Встаетъ  старинный  городъ, 
Одвтъ    вечерней    мглой.       Заря,   чуть  теплясь,  кажел 

Места,  где  я  любплъ, 
Кудрявить  влажный  ветеръ  Где  все,  что  мило   сердцу, 
Равнину    спнихъ    водь;  Нав-Ькъ   похоронилъ. 

12. 
Въ  ронгв  я  прплегъ  подъ  те  березы, 
Где  она  мне  въ  верности  клялась.. 
Где  тогда  ея  струились  слезы, 
Куча  змей  шипела  и  вилась. 

13. 
Объятый    туманными    снами, 
Глядблъ  я  на  милой  портретъ, 
И  мне  показалось — я  вижу 
Въ  немъ  жизни  таинственный  следъ.. 

Какъ  будто  печальной  улыбкой 
Раскрылись  1гЬмыя  уста, 
И  жемчугомъ  слезь  оросилась 
Любимыхъ  очей  красота. 

III  т.  10 


—  НС  — 

И  самъ  я  невольно  заплакалъ — 
Заплакалъ,   грустя  и  любя... 
Ахъ,    страшно    поварить!..    Неужто 
Я  точно   утратплъ   тебя? 

14. 
О,  я  несчастный  Атласъ!  Щлый  м1ръ, 
Да,   1гб  лый  М1ръ   скор  бей  нести  я  долженъ. 
Я  это  бремя  не  снесу, — и  сердце 
Готово   сокрушиться! 

Ты  жъ,  сердце  гордое,  того  хогвло! 
Ты  жаждало  иль  счастья  безъ  конца, 
Или    хоть    безконечнаго    несчастья. 
Ну,   вотъ   ты  и   несчастно! 

■     15. 

Идетъ  за  племемъ  племя,  Лишь  разъ  тебя-бъ    увид-вть 

Идетъ   за  годомъ   годъ,  И  пасть  къ  твоимъ  ногамъ, 

А  все  любовь   былая  И   молвить,    умирая: 

Изъ  сердца  вонь  нейдетъ.  «Я  васъ  люблю,  тас1ате!>> 

16. 

Сквозь  облака  м-всяцъ  осентй 
Прорезался    блъ-днымъ    серпомъ. 
Стоитъ   одинокъ   у   кладбища 
Пастора-покойника   домъ. 

Старуха  надъ  Библ1ей  дремлетъ; 
Сынъ  тупо  на  свечку  глядитъ; 
Дочь  старшая  сонно  зт^ваеть, 
А  младшая  дочь  говорить: 

«Ахъ,    Господи!    Дни-то    здбсь,    дни-то: 
Сидишь — не    дождешься    конца. 
Одно  развлеченье,  какъ  въ  церковь 
Отнбть  принесутъ  мертвеца!» 

Старуха,  очнувшись,  ей  молвить: 
«Не   ври:   схоронили  всего 
Троихъ  съ  той  поры,  какъ  зарыли 
Въ   могилу   отца  твоего!» 
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«Здесь  съ  голоду  ноги  протянешь?», 
Промолвила    старшая    дочь. 
«Давно   меня  графъ  подзываетъ... 
Пойду  къ  нему:   стало  невмочь!» 

«Троихъ  я  молодчиковъ  знаю!» 
Смеясь,   перебилъ   ее   брать: 
«Пойду  съ  ними  денежки  дЕлать... 
Вь  л'Ьсу  пмъ  что  кустпкъ,  то  кладъ!» 

Въ  худое   лицо   ему  книгу 
Швырнула,  вся  бледная,   мать: 
«Такъ  будь  же  ты  проклять,  разоойникъ, 
Коль    сталь   грабежи    замышлять!» 

Вдругъ   стукнуло   что-то   въ   окошко, 
И  кто-то  рукой  имъ  грозить... 
Глядятъ:    въ    облачепш    черномъ 
Покойннкъ-отецъ    тамъ    стоить. 

17. 

Снъ'жная    изморозь,    вБтеръ, 
Слякоть — какъ-быть   октябрю... 
Овлъ  я  отъ  скуки  къ  окошку, 
Въ  темень  ночную  смотрю 

Тусклый    вдали    огонечекъ 
Видснъ   во    мракгБ    сыромъ 
Это  старушка  нзъ  лавки 
Тихо  бредетъ  съ  фонаремъ 

Върно  мучицы  купила, 
Масла,   яичскъ   пятокъ: 
Хочетъ  большой  своей  дочке 
Сдобный  испечь  ппрожокъ. 

Дочка  же  дома — уевлась 
Въ  кресло,  и  дремлется  ей... 
Милое    личико    скрыли 
Русый  волны  кудрей. 

10* 
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18. 
Я  б^са  звалъ, — и  онъ  ко  мнъ1  сейчасъ  явился. 
Увидавши  его,  я  очень  изумился: 
Онъ  вовсе  не  уродъ,  притомъ  совеЬмъ  не  хромъ, 
Такъ    ловокъ,    мнлъ, — почти    «Ъе1    Ьотте», 
Онъ  среднихъ  л-бтъ,  учтивъ — и  свътъ  прекрасно  знаетъ, 
Искусный  дипломатъ — и   мЪтко   разсуждаетъ 
О    разныхъ    случаяхъ,    делать. 

Лишь  бл-вденъ  несколько...  Не  странно!  Все  въ  трудахъ: 
Языкъ    санскритсгай    онъ    усердно    изучаетъ 
И  Гегеля  всегда  внимательно  читаетъ. 
Любимый  у  пего  поэтъ,  какъ  встарь,  Фуке... 
(Давно-бы  ужъ  пора  забыть  о  старикв!) 
Но  критику  теперь  совев мъ  ужъ  онъ  оставилъ, 
ГекагЬ,    бабушке  дражайшей,  предоставилъ; 
Къ   юриспруденцш   мою   любовь   хвалилъ, 
Онъ  самъ  юристомъ  прежде  былъ! 
Онъ  говорилъ,  что  небольшую  службу 
Ему   я  оказалъ  моимъ  знакомствомъ,  дружбой, 
И,   кланяясь,    спросилъ:   не   вид'Ьлъ-ли   его 
Я  гдв-нибудь  случайно,  хоть  въ  гостиной?.. 
И  точно,  разсмотръ'въ  черты  лица  его, 
Узналъ   я,  что  онъ  мн'Ь — знакомецъ,  и  старинный! 

19. 
Какъ  сквозь  облачнаго  дыма 
Виденъ  млечный  лунный  св-вть, 
Такъ  во  тьмй  былого  зрима 
Ты,   картина  св-бтлыхъ  лт>тъ! 

ДруЖНЫМЪ   КруГОМЪ    МЫ    СИДЕЛИ... 

Гордо  Рейномъ  плылъ  нашъ  челнъ, 
Подъ  вечернимъ  солнцемъ  рдЬли 
Берега  лазурныхъ  волнъ. 

Передъ  женщиной  любимой 
Я  задумчиво  сщгвлъ... 
Блескомъ  вечера  палимый, 
Бледный  ликъ  ея  ал-влъ. 

Все  жив'Ье,  веселее 
Раздавалась  песнь  гребца: 
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Небо  стало  голубее, 
И  просторнее  сердца. 

Чуднымъ  сномъ  мелькали  мимо 
Замокъ,  роща,  горный  склоиъ... 
Очи  женщины  любимой 
Отражали    этотъ    сонъ. 

20. 
Полно,  сердце,  что  съ  тобою? 
Покорись  своей  судьбе! 
Все,  что  отнято  зимою, 
Возвратить  весна  тебе. 

Да  и  все-лн  изменило? 
Ведь  широкъ  Господень  светъ: 
Все,  что  любо,  все,  что  мило, 
Все  люби— запрету  нетъ! 

21. 
Ты,  какъ  цветокъ  весеннш, 
Чиста,  нежна,  хороша. 
Гляжу  на  тебя,  и  печалью 
Во  мне  смутилась  душа. 

Съ  молитвой  тебе  на  головку 
Я-бъ  руки  воз  ложи  лъ, 
Чтобъ  Богъ  тебя  вечно  прекрасной, 
Шжной  и  чистой  хранилъ. 

22. 
Лежу -ли  безсонною  ночью 
Въ  постели,  одпнъ,  безъ  огня: 
Лицо  твое  съ  кроткою  лаской 
Изъ  мрака  глядитъ  на  меня. 

Закрою-ль  усталыя  веки 
И  тихо  забудусь  во  сне — 
Твой  нежный  и  ласковый  образъ 
Прокрадется  въ  грезы  ко  мне. 

И  утро  его  не  уносить, 
Летуч1я  грезы  гоня: 
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Весь  день,  неразлучно  со  мною, 
Живетъ  онъ  въ  дупгв  у  меня. 

23. 
Пусть  на  землю  снътъ  валится, 
Вьюга  бъшеная  злится 
И  стучится  у  окна! 
Сердца  бури  не  пугаютъ: 
Въ  немъ  живутъ  и  расцв'втаютъ 
Образъ  милой  и  весна. 

21. 
На  бл'Ьдномъ  лиц'Ь  ты  моемъ 
Читаешь  страданья  любви, 
Но  ннщенскихъ  словъ  и  признапш 
Изъ  устъ  моихъ  гордыхъ  не  жди. 

Уста  мои  горды  безмерно ;  онв 
Одно  лишь  ум'Ьютъ:  шутить,  цъловать 
II  часто  смъются  и  дерзко  и  зло, 
Когда  я  отъ  горя  готовь  умирать. 

25. 
Я  къ  белому  плечику  милой 
Прижался  щекою  плотней: 
Хогвлось-бы  очень  подслушать, 
Что  кроется  въ  сердцъ  у  ней. 

Трубятъ  голубые  гусары 
И  въ  городъ  въ'Ьзжаготъ  толпой... 
Я  знаю,  придется,  голубка, 
Намъ  завтра  разстаться  съ  тобой. 

Пожалуй,  покинь  меня  ззвтра; 
Зато  ты  сегодня  моя, 
Зато  въ  отихъ  милыхъ  объятьяхъ 
Сегодня  блаженствую  я. 

26. 
Трубятъ  голубые  гусары 
И  "Б дуть  пзъ  города  вонъ... 
Опять  я  съ  тобою,  голубка, 
И  розу  принесъ  на  поклонъ. 
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Капая  была  передряга 
Гусары — народсцъ  лихой: 

Пришлось  и  твое  мни  сердечко 
Гостямъ  уступать  подъ  постой. 

27. 

Я  прп  первой  нашей  встр-вть* 
По  глазамъ  твоимъ,  по  ръчи 
Угадалъ  любовь  твою. 
Р.сли-бъ  мать  тутъ  не  стояла, 
Ты-бъ  па  грудь  ко  мн*в  упала 
II   сказала   мн!»:   люблю! 

Завтра  снова  мне  дорога: 
Впереди  осталось  много 
Бсзотраднаго   пути. 
Щелкнетъ  бич  г,  у  почтальона, 
Грустно  глянешь  ты  съ  балкона, 
Грустно   молвлю  я:   простп! 

28. 

Смерть — прохладной   почп   гЬнь, 
Жизнь — палящы  лйтшй  день, 
Близокъ  вечеръ;  клонить  сонъ: 
Днемъ  я  знойпымъ  утомленъ. 

А  падъ  ложемъ  дубъ  растстъ, 
Соловей  падъ  ипмъ  поетъ... 
Про  любов!  поетъ,  и  мп-в 
Пъсни  слышатся  во  снъ\ 

29. 

Въ  лодк-в  я  легкой  катался 
Быстрой  р'Ькой, 

Въ  лодке  малютка  сидела 
Рядомъ  со  иной. 

Струйки  ласкали  съ  игривой 

Шлю  и  корму, 
Темнымъ  рулемъ  шевелили 

Жалис!  къ  нему. 
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Месяца  лучъ  отражался 
Въ  мрачной  р-вкЕ, 

Теплая  ручка  лежала 
Въ  моей  рукъ\ 

Тихо,  въ  молчанш  плыли 

Мы  по  волнамъ, 
Болъе   словъ  говорили 

Очи  очамъ... 

Въ  волнахъ    тревояшому  сердцу 

Отзывъ  гудвлъ, 
И  по  рЁкв  чолнъ  нашъ   лепай 

Быстро  летълъ... 


VII. 
Сумерки  боговъ. 

Явился  Май,  прпнесъ  и  мягкш  воздухъ, 
И  золотой  свой  св'втъ,  и  ароматъ, 
И  дружелюбно  бълымц  цветами 
Всвхъ  манить,  и  изъ  тысячи  ф1алокъ 
Съ  улыбкой  смотрнтъ  синими  очами 
И  разстилаетъ  свой  коверъ  зеленый, 
Весь  пышно  затканный  лучами  солнца 
И  утренней  росой,  п  созываетъ 
Къ  себ-в  любезныхъ  смертныхъ.  Глупый  людъ 
Ба  первый  зовъ  покорно  посиъчпаетъ. 
Мужчины    вьппли    въ    нанковыхъ    штанахъ 
И  въ  праздничныхъ  кафтанахъ  съ  золотыми, 
Сияющими  пуговками;  въ  цвътъ 
Невинности  всв  женщины  оделись; 
Крутить  свой  усъ  весеннш  молодежь; 
У  дъвушекъ  высоко  дьппатъ  груди; 
Поэты   городсше   запаслись 
Карандашомъ,  бумагой  и  лорнстомъ... 
И  все,  ликуя,  за  городъ  бъгутъ, 
Садятся  на  муравчатыхъ  полянахь, 
Любуются  на  быстрый  ростъ  деревьевъ, 
На  нужные  и  пестрые  цветочки, 
Внпмаютъ    пенью    беззаботныхъ    пташекъ 
И  шлютъ  привътъ  свой  яснымъ  небесамъ. 
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И  у  меня  бьоъ  Май  съ  визитомь.   Трижды 

Въ  затворенную  дверь  онъ  постучалъ 

И  кликнулъ  мне:  «Я  Май!  Не  прячься,  бледный 

Мечтатель!  Выдь!  Тебя  я  поцелую!» 

Но  двери  я  не  отперъ  и  сказалъ: 

«Недобрый  гость,  зовешь  меня  напрасно! 

Тебя  насквозь  прозр^лъ  я — и  насквозь 

Узналъ  строенье  М1ра;  слишкомъ  много 

И   слишкомъ   глубоко    узналъ — и    прахомъ 

Разсвялись   всв   радости   мои, 

II  въ  сердив  скорби  в'вчпыя  вселились. 

Сквозь  каменную,  жесткую  кору 

Мнгв  ясно  вндно  все  въ  людскихъ  домахъ, 

Въ  людскихъ  сердцахъ;  и  здесь  и  тамъ  я  вижу 

Обманъ,  да  ложь,  да  жалостное  горе. 

На  лицахъ  я  читаю  злыя  мыслп; 

Въ  стыдливомъ  дввственномъ  румянн/в  внденъ 

Мкй  тайный  трепетъ  похоти;  надъ  гордымъ 

И  вдохновеннымъ   юноши   челомъ — 

Колпакъ  дурацкш.  Всюду  па  землЕ 

Лишь  тени  прокаженныя  я  вижу 

Да  рожи  глупыя,  и  самъ  не  знаю, 

Въ  больнице  я,  иль  въ  домъ  сумасшедшнхъ. 

Насквозь,  какъ  въ  чистое  стекло,  я  вижу 

И  всю  земную  глубь,  и  весь  тотъ  ужасъ, 

Что  Май  напрасно  хочстъ  утаить 

Подъ  пышной  муравой  своей.  Я  вижу, 

Какъ  мертвецы  лежать  въ  гробахъ  тамъ  гвсныхъ; 

Глаза  закрыты,  руки  скрещены, 

Лтщо  какъ  полотно,  п  бгвлъ  пхъ  саванъ; 

И  черви  между  желтыхъ  губъ  клубятся. 

Я  вижу — сынъ,  съ  любовницей  шутя, 

Садится   на   отцовскую   могилу... 

Вокругъ   съ   насмъшкой   свнщутъ   соловьи, 

И  н-вжные  цветочки  полевые 

Лукаво  издеваются,  п  мертвый 

Отсцъ  въ  своей  могшгв  шевелится, 

И  вздрагиваетъ  скорбно  мать-земля». 

О  бъдная  земля!  Твои  терзанья 
Я  зпаю.  Вижу  я,  какъ  грудь  твою 
Снвдаетъ  пламя,  какъ  исходить  кровью 
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Безчисленныя  жилы,   какъ  широко 

Твоя  раскрылась  рана,  и  потокомъ 

Вдругъ  хльгаули  огонь,  и  кровь,  и  дымь. 

Я  вижу — изъ  земной  разверстой  пасти 

Выходятъ  исполннстае  сьшы 

Предвечной  ночи,  машутъ  надъ  собой 

Багровыми  светильниками,  ставятъ 

Свои  литыя  лестницы  и  грозно 

Бъгутъ  по  ннмъ  на  штурмъ  твердыни  неба. 

За  ними  лъзутъ  карлики,  и  съ  треекомъ 

Тамъ  золотыя  лопаются  звезды. 


VIII 
Ратклкфъ. 


Богъ  сна  меня  унесъ  въ  далекш  край, 

Где  ивы  такъ  приватно  мнб  кивали 

Зелеными  и  длинными  руками, — 

Гдб  на  меня  цвбты  смотрели  нежно 

II  ласково,  какъ  любяпця  сестры, — 

Гдъ  родственно  звучалъ  мне  голосъ  птпцъ, — 

Гдъ  даже  самый  лай  собакъ  казался 

Давно  знакомымъ, — гдб  все  голоса, 

Все  образы  здоровались  со  мной, 

Какъ  съ  другомъ  старымъ;  но  гдб  все  при  этомъ 

Являлось    мне    такъ    чуждо — странно-чуждо. 

Передъ  красивой  деревенской  дачей 

Стоялъ  я.  Грудь  какъ  будто  содрогалась, 

Но  въ  головб  моей  спокойно  было. 

II  я  спокойно  отряхнулъ  съ  дорожной 

Одежды  пыль, — и  за  звонокъ  взялся. 

Онъ  зазвенЬдъ,  и  двери  отворились. 

Тутъ  было  много  женщннъ  и  мужчинъ, 

Все  лицъ  знакомыхъ.  Тихая  печаль 

И  робко  затаенный  страхъ  лежали 

На  нихъ  на  всъхъ.  Какъ  будто  смущены 

Они  смотръли  на  меня  такъ  странно, 

Съ    какимъ-то    состраданьемъ, — и    по    сердцу 

Вдругъ   быстрый  трепетъ  у   меня  прошелъ 

ПредвБСТ1емъ  невБдомаго  горя. 
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Я  тотчасъ  же  старуху  Маргариту 

Узналъ  и  на  нее  взглянулъ  пытливо. 

Она  не  говорила.  «Гд'Е  Мар1я?» 

Спросилъ  я, — и  она,  не  отв-вчая, 

Взяла  мнгв  руку  и  по;:  иной 

По  множеству  блеетящихъ,  длпнныхъ  комнатъ, 

Где   царствовали  роскошв,   св'втъ   и   всюду 

Безйолше    могилы.    Наконецъ, 

Мы  очутились  въ  сумрачномъ  покой, 

И,  отвернувшись  оть  меня  лпцомъ, 

Она  мн-в  показала  на  софу. 

«Мар1я,  вы- ли  это?*  я  спросилъ, 

II  твердости  вопроса  своего 

Самъ   подивился.   Каменно   и   глухо 

Послышался  мне  гояосъ:  <<Да,  меня 

Такъ  называютъ  люди».   Острой  болью 

По   мнтз   слова  т-в  проб-Бжали.  Этотъ 

Тупой,  холодный  звукъ  былъ  все  жъ  когда-то 

Прскраснымъ,    нъжнымъ    голосомь    Марш. 

II  эта  женщина,  въ  своемъ  поблекшемъ 

Лнловомь  платкв,  кое-какъ  надътомъ, 

Съ  отвисшими  грудями,  съ  неподвижно 

Стоящими  стеклянными  зрачками. 

II  съ  бледной,  вялой  кожей  на  щекахъ, — 

Да,  эта  женщина  была  когда-то 

Цвътущей.  нужной,  милою  Мартей. 

Она  сказала  съ  пошлой  и  холодной 

Развязностью:  «Теперь  не  такъ  вы  хилы: 

Поздоровълп,   пополнили   вы; 

Жнвотъ  и  икры   очень   округлились». 

II  сладкая  улыбка  пробежала 

У  ней  по  желтымъ,  высохшпмъ  губамъ. 

Въ  смущеньи,   машинально   я  сказалъ: 

«Вы  замулсъ  вышли,   говорили  лиге». 

«Ахъ,  да!»  она  сказала  равнодушно 

II  съ  громкимъ  смъхомъ:  «у  меня  теперь 

Полено  есть,  обтянутое  кожей, 

II  мужемъ  называется.  Конечно, 

Полено— все  п  чт'Ено».  II  беззвучно, 

Противно   засмъялася  она. 

Холодный  страхъ  стбснплъ   мнъ  грудь, 

Подумал  ь:    «Это -ль   чпстыя   усга — 
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Какъ  розы,  чистыя  уста  Марш?» 

Она  тутъ  поднялась,  взяла  со  стула 

Поспешно    шаль,    накинула    ее, 

И,  опираясь  на  руку  мою, 

Меня  съ  собою  быстро  повлекла 

Въ  отворенную  дверь, — и  дальше — дальше — 

Лугами,  полемъ  и  опушкой  лиса. 

Какъ    огненный    в-бнсцъ,    катилось    солнце 

Къ  закату,  въ  пурпуре  его  гор-вли 

Цвъты,  деревья  и  р'вка,  вдали 

Струившаяся  строго-велпчаво . 

«Какъ  блещетъ  это  пламенное  око 

Въ  лазури  водъ!»  воскликнула  Мар1я. 

«Молчи,  несчастная!»  сказалъ  я  ей. 

И  предо  мпою  въ  заревомъ  мерцаньи 

Свершалось  будто  сказочное  что-то. 

Вь  поляхъ  туманные  вставали  пики, 

И  обнимались  бълыми  руками 

И  исчезали.  Съ  нежностью  любви 

СНалки  любовались  другъ  на  друга; 

Одинъ  къ  другому  припадалп  страстно 

В'внцы  ли  лей;  порывисто  дышали, 

Въ  горячей  нгБгЬ  замирали  розы; 

Огнемъ  вилось  дыхаше  гвоздикъ, — 

И  все  цветы  въ  благоуханьи  мл'Ьли, 

Все  обливались  страстными  слезами, 

Шептали    все:    «любовь!    любовь!    любовь:» 

Порхали    мотыльки;    жучки,    какъ    искры, 

Мелькали,  иапЕвая  песню  эльфовъ. 

Вечсрнш  вътеръ  чуть  дышалъ,  и  тихо 

Шептались  листья  дуба.   Соловей 

Какъ  будто  таялъ  въ  звукахъ  чудной  песни. 

Подъ  этотъ  шопотъ,  шелестъ,  звонъ  и  пвнье 

МетЬ  лсенщина  увядшая  болтала, 

Склоняясь  къ  моему  плечу,  несноснымъ, 

Холоднымъ,   будто   оловянпымъ  тономъ: 

«Я  знаю,  въ  ночь  вы  бродите  по  замку. 

Высогай  призракъ — малый  не  дурной; 

На  все  сквозь  пальцы  смотритъ  онъ;  а  тотъ, 

Что  въ  голубомъ, — небесный  ангелъ.  Только 

Вотъ  этотъ  красный  очень  васъ  не  лгобитъ». 

И  много  дикихъ  словъ,  еще  пестрее. 
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Она  твердила  мне  безъ  перерыва, 

Пока  не  утомилась  и  не  съла 

Со  мною  рядомъ  на  скамьи  подъ  дубомъ 

Сидели  мы  уныло  и  безмолвно, 

Порою  взглядывали  другъ  на  друга, 

И  все  грустнее  становились  оба. 

Казалось,    вздохъ    предсмертный    проходилъ 

По  листьямъ  дуба;  соловей  на  немъ 

Пиль   песни   неисц'влнмой   вечной   скорби 

Но  сквозь  лнсты  прокрался  алый  св-вть 

И  легъ  на  бълое  лицо  Марш, 

И  вызвалъ  блескъ  въ  ея  глазахъ,— и  прежнимъ, 

Мнъ  милый  голосомъ,  она  сказала: 

«Какъ  ты  узналъ,  что  такъ  несчастна  я? 

Прочла  я  все  въ  твоихъ  безумныхъ  ибсняхъ». 

Морозь   пошелъ   по   ТЕлу  у  меня; 

Я  ужаснулся  своего  безумья, 

Прозръвшаго  въ  грядущее;  мой  мозгъ 

Какъ  будто  вдругъ  погасъ,—  и  я  проснулся. 


IX. 
Альманзоръ. 

1. 

Исполинская  колонны, 
Счетомъ  тысяча  и  триста, 
Подпнраютъ  тяжклй  куполъ 
Кордуанскаго  собора. 

КуПОЛЪ,    СТЕНЫ    II    КОЛОННЫ 

Сверху  донизу  покрыты 

Изреченьями   корана 

Въ  завнткахъ  иарабескахъ. 

Храмъ  воздвигли  въ  честь    Аллаха 
Мавританс1ае   калифы; 
Но  потокъ    временъ   туманный 
Изм-внилъ  на  свъге  много. 

На  высокомъ  мннарет-Ь, 

Где   звучалъ  призывъ  къ  молигвЬ, 


Раздается  христ!анскш 
Гулкш  колоколъ,  не    голосъ. 

На  ступеняхъ,  гд-Ь  читалось 
Слово  шущюе  пророка, 
Служатъ  длинную  обедню 
Хрнстансгае   монахи — 

И  кадятъ  и  расп'вваютъ 
Предъ  иконами  своими. 
Всюду  пънье,  дымъ  кадила 
И  мерцанье  многпхъ  св'вчекъ. 

Альманзоръ,     воитель    славный, 
Молчаливъ  стоить  въ  соборе, 
На  колонны  мрачно  смотритъ 
И  слова  ташя  шепчетъ: 

«О  могуч1Я  колонны! 
Въ    честь  Аллы  васъ  украшали, 
А  теперь  служить  должны  вы 
Ненавистнымъ  хриспанамъ ! 

Покорилися  вы  року — 
И  несете  ваше  бремя 
Тернвливо;  какъ  же  слабый 
Человъ'къ  не  присмир'ьетъ?» 

И  съ  веселою  улыбкой 
Альманзоръ  чело  склоняетъ 
Къ  изукрашенному  полу 
Кордуанскаго  собора. 


Быстро  вышелъ  онъ    изъ    храма; 
На  лихомъ  кон'Ь  помчался; 
Раздувалиея  по  в'Ьтру 
Кудри  влажныя  и  перья. 

По  дорогв  къ  Алколсв, 
Вдоль  р'Ьки  Гвадалквивира, 
Гд-Ь  цв'Ьтутъ  миндаль  душистый 
И  лимоны  золотые — 
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Тамъ  веселый  мчится  рыцарь, 
Распвваетъ  и  смеется — 
II  ему  н  птицы  вторятъ 
II  р-вкн  журчащей  воды. 

Донья  Карла  дп-Альваресъ 
Обитаетъ  въ  Алколе-в: 
Безъ  отца  (съ  врагомъ  онъ  бьется) 
Ей  житье  привольней  въ  замке. 

Издалека   Альманзору 
Слышны  трубы  и  литавры, 
И  сквозь  гвнь  деревъ  струится 
Яркш  свътъ  изъ  оконъ  замка. 

Въ  замке  весело  танцуютъ: 
Тамъ  двенадцать  дамъ-красавшгл 
И  двенадцать  кавалеровъ; 
Альманзоръ — владыка  бала. 

Легокъ,  веселъ  онъ  порхаетъ 
По  паркету  светлой  залы, 
Ловко  вс-емъ  прекраснымъ  цамамъ 
Разсыпаетъ  комплименты. 

Вотъ  онъ  возле  Изабеллы — 
Страстно  руки  ей  цвлуетъ; 
Вотъ  онъ   около   Эльвиры — 
II  глядить  ей  страстно  въ  очи. 

Вотъ  смеется  съ  Леонорой: 
«Что,  хорошъ-лн  я  сегодня?» 
II  показываетъ  даме 
Крсстъ,  нашитый  на  плаще. 

ВсЬхъ  красавицъ  уверяете 

Онъ  въ  любви  п  постоянстве — 
II  Христомъ  божится  въ  вечеръ 
Тридцать  разъ  по  крайней  мере. 

3. 
Танцы,  музыка  и  говоръ 
Смолкли  въ  замке  Алколейскомъ. 
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Нвтъ  ни  дамъ,  ни  кавалеровъ; 
Всюду  св'Ьчи  догорали. 

Лишь  вдвоемъ  остались  въ  залгЬ 
Альманзоръ  и  донья  Клара. 
Ихъ  мерцаньемъ  обливаетъ 
Догорающая  лампа. 

Въ  мягкихъ  креслахъ  донья  Клара, 
На  скамейк'Б  дремлетъ  рыцарь, 
Головой  прнпавъ  усталой 
На  любимыя  кол-вни. 

Дама  розовое  масло 

Льетъ  съ  любовью  изъ  флакона 

На  его  густыя  кудри— 

И  глубоко   онъ  вздыхаетъ. 

Тихо  нужными  устами 
Шевеля,    цвлуетъ   донья 
Кудри  рыцаря  густыя, 
И  чело  его  темп'ветъ. 

Изъ  очей  ея  прекрасныхъ 
Льются  слезы  на  густыя 
Кудри  рыцаря — и  рыцарь 
Злобно  стискиваетъ  зубы. 

Снится:  онъ  опять  въ  соборе 
Съ  наклоненной  головою, 
Молчаливъ  стоитъ  и  слышитъ 
И  глухой  и  мрачный  говоръ. 

Слышитъ — ропщутъ,  негодуя, 
Исполинсшя  колонны: 
Не  хотятъ  теривть  позора 
И  колеблются  со   стономъ. 

Покачнулись — трескъ  и  грохотъ; 
Люди  въ  ужасЬ  бл-Бдилпотъ; 
Куполъ  падаетъ  въ  осколкахъ; 
Въ  храм'Ь  слышенъ  вой  и  стоны. 
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X. 
Богомольцы  въ  КевларЪ 

1. 

Старушка  у  окошка, 
Въ  постели  сыиъ  больной, 
«Идетъ  пароль  съ  крестами: 
Не  встанешь-ли,  родной?» 

—  Ахъ,  боленъ  я,  родная! 
Въ  глазахъ  туманъ  и  мгла. 
Все  сердце  изболело, 
Какъ  Гретхенъ  умерла. 

«Пойдемъ  въ  Кевларъ!    Недаромъ 
Туда  народъ  б'Ьжнтъ: 
Твое  больное  сердце 
Мать  Божья  исцелить». 

ХоруГВИ    ТИХО    В'БЮТЪ, 

Церковный  хоръ  поетъ, 
И  вьется  вдоль  по  Рейну 
Изъ  Кельна  крестный  ходъ. 

Въ  толпЬ  бредетъ  старушка, 
И  съ  нею  сынъ  больной. 
«Хвала  теб'Ь,   Мар1я!» 
Поютъ  они  съ  толпой. 


2. 

Мать  Бож1я  въ  Кевларе 
Вся  въ  лентахъ  и  цв-Ьтахъ, 
И  идутъ  къ  ней  больные 
Съ  молитвой  на  устахъ. 

И,  вместо  дара,  члены 
Изъ  воску  ей  несутъ— 
Тотъ  руку,   этотъ  ногу, 
И  исцвлеиья  ждутъ. 

Принесъ   изъ  воска  руку — 
И  заживетъ  рука; 

III  т.  11 
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Принесъ  пзъ  воску  ногу 
И  заживстъ  нога. 

На  клюшкахъ  ковылявшш 
Плясать  и  прыгать  сталъ; 
Руками  невладъвшш 
На  скрипки  заигралъ. 

II  мать  слепила  сердце 
Изъ  свечи  восковой... 
«Снеси  къ  Пречистой!  Сниметъ 
Нсдугъ  твой,  какъ  рукой». 

Взялъ  сынъ,  вздыхая,  сер  дне, 
Предъ   ликомъ   Д'ввы   палъ... 
Изъ  глазъ  струились  слезы, 
Онъ  птакалъ  и  шепталъ: 

«Пречистая!   Святая! 
Слезамъ  моимъ  вонми! 
Небесная  Царица! 
Печаль  мою  прими! 

Я  жилъ  на  РейнЪ,  въ  Кельн!;, 
Съ  родимою  моей, 
Въ  томъ  Келыгв,  где  такъ  много 
Часовенъ  и  церквей. 

Тамъ  Гретхенъ...  Ахъ,  не  встать  ой 
Изъ-подъ  сырой  земли!.. 
О,  Дъва  Пресвятая! 
Мне  сердце  исцели! 

Сними  педугъ  Ты  съ  сердца, 
И  чистою  душой 
Векъ  восп-ввать  я  буду 
Хвалу  Тебъ,  Святой!» 

3. 
Въ  каморкв  тесной  спали 
И  мать  и   сынъ   больной, 
Вошла  къ  нимъ  Матерь  Божья 
Неслышною  стопой. 
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Къ  больному  наклонилась, 
Оь  улыбкой  провела 
Ему  рукой  по  сердцу — 
И,  св-втлая,    ушла. 

А  мать  во  си'Б  все  видптъ... 
Проснулась  на  зари, 
Встаетъ,  и  слыпштъ — лаготъ 
Собаки  на  дворъ\ 

Сынъ  н-вмъ  п  неподвиженъ— 
Сл'Ьда  въ  немъ  жизни  ивть; 
На  бл-вдныя  ланиты 
Ложится  утра  св'Ьтъ. 

И  мать  скрестила  руки, 
Покорна  и  ясна. 
«Хвала   Теб'Ь,    Мар1я!» 
Молилася  она. 


XI. 
На  Гарц-Ь. 

1. 

ПРОЛОГЪ. 

Фраки,  б-влые  жилеты, 
Тальп,  стяну тыя  мило, 
Комплименты,  поц-Ьлуи . . . 
Если  бъ  въ  васъ  да  сердце  было! 

И  любви  хотя  немножко 
Было  въ  сердив...  Тошны,  право, 
Ваши  вопли  и  стенанья: 
Разв'Ь  жизнь  вамъ  не  забава? 

Ухожу  отъ  васъ  я  въ  горы, 
Гд-в  жпвутъ  простые  люди, 
Гд^    свободный    в'ветъ    воздухъ, 
И  дышать  просторно  груди... 

Въ  горы,  гдъ-  темпъчотъ  ели  — 
Шумны,  зелены,  могучи, 
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Воды  плещутъ,  птицы  свищутъ, 
И  по  волъ  мчатся  тучи. 

Полированный   залы... 
Полированные  гости... 
Въ  горы,  въ  горы!  Я  оттуда 
Улыбнуся  вамъ  бсзт-  злости 


2. 

ГОРНАЯ  ИДИЛЛ1Я. 

1. 

На  гор-Ь,  въ  избушкв  скромной, 
Рудокопъ  живетъ  старикъ, 
Шумны  темныя  тамъ  ели;    " 
Кротко-свътелъ  лунный  ликъ. 

Средь  избушки  стулъ  высогай, 
Весь  разной,  у  ногъ  скамья; 
И  сидитъ  на  немъ  счастливецъ, 
И    счастливецъ    этотъ — я. 

На  скамьв  сидитъ  малютка — 
Оперлась  на  локотокъ: 
Глазки — звезды  голубыя, 

Губки — рОЗОВЫЙ   ЦВ'БТОКЪ. 
МНТ>  С1ЯЮТЪ  эти  ЗВЁЗДЫ, 

Чистой  радостью  блестя; 

Къ  алымъ  губкамъ  приложило 

Б-влый  пальчпкъ  свой  дитя. 

Ни  отецъ,  ни  мать  не  слышать; 
Не  до  насъ  нмъ:  мать  прядетъ, 
А  отецъ,  бренча  на  лютне, 
Песню  старую  поетъ. 

И  малютка  шепчетъ  тихо, 
Р'Ьчь  ея  едва  слышна; 
Важныхъ  тайнъ  своихъ  не  мало 
Мн'Б  повидала  она: 
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«Вотъ  какъ  тетушка  скончалась, 
И  сиди  тутъ  круглый  годъ: 
Съ  ней  пойдешь,  бывало,  въ  городъ, 
Хоть  посмотришь  на  народъ. 

Здесь  и  пусто  такъ  и  глухо, 
И  такъ  холодно  въ  горахъ; 
А  зима  придетъ  лихая— 
Вс-в  схоронимся  въ  снътахъ. 

Я  жъ  трусливая  такая: 
Еакъ  дитя,  меня  страшатъ 
Злые  духи  горъ,  что  бродятъ 
Темной  ночью  п  шалятъ». 

Вдругъ  малютка  умолкаетъ, 
Будто  словъ  боясь  своихъ, 
И  руками  закрываетъ 
Звезды   глазокъ   голубыхъ. 

И  шумнее  шелестъ  елей, 
Громче  гулъ  веретена, 
И  яснЬй  со  звономъ  лютни 
П/Ьсня   старая   слышна: 

«Не  страшись,  моя  малютка, 
Навожденья  силы  злой! 
Божьи  ангелы  па  страж-Ь 
Днсмъ  и  ночью  надъ  тобой». 

Къ  намъ  въ  окно  стучитъ  тихонько 
Ель  зеленою  рукой, 
II  сквозь  в-етви  съ  любоиытствомъ 
Смотр итъ  мъсяцъ  золотой. 

Кръпко  въ  горенки  сосвдпей 
Спятъ  давно  отецъ  и  мать; 
Мы  не  можемъ  нашептаться, 
И  не  хочется  намъ  спать. 

«Нъ"гъ,  не  върю  я,  чтобъ  часто 
Ты   молился:    шопотъ   твой 
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Чёмъ-то  кажется  мн-в  страннымъ- 
Не  молитвою   святой. 

Этотъ  злой,  холодный  шопотъ 

Ужъ  не  разъ  меня  пугалъ; 

Только   кроткимъ,   св^тлымъ  взглядомъ 

Ты  испугъ  мой  отгонялъ. 

Да  п  в-врпшь-ли  ты,  полно, 
Что  есть  въ  неб-в  надъ  тобой 
Богъ-Отецъ,    Богъ-Сынъ,    распятый 
На  кресгв,  п  Духъ-Святой?» 

—  Ахъ,  дитя!  Еще  малюткой 
В'Ьрилъ  я,  что  въ  небесахъ 
Богъ-Отецъ  живетъ  надъ  нами, 
Что  великъ  Онъ,  святъ  и  благъ, 

Создалъ   землю,   человеку 
Быпе  и  душу  далъ, 
Солнцу,  месяцу  н  зв'Ьздамъ 
Путь  ихъ  вечный  указалъ 

Сталъ  я  старше  и  умн'ве, 
Сталъ  побольше  понимать — 
И  узналъ  я  светлой  виры 
Въ  Бога-Сына  благодать. 

Онъ  принесъ  намъ,  воплотившись, 
Откровете  любви; 
Но  народъ  безумный  руки 
Обагрилъ  въ  его  крови. 

Возмужалъ  я,  много  вид'Ьлъ, 
Много   странствовалъ,  читалъ— 
И  теперь  въ  Святого  Духа 
Жаркпмъ   сердцемъ   в-врить   сталъ. 

Чудеса  его  исчислить 
Недостанетъ  нашпхъ  словъ: 
Онъ  сломилъ  твердыни   злобы 
И  оковы  снялъ  съ  рабовъ. 
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Нашимъ  язвамъ  опъ  цвленьс, 
Въ  немъ  и  право  и  законъ; 
Передъ  нимъ  съ  богатымъ  ншщй, 
Рабъ  съ  владыкой  уравненъ. 

Годить  онъ  туманъ  тяжелый, 
Что  окутывалъ  намъ  тьмой 
Умъ  и  сердце,  и  предъ  нами 
Шелъ,  какъ  призракъ  гробовой. 

Много  рыцарей  отважныхъ 
Обрекли   себя   ему 
И  по  свиту  разъ'Ьзжаютъ — 
Носятъ  свътъ  и  гонятъ  тьму. 

Тихо  въчотъ  нхъ  знамена, 
И  доснбхъ  горптъ  па  нихъ. 
Что,  хотвла-бъ  ты,  малютка 
Видеть  рыцарей  такпхъ? 

Такъ  скорей  любуйся  мною, 
Ненаглядная  моя, 
II  целуй  меня  покрепче: 
В-Ьдь  такой  же  рыцарь  я. 

3. 

За  ветвями  темной  ели 
ПрЯЧеТЪ   МЪСЯЦЪ   светлый  ликъ, 
Въ  нашей  горенкв  чуть  светить 
Догорающш  ночникъ. 

Но  въ  звъздахъ  мопхъ  лазурныхъ 
Св'втъ  мн-Ь  радостный  горитъ; 
Пышутъ  розы  устъ  румяныхъ — 
И  малютка  говорить: 

«Домовые  наши — злые: 
Хл-вбъ  воруютъ  по  ночамъ; 
Въ  ящнкъ  съ  вечера  положишь — 
Поутру  ужъ  пусто  тамъ. 

Съ  молока  съъдятъ  все  сливки, 
Не  покроютъ  и  горшка; 
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Кошка  вылижетъ  остатки — 
И  сиди  безъ  молока! 

А  в-Ьдь  кошка  наша — в-вдьма. 
Ночью  буря  на  двор'Ь, 
А  она  идетъ  тихонько 
Къ  старой  башн-в  на  гор'Ь. 

Тамъ  стоялъ  когда-то  замокъ; 
Весь  С1ялъ  онъ  по  ночамъ; 
Въ  яркнхъ  залахъ  танцовало 
Много  рыцарей  и  дамъ. 

Но  волшебницей  лихою 
Проклятъ  замокъ  и  народъ — 
И  остались  лишь  обломки, 
И  сова  гнездо  тамъ  вьетъ. 

Помню,  тетка  говорила: 
«Лишь  такое  слово  знать, 
И  его  въ  такомъ  лишь  м^ст-в 
И  въ  такой  лишь  часъ  сказать — 

Снова  въ  замокъ  превратятся 
Все  обломки  эти  тамъ — 
И  запляшетъ  въ  яркнхъ  залахъ 
Много  рыцарей  и  дамъ. 

Будетъ  тотъ,  кто  молвптъ  слово, 
Обладателемъ  всего; 
Станутъ  трубы  и  литавры 
Славить  молодость  его!» 

Такъ  жипутъ  п  дышать  сказки 
У  малютки  на  устахъ; 
В'Ьра  теплится  живая 
Въ  голубыхъ  ея  глазахъ. 

Локонъ  шелковый  на  пальцы 
Навиваетъ  мнЬ  она, 
И  ц'влуетъ,  и  смеется, 
И  даетъ  имъ  имена, 
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И  глядитъ  все  такъ  приватно 
Въ  тихой  горенк'Б  кругомъ: 
Столь  и  шкапъ — какъ  будто  съ  ними 
Я  съ  младенчества  знакомъ. 

Тихо  маятникъ  лепечетъ, 
Тихо  лютня  на  сгбн'В 
Прозвучитъ  порой  струнами — 
И  сижу  я,  какъ  во  сня. 

Не  такое -ль  надо  мъсто, 
Не  такой- ли  надо  мигъ, 
Чтобъ  отъ  слова  замокъ  снова 
Въ  блескЬ  царственномъ  возннкъ? 

Да,  дитя!  Смотри:  св^тл-ветъ 
Ночи  темная  пора. 
Чу!  шумнъй  ручьи  и  ели; 
Пробуждается  гора. 

П-Ьсня  гномовъ  съ  струннымъ  звономъ 
Межъ  утесами  слышна; 
По  камнямъ  ковры  цв-Ьтные 
Стелетъ  ранняя  весна. 

А  цвъты — пестры  п  чудны, 
Въ  благовонныхъ  завиткахъ, 
И  трепещутъ  слезы  страсти 
На  широкихъ  пхъ  листахъ. 

Вожделънно  пышутъ  розы, 
Разгораясь  все  краснЬй; 
На  стебляхъ  стоять  хрустальныхъ 
Чаши  енъжныя  ли  лей. 

Звъзды  съ  неба,  словно  солнцы, 
Смотрятъ  страстно-горячи, 
И  лилеямъ  въ  чаши  льются 
Нхъ  влюбленные  лучи. 

Да  и  мы  съ  тобой,  малютка, 
Мы  какъ  будто  ужъ  не  т-Ь... 
По  мотри:  огни  зажглпся, 
Шелкъ  и  золото  вездъ! 
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И  избушка  стала  замкомъ, 
И  принцессой  стала  ты; 
Вкругъ  все  рыцари  и  дамы. 
Сколько  пышной  суеты! 

Все  мое — и  ты,  п  замокъ; 
Пиръ  в-внчальный  я  даю: 
Трубы,  флейты  и  литавры 
Славятъ  молодость  мою. 


3. 

ПАСТУХЪ. 


Ты — король,  пастухъ-красавецъ! 
Этотъ  холмъ — не  тронъ-ли  твой? 
Это  солнце  надъ  тобою — 
Не  в'впецъ-ли  золотой? 

Льстиво  овцы  въ  алыхъ  лентахъ 
Улеглись  предъ  королемъ; 
Камергерами    телята 
Важно    шествуютъ    кругомъ. 

Изъ  козлятъ  придворной  труппы 
Каяедый — чудо,   не   актеръ; 
Колокольчики  коровокъ, 
Флейты   птпцъ — придворный    хоръ. 

Чудный   звонъ,   игра  и   пвнье; 
И   порой   имъ   вторить   гулъ 
Темныхъ   елей,    водопада  — 
И    король,    глядишь,    заснулъ. 

Той    порой    бразды    правленья 
Приппмаетъ   вирный  песъ: 
Всвмъ   изв'Ьстенъ   нравъ   министра, 
Громмй   лай  и   чутшй  носъ. 

А  король  во  сн-в  лепечетъ: 
«Тяжело    быть    королемъ! 
Отдохнуть  хотблъ-6ы  дома 
Съ  королевою  вдвоемъ! 
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Головой-бы  легъ  державной 
На  груди  я  у  нея: 
Ведь  въ  глазахъ  ея  прекрасныхъ 
Все    и    царство-то    мое!» 


4. 

НА  БРОКЕНЪ. 

Солнце   близко;   на  востоке 
Небо    ярко    и   румяно. 
Вправо,  вл-Ьво  тонуть  горы 
Въ  мор-Ь  бълаго  тумана. 

Сапогп-бы  скороходы! 
Я-бы  въ  нпхъ  съ  волшебной  силой 
Зашагалъ  чрезъ  эти  горы — 
И  примчался  къ  дому  милой. 

Спитъ:  я  тихо  распахнулъ-бы 
Бълый  пологъ  надъ  кроваткой; 
Ц-вловать-бы  сталь  ей  тихо 
Глазки,  щсчкп,  ротикъ  сладшй... 

II  еще-бы  тише  молвилъ 

На  ушко:   «Не  в-врь  обману! 

Я  съ  тобой,  съ  тобой,  какъ  прежде, 

И  любить  не   перестапу!» 


ИЛЬЗА. 


Зовусь    я    принцессою    Ильзой, 
Живу     въ  Ильзенштейп'В  своемъ. 
Зайди  ты  въ  хрустальный  мой  замокъ: 
Блаженно  мы  въ  немъ  зажпвемъ. 

Своею  прозрачной  волною 
Я   вымою   кудри   твои; 
Со  мною,  угрюмый  страдалецъ, 
Забудешь  ты  скорби   свои. 


На  б'влой  груди  моей  ляжешь, 
Уснешь  въ   моихъ  б'Ьлыхъ  рукахъ 
И  страстной  душою  потонешь 
Въ   чарующихъ   сказочныхъ   снахъ. 

Ласкать,  цвловать  тебя  стану 
Безъ  у  стали.  Въ  нъ-гв  такой 
Не  таялъ  и  царственный  Генрихъ, 
Покойный   возлюбленный    мой. 

Пусть  мертвые  тлъчотъ  въ  могшгв, 
Живому   дай  жизни   вполн-в! 
А  я  и  св'Ьжа  и  прекрасна, 
II  сердце  играетъ  во  мнъ\ 

Зайди  же,  прохож1й,  въ  мой  замокъ 
Въ   мой   замокъ   хрустальный   зайди! 
Тамъ  рыцари  пляшутъ  и  дамы... 
На  пышный  мой  пиръ  погляди. 

Шумятъ  тамъ  парчевыя  платья, 
Жел-взныя  шпоры  звенять, 
И  карлы  на  скрппкахъ  играютъ, 
Быотъ  въ  бубны  и  въ  трубы  трубятъ. 

Какъ   некогда   Генриха,    крепко 
Тебя  ко  груди  я  прижму, 
Бывало,  труба  зарокочетъ — 
Я  уши   закрою   ему. 


XII. 
С  Ъ  ВЕРНОЕ    МОРЕ. 

1. 
Коронование. 

Пъ'снп,  вы,  добрыя  песни  мои! 

Вставайте,  над-Еньте  доспехи, 

Трубите    въ    трубы 

И  на  щпт'Ь  подымите 

Мою  красавицу! 

ОтньпгЬ  всевластной  царицей 


—  173  — 

Въ  сердце  моемъ  она  будетъ 

Царпть   и   править. 

Слава  теб-в,  молодая  царица! 

Отъ  солнца  далекаго  я  оторву 

Клочокъ  лучезарпаго 

Багрянаго   золота 

И  скую  изъ  пего 

В'Ьнецъ  на  чело  твое  царское; 

Отъ   тонкой,   лазурной 

Шелковой  ткани   небеспаго   полога, 

Осыпанной  яркими 

Алмазами    ночи, 

Отражу  I  ус.жъ  драгоценный 

II  имъ,  какъ  царской  порфирой, 

Одвну  твой   царственный   стань. 

Я  дамъ  теб'Ь  свиту 

Изъ    щепетпльно-нарядныхъ    сонетовъ, 

Терцпнъ  горделнвыхъ  и  в"бжливыхь  стансовъ; 

У  тебя  скороходами  будутъ 

Мои  остроты, 

Прпдворнымъ    пгутомъ — 

Моя    фантаз1я, 

Герольдомъ,  съ  смеющейся  слезкой  въ  щптъ1 — 

Мой  юморъ; 

А  самъ  я,  царица, 

Самъ  д  колт>нп  склоню  предъ  тобой 

И,,  присягая  тебъ\   поднесу 

На  бархатной  алой  подупгк'В 

Ту  малую  долю  разеудка, 

Что   мнй   пзъ   жалости 

Оставила  прежняя 

Царица  моя. 

2. 
Сумерки. 

На  бл-БДномъ  морскомъ  берегу 

Спдвлъ  одинокъ  я  и  грустно-задумчнг.ъ. 

Все  глубже  спуекалося  солнце,  бросая 

Багровый  свой  св'Ьтъ  полосами 

По   водной   равншгЬ, 

И   бътлыя   дальн1я   волны, 

Приливомъ  гонимыя, 
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Шумно    и    ггЬнясь    бъжали 

Къ  берегу  ближе  п  ближе. 

Въ  чудномъ  ихъ  шумв 

Слышался   шопотъ   и   свистъ, 

См-вхъ    и    роптанье, 

Вздохи  и  радостный  гуль,  и  порой 

Тихо-зав-ьтное, 

Будто  надъ  датскою  люлькою,  пънье. 

II    мнЬ   казалось — 

Слышу  я  голосъ  забытыхь  предашй, 

Слышу    старпнныя    чудныя    сказки — 

Те,  что  когда-то  ребенкомъ 

Слыхалъ   отъ  сосвднпхъ  д-втей, 

Какъ  все  мы,  бывало, 

Вечеромъ  летнимъ  теснимся 

Послушать    тихихъ    разсказовъ 

На  ступенькахъ  крыльца, 

И  чутко  въ  насъ  бьется 

Д-втское    сердце, 

И  съ  любопытствомъ  глядятъ 

Умные   д-Ьтсше   глазки; 

А    взрослыя    девушки 

Изъ-за    дупгастыхъ    цв'Ьточныхъ    кустовъ 

Глядятъ   черезъ   улицу   въ   окна. 

На  розовыхъ  лицахъ  улыбка — 

И  месяцъ  ихъ  облилъ  С1яньемъ. 

3. 
Закатъ  солнца. 

Огненно-крагное  солнце  уходить 

Въ  далеко  волнами  шумящее, 

Серебромъ   окаймленное  море; 

Воздушный    тучки — прозрачны    и    алы— 

Несутся  за  нимъ;  а  напротпвъ, 

Пзъ  хмурыхъ  осеннпхъ  облачныхъ  грудь 

Грустнымъ   и    мертвенно-блБднымъ   лицомъ 

Смотр итъ  луна;  а  за  нею, 

Словно    мелшя   искры, 

Въ  дали  туманной 

Мерцають  звъзды. 

Некогда   въ   небъ   пяли, 

Въ   брачномъ   союзъ, 
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Луна-богпня    и    Солнпе-богь; 

А  вкругъ  ихъ  роилпся  звезды, 

Невинный   дЬти-малютки. 

Но   8лымъ  языкомъ  клевета  зашипъла — 

И    разделилась    враждебно 

Въ  небе  чета  лучезарная. 

И  нынче  днемъ  въ  одинокомъ  велпчш 

Ходить    по    небу    солнце, 

За  гордый  свой  блескъ 

Много    молимое,    много    воспвтое 

Гордыми,  счастьемъ  богатыми  смертными. 

А  ночью 

По  небу  бродить  лупа, 

Бедная    мать, 

Со   своими   спроткамп-зв'БЗдамп, 

НЬма  и  печальна. 

И   ДБвуппсп   любящимъ   сердцемъ 

И  кроткой  душою  поэты 

Ее   встр'Ьчаютъ 

И  ей  посвящаютъ 

Слезы   и   песни. 

Женскимъ   незлобивымъ   сердцемъ 

Все   еще   любить   пуна 

Красавца-мужа 

И    подъ-вечеръ    часто, 

Дрожащая,  бледная, 

Глядитъ  потихоньку  изъ  тучекъ  прозрачныхъ 

И .  скорбнымъ  взглядомъ  своимъ  провожаетъ 

Уходящее   солнце 

И,  кажется,  хочетъ 

Крикнуть    ему:    «Погоди! 

Дътп   зовуть  тебя!» 

Но  упрямое  солнце, 

При  вид-в  богини, 

Вспыхнетъ  багровымъ  румянцемъ 

Скорби  и  гтгБва 

И  безпощадно  уйдетъ  на  свое  одинокое, 

Влажно-холодное  ложе. 

Такъ-то  шипящая  злоба 

Скорбь  и  погибель  вселил» 

Даже  средь   в'Ьчныхъ   боговъ, 

И  бедные  богп 
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Грустно  проходятъ  по  небу 

Свой  путь  безутешный 

И   безконечный, 

И  смерти  пмъ  н^тъ,  п  влачатъ  они  вйчно 

Свое  лучезарное  горе. 

Такъ    мн-б  -  ль — человеку, 

Низко  поставленному, 

Смертью   одаренному — 

Мнё-лн  роптать  на  судьбу? 


Ночь  на  берегу. 

Ночь  холодна  и  беззвездна; 

Море  кипитъ,  и  надъ  моремъ 

На   брюхи   лежа, 

НеуклюжШ   сЬверный   в^терь 

Тапнственнымъ, 

Прерывпсто-хриплымъ 

Голосомъ  съ  моремъ  болтаетъ, 

Словно    брюзгливый   старикъ, 

Вдругъ   разгулявпийся   въ   тесной   бесвд^... 

Много  у  в-Ьтра  разсказовъ — 

Много    безумныхъ   исторШ, 

Сказокъ  богатырскпхъ,  смъчпныхъ  до  уморы, 

Норвежскихъ  сагъ  стародавнихъ... 

Порой   средь   разсказа, 

Далеко   мракъ  оглашая, 

Онъ  вдругъ  захохочетъ, 

Иль  начнетъ  завывать 

Заклятья  пзъ  Эдды  п  руны 

Темно-упорныя,  чаро-могуч1я... 

И  моря  бгвлыя  чада  тогда 

Высоко  скачутъ  пзъ  волнъ  и  ликуютъ, 

Хмельны   разгуломъ. 

Межъ  т-вмъ  по  волной  омоченнымъ  пескамъ 

Плоскаго  берега 

Проходить    путникъ, 

И  сердце  кипитъ  въ  немъ  мятежней 

И  волнъ  и  в^тра. 

Куда  онъ  ни  ступить, 

Сыплются  искры,  трещать 
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Пестрыхъ   раковинъ   кучки... 

И  сврымъ  плащемъ  своимъ  кутаясь, 

Идетъ   онъ   быстро 

Средь  грозной  ночи. 

Издали   манить   его   огонекъ, 

Кротко,  прив-ьтно  мерцая 

Въ   одинокой  хатЬ   рыбачьей. 

На  мор'Ь  братъ  и  отецъ, 

И  одна-одинешенька  въ  хатЬ 

Осталась  дочь  рыбака  — 

Чудно-прекрасная  дочь  рыбака. 

Сидптъ  передъ  печью  она  и  внимаеть 

Сладостно-в-ьщему, 

Зав-Ьтному   пенью 

Въ  котл-Ь  шипящей  воды, 

II  въ  пламя  бросаетъ 

Трескучш    хворостъ, 

И  дуетъ  на  пламя... 

И  въ  трепетно-красномъ   с1яньи 

Волшебно-прекрасны 

Цветущее  личико 

II  нужное  б-влое  плечико 

Такъ  робко  глядящее 

Пзъ-подъ  грубой  сврой  сорочки, 

И  хлопотливая  ручка-малютка. 

Ручкой   она   поправляетъ 

Пеструю    юбочку 

На  стройныхъ   бедрахъ. 

Но  вдругъ  распахнулась  дверь, 

II  въ   хижину   входитъ 
Ночной  скпталецъ. 

Съ  любовью  онъ  смотритъ 

На  бълую,  стройную  дввушку, 

И   дввушка  трепетно-робко 

Стоитъ  передъ  нимъ,  какъ  ли  лея, 

Отъ   в'Ьтра   дрожащая. 

Онъ   наземь   бросаетъ   свои   плащъ, 

А    самъ    смъется 

И    говорить: 

«Видишь,  дитя,  какъ  я  слово  держу! 

Вотъ  и  прпшелъ,  н  со  мною  пришло 

Старое  время,   какъ   боги  небесные 

III  т.  12 
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Сходили  къ  дщерямъ  людскимъ, 

И    дщерей    людскихъ    обнимали, 

И   съ   ними   рождали 

Скипетроносныхъ  царей  и  героевъ, 

Землю  дивпвшихъ. 

Впрочемъ,   дитя,   моему   божеству 

Не  изумляйся  ты  много! 

Сдълай-ка  лучше   мн-в   чаю — да   съ  ромомъ 

Ночь  холодна;  а  въ  такую  погоду 

Зябнемъ    и    мы, 

Вечнью  боги — и  ходпмъ  потомъ 

Съ  напбожественнымъ  насморкомъ 

И  съ  кашлемъ  безсмертныхъ!» 

5. 

Поссейдонъ. 

Солнце   играло   лучами 

Надъ  в'Ьчно-зыблемымъ  моремъ; 

Вдали   на   рейд-в 

БлесгБлъ  корабль,  на  которомъ 

Домой  я  -Ехать  собрался, 

Да  не  было  вътра  попутнаго  — 

И  я  еще  смирно  сид-вль 

На  бълой  отмели 

Пустыннаго  берега 

И  песнь  Одиссея  чпталъ — 

Старую,   вЕчпо-юную   песнь... 

И  со  страницъ  ея,  моремъ  шумящихъ, 

Радостно  въяло  мне 

Цыханьемъ   боговъ, 

И  светозарной  весной   человека, 

И   небомъ   Эллады  цвътущимъ. 

Злагородное   сердце   мое 

Всюду    В'ЬрПО    СЛЕДИЛО 

За  сыномъ  Лаэрта  въ  скорбяхъ  и  скитаньяхъ: 

Садилось  печальное  съ  нимъ 

За   радушный   очагъ, 

Гдъ  царицы  пурпуръ  прядутъ; 

И  лгать  и  бЕжать  ему  помогало 

Изъ  объяви  нимфъ,  пзъ  пещеръ  исполиновъ; 

И  въ  киммерийскую  ночь 
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Его    провожало; 

Было   съ   нимъ   въ   бурю — въ   крушенье,— 

И    несказанное 

Терпело    горе. 

Я  вздохнулъ  и  сказалъ: 

«Злой   Поссейдонъ! 

Гн-ввъ  твой  ужасенъ, 

И  самъ  я  боюсь  не  вернуться  на  родину». 

Лишь  только  я  молвилъ, 

Запенилось   море, 

И  изъ  б-влыхъ  волнъ  поднялась 

Осокою    венчанная 

Глава  владыки   морей,, 

И  онъ  воскликнулъ  съ  насмешкой: 

«Не    бойся,    поэтикъ! 

Поверь,  я  не  трону  твой  бедный  корабликъ 

И  жизнь  твою  драгоценную 

Не    стану   смущать    опасною    качкой. 

Видь   ты,   поэтикъ, 

Меня  никогда  не  гневилъ;  ни  единой 

Башенки  ты  не  разрушилъ   въ   священном* 

ГрадЬ  Пр1ама; 

Ни  волоска  не  спалилъ  ты  въ  реснице 

Моего    Полифена, 

И  никогда  не  давала 

МуДрЫХЪ    СОВ-БТОБЪ    Твб^ 

Богиня  ума,  Паллада-Аеина». 
Молвилъ — и  снова 
Въ   море   нырнулъ   Поссейдонъ... 
И    надъ    грубою    шуткой 
Моряка  подъ  водой  засмеялись 
Амфитрида,  нелепая  женщина-рыба, 
И  глупыя  дочки  Нерея. 

6. 

Признаше. 

Тихо   съ   сумракомъ   вечеръ   подкрался: 

Грозней  бушевало  море... 

А  я  сидвлъ  на  прибрежье,  глядя 

На  белую  пляску  валовъ, 

И  сердце  мне   страшной  тоской  охватило— 

12* 
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Глубокой  тоской  по  теб"Ь, 

Прекрасный    образъ, 

Всюду    мн'Ь    предстающш, 

Всюду  зовущдй  меня, 

Всюду — всюду — 

Въ  шумЬ  в-втра  и  въ  рокоте  моря 

И   въ   собственныхъ   вздохахъ   моихъ. 

Легкою  тростью  я  наппсалъ  на  псскв: 

«Агнеса! 

Я   люблю   тебя!» 

Но  злыя  волны  плеснулп 

На  нвжное   слово   любви — 

И  слово  то  стерли  и  смыли. 

Ломшй   тростникъ, 

Зыбкш  песокъ  и  текуч1Я  волны, 

Вамъ  я  больше  не  въ-рю! 

Темн"ветъ  небо — и  сердце  мятежней  во  мне. 

Мсщной  рукою  въ  норвежскихъ  лвсахъ 

Съ  корнемъ  я  вырву 

Самую  гордую  ель  и  ее  обмакну 

Въ  раскаленное  Этны  жерло. 

И  этпмъ  огнемъ,  напоеннымъ 

Исполннскимъ   перомъ,   напишу 

На   темномъ   сводЬ   небесномъ: 

«Агнеса! 

Я  люблю  тебя!» 

И  каждую  ночь  будутъ  въ  неб"В 

Неугасимо   горъчъ   письмена   золотыя, 

И  всв  покол-вшя  внуковъ  и  правнуковъ 

Будутъ,  ликуя,   читать 

Слова    небесныя: 

«Агнеса! 

Я  люблю  тебя!» 

7. 
Ночью  въ  каюгБ. 

Свои  у  моря  перлы, 
Свои  у  неба  зв-взды. 
Сердце,    сердце    мое! 
Своя  любовь  у  тебя. 
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Велики  море  и  небо; 
Но  сердце  мое  необъятней... 
И   краше   перловъ   и   зв-Ьздъ 
Сйяетъ  и  светить  любовь  моя. 

Прекрасное    дитя! 
ПрШди  ко  мн-Ь  на  сердце: 
И  море,  и  небо,  и  сердце  мое 
Томятся  жаждой  любви. 

Къ  голубой  небесной  ткани, 
Где  такъ  чудно  блещутъ  звезды, 
Я  прижался  бы  устами 
Крепко,    страстно — бурно    плача. 

Очи  милой — эти  звезды, 
Переливно    тамъ    играя, 

ШЛЮТЪ    ОНЕ    ПрИВТ^ТЪ    МН-Б    НЕЖНЫЙ 

Съ  голубой  небесной  ткани. 

Съ  голубой  небесной  ткани, 
Къ  вамъ,  родныя  очи  милой, 
Простираю  страстно  руки 
И  прошу  п  умоляю: 

Звезды-очи!    Кроткпмъ    миромъ 
ОсЕните  вы  мне  душу! 
Пусть  умру — и  буду  въ  нео^Ь, 
Въ  вашемъ  небв,  вместе  съ  вамп! 


Изъ  очей  небесныхъ  льются 
Въ  сумракъ  трепетныя  искры, 
И   душа   моя   все   дальше, 
Дальше  рвется  въ  страстной  скорби. 

Очи  неба.  Ваши  слезы 
Лейте  мне  въ  больную  душу! 
Пусть  душа  моя,  слезами 
Переполнясь,    захлебнется! 


Убаюканный  волнами, 

Будто  въ  думахъ,  будто  въ  грезахъ, 
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Тпхо  я  лежу  въ  каютЬ, 

Въ  уголке  на  темной  койке. 

Въ  люкъ  мне  видны  небо,  звезды. 
Зв-бзды  ясны  и  прекрасны... 
Это — радостный    очи, 
Дорогой,  родной  и  милой. 

Эти  радостный  очи, 

Не  дремля,  следить  за  мною 

Кроткимъ    СВЕТОМЪ    И    ПрПВ'ЕТОМЪ 

Съ  голубой,  небесной  выси. 

И  гляжу  я  ненаглядно, 
Страстно  въ  небо  голубое... 
Только- бъ  васъ,  родныя  очи, 
Не  подернуло  туманомъ! 


Въ    дощатую    сгвну, 

Куда   я   лежу   головой, 

Грезами  полной, 

Стучатся  волны — буйныя  волны; 

Онб  шумятъ  и  бормочатъ 
Мне  подъ  самое  ухо:  «Безумный! 
Рука   у   тебя   коротка, 
А  небо  далеко, 

II  звезды  тамъ  кръпко 

Золотыми   гвоздями   прибиты. 

Напрасно    тоскуешь,    напрасно    вздыхаешь. 

Уснулъ-бы...    Право,    умней!» 


Мне  снился  тппй  долъ  въ  краю  безлюдномъ: 
Какъ  саванъ,  6елый  снегъ  на  немъ  лежалъ. 
Подъ  6елымъ  снъгомъ  я  въ  могиле  спалъ 
Сномъ  одинокимъ,  мертвымъ,  безпробуднымъ. 

Не  теплплпсь,  средь  ночи  голубой, 
Родныя  звезды  надъ  моей  могилой. 
Ихъ    взоръ    горълъ    побЕдоносной    силой, 
Любовью  безмятежной  и  святой. 
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8. 
Буря. 

Ярится  буря, 

И   хлещутъ   волны, — 

И    ВОЛНЫ,    ВЪ    ПЕНЕ    И    ПГБВНОЙ    ТрвВОГВ, 

Громоздятся  высоко, 

Словно  зыбшя,  б'Ьлыя  горы, 

И  корабликъ  на  нпхъ 

Взбирается  съ  тяжкимъ  трудомъ 

И   вдругъ   свергается 

Въ  черный,  широко  разинутый  зъвъ 

Водной  пучины. 

О,    море! 

Мать  красоты,  изъ  ивны  рожденной! 

Праматерь  любви!   Пощади  меня! 

Ужъ  чуетъ  трупъ  и  порхаетъ  надъ  нами 

Бълымъ   призракомъ   чайка 

И  точить  о  мачту  свой  клювъ 

И,    жадная,    алчетъ    сердца, 

Чтб  звучитъ  хвалою 

Дщери    твоей. 

Что  взято  въ  игрушки  плутишкою  внукомъ  твоим  ъ 


Мои    моленья    напрасны! 

Глохнетъ   мой   голосъ   въ   грохогЬ   бури, 

Въ  дикомъ  шумЕ  в^тровь. 

Что  за  гамъ  и  за  свпстъ!  Что  за  ревъ  и  за  вой! 

Словно    все    море — 

Домъ    сумасшедшихъ    звуковъ. 

Но  межъ  звуками  теми 

Мне    слышится   внятно 

Чудное  арфы  бряцанье, 

Страстное,    душу    влекущее    пЕнье — 

Душу    влекущее,    душу    зовущее... 

И  узнаю   я  тотъ   голосъ. 


Далеко,   на  темныхъ  утесахъ 

Шотландскаго  Гер  та, 

Где   лепится   сърымъ   гн-бздомъ 

Замокъ    надъ    ги-ввио-бьющимся    моремъ — 

Тамъ,   подъ    стр^льчатымъ   окномъ, 
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Стоить  прекрасная, 

Больная   женщина, 

Нъжно-прозрачная,    мраморно-блъдная, 

II  поетъ  н  на  арфъ1  играетъ, 

А   в-втерь   взв'Ьваетъ   ей   длинныя   кудрп 

И  томную  пъсню  ея 

Несетъ  по  широкому,  бурному  морю. 


Морская  тишь. 

Тишь  и  солнце!  Св'Ьтъ  горячш 
Обнялъ   водныя  равнины, 
И  корабль  златую  влагу 
Р'Ьжетъ   сл'Ьдомъ   изумр}гднымъ. 

У  руля  лежитъ  на  брюхи 
И  хранить   усталый  боцманъ, 
Парусь  штопая,  у  мачты 
Прйотплся   грязный   юнга. 

Щеки  пышутъ  пзъ-подъ  грязи; 
Ротъ  широшй,  какъ  отъ  боли, 
Стиснуть;  кажется,  слезами 
Брызнуть  вдругъ  глаза  болыше 

Капитанъ   его  ругаетъ, 

Страшно  топая  ногами... 

«Какъ  ты  см'блъ — скажи,   каналья! 

Какъ  ты  см'блъ  стянуть  селедку?» 

Тишь  и  гладь!  Со  дна  всплываетъ 
Рыбка-умница;    на    солнц-в 
Гр-ьетъ   яркую   головку 
И  играетъ  р-взвымь   плесомъ. 

Но  стр-влой  изъ  поднебесья 
Чайка  падаетъ  на  рыбку — 
И  съ  добычей  въ  жадномъ  клюв^ 
Снова   въ   небъ   исчезаетъ. 
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10. 
Морской  призракъ. 

А  я  иежалъ   па  краю   корабля   и 

Дремотнымъ  окомъ 

Въ   зеркально-прозрачную   воду, 

Все   глубже   н   глубже 

Взглядомъ  въ  нее  проникая... 

II  вотъ  въ  глубине,  на  самомъ  дн-в  моря, 

Сначала  какъ  будто  въ  тумане, 

ПОТОМЪ  ВСе  ЯС1ГБЙ  п   яснъй, 

Показались   церковпыя   главы   п    башни, 

И  наконецъ,  весь  въ  С1янш  солпца 

Целый    городъ, 

Старо  бытпо-фламандскш, 

Съ  живою  толпою  народной. 

Важные    граждане    въ    черныхъ    плащахь, 

Въ  бълыхъ  фрезахъ,  въ  почетныхъ  цвпяхъ, 

Съ  длинными  шпагами,  съ  длинными  лицами, 

Проходятъ   по   рыночной   площади, 

Народомъ   кипящей, 

Къ   ратупгв 

Съ   высокимъ   крыльцомъ, 

Где    каменной    стражей 

Стоять    императоровъ    статуи 

Съ  мечами  и  скиптрами. 

Неподалеку    вдоль    длиннаго    ряда    домовъ, 

Где  окна  такъ  ярко  блестятъ, 

Где    пирамидами    липы    подстрижены, 

Гуляютъ,  шелкомъ  платьевъ  шумя, 

Стройпыя  девушки, 

II  ихъ  цвЕтупця  лица 

Скромно  глядятъ  изъ-подъ  шапочекъ  чеппыхъ 

II  изъ-подъ  золота  пышныхъ  волосъ. 

Мимо  гордо   проходятъ, 

Имъ   головою   кивая, 

Пестрые    франты    въ    пепанскомъ    нарядъ, 

Старыя   жепщины   въ   желтыхъ 

Полипявшпхъ   платьяхъ 

Со  святцами,  съ  четками, 

Мелкими    идутъ    шажками    къ    собору... 
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Ужъ  съ  башенъ  благовЕстъ  льется. 

А  въ  церкви  органъ  загудвлъ. 

И  меня  самого  эти  дальше  звуки 

Охватили    таинственнымъ    трепетомъ 

Безконечная,  стра  тная  грусть 

И  глубокая  скорбь 

Тихо  крадутся  въ  сердце  ко  мне — 

Едва   исцеленное   сердце... 

И  кажется,  будто  сердечныя  раны  мои 

Уста   любимыя 

Лобзаньями   вновь   открывають, 

И  снова  кровь  изъ  нихъ  льется 

Горячими   красными   каплями, 

И  капли  тв  падаютъ  тихо, 

Тихо,   одна  за  другой, 

На  старый  домъ,  въ  томъ  глубокомъ, 

Подводномъ    городв, 

На  старый,   съ   высокою   кровлею   домъ 

Унылый,  пустой  и  безлюдный. 

Только   внизу,   подъ  окномъ, 

Сидитъ,  пригорюнясь,  тамъ  девушка, 

Словно  бедный,  забытый  ребенокъ. 

И  я  знаю  тебя,  мое  бедное 

Дитя    позабытое. 

Такъ   вотъ   куда, 

Въ  какую  глубокую  глубь 

Отъ  меня  ты  скрылась 

Изъ   детской    прихоти — 

И  выйти  ужъ  больше  па  светъ  не  могла. 

И   сидвла   одна,   какъ   чужая, 

Средь   чуждыхъ   людей, 

Межъ  темь,   какъ   скорбный  душою 

По  цълой  земл-в  я  искалъ  тебя, 

Все    только    искалъ    тебя, 

ВЕчно-любимая, 

Давно-утраченная, 

Наконецъ-обрЕтенная! 

Да,  я  нашелъ  тебя — и  опять 

Вижу   прекрасное 

Лицо  твое,  вижу  глаза 

Умные,  преданно-добрые, 

Милую  вижу  улыбку. 
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И  ужъ  теперь  не  разстанусь  съ  тобой 

И  къ  тебь-   низойду, 

И,  раскрывши  объятья, 

Припаду  на  сердце  къ  тебъ. 

Но  во-время  тутъ  капитанъ 

Схватплъ   меня   за   ногу 

И  дальше  отъ  края  меня  оттащплъ, 

И  молвилъ,  сердито  смъясь: 

<Въ  уагБ-лп  вы,  докторъ!» 

11. 
Очищеше. 

Останься  въ  морской  глубине  ты, 

Безумная    греза, 

Ты    некогда  много  ночей 

Мне  сердце  лживымъ   счастьемъ  терзавшая, 

А   ньпгб,    призракомъ    въ    лонЬ    морскомъ, 

Мнъ   и   средь   бълаго   дня   угрожающая! 

Останься  ты  въ  без  див  на  въчные  в-вки! 

И  я  заодно  къ  тебъ"   сброшу 

Всъ  мои  скорби  п  всв  прегр-вшетя, 

И  шапку  безумства,  звенъвшую 

Такъ   долго    надъ    жалкой    моей    головой, 

И  гладко-холодную 

Змъиную   кожу   лпцемър1я, 

Что   долго   такъ   душу   мою    обвивала — 

Душу   больную, 

Бога  отвергшую,  небо  отвергшую, 

Окаянную  душу! 

Ой-гой!  Вътеръ  кръпнетъ! 

Вверхъ  паруса!..  Заплескали  они  п  надулись. 

Вдоль    по    погибельно-тихой    равнинЬ 

Несется    корабль — 

И  ликуетъ  душа  на  свободъ! 

12. 
Утреннш   прив-Бтъ. 

балатта!  балатта! 
Привътъ  тебъ,  вечное  море! 
Привътъ  тебъ  десять  тысячъ  разъ 
Отъ    лпкующаго    сердца — 
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Такой,  какъ  никогда  слышало  ты 
Отъ   десяти   тысячъ 
Сердецъ  греческпхъ, 
Съ  б'Ьдамп   боровшихся, 
По   отчизне   томившихся, 
Всс.\прно-славныхъ   сердецъ! 

Вставали  волны — 

Вставали,  шумели, 

И  солнце  ихъ  обливало 

Игривымъ  румянымъ  св-Ьтомъ. 

Стаи  вспугнутыхъ  чаекъ 

Прочь  отлетали  съ  громкими  криками; 

Били    копытами    кони;    гремели    щиты— 

И   разносилось   далече   кличемъ   поб^днымь: 

балатта!  балатта! 

Привить  теб'Ь,  в-вчное  море! 

Роднымъ   языкомъ   мн-Ь   шумятъ   твои   воды, 

Грезы  двтства  встаютъ  предо  мною 

Надь  твоимъ  зыбучпмъ  просторомъ, 

И  сызнова  мн'Ь  повторяетъ 

Старая  память  былые  разсказы 

О  всвхъ  дорогихъ  игрушкахъ, 

О  святочныхъ  пышныхъ  подаркахъ, 

О    красныхъ   деревьяхъ    коралловыхъ, 

О  злато  -чешу  йчатыхъ  рыбкахъ, 

О  жемчугЬ  желтомъ,  о  грудахъ 

Раковннъ  пестр ыхъ, 

г1то  ты  бережливо  таишь 

Въ   своемъ   прозрачномъ, 

Хрустальномъ  дом-Ь. 

О,  какъ  я  въ  чужбинЬ  томился' 

СЛОВНО    уВЯДППЙ    ЦВ'БТОКЪ 

Въ  жестянке  ботаника, 

Лежало  въ  груди  моей  сердце. 

Мн-в  кажется, 

Будто  я  ц'Ьлую  долгую  зиму,  больной, 

Былъ  запертъ  въ  темномъ  больничномъ  покой 

И  вдругъ  нежданно  его  покинулъ — 

И   мн^   ослепительно    блещетъ   навстречу 

Весна  изумрудная, 
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Солнцемъ  пробужденная, 

II  молодые  цвъчы 

Глядятъ  на  меня 

Душистыми,  пестрыми  глазками, 

II  все  благовошемъ  дышптъ, 

II  все  гудитъ,  и  живетъ,  п  смеется, 

И  въ  небъ  лазурномъ 

Распъваютъ  птицы... 

балатта!    Оалатта! 

О  храброе — и  въ  отступленш  храброе  сердце! 

Какъ  часто,  какъ  горестно  часто 

Тебя    теснили 

Варварки  севера; 

Сыпали  жгучш  стрелы  въ  тебя 

Изъ  большихъ  побъдптельныхъ  глазъ; 

Грозили  мне  грудь  раскроить 

Кривыми  мечами  словъ; 

Гвоздеобразными  письмами 

Бъдный  мой   оглушенный 

Мозгъ  разбивали... 

Напрасно  я  крылся  щптомъ; 

Стр-влы  свисталп,  п  падалъ  ударъ  за  ударомъ... 

II  вотъ  оттеснили  меня 

Варварки  сввера  къ  самому  морю, 

И,  полною  грудью  дыша, 

Я   море   приветствую — 

Спасительно-чудное  море... 

Оалатта!  балатта! 

13. 
Гроза. 

Тяжко  нависла  падь  моремъ  гроза, 

И  черную  сгБну  тучъ 

Зубчатымъ  лучомъ  прор'Ьзаетъ 

Молшя,  быстро  св-бтя  и  быстро 

Исчезая,  какъ  бъглая  мысль 

На  челъ  Крошона. 

Далече  по  бурно-пустыппымъ  водамъ 

Грохочетъ  громъ, 

И  скачутъ  бълые  кони-валы, 

Сампмъ  Бореемъ  роягденные 
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Отъ  чудныхъ  кобылпцъ  Эрихтопа, 

И  въ  жалкомъ  пспугв  порхаетъ 

Морская  птица, 

Какъ  т'Ьиь  у  водъ  Стикса, 

Харономъ    оттолкнутая 

Отъ  барки  его  полуночной. 

Бедный,  р-взвый  кораблпкъ! 

Пришлось  пуститься  ему 

Въ  опасную  пляску. 

Эолъ  ему  выслалъ 

Самыхъ    искусныхъ    своихъ    музыкантовъ: 

Пусть  поиграютъ  погромче, 

А  онъ  веселее  попляшетъ! 

Одинъ  громче  евпщетъ,  другой  трубить, 

А  третш  водитъ  по  струнамъ 

Глухого  баса. 

И  корабелыцнкъ 

Едва  стоитъ  на  ногахъ  у  руля 

И  смотритъ,  глазъ  не  сводя,  на  компасъ, — 

Дрожащую   душу   кораблика, — 

И  руки  съ  мольбой  къ  небесамъ  простираетъ: 

«Спаси  насъ,  Касторъ,  воинственный  всадникъ, 

И  ты,  кулачный  боецъ  Полидевкъ!» 

14. 
Кораблекру  шен  1  е . 

Любовь  и  надежда!  Все  погибло! 

И  самъ  я,  какъ  трупъ, 

Выброшепъ  моремъ  сердитымъ, 

Лежу  на  пустынномъ, 

Уныломъ  берегЬ 

Предо  мной  водяная  пустыня  колышется; 

За  мною  лишь  горе  и  бъ^ильче; 

А  надо  мною  плывутъ  облака, 

Безлично-сврыя  дочери  воздуха, 

Что  черпаютъ  воду  изъ  моря 

Туманными  ведрами, 

И  тащитъ  и  тащитъ  ее  черезъ  силу, 

И  снова  въ  море  ее  проливаютъ... 

Трудъ  печальный  и   скучный — 

И  безполезный,  какъ  жизнь  моя. 
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Волны  рокочутъ;  чайки  кричать... 
Воспоминанья  старинный  в-Ьютъ  ми'Ь  на  душу.. 
оабытыя  грезы,  потухппе  образы, 
Мучительно-сладюе,    вновь    вознпкаютъ. 

Живетъ  на  сивере  женщина, 

Прекрасная,   царственно-пышная... 

Стань  ея,  стройный,  какъ  пальма, 

Страстно  охваченъ  б-влой  одеждой; 

Темныя,  пьш  н  ля  кудри, 

Словно  блаженная  ночь, 

Съ  увенчанной  косами 

Головы,    разливаясь,    волшебно    змеятся 

Вкругъ  чуднаго,  б.твднаго  лика; 

II  величаво-могучи,  горятъ  ея  очи, 

Словно  два  черныя  солнца. 

О,  черныя  солнца!  Какъ  часто, 

Какъ  часто  восторженно  я  упивался  пзъ  васл 

Дикимъ  огпемъ  вдохноветя, 

II  стоялъ,  ц'Ьпен'Бя, 

Полонъ  пламеннымъ  хмелемъ... 

II  тогда  голубино-кроткой  улыбкой 

Вдругъ  оживлялись  гордыя  губы, 

И  съ  гордыхъ  губъ  сливалось  слово 

Н'вжн'ве  луннаго  свита, 

Отраднее  запаха  розы, 

II  душа  ликовала  во  мне — 

И  къ-небу  орломъ  возлетала. 

Молчите  вы,  волны  и  чайки! 

Все  миновало!  Любовь  и  надежда — 

Надежда  и  счастье!  Лежу  я  на  берегЬ, 

Одиноки!,    моремъ    ограбленный, 

И   къ   сырому   песку 

Горячимъ  лнцомъ  припадаю. 

15. 
На  закатЬ. 

Прекрасное  солнце 
Спокойно  склонилося  въ  море; 
Зыбшя  волны  окрасила 
Темная  ночь, 
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И  только  заря  осыпаетъ  ихъ 

Золотыми    лучами; 

И  шумная  сила  прилива 

Б'Ьлыя   волны  теснить  къ  берегамъ, 

И  волны  скачутъ  въ  поспъчпномъ  веселье 

Какъ  стадо  б'Ълорунныхъ  овецъ, 

Что  вечеромъ  къ  дому 

Гонитъ  пастухъ,  распевая. 

—  Какъ  солнце  прекрасно! 

Сказалъ  мне  по  д(  лг>мъ  молчаньи  мой  другъ, 

Со  мною  у  моря  Сродпвппй... 

И  полугрустно,  полушутливо 

Онъ  сталъ  ув-врять  меня, 

Будто  солнце — прекрасная  женщина, 

Которой  пришлось  поневоле 

Выйти  замужъ  за  стараго  бога  морей... 

И  днемъ  она  радостно  по  небу  ходить 

Вь  пурпурной  одеждЬ, 

Блистая   алмазами, 

И  всв  ее  любятъ,  и  всв  ей  дивятся — 

Все  земныя  созданья, 

И  всбхъ  создашй  земныхъ  утБшастъ 

Свить  и  тепло  ея  взгляда; 

А  вечеромъ  грустно-невольно 

Она  возвращается 

Во    влажный   дворецъ,    па    холодную    грудь 

ОЬдого    мужа. 

—  Поверь  мне!  прибавилъ  мой  другъ, 
А  самъ  см-вялся, 

Потомъ  вздыхалъ — и  снова  см-вялся... 

—  Это  одно  пзъ  нежнбйшихъ  супружествъ! 
Они  или  спятъ,  или  бранятся— 

Такъ  бранятся,  что  море  высоко  вскипаетъ, 

И  въ  шум-в  волнъ  мореходы 

Сльппатъ,  какъ  старый  жену  осыпаетъ 

Страшною  бранью... 

«Круглая   ты   потаскушка   вселенной! 

Лучеблудшща! 

Щлый  ты  день  горяча  для  другихъ, 

А  ночью, 
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Для  меня — холодна  ты,  устала!» 

После  такихъ  утгЬщашй  постельныхъ,  конечно, 

Ударяется  въ  слезы 

Гордое  сердце  —  и  рокъ  свой  клянетъ... 

Клянетъ  такъ  долго  п  горько, 

Что  б'Тъ  морской 

Съ  отчаянья  прочь  пзъ  постели  кидается 

И  поскорее  наверхъ  выплываетъ — 

Воздухомъ    св'Ьжнмъ    дохнуть,    осв-вжиться. 

—  Я  самъ  его  видвлъ  прошедшею  ночью: 

По  поясъ  вынырнулъ  онъ  изъ  воды 

Въ  байковой  желтой  фуфайкв, 

Въ  б'Ьломъ,  какъ  сн-Ьгъ,  ночномъ  колпакв, 

Навнсшемъ  надъ  старымъ 

Истощеннымъ    лицомъ. 

16. 
ГГЬснь  Океанидъ. 

Меркветъ  вечернее  море, 

И  одннокъ,  со  своей  одинокой  душой, 

Сидптъ  человъжъ  на  пусто мъ  берегу 

II  смотритъ  холоднымъ, 
Мертвсннымъ    взоромъ 
Ввысь,  на  далекое, 
Холодное,  мертвое  небо 
II  на  широкое  море, 
Волнами  шумящее. 

И   по   широкому, 

Волнами  шумящему,  морю, 

Вдаль,  какъ  пловцы  воздушные, 

Несутся  вздохи  его — 

И   къ  нему  возвращаются  грустны; 

Закрытымъ  нашли  они  сердце, 

Куда  пристать  хотели... 

Ы  громко  онъ  стэнетъ,  такъ  громко, 

Что  бълыя  чайки 

Съ  пеечаныхъ  гнъздъ  подымаются 

II  носятся  съ  крикомъ  надъ  ниш»  — 

II  онъ  говорить  имъ,  см'Ьясь: 

«Чернонопя  птицы, 

III  т. 
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На  б'Ьлыхъ  крыльяхъ  надъ   моремъ  вы  носитесь 

Кривымъ  своимъ  клювомъ 

Пьете  воду  морскую, 

Жрете  ворвань  и  мясо  тюленье... 

Горька  ваша  жизнь,  какъ  и  пища! 

А  я,  счастливецъ,  вкушаю  лишь  сласти: 

Питаюсь  сладостнымъ  запахомъ  розы, 

Соловьиной  нев-всты, 

Вскормленной  м-всячнымъ  св'Ьтомъ; 

Питаюсь   еще    сладчайшими 

Пирожками  съ  битыми  сливками; 

Вкушаю  и  то,  что  слаще  всего — 

Сладкое  счастье  любви 

И  сладкое  счастье  взаимности! 

Она  любить  меня!  Она  любитъ  меня, 

Прекрасная    д'Ьва! 

Теперь  она  дома,  въ  св4тлицт>  своей  у  окна, 

И  смотритъ  въ  вечернш  сумракъ — 

Вдаль,  на  большую  дорогу, 

И  ждетъ  и  тоскуетъ  по  мне—  ей-Богу! 

Но  тщетно  и  ждетъ  и  вздыхаетъ... 

Вздыхая,  идетъ  она  въ  садъ, 

Гуляетъ  по  саду 

Среди  ароматовъ,  въ  няньп  луны, 

Съ  цветами  ведетъ  разговоръ, 

И  имъ  говорить  про  меня: 

Какъ  я — ея  милый — хорошъ, 

Какъ  милъ  и  любезенъ— ей-Богу! 

Потомъ  и  въ  постели,  во  снЬ  передъ  нею, 

Даря  ее  счастьемъ,  мелькаетъ 

Мой  милый  образъ; 

И  даже  утромъ,  за  кофе,  она 

На  бутерброде  блестящемъ 

Виднтъ  мой  лпкъ  дорогой — 

И  страстно   съвдаетъ  его — ей-Богу!» 

Такъ  онъ  хвастаетъ  долго, 

И  порой  раздается   надъ   нимъ, 

Словно  васм-Бппивый  хохотъ, 

Крикъ  порхающихъ  чаекъ. 

Вотъ  наплываютъ  ночные  туманы, 

Ьгвсяцъ — желтый,   какъ   осенью   листъ, 

Грустно   сквозь   сизое   облако   смотритъ... 
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Волны  морсшя  встаютъ  и  шумятъ... 

И  изъ  пучины  шумящаго  моря, 

Грустно,  какъ  в-Ьтра  осенняго  стонъ, 

Слышится  пънье. 

Океаниды   поютъ, 

Милосердыя,  чудныя  дйвы  морсшя... 

И  слышнее  другпхъ  голосовъ 

Ласковый  голосъ 

Серебро-нагой  супруги  Пелея... 

Океаниды  уныло  поютъ: 

«Безумецъ,   безумецъ!  Хвастливый  безумецъ! 

Скорбью  истерзанный! 

Убиты  надежды  твои 

Игривыя  дЕта  души, 

И  сердне  твое,  словно  сердце  Ншбы, 

Окаменело  отъ  горя. 

Сгущается  мракъ  у  тебя  въ  головъ, 

И  вьются  средь  этого  мрака, 

Какъ  молнш,  мысли  безумный! 

И  хвастаешь  ты  отъ  страданья! 

Безумецъ,    безумецъ!    Хвастливый   безумецъ! 

Упрямъ  ты,  какъ  древтй  твой  предокъ, 

Высоки!   тптанъ,   что   похитилъ 

Небесный  огонь  у  боговъ 

И  людямъ  принесъ  его, 

И,  коршуномъ  мучимый, 

Къ  утесу  прикованный, 

Олимпу  грозилъ,  и  стоналъ,  и  ругался, 

Такъ,  что  мы  слышали  голосъ  его 

Въ  лон-в  глубокаго  моря, 

II  съ  утешительной  п-всныо 

Вышли  изъ  моря  къ  нему. 

Безумецъ,    безумецъ!    Хвастливый    безумецъ! 

Ты  в-едь  безсильн'Ьй  его, 

И  было-бъ  умнъй  для  тебя 

Влачить  териЬлпво 

Тяжелое  бремя  скорбей — 

Влачить  его  долго,  такъ  долго, 

Пока  и  Атласъ  не  утратптъ  терпенья 

И  тяжкаго  М1ра  не  сороситъ  съ  плеча 

Въ  ночь  безъ  разсвъта!» 
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Долго  такъ  П'Ьли  въ  пучине 

Милосердый,  чудныя  девы  морсш'я. 

Но  зашумели  грозные  валы, 

Пвше  ихъ  заглушая; 

Въ  тучахъ   спрятался   м'Ьсяцъ;   раскрыла 

Черную  пасть  свою  ночь... 

Долго  спд/Ълъ  я  во  мраке  и  плакалъ. 

17. 
Боги  Грещи. 

Полный  м^сядъ!  Въ  твоемъ  аяньп, 

Словно  текучее  золото, 

Блещетъ  море. 

Кажется,  будто  волшебнымъ  С1яньемъ 

Дня  съ  полуночною  мглою  одета 

Равнина  песчанаго  берега. 

А  по  ясно-лазурному, 

Беззвездному  небу 

Белой  грядою  плывутъ  облака, 

Словно  боговъ  колоссальные  ликп 

Изъ  блестящаго  мрамора. 

Не  облака  это!  Нбтъ! 

Это  сами  они — 

Боги  Эллады, 

Некогда  радостно  м]ромъ  влад'ввпп'е, 

А  ныне  въ  изгнаньп  и  смертномъ  томленьп, 

Какъ  призраки,  грустпо  бродяпце 

По  небу  полночному. 

Благоговейно,  какъ  будто  объятый 

Странными  чарами,  я  созерцаю 

Средь  пантеона  небеснаго 

Безмолвно  торжественный, 

Тихш  ходъ  исполиновъ  воздушныхъ. 

Вотъ   Крошонъ,   надзвездный  владыка! 

Белы,  какъ  снегъ,  его  кудри, 

Олимпъ  потрясавшая,  чудныя  кудри; 

Въ  деснице  онъ  держитъ  погасили  перунъ; 

Скорбь  и  невзгода 

Видны  въ  лице  у  него, 

Но  не  исчезла  и  старая  гордость. 

Лучше  было  то  время,  о  Зевсъ, 
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Когда  небесно  тебя  услаждали 

Нимфы  и  гекатомбы! 

Но  не  в-вчно  и  боги  царять: 

Старыхъ  тбснятъ  молодые  и  гонять, 

Какъ  некогда  самъ  ты  гналъ  и  твснилъ 

ОЬдого  отца  и  тптановъ, 

Дядей    свопхъ,    Юпитеръ-Паррицида. 

Узнаю  и  тебя, 

Гордая  Гера! 

И  тебя,  и  тебя  я  узнаю,  Афродита 

Древле  златая,  ныне  серебряная! 

Правда,  все  такъ  же  твой  поясъ 

Прелестью  дивной  тебя  облекаетъ, 

Но  втайн'Б  страшусь  я  твоей  красоты, 

И  если-бъ  меня  осчастливить  ты  вздумала 

Лаской  своей  благодатней, 

Какъ   прежде    счастливила 

Иныхъ  героевъ — я-бъ  умеръ  отъ  страха. 

Богинею  мертвыхъ  мн-б  кажешься  ты, 

Венера-Либнтнна! 

Не  смотрнтъ  ужъ  съ  прежней  любовью 

Грозный  Арей  на  тебя. 

Печально   глядитъ 

Юноша   Фебъ-Аполлонъ. 

Молчптъ  его  лира, 

Весельемъ   звен-ввшая 

За  ясной  трапезой  боговъ. 

Еще    печальн-ве    смотритъ 

Гефестъ  хромонопй — 

И,  точно  ужъ  в-вкъ  не  см-внять  ему  Гебы, 

Не  разливать  хлопотливо 

Сладостный  нектаръ  въ  собраны!  небесномъ. 

Давно  умолкъ 

Немолчный  рм-бхъ  олимпшею'й. 

Я  никогда  не  любнлъ  васъ,  боги! 

Противны  мн-в  греки, 

И  далее  римляне  мн-Ь  ненавистны; 

Но  страданье  святое  и  горькая  жалость 

Въ  сердце  ко  мн-Ь  проникаютъ, 

Когда  васъ  въ  неб'Ь  я  вижу, 

Забытые  боги, 

Мертвыя,  ночью  бродяшш  тъчш, 
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Туманныя,   в-втромъ   гонимыя — 

Старые  боги!  Всегда  вы,  бывало, 

Въ  битвахъ  людскихъ  принимали 

Сторону  гвхъ,  кто  одержитъ  победу. 

Всликодупитве    васъ    челов-вкъ  — 

И  въ  битвахъ  боговъ  я  беру 

Сторону  вашу, 

Побежденные  боги! 

Такъ  говорилъ  я, 

И  покрасн-вли  замътно 

Бледные  облачные  лики 

И  на  меня  посмотр-вли 

Умирающимъ  взоромъ, 

Преображенные    скорбью — 

И  вдругъ  исчезли. 

М-всяцъ  скрылся 

За  темной,  темною  тучей, 

Задвигалось  море, 

И  прос]'яли  победно  на  небй 

Вечный  звезды. 

18. 
Вопросы. 

^  моря,  пустыпнаго  моря  полночнаго 

Юноша  грустный  стоить. 

Въ  груди  тревога,  сомн'Ьньемъ  полна  голова, 

И  мрачно  волнамъ  говорить  онъ: 

«О,  разрешите  мив,  волны, 

Загадку  жизни — 

Древнюю,  полную  муки  загадку! 

Ужъ  много  мудрило  надъ  нею  головъ — 

Головъ  въ  колпакахъ  съ  1ероглифами, 

Головъ  въ  чалмахъ  и  черныхъ,  съ  перьями,  шапкахъ, 

Головъ  въ  парикахъ  и  тысячи  тысячъ  другихъ 

Головъ   челов-вческихъ,   жалкихъ,   безсильныхъ... 

Скажите   мив,    волны,   что   есть   человъжъ? 

Откуда  пришелъ  онъ?  Куда  пойдетъ? 

II  кто  тамъ  надъ  нами  на  зв'Ьздахъ  живетъ?» 

Волны  я^урчатъ   своимъ  в^чнымь   журчаньемъ; 

ВЬетъ  в-втеръ;  бътутъ  облака; 

Блещутъ    звезды   безучастно-холодныя . . . 

И  ждетъ  безумецъ  отв-вта! 
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19. 
Фениксъ. 

Летитъ  съ  запада  птпца — 

Летитъ  къ  востоку, 

Къ   восточной   отчизн/в   садовъ, 

Гдъ  пряныя  травы  душисто  растутъ, 

II  пальмы  шумятъ, 

И  свъжестыо  В'Ьготъ  ручьи... 

Чудная  птица  летитъ  и  поетъ: 

«Она  любитъ  его,  она  любптъ  его! 

Образъ  его  у  ней  въ  сердцъ  живетъ — 

Въ  маленькомъ  сердив, 

Въ  тайной,  заветной  его  глубинъ, 

Самой  ей  невъдомо. 

Но  во  снЬ  онъ  стоптъ  передъ  нею... 

И  молитъ  она,  и  плачетъ, 

II  руки  цвлуетъ  ему, 

И  имя  его  произносить, 

И  съ  именемъ  тбмъ  на  устахъ 

Въ  испугв  вдругъ  пробуждается, 

II  протнраетъ  себ-в  въ  изумленьи 

Прекрасный  очи... 

Она  любптъ  его,  она  любитъ  его!» 

На  палубъ,   къ  мачтъ"   спиной  прислоняясь, 

Стоялъ  я  I  слушалъ  пвше  птицы. 

Какъ  черно-зеленые  кони  съ  серебряной  гривой, 

Скакали  бъло-кудрявыя  волны; 

Какъ  лебединыя  стаи, 

Мимо  плыли, 

Парусами    блестя,    суда    гелголандцевъ, 

См'Ьлыхъ  номадовъ  полночпаго  моря. 

Надо  мною,  въ  вечной  лазури, 

Порхали  б-вльш  тучки, 

И  въчное  солнце  горело, 

Роза   небесная,    пламенно-цв'втпая, 

Радостно  въ  мор'Ь  собою  любуясь... 

И  небо,  и  море,  и  сердце  мое 

Согласно  звучали: 

«Она  любптъ  его,  она  любитъ  его!» 
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20. 
У  пристани. 

Счастлнвъ,  кто  мирно  въ  пристань  вступи лъ, 

И  за  собою  оставилъ 

Море  и  бури, 

И  тепло  п  спокойно 

Въ  уютномъ  спдитъ  погребкЕ 

Въ  городе  Бремене. 

Какъ  пр1ятно  и  яснс 

Въ  рюмк"Б  зеленой  весь   м1ръ   отражается! 

Какъ  отрадно, 

Солнечно  гр-Ья,  вливается 

Микрокосмъ  струистый 

Въ  жаждой  томимое  сердце! 

Все  въ  своей  рюмкгЬ  я  вижу. 

Исторш  древнихъ  и  новыхъ  народовъ, 

Турокъ  и  грековъ,  Ганса  п  Гегеля, 

Лимонныя  рощи  и  вахтъ-парады, 

Берлинъ  и  Шильду,  Тунпсъ  и  Гамбургъ... 

А  главное — образъ  милой  моей... 

Херувимское  личико 

Въ  золотнстомъ  С1яны1  рейнвейна. 

О,  милая!  Какъ  ты  прекрасна! 

Какъ  ты  прекрасна!  Ты — роза... 

Только  не  роза  ширазская, 

Гафизомъ  воспетая, 

Соловью  обрученная... 

Не  роза  шаронская, 

Священно-пурпурная 

Пророками  славимая... 

Не  роза  ты  погребка 

Въ  городи  Бремен-Ь  1)... 

О!  эта  роза  изъ  розъ! 

Ч-бмъ  старше  она,  т-вмъ  пышп'ве  цв-Ьтеть, 

И  я  упоенъ 

Ея  ароматомъ  небеснымъ, 

Упоенъ— вдохновленъ — охмеленъ. . . 

II  не  схвати  меня 


')  Роза — одно  изъ  назвонш  рейнвейна. 
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За  вихоръ  погребщикъ, 

Я,  наверно,  подъ  столъ-бы  свалился! 

Славный  малый!  Мы  вм^ст-в  сидели 

И  пили,  какъ  братья. 

Мы  говорили  о  важныхъ,  тайныхъ  предметах-^ 

Вздыхали  и  кръпко  другъ  друга 

Сжимали  въ  объятьяхъ, 

И    онъ    обратилъ    меня 

На  истинный  путь...  Я  съ  нимъ  пилъ 

За  здрав1е  злМшихъ  враговъ 

И  всЬмъ  плохпмъ  поэтамъ  простиль, 

Какъ  и  мне  простится  со  временемъ... 

Я  въ  умиленш  плакалъ,  и  вотъ  наконец  ь 

Передо  мною  отверзлись 

Врата   спасенья... 

Слава,  слава!  Какъ  сладостно  в-Ьютъ 

Вокругъ  меня  пальмы  вефильстя, 

Какъ  благовонно  дышатъ 

Мирты  хевронсшя! 

Какъ  шумитъ  священный  потокъ 

И  кружится  отъ  радости! 

И  самъ  я  кружусь...  и  меня 

Выводить  скорее  на  воздухъ. 

На    б-БЛЫЙ    СЪ"БТЪ — освежиться 

Мой  другъ   погребщикъ,   гражданинъ 

Города  времена. 

Ахъ,  мой  другъ  погребщикъ!  Погляди! 

На  кровляхъ  домовъ  все  стоять 

Малютки  крылатая . . . 

Пьяны  онъ — и  поютъ! 

А  тамъ — это  яркое  солнце — 

Не  красный-ли  спьяна  то  носъ 

Властителя  юра,  Зевеса, 

И  около  этого  краснаго  носа 

Не   спьяна-ли  вюръ  весь  кружится? 

21. 
Эпилогъ. 

Какъ  на  нив-в  колосья, 
Растутъ  и  волнуются  помыслы 
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Въ  допгЬ  челов-вка;  но  нужные 

Любовные  помыслы  ярко 

Цв'Ьтутъ  между  ними,  какъ  между  колосьями 

Цв'Ьты  голубые  и  алые. 

Цв'Ьты  голубые  и  алые, 

Жиецъ  ворчливый  на  васъ  и  не  взглянетъ, 

Какъ  па  траву  безполсзную; 

Нагло    васъ    цгвпъ    деревянный    раздавитъ. 

Даже  прохожш  бездомный, 

Вами  любуясь  и  тътась, 

Головой  покачаетъ  и  дастъ  вамъ 

Названье  плёвелъ  прекрасныхъ. 

Но  молодая  крестьянка, 

В-внскь  завивая, 

Ласково  васъ  соберетъ  и  украсптъ 

Вами  прекрасныя  кудри, 

И  въ  этомъ  в-енк-б  побъжитъ  къ  хороводу, 

Гд-в  такъ  отрадно  поютъ 

Флейты  и  скрипки, 

Или  въ  укромную  рощу, 

Гд-Ь  милаго  голосъ  звучитъ  отрадней 

И  флейтъ  и  скрипокъ! 


XIII. 
Новая  весна. 

1. 
Липа  вся  подъ  снежнымь  пухомъ, 
В'Ьтеръ  ходить  по  полянамъ, 
Облака  нъмыя  въ  небй 
Облекаются  туманомъ. 

Л"всъ  безжизненъ,  долъ  пустыненъ, 
Все  кругомъ  темно,  уныло, 
Стужа  въ  пол-в,  стужа  въ  сердив: 
Сердце  сжалось  и  застыло. 

Вдругъ  качнулись  В'Ьтви  липы, 
Съ  нихъ  пушинки  полет-вли... 
Весь  обсыпанъ,  грустно  молвишь: 
«Дождался  опять  мятелп!» 
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Но  вглядись — и  сердце  вздрогнетъ: 
То  не  снътъ,  не  иней  льдистый, 
То  цветовъ  весеннихъ  б-влыхъ 
Рой    пушистый,    рой    душистый. 

Чары  чудныя  свершились! 
Дышитъ  маемъ  зпмшй  холодъ, 
Снътъ  сталъ  вешними  цвЕтамп, 
И  опять  ты  сердцемъ  молодъ! 

2. 

Снова   роща   зелснЕетъ, 
Нътп  девственной  полна; 
Солпце  весело  смъется... 
Здравствуй,  юная  весна! 

Соловей,  и  твой  унылый, 
Страстный  голосъ  слышенъ  вновь; 
Звуки  плачутъ  и  рыдаютъ, 
И  вся  песнь  твоя — любовь! 

3. 

Дождался  я  свътлаго  мая; 
Цветы  и  деревья  цвътутъ, 
И  по  небу  синему,  тая, 
Румяныя  тучки  плывутъ. 

Запвлн  веселыя  пташки 
Въ    играющей  листве  лесовъ, 
И  бЕлые  скачутъ  барашки 
На  зелени  мягкнхъ  луговъ. 

Ни  пъть  ни  скакать  не  могу  я... 
Больной,  я  улегся  въ  травъ. 
Какъ  будто  и  сплю  и  не  сплю  я... 
И  грезы,  и  звонъ  въ  голове. 

4. 
Глазки  веспы  голубые 
Кротко  глядятъ  пзъ  травы. 
Любы  вы  милой,  фиалки: 
Съ    полемъ    разстаиетесь    вы. 
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Рву  я  цветы  и  мечтаю... 
Въ  ропгв  поютъ  соловьи... 
Боже  мой,  кто    разсказалъ    имъ 
Думы  и  грезы  мои? 

Громко  они  разглашаютъ 
Все,  что  я  въ  сердцв  таю... 
Цълая  роща   узнала 
Н/Ежную  тайну  мою. 

5. 
Какъ  трепещетъ,  отражаясь 
Въ  моръ'  плещущемъ,  луна, 
А  сама  идетъ  по  небу 
И  спокойна  п  ясна: 

Такъ  п  ты  идешь,  спокойна 

И   ясна,   свонмъ   путемъ; 

Но  дрожитъ  твой  светлый  образъ 

Въ  сердцв  трепетномъ  моемъ. 

6. 
Священный  союзъ  заключили 
Горяч1я  наши  сердца 
И  тесно  другъ  съ  другомъ  сомкнулись, 
Чтобъ  биться  вдвоемъ  до  конца. 

Была  на  груди  твоей  роза 
Посредницей   наишхъ   сердецъ... 
Мы  очень  теснили  бъдняжку — 
И   смяли   совсемъ   наконецъ. 

7. 
Скажи   мне,   кто   вздумалъ   часы  изобр-всть: 
Въ  минуты,  въ  секунды  все  время  расчесть? 

—  Холодный  и  мрачный  то  былъ  нелюдимъ: 
Онъ,  въ  зимшя  ночи  хандрою  томимъ, 

Все  слушалъ,  какъ  мышка  скребется  въ  подпечекъ' 
Да  въ  щелкЕ  куетъ  запоздалый  кузнечнкъ. 

А  кто  пзобрЕлъ  поцълуй,  и  когда? 

—  Пылавяия  счастьемъ  и  негой  уста: 
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Безъ  счету,  безъ  думъ  целовались  они. 
То  было  въ  пр  красные  майсше  днп... 
И  солнце  пграло,  п  птицы  заивли, 
И  ярко  цветами  луга  запестр-влн! 


Тотъ  же  сонъ,  что  снился  прежде! 
Прежнимъ  счастьемъ  вновь  живу  я. 
Въ  той  же  вешней  лпръ  одежде, 
Та  же  нъта  поцелуя. 

Тотъ  же  мъсяцъ  все  двурогш 
Св'Ьтптъ  намъ;  бесвдка  та  же; 
ТЬ  же  мраморные  боги 
У  дверей  стоять  на  страже. 

Сладки!    сонъ — увы ! — минуетъ , 
II  сердечные  обманы 
Осень  холодомъ  обдуетъ, 
Какъ  весеншя  поляны... 

Да!  цвъ-сти  недолго  счастью; 
И  поблекнетъ,   и   сомнется... 
II  покинутое  страстью 
Сердце  къ  сердцу  не  прижмется. 


XIV. 

Разныя. 

1. 

Т-внь — любовь  твоя  и  ласки: 
Жизнь  и  счастье  наше — гЬнь; 
Ахъ!  не  въфь  вчерашней  сказке: 
Новой  былью  дышитъ  день. 

Мимолетно  наслажденье , 
Мигъ  любви — невъренъ  онъ... 
Въ  сердце  крадется  забвенье, 
И  глаза  смыкаетъ  сонъ. 
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2. 

Корабль  мой  на  черныхъ  плыветъ  парусахъ 

По  дикой  пустыни  морей... 
Ты  знаешь,  какъ  больно  мн-в  горе  мое: 

Зачъмъ  его  делать  больней? 

Какъ  вътеръ,  изменчиво  сердце  твое, 
Волны  оно  вольной  бътлМ!.. 

Корабль  мой  на  черныхъ  плыветъ  парусахъ 
По  дикой  пустынь*  морей. 

3. 

Все  море,  братья,  въ  часъ  заката 
Горитъ  кругомъ,  какъ  золотое... 
Когда   умру,   на   дно    морское 
Усопшаго  вы  бросьте  брата! 

Мы  были  долго  съ  моремъ  дружны; 
Волною  ласковой,  бывало, 
Такъ  часто  скорби  утоляло 
Оно  въ  груди  моей  недужной. 


XV. 
На  чужбин-Ь. 

Изъ  края  въ  край  твои  путь  лежитъ; 

Идешь  ты — радъ  не  радъ. 
По  в-Ьтру  нежный  зовъ  звучитъ— 

И  ты  взглянулъ  назадъ. 

Твоя  любовь  въ  страив  родной; 

Манитъ,  зоветъ  она: 
«Вернись  домой!  Побудь  со  мной! 

Ты  радость  мнй  одна». 

Но  путь  ведетъ  все  вдаль  и  тьму, 

И  остановки  нътъ... 
Что  такъ  любилъ — навъкъ  къ  тому 

Запалъ   возвратный   сл-Ьдъ. 
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XVI. 
Трагед1Я. 

1. 
«Бътп  со  мной!  Будь  мн-б  женой! 
На  сердце  отдохни  моемъ! 
Оно  теб-Ь  въ  стране  чужой — 
Родимый  край,  родимый  домъ. 

Иль  лягу  я  въ  землъ  сырой, 
И  будешь  въ  М1ГУБ  ты  одна, 
И  будетъ  домъ  родимый  твой 
Тебъ1  чужая  сторона!» 

2. 
На  поляну  иней  палъ  Ни  родимой  ни  отцу 

Середь  вешней  ночки:  Слова  не  сказала. 

Познобилъ  онъ,  погубилъ 
Алые    цветочки.   "  Въ  чужедальной  стороне 

Горе  да  несчастье, 
Темной  ночкой  съ  молодцомъ  II  повянулп  они, 
Девушка    бежала,  Какъ  цвъты  въ  ненастье. 

3. 
Лица  ихъ  могилу  тъ-ныо  покрываютъ; 
Межъ  кудрявыхъ  вътокъ  пташка  распвваеть. 
На  трав'Ь  зеленой  сели  у  могнлы 
Парень  деревенсшй  со  своею  милой. 

Тихо  и  печально  вътерокъ  лепечетъ, 
Сладко  п  уныло  пташечка  щебечетъ. 
Пр1умолклн  парень  и  его  зазноба... 
Отчего — не  знаютъ,  только  плачутъ  оба. 


XVII. 
РОМАНСЫ    II    БАЛЛАДЫ. 

1. 
Женщина. 

Любовь  ихъ  была  глубока  и  сильна: 
Мошеннпкъ  былъ  онъ,  потаскушка  она. 
Когда  молодцу  сплутовать  удавалось, 
Кидалась  она  на  кровать  и  смеялась. 


И  шумно  и  буйно  лет-БЛп  ихъ  дни; 

По  темнымъ  ночамъ  целовались  они. 

Въ  тюрьму  угодилъ  онъ.  Она  не  прощалась; 

Глядела,   какъ   взяли  дружка,   и   см-Ьялась. 

Послалъ  онъ  сказать  ей:  «Зашла-бы  ко  мн-Ы 
Съ  ума  ты  нейдешь  наяву  и  во  сив: 
Душа  у  меня  по  теб^  стосковалась!» 
Качала  она  головой  и  смеялась. 

Ч'Ьмъ  свить  его  вешать  на  площадь  вели, 
А  въ   семь   его   сняли— въ   могилу  снесли... 
А  въ  восемь  она,  какъ  ни  въ  чемъ  не  бывало, 
Вино  попивая  съ  другимъ,  хохотала. 


2. 
Рыцарь  Олафъ. 

1. 
Кто  гё  двое  у  собора, 
Оба  въ  красномъ  од-Ьяньи? 
То  король,  что  хмурить  брови, 
Съ  нимъ  палачъ  его  покорный. 

Палачу  онъ  молвитъ:   «Слышу 
По  словамъ  церковныхъ  иЬсенъ, 
Что  обрядъ  венчанья  конченъ... 
Свой  топоръ  держи  поближе!» 

И  трезвонь,  и  гулъ  органа... 
Пестрый  лгодъ  идетъ  изъ  церкви. 
Вотъ  выводятъ  новобрачныхъ 
Въ  пышномъ   праздничномъ  уборъ\ 

Бледны  щеки,  плачутъ.  очи 
У  прекрасной  королевны; 
Но  Олафъ  и  бодръ  н  веселъ, 
И.  уста  цв-втуть  улыбкой, 

И  съ  улыбкой  устъ  румяныхъ 
Королю  онъ  молвитъ:  «Здравствуй, 
Тесть  возлюбленный!  Сегодня 
Я  разстанусь  съ  головою. 
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Но  одну  исполни  просьбу: 

Дай  отсрочку  до  полночи, 

Чтобъ  отпраздновать  мив   свадьбу 

Св'Ьтлымъ  пиромъ,  пгумной  пляской. 

Дай  пожить  мне!  дай  пожить  мнв! 

ОсуПШТЬ     ПОСЛ'БДтЙ     КуООКЪ, 

Пронестись  въ  последней  пляске! 
Дай  пожить  мн-Ь  до  полночи!» 

II  король  угрюмый  молвить 
Палачу:   «Даруемъ   зятю 
Право  жизни  до  полночи... 
Но  топоръ  дерней  поближе !> 

2. 

Сидптъ  новобрачный  за  брачнымъ  столомъ; 
Онъ  кубокъ  посл-Ьдшй  наполнилъ  впномъ. 
Къ   плечу   его   бл^днымь   лицомъ   припадая, 

Вздыхаетъ  жена  молодая... 

Палачъ  стоить  у  дверей! 

«Готовятся  къ  пляске,  прекрасный  мой  другъ!» 
И  рыцарь  съ  женою  становятся  въ  крутъ. 
Зажегся  въ  ихъ  лпцахъ  горячи!  румянецъ— 

И    бъчпенъ   послъдшй    ихъ    танецъ... 

Палачъ  стоить  у  дверей! 

Какъ  весело  ходятъ  по  струнамъ  смычки, 

А  въ  пЬнш  флейты  какъ  много  тоски! 

У  всъхъ,  передъ  к-Ьмь  эта  пара  мелькаетъ, 

Отъ  страха  душа  замираетъ... 

Палачъ  стоить  у  дверей! 

А  пляска  все  вьется,  а  зала  дрожитъ, 
Къ    супругв    склоняясь,    Олафъ    говорить: 
«Не   знать   тебъ1,   какъ   мое   сердце   любило; 

Готова  сырая   могила!» 

Палачъ    стоить    у   дверей! 

3. 

Рыцарь!    полночь    бпло...    Кровью 
Уплати  проступокъ  свой! 
III  т. 
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Насладился   ты   любовью 
Королевны  молод  п. 

Ужъ    сошлись    во    дворъ    монахи— 
За  псалмомъ   поютъ   псаломъ... 
И  палачъ  у  черной  плахи 
Всталъ  съ  шпрокимъ  топоромъ. 

Озаренъ  весь  дворъ  огнями... 
На  крыльи/в  Олафъ  стоить — 
И,  румяными  устами. 
Улыбаясь,   говорить: 

«Слава  въ  небь-   звЪздамь  чистым!,! 
Слава   солнцу   п  лунв! 
Слава  птицамъ  голосистымъ 
Въ  поднебесной   вышинт,! 

И  морскпмъ  водамъ  безбрежнымъ! 
И  земл-в  въ  дарахъ  весны! 
И  ф1алкамъ  въ  пол-в— нбжным1>, 
Какъ  глаза  моей  жены. 

Надо   съ   жизнью   разстаться 
Изъ-за  этпхъ  спнихъ  глазъ... 
Слава  ропгБ,   гд'Ь  видаться 
Мы  любили  въ  поздн1й  часъ!» 


День  въ  темную  ночь  влюбленъ, 
Въ  зиму  весна  влюблена, 
Жизнь  въ  смерть... 
А  ты?..  Ты  въ  меня! 

Ты  любишь  меня...  Ужъ  тебя 
Объемлетъ  страшная  тень. 
Ты  вянешь,   мой  нужный   цв'втокъ, 
II  кровью  исходить  душа  твоя... 

Оставь  меня  и  люби 
Бабочекъ  р-Ьзвыхъ,   веселыхъ, 
Играющнхъ   въ   солнечномъ   блескъ\ 
Оставь  несчастье  при  мяв! 
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3. 
Гаральдъ  Гарфагаръ. 

Король    Гаральдъ    на   дни    морскомъ 
Спдптъ  подъ  спнимъ  сводомъ 

Съ  прекрасной  феею  своей; 

А  годъ  пдетъ  за  годомъ. 

Не   разорвать    могучихъ   чаръ 

Ни  смерти  н*Ьтъ,  нн  жизни. 

МлНуЛО    ДВЪСТП     ЗИМЪ    П    Л'БТЪ 

Его  посл-бднсй  трпзнъ\ 

На  грудь  красавпцы  склонясь, 

Король  глядптъ  ей  въ  очи, 

Дремотной  нътою  объять, 

Глядптъ   и   дни   и   ночи. 

Златыя  кудри  короля 

ПЗСЪКЛПСЬ,     ПОб'БЛ'БЛП, 

Въ  морщпнахъ  желтое  лицо, 

Н-бтъ  снлъ  въ  поблекшемъ  гвл-Ь 

Порой   тревожить    страстный    сонъ 
Какой-то    грохотъ    дальней: 
То   буря  на   мор'Ь   шумптъ — 

Дрожптъ  дворецъ  хрустальной. 

Порою  слыпштъ  Гарфагаръ 

Нормандекш  кликъ  родимый: 

Подниметъ    рукп — и    опять 

Понпкнетъ,    недвижимый. 

Порой  до   слуха  долетать 

II  ивс-нь  пловца  надъ  моремъ, 
Что  про  Тара  льда  сложена: 

Сгбснцтся   сердце  горемъ. 

Король  застоиетъ,  п  глаза 

Наполнятся  слезами; 
А  фея  льнетъ  къ  его  устамъ 

Веселыми    устами. 
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XVIII. 
СЛУЧАЙНЫЙ  СТИХ  ОТ  В  О  РЕН1  Я. 

Ночныя  мысли. 

Какъ   вспомню   къ   ночи   край   родной, 
Покоя    н'Ьтъ    дупгв    больной: 
И  сномъ  забыться  н'Ьту  мочи, 
И  горько,  горько  плачутъ  очн. 

Проходятъ   годы   чередою... 
Съ  твхъ  поръ,  какъ  матери  родной 
Я  не  видалъ,  прошло  ихъ  много! 
И  все  растетъ  во  мив  тревога... 

И  грусть  растетъ  день  ото  дня. 
Околдовала    мать    меня: 
Все-бъ   думалъ   о   старушки    милой — 
Господь   хранп   ее   и   милуй! 

Какъ  любо  ей  ея  дитя! 
Пришлетъ  письмо— и  вижу  я: 
Рука   дрожала,   какъ   писала, 
А  сердце  ныло  и  страдало. 

Забыть  родную  силы  н-втъ! 
Прошло    двенадцать    долгихъ    лт>тъ — 
Двенадцать  лт>тъ  ужъ  миновало, 
Какъ  мать   меня  не  обнимала. 

Крепка   родная   сторона; 
Вовъжъ  не  сломится  она; 
И  будутъ  въ  ней,  какъ  въ  оны  годы. 
Шуметь    л-вса,    катиться   воды. 

По   ней  не   сталъ-бы  тосковать, 
Но  тамъ  живетъ  старушка-мать: 
Меня   не   родина  тревожить, 
А  то,  что  мать  скончаться  можетъ. 

Какъ   изъ   родной   ушелъ   земли, 
Въ   могилу   мнопе   легли, 
Кого  любилъ...  Считать  ихъ  стану 
И   бережу   за  раной  рану. 


-  213  — 

Когда   начну   усошшшъ   счета, 
Ко  мн'Ь  на  грудь,  какъ  тяжкш  гпстъ, 
За   трупомъ    мертвый    трупъ    ложится... 
Болптъ    душа,    и    умъ    мутится. 

Но  слава  Богу!  Сквозь  окна 
Зарделся   св-бтъ.   Моя   жена, 
Ясна,    какъ    день,    глядитъ    мпЬ    въ    очи 
И  гонптъ  прочь  тревоги  ночи. 


XIX. 
РОМАНЦЕРО. 

1. 
Гастингское    поле. 

Глубоко    вздыхаетъ    вальтамешй    аббатъ; 

Дошли  къ  нему  горьшя  в'Ьсти: 
Проигранъ    при    Гастингсв    бой — и    король 

Убитый   остался   на   м'Ьст'б. 

Зоветъ  онъ  монаховъ  и  пмъ  говорить: 

«Ты,  Асгодъ,  ты,  Эльрикъ — вы  двое — 

Идите,    сыщите    вы    трупъ    короля 

Гарольда   межъ   жертвами    боя!» 

Въ  печали   монахи  на  поискъ  пошли; 

Вернулись    къ    аббату    въ    печали. 
«Не  радостна,  отче,  Господня  земля: 

Ей   дни    испыташй   настали! 

О  горе  намъ!  Палъ  благороднъчшпй  мужъ, 
И  воля  ничтожныхъ  надъ  нами: 

Грабители   дЪлятъ    родную    страну — 
II  ДБлаютъ  вольныхъ  рабами. 

Паршивый    нормандский    оборвышъ — увы! — 
Британскимъ    становится    лордомъ; 

Везд'Ь    щеголяютъ    въ    шитьв    золотомъ, 
Кого   колотили   по   мордамъ! 

Несчастье    тому,    кто    саксонцемъ    рояхденъ! 
Н-Ьтъ  участи   горше   и   гаже: 
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Враги   наши    будутъ    безбожно    хулить 
Саксонскихъ   святителей   даже! 

Узнали  мы,  что  намъ  большая  звезда 
Кровавымъ    огнемъ    предвещала, 

Когда  на  горящей  метл-в  въ  небесахъ 
Средь  темной  полночи  скакала. 

Сбылося  предвестье,  грозившее  намъ 

И   нашей   отчизне   бедами; 
Мы  были  на  Гастингскомъ  пол-б,  отецъ! 

Завалено   поле  гвлами. 

Бродили  мы  долго,  искали  вездв, 

Надеждой   и   страхомъ   томимы... 

Увы!  королевскаго  гвла  нигде 

Межъ   трупами   тамъ   не   нашли    мы!» 

Такъ   молвили    Асгодъ   и   Эльрикъ.    Аббатъ, 
Сраженный  ихъ  в-встью  жестокой, 

Поникъ  головою  и  молвилъ  потомъ 
Монахамъ  съ  тоскою  глубокой: 

«Живетъ  въ  гриндельфильдскомъ  дремучемъ  лису, 
Сношенп!    съ   людьми   не    имея, 

Одна  въ   беззащитной   избушке   своей, 
Эдиеь  Лебединая-шея. 

Была  какъ  у  лебедя  шея  у  ней, 

Была  и  стройна  и  прекрасна, 
И  въ  Боз^  почившш  король  нашъ  Гарольдъ 

Когда-то   любилъ   ее   страстно. 

Любилъ  онъ  ее,  ц-вловалъ  и  ласкалъ, 
Потомъ   раз  любилъ    и    покинулъ. 

За  днями  шли  дни,  за  годами  года: 

Шестнадцатый   годъ   тому   минулъ. 

Идите  вы,  брат1е,  въ  хижину  къ  ней... 

Туда  вы  посивете  къ  ночи, 
Возьмите  съ  собою  на  поискъ  Эднфь: 

У  женщины  зорюя  очи. 
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Вы  трупъ  короля  принесите  сюда; 

Надъ   напгамъ   почившимъ   героемъ 
По   чину   мы   долгъ   хриспансшй   свершнмъ 

И  съ  почестью  гвло   зароемъ». 

Ужъ  въ  полночь  монахи  къ  нзбушкв  лесной 
Пришли  и  стучатся:   «Скорее 

Съ  постели  вставай  и  за  нами  иди, 
Эдиеь   Лебединая-шея! 

Насъ  герцогъ  нормандсшй  въ  бою  победить, 
И  много  легло  насъ  со  славой; 

Но  палъ  подъ  мечомъ  и  король  нашъ  Гарольдъ 
На    гастпнгской    нивй    кровавой! 

Пришли  тебя  звать  мы  искать,  где  лежптъ 
Межъ    мертвыми    нашъ    повелитель: 

Найдя,  понесемъ  мы  его  хоронить 

Въ  священную  нашу   обитель». 

Ни   слова   не   молвя,   вскочила   Эдиоь 
И  вышла  къ  монахамъ  босая. 

Ей   в-втерь   полночный   трепалъ    волоса, 
Обдыя   ихъ   космы    вздувая. 

Пошли.  По  оврагамъ,  по  топямъ  и  пнямъ 
Вела   ихъ   лесная   жилица... 

И  вотъ  показался  утесъ  меловой, 

Какъ   въ  неб-Ь   зажглася  денница. 

Б'Ьл'бя,   какъ   саванъ,   взвивался   туманъ 
Надъ  полемъ  сраженья;  взлетали 

Съ  кровавыми  клювами  стаи  воронъ — 
И  дико  и  мерзко  кричали. 

Ограблены,  голы,  безъ  членовъ,  черны, 

Валялися  трупы  повсюду: 
Тамъ    люди    лежали,    тутъ    лошадь    гнила, 

Давя  безобразную   груду. 

Бродила  Эдиеь  по  равнин-в,  гд-в  мечъ 
Разилъ   и   губилъ   безъ   пощады; 
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Изъ   глазъ   неподвижныхъ   метала   она, 
Какъ  стрълы,  пытливые  взгляды. 

Въ  крови  по  колъни  ходила  Эдиоь; 

Порой    рукавами    рубахи 
Отъ    мертвыхъ    гнала    она    стаи    воронт; 

За  нею  плелися  монахи. 

Весь  день  проискала   она  короля. 

Закатъ  былъ,  какъ  зарево,  красенъ... 
Вдругъ  б-Бдная  съ  крпкомъ  поникла  къ  земли, 

Пронзительный    крикъ   былъ    ужасеиъ! 

Нашла   Лебединая-шея,   нашла 

Кого  такъ  усердно  искала! 
Не  молвила  слова  и  слезъ  не  лила 

И  къ  бледному  лику  припала... 

Лобзала  его  и  въ  чело  п  въ  уста, 

И  жалась  лицомъ  къ  его  стану; 

Лобзала    на    мертвой    груди    короля 
Кровавую    черную    рану. 

Потомъ  увидала  на  правомъ  плечъ1 

(И    къ    нимъ    приложилась    устами) 

Три  рубчика:   въ  чудно-блаженную  ночь 
Она   нанесла   ихъ   зубами. 

Монахи    дв-в    жерди    межъ    гЬмъ    принесли 
И   доску    къ   жердямъ    привязали, 

И   на  доску   подняли   трупъ   короля 

Въ   глубокой,    безмолвной   печали. 

Въ    обитель    святую    его    понесли — ■ 
Опгв;ь   и   предать   погребенью; 

За  трупомъ   любви   своей  тихо   Эдиоь 
Пошла   похоронного   т/внью, 

И  пъла  надгробныя  пъенп   она, 

Такъ   жалобно-дътски!..    Звучали 

Напъвы    нхъ    скорбно   въ   ночной   тишине... 
Мол  ахи    молитву   шептали. 
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2. 
Король   Ричардъ. 

Всадникъ  несется  га  борзомъ  кон-Ь 

Св-вжею  пущей  л-Ьсной; 
То  запоетъ  онъ,  то  въ  рогъ  затру битъ, 

Веселъ  и  воленъ  душой. 

Крепки   литые   досп-бхн   его, 

Духъ  не  сломился  отъ  бъдъ, 

Онъ  это — Львиное  Сердце  Ричардъ, 
Божьяго   воинства  цв-вта. 

«Здравствуй   на   родинв!»   слышепъ   ему 

Радостный  лепетъ  в-втвей: 
«Слава,  король  пашъ,  что  вырвался  ты 

Ц'Ьлъ  нзъ   австрШскнхъ  когтей!» 

Полною  грудью  онъ  пьетъ  благодать 

Вольнаго   Божьяго  дня; 
Вспомнилъ   о   смрадЬ   австршской  тюрьмы- 

Гонитъ  и  пгаорнтъ  коня! 


3. 
Аср  а. 

Каждый   день   порой   вечерней 
Дочь  султана  молодая 
Тихо  по   саду  проходить 
Близъ    журчащаго    фонтана. 

Каждый  день   порой  вечерней 

У   журчащаго    фонтапа 

Молодой   стоить   невольникъ, 

Съ   каждымъ   днемъ   онъ   все   бл'вднъетъ. 

Разъ    къ    пему    подходить    быстро 
Съ  быстрой  р-вчью  дочь  султана: 
«Знать  хочу  твое  я  имя, 
Кто  ты  родомъ  и  откуда?» 

Отв'Ьчастъ    ей    невольппкъ: 
«Магомета  я,  изъ  Емена, 
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Родомъ  Асра:  вся  мы  въ  родЬ 
Умпраемъ,  какъ  полюбпмъ!» 


XX. 

НА  СМЕРТНОМЪ  ОДРЪ. 

Радость  и  горе 

Радость — ръзвая   гризетка: 
Поспдитъ  на  м-бсгб  р'Ьдко, 
Разъ-другой    поцеловала 
И   гляди — ужъ   убъжала! 

А   старуха — горе   дружно 
Прпласкаетъ,  приголубить: 
Торопиться   ей   не   нужно, 
Посщгбть  съ  работой  любить. 


XXI. 
КНИГА  ЛАЗАРЯ. 
(Ьаяагиз). 
1. 
Оглядка  на  прошлое. 

Благоуханье  кухни  дольной 
Понюхалъ   вволю   я,   друзья, 
Земная  жизнь  была  привольной, 
Блаженной    жизнью    для    меня. 
Я  кофе  пиль  и  'Ьлъ  пастеты, 
Прекрасной  куколкой  пгралъ, 
Носплъ    атласные    жилеты, 
Въ  тончайшемъ  фраки  щеголялъ; 
Въ  карманъ  брякали  червонцы, 
А  что  за  конь!  А  что  за  домъ! 
Я   жиль    безпечнымъ    богачомъ 
Подъ  золотою  лаской  солнца: 
Въ  долине  Счастья  я  лежалъ. 
Въкокъ   лавровый   обвивалъ 
Мое  чело;   благоухая, 
Онъ   погружалъ   въ   отрадный  сонь, 
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И  въ  область  розъ,  въ  отчизну  мая, 

Т'Ьмъ  сномъ  я   былъ  переселенъ. 

Все   чувства   сладостно   дремали, 

Блаженъ,  безъ  думъ  и  безъ  заботъ, 

Я  млълъ,  и  сами  мне  влетали 

Бекасы  жареные  въ  ротъ. 

Порой    какой-то    чудный    гешй 

Уста  шампанскимъ  мн-в  кропилъ, 

То    были   грезы,   рой   виден  ш! 

Они  исчезли.   Старъ  и  хилъ, 

Лежу   теперь    въ   травъ    росистой. 

Какъ  я   озябъ?   Какъ   воздухъ   мглистый 

Мн-в  давить  грудь!  Не  встану  я: 

Недугъ  убилъ  во  мне  все  силы, 

И,   чуя   близшй   зовъ   могилы, 

Устыжена   душа   моя... 

За  радости,  за  мигъ  ихъ  каждой, 

Досадой  горькой  я  плати лъ: 

Томясь  и  голодомъ  и  жаждой, 

Я  ълъ  полынь  п  уксусъ  пнлъ. 

Мой   день   заб  ты   отравляли 

Пустой    и    мелкой    суетой, 

И  комары  всю  ночь  жужжали 

Надъ    горемычной    головой. 

Мне  поневоле  приходилось 

И  лгать  и  деньги  занимать, 

И  чут-ь-ли  даже  не  случилось 

Оь   сумою   по   М1ру   сбирать. 

Теперь  усталъ  я  отъ  тревоги. 

Усталъ  отъ  бъдъ  и  отъ  скорбей, 

И,    ПрОТЯНуВЪ    ВЪ    МОГИЛ'Б    ноги, 

Желалъ-бы  выспаться  скоръй... 
Прощайте!    Тамъ,    за    гробомъ,    братья, 
Я  васъ  прошу  въ  свои  объятья! 

2. 

Умирающие. 

Солнца,  счастья  шелъ  искать... 
Нагъ  и  плохъ  вернулся  вспять. 
И  б-Блье  и  упованья 
Истаскалъ  въ  своемъ  скитапьБ. 
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Скуденъ   силой,   худъ   лицомъ. 
Но— утешься!    Близко    домъ: 
Какъ  у  матери  любимой 
Сладко  спать  въ  земли  родимой! 

А  иной  въ  пути  сталъ  хромъ, 
Не   вернется   въ   отчМ  домъ. 
Плачетъ  въ  гор-в  безутъчпномъ... 
Боже!  Смилуйся  надъ  гръчпнымъ! 

3. 
Умныя  зв-Ьзды. 

Не  всяк1й  цв'Ьтокъ 
Спасется  отъ  ногь,— 
II  рЪдтй  останется  цъ-лымъ; 
Все  ходить  полями 
И   мнутъ   сапогами 

ГОЛОВКИ    П    робкИМЪ    И    СМ'БЛЫМЪ. 

Хоть  жемчугъ  Ц'Ьл'бй 

Въ   пучинв   морей, 
Но  мы  его  добываемъ: 

Сверлимъ   ему  зерна 

И  посл'Ь  позорно 
На  шелковый  шнуръ  ихъ  вздЬваемъ. 

Какъ    звезды   умны! 

Мы  имъ  не  страшны: 
Чуждаясь  земного  предала, 

Он-Ь,    средь    эеира, 

Какъ  св-Ьточи  М1ра, 
Стоять  невредимо  и  живо. 

4. 

Брось    свои    ипосказанья 
И  гипотезы  святыя! 
На  проклятые  вопросы 
Дай   ответы   намъ   прямые! 

Отчего    подъ    пошей   крестной, 
Весь   въ  крови,   влачится  правый! 
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Отчего   вездв    безчестный 
Встр'Ьченъ  почестью  и  славой? 

Кто  виной?  Иль  сил-в  правды 
На  земл-в  не  все  доступпо? 
Иль    она   нграетъ   нами? 
Это  подло  и  преступно! 

Такъ  мы  спрапшваемъ  жадно 
Ц-влый   в'вкъ,    пока   безмолвно 
Не  забыотъ  намъ  рта  землею... 
Да  отв'Ьтъ-ли  это,  полно? 

5. 
ОстывшШ. 

Когда  умрешь,  въ  земли  лежать 
Придется  долго  безъ  движенья. 
Боюсь,   придется   долго   ждать 
Мн'Ь  дня  изъ  мертвыхъ  воскресенья. 

Пока  свить  жизни  не  погасъ, 
Не  перестало   сердце  биться, 
Еще  хогвлось-бы  мн^  разъ 
Любовью   женской  насладиться. 

Блондинку-бы!  Чтобъ  кротшй  взглядъ 
С1ялъ,  какъ  св'втъ  луны  спокойной: 
Предъ'  смертью  былъ  плохой-бы  ладъ 
Съ  брюнеткою,  какъ  солнце  знойной. 

КТО    МОЛОДЪ,    ПОЛОНЪ    СВ'БЖИХЪ    сплъ, 

Тотъ    хочетъ    страстныхъ    бурь,    волнетй. 
И  клятвы,  и  ревнивый  пыль... 
Что  шуму,  гаму!  Что  мученш! 

Мн'Ь  л-вть  и  сплъ  не  воротить — 
И  о  страстяхъ  чужда  мпЬ  дума. 
Хогблъ-6ы  тихо  я  любить, 
Хотълъ-бы  счастливь  быть  безъ  шума. 

6. 
Заставь   горячими   клещами 
Меня  щипать,  лицо  мн-в  рвать, 
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Овчь  розгами,  хлестать  плетями, — 
Не  заставляй  лишь  долго  ждать! 

Заставь   мн-б   пыткою   ужасной 
Все  кости  вывихнуть,  сломать, — 
Не  заставляй  лишь  ждать  напрасно: 
Страшнее  муки  нътъ,  какъ  ждать! 

Вчера  прождалъ  я  въ  этой  мукЬ 
Тебя  съ  полудня  до  шесть. 
Ты  не  пришла.  Кусая  руки, 
Я  былъ  готовь  съ  ума  сойти! 

Меня  душило  нетерпвнье, 
Какъ  зм-бй.  У  двери  зазвонятъ, — 
Вскочу...  Не  ты!  Въ  нзнеможеньи, 
Какъ  трупъ,  я  падаю  назадъ. 

Ты  не  пришла.  Я  рвусь  и  ною; 
А  въ  уши  шепчетъ  сатана: 
«Безумецъ  старый!  Надъ  тобою 
Не  потЕшается-ль  она?» 


XXII. 

ПОСЛЪДН1Я    СТИХОТВОРЕН1Я. 

1. 

Въ  маъч 

Кого  я  любилъ  и  кого  цъловалъ, 
Отъ  т-Ьхъ  я  и  худшее  зло  испыталъ. 
Разбито  сердце!  А  небо  блещетъ; 
Все  вешнею  нътой  горитъ  и  трепещетъ. 

Цвътетъ  весна.   Опушились  лъса; 

Въ  нихъ  весело  птичьи  звенятъ  голоса, 

И    запахъ   цвътовъ    раздражите льно-сладокъ. 

О   м1ръ  прекрасный!   Какъ  ты   мнъ   гадокъ. 

Мпл^й  -  бы  мн-Ь  Орка  подземная  мгла: 
Тамъ  р-взкихъ  контрастовъ  душа-бъ  не  нашд.а. 
Сносн-вй   для    сердецъ,    неусыпно    болящихъ, 
У  темныхъ  водъ  Стикса,  немолчно  журчащихъ! 
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Ихъ   вечный   ропотъ   межъ   черныхъ   плпт^, 
II  мерзостный  крикъ  стимфалидъ, 
И  фур^й  пронзительно-дикое  ив  1ье, 
И   Цербера  лай   въ   отдаленье — 

Все   кстатп   пришлась-бы  тамъ   скорбь   моя 
Въ    унылой    юдоли    средь    царства   теней. 
Въ  проклятыхъ  владвньяхъ  твоихъ,  Перифопа, 
Все  создано  только  для  вопля  и  стона. 

А  здесь — что  за  ужасъ!  Здесь  все:  небеса, 

И  солнце,  и  розы  язвятъ  мне  глаза, 

И  май  надо  мной  насмехается  ясный. 

О,  какъ  ты  мяв  гадокъ,  о  М1ръ  прекрасный! 


Скорбь  вавилонская. 

Смерть   меня   кличетъ,   моя   дорогая! 

О!   для   чего,    умирая, 
О!  для  чего,  умирая  любя, 
Я  не  въ  лесу  покидаю  тебя, 
Въ  темномъ  ЛЕсу,  где  погибель   таится, 

Неотразимо-грозна, 
Волкъ  завываетъ  злой,  коршунъ  гнездится, 
Съ  бъчпенымъ  хрюканьемъ  бродитъ  веприца, 

Бураго   вепря  жена? 

•Смерть  меня  кличетъ.  О  горе! 
Лучше-бы  въ  утломъ  челне 
Бросилъ  средь  бурнаго  моря 
Я  существо,  драгоценное  мне. 
Яростно  воетъ  и  волны  вздымаете 

Тамъ    ураганъ! 
Будптъ  на  дне  и  наверхъ  высылаетъ 
Страшныхъ  чудовпщъ  своихъ   океанъ; 
Все   тамъ   грозить   немипучей    напастью: 
Мчится  акула  съ  разинутой  пастью, 
Вынырнулъ  жадный  кайманъ. 

В-Ерь  мне,  о  другъ  мой  прекрасной, 
Какъ  пи  опасно 


—  224  — 

Въ  морй  сердитомъ,  во  мракЬ  л-Ьсномъ, 
Вдвое   опаснее — где   мы  живемъ. 
В'Ьрь  мне:  ужаснее  волка,  вепрпцы, 
Злве  акулъ  и  всЬхъ  чудпщъ  морскпхъ 
Зв'Ьри    Парижа,    всем1рной    столицы, 
Въ  играхъ  и  пъсняхъ,  и  пляскахъ  своихъ. 
Замерло  сердце,  и  разумъ  мутится: 
Вкругъ  сироты  моей,  дурью  объять, 
Этотъ    блестящш    Парижъ    суетится, 
Дьяволамъ — рай,    чистымъ    ангеламъ — адъ! 

Что  такъ  жужжитъ  вкругъ  постели? 
Черпыя   мухи — озлобленный   рой. 
Боже!    Откуда    онъ    налетъ-ли? 
Свътъ   застилая,   кишатъ   предо   мной, 
На  носъ  и  на  лобъ  садятся,  кусаютъ; 
Точно    людсше    глаза   у   пныхъ! 
Эта  вонъ  съ  хоботомъ...   Страшно  мпЬ  ихъ. 
Прочь!    Отвяжитесь!    Еще   налетаютъ... 
Словно    свинцомъ    придавило    мпЬ    грудь... 

Жить  ужъ  немного: 
Стукъ  въ  голов-в  и  возня,  и  тревога... 
Знать,    мой    разсудокъ    сбирается    въ    путь. 

3. 
Афронтенбургъ. 

Проклятый  замокъ!  Образъ  твой 
Еще   мелькаетъ   предъ   очами — 
Съ  своими   мрачными   стенами, 
Съ  своей  запуганной  толпой. 

Надъ  кровлей  въ  воздухъ1  черная, 
Вертелся  флюгеръ  и  скрип-вль, 
И   кто   лишь   ротъ   раскрыть   хогблъ, 
На   флюгеръ   взглядывалъ,   блБдн'вя. 

Не  начиналъ  никто  р'вчей, 
Не  справясь  съ  вътромъ:  всякъ  страшился, 
Чтобъ   не   зафыркалъ,   не   озлился 
Старикъ,  придирчивый  Борей. 

Кто  былъ  умн-Ьй,  не  молвилъ  слова: 
Онъ  зналъ,  что  эхо  въ  замкв  томъ 
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Переиначить    все    готово 
Своимъ  фалыпивымъ  языкомъ. 

Въ  саду,  средь  зелени  убогой, 
Темн'Ьлъ  гранитный  водоемы 
Онъ  в'вчно  былъ  съ  засохшимъ  дномъ, 
Хоть  слезъ  въ  него  катилось  много. 

Проклятый  садъ!  Въ  немъ  н^тъ  угла, 
ГдЬ-бъ  сердца  злость  не  отравляла, 
И  гдЬ-бы  слезъ  моихъ  не  пало, 
Которымъ  не   было   числа. 

Не  счесть  и  тяжкихъ  оскорблешй! 
Во  всбхъ  углахъ  я  былъ  язвимъ 
То  рйчью,  полной  ухищрешй, 
То    словомъ    грубо-площадпымъ. 

Подслушать  мой  позоръ  обидный 
И  жаба  черная  ползла... 
И  злую  р-вчь  потомъ  вела 
Съ  своею  тетупгкой-ехидной; 

И — вся  ихъ  грязная  родня — 
Лягушки,   крысы  узнавали, 
Какъ  безпощадно   оскорбляли 
И  какъ  позорили  меня. 

Алъли   розы,   расцвътая, 
Но  рано  свяла  ихъ  весна— 
И,  чъмъ-то  вдругъ  отравлена, 
Поблекла  жизнь  ихъ  молодая. 

Съ  твхъ  поръ  зачахъ  и  соловей, 

Чья    пъснь    лилась    надъ    соннымъ    садомъ, 

Лаская  розы  въ  тьм-в  ночей: 

И  онъ  отрав ленъ  тъмъ  же  ядомъ! 

Проклятый  садъ!  проклятый!  да! 
Повсюду  клеимы  отверженья: 
И  въ  ясный  день  тамъ  иногда 
Мепя  пугали  привиденья. 

III  т.  15 
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Порой  мелькалъ  мн-в  чей-то  ликъ — 
Зеленый,  злобой  искаженный... 
И  слышалъ  вопли  я  и  стоны, 
Посл,Бдн1й   хрипъ,   предсмертный   крикъ. 

Террасой  къ  морю  садъ  кончался: 
Тамъ  о  пяты  крутой  скалы 
Хлестали   буйные   валы — 
И  валъ  за  валомъ  сокрушался. 

Скорбя,  что  воля  хороша, 
Стоялъ  я  часто  тамъ.  Син-вла 
Морская  даль.  Во  мн4  душа 
Рвалась  и  билась  и  кшгвла... 

Кппъла,   билась  и  рвалась 

Она,   какъ   этотъ   валь   мятежной, 

Что  мчится  гордъ  къ  скал*Ь  прибрежной — 

И  вспять  отходить,  раздробясь. 

О!  сколько  я  судовъ  крылатыхъ 
Вдали  сквозь  слезы  различа.тъ! 
Меня  изъ  сгЬнъ  своихъ  проклятыхъ 
Проклятый  замокъ  не  пускалъ. 

4. 
Еп1ап1  регйи. 

Забытый  часовой  въ  войн'Ь  свободы, 
Я  тридцать   л^тъ   свой   постъ   не   покидалъ: 
Победы  я  не  ждалъ,  сражаясь  годы; 
Что   не  вернусь,   не  уцъмгвю — зналъ. 

Я  день  и  ночь  стоялъ,  не  засыпая, 
Пока  въ  палаткахъ  храбрые  друзья 
Все    спали,    громкимъ    храпомъ   не   давая 
Забыться   мн-в,   хоть  п   вздремнулъ-бы  я. 

А  ночью — скука,   да  и   страхъ  порою: 
Дуракъ  лишь  не  боится  ничего... 
Я   бойкимъ   свистомъ   или   песнью   злою 
Ихъ  отгонялъ  отъ  сердца  моего. 
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Ружье  въ  рукахъ,  всегда  на  стражв  ухо; 
Чуть    тварь    какую    близко    разгляжу — 
Ужъ  не  ;уйдетъ:  какъ  разъ  дрянное  брюхо 
Насквозь  горячей  пулей  просажу. 

Случалось  и  такая  тварь,  бывало, 
Прпц-влптся  и  ьгбтко  попадетъ. 
Не   утаю — теперь   въ   томъ   проку    мало — 
Я  весь  пзраненъ;  кровь  моя  течетъ. 

Где  жъ  см-вна?  Кровь  течетъ;  слабйеть  твло. 
Одпнъ   упалъ — друпе   подходи! 
Но  я  не  побт>жденъ:  оружье  ивло, 
Лишь  сердце  порвалось  въ  моей  груди 


XXIII. 
Вицли-Пуцли. 

Пр  е  л  ю  д  1я. 

Вотъ    она,    она — Америка! 
Вотъ  онъ,  вотъ  онъ,  Новый  Свить! 
Не    теперешшй,    что    началъ 
Увядать    въ    европепзмв. 

Вотъ  онъ,  Новый  Свътъ,  въ  томъ  видв, 
Какъ   онъ  только-что   Колумбомъ 
Былъ  -добыть    изъ    океана! 
Влажной  свежестью  онъ  дышнтъ; 

Весь   осыпанъ   и   обрызганъ 
Словно  жемчугомъ,  онъ  ярко 
Разгорается  подъ  солнцемъ. 
Сколько  въ  немъ  здоровья,  силы! 

Не  кладбище  романтизма 
Этотъ  свить,  не  куча  хлама, 
Крытыхъ   плесенью    символов! 
Париковъ  окамек'Ьлыхъ. 

На  его  здоровой  почв-в 
Все   здоровыя   деревья: 

15* 
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Ни  въ  одномъ  нътъ  байронизма, 
Ни  въ  одномъ — спинной  сухотки. 

На    вътвяхъ    спдятъ,    качаясь, 
Птицы  въ  яркихъ,   пестрыхъ  перьяхъ. 
Какъ  въ  очкахъ,  глаза  ихъ  блещутъ 
Въ  круглыхъ  черныхъ   ободочкахъ. 

Важно    длинный    клювъ    насупнвъ, 
На   меня   всв   молча  смотрятъ; 
Но,  всмотревшись,  начинаютъ 
Тараторить,  какъ  торговки. 

Что  крпчатъ,   не  понимаю, 
Хоть  не  хуже  Соломона, 
Мужа  тысячп   красавпцъ, 
Языки  я  птичьи  знаю. 

Соломонъ  же,  какъ  пзв-бстно, 
Зналъ  все  птичьи  Д1алекты, 
И  не  только  всв  живые, 
Но  и  вымерппе  даже. 

Здесь,  на  повой  почве,  новы 
И  цветы  и  ароматы. 
Ароматы  эти  страстно 
Раздражаютъ    обоняиье, 

Нажать,  тъшатъ  и  щекотятъ — 
И  мой  носъ  въ  недоумЕньп 
Труднымъ  мучится  вопросомъ: 
Где  духи  тате  нюхалъ? 

Можетъ-быть,   па  Реджентъ   Стрпгв, 
Б  а    груди    у    зноГшо-желтой, 
Гибкой,    стройной    той    яванки, 
Что  всегда  цветы  жевала? 

Или,    можстъ,    въ   Роттердаме, 
Б  изко    статуи   Эразма, 
Въ  б^лой  вафельной  :  авчонкБ, 
За   таинственной   гардиной? 


—  229  — 

Но  пока  въ  такомъ  смущенье 
Новый   Свътъ   я   созерцаю, 
Самъ  я,  кажется,  внушаю 
Вдвое   большее  смущенье. 

Увидавъ  мою  фпгуру, 

Въ  кустъ  шмыгнула  обезьяна, 

И  кричпть  она  въ  пспугЬ: 

<Прпзракъ,   призракъ   старосв^тск1й!>: 

Обезьяна,    не   пугайся! 

Я  не  прпзракъ,  не  впдвнье; 

Жизнь  въ  моихъ  струится  жплахъ. 

В"БрЬ,  Я  СЫНЪ  В'ЬрН'БЙПНЙ  жизни ! 

Но   я  долго   былъ  въ   сношеньяхъ 
Съ   мертвецами   п   усвоплъ. 
Отъ   покойниковъ   манеры 
И  ихъ  тайныя  причуды. 

Годы  юности  цветущей 
Проводплъ  я   въ   ВенусбергЬ 
Да  въ  Кифгейзер'Ь  и  въ  разныхъ 
Катакомбахъ  романтизма. 

Не  пугайся,  обезьяна! 
Я  люблю  тебя:  я  вижу 
На  твоей  блестящей,  голой, 
Гладкой  з три  цв-вта: 

Черный,   красный,    золотистый! 
Эти   три   любезныхъ   цв-вта 
Мн'Ь  родные,  и  я  съ  грустью 
Вспомншгъ    знамя    Барбароссы 

П  'Б  с  н  ь    I. 

Онъ  ходилъ  въ  в-викв  лавровомъ, 
Въ  золотыхъ  блестящихъ  шпорах  г., 
А .  героемъ  все  же   не   былъ, 
Да  плохой  онъ  былъ  п  рыцарь. 

Былъ    разбойничьей    онъ    шайки 
Атаманомъ, — въ   книгу   славы 
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Кулакомъ   вписалъ   онъ   наглымъ 
Имя  наглое   Кортеса. 

Онъ   подъ   именемъ   Колумба 
Подписался  въ  ней,  и  каждый 
Школьникъ   нынче   вм-вств   учитъ 
Наизусть    два   эти    имя: 

За  Колумбомъ  Христофоромъ 
И   Кортеса  Фердинанда 
Онъ  зоветъ  великимъ  мужемъ 
Въ  пово-св'втномъ  пантеоне. 

О,    игра    судьбы   лукавой! 
Вм'вст'в  съ  именемъ  героя 
Слито    имя   прощалыги 
У  людей  въ  воспоминаньи. 

Ужъ  не  лучше-ли  безвестно 
Кануть   въ   вечное   забвенье, 
Ч'Ьмъ   влачить   съ   собой  въ  соседстве 
Въ  даль  в-вковь  такое  имя? 

Христофоръ  Колумбъ  родился 
Быть  героемъ.  Онъ,  какъ  солнце, 
Свгвтелъ   былъ   великимъ   духомъ, 
Да  и  щедръ  онъ  былъ,  какъ  солнце. 

Были   люди,   что   и   прежде 
Намъ  давали  много;  онъ  же 
Подарилъ  насъ  цвлымъ  свъ"гомъ, 
Что  Америкою  названъ. 

Онъ  не  могъ  людей  избавить 
Изъ  глухой  земной  темницы; 
Но   темницу   имъ   раздвинулъ 
И  длиннве  ц-епь  имъ  сдвлалъ. 

И   его   чтутъ   свято   люди, 
Изнывавппе   отъ   скуки 
И  въ  Европе,  и  въ  предвлахъ 
Африканскихъ  и  азШскихъ 
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Лишь  одпнъ  изъ  всвхъ  героевъ 
Подарилъ  намъ  н-вчто  больше, 
Ч"Бмъ   Колумбъ,   п  ь"Бчто  лучше: 
Это  тотъ,  что  даль  намъ  Бога. 

Мать  его  1охабетой, 
А  отца  Амрамомъ  звалп, 
Сам'  го  же— Мопсеемъ, 
Онъ-то   мой   герой   любимый! 

Но  Пегасъ  мой  слпшкомъ  долго 
Застоялся   предъ    Колумбомъ; 
А  сегодня  я  въ  герои 
Взялъ  себ'Ь  какъ  разъ  Кортеса. 

Поднимайся,   конь   летучШ, 

И  меня  на  пестрыхъ  крыльяхъ 

Въ  Новый  Св-бтъ  несп,  въ  тотъ  чудный 

Край,  что  Мексикой  зовется! 

Въ  тотъ  дворецъ  меня  несп  ты, 
Гд^   державный   Монтезума 
Далъ  гостямъ  своимъ,  испанцамъ, 
Такъ   радушно   пом-вщенье! 

II  не  только  кровъ  и  пищу 
Въ  самомъ  щедромъ   пзобилкв, 
Но  и  множество  подарковъ 
Получнлп    проходимцы. 

Кучи  р-вдкостныхъ  нздълш 
Золотыхъ,  массивныхъ,  цвнныхъ 
Въ  яркомъ  св-вт-в  выставляли 
Благодуппе  монарха. 

Онъ,  слепой  язычнпкъ,  чуждый 

Просвъчцетя  Европы, 

Еще  в'брилъ  въ  честность,   въ  верность, 

Въ    святость  правъ    гостепршмства. 

Снпзошелъ  онъ  и  на  просьбу 
Удостоить    посвщеньемъ 
Ппръ,  что  въ  честь  ему  испанцы 
Дать  въ  дворцъ  своемъ  хот-влп. 
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Просто душенъ  и  довърчивъ, 

Царь  съ  придворной  свитой  прибыль 

На    испанскую    квартиру — 

И   концертомъ   встръченъ   трубнымъ. 

Какъ   торжественная   пьеса 
Называлась — я   не   знаю: 
Можетъ,   «Верностью   испанской!» — 
Но   Кортесъ   былъ  авторъ  пьесы, 

Даль  сигналъ  онъ  и  мгновенно 
Монтезуму  окружили 
И,  связавши,  удержали 
У  себя,  какъ  аманата. 

Тутъ  и  умеръ  онъ.  Тогда-то 
Прорвалися  всв  заплоты, 
Что  отъ  гнъва  мексиканцевъ 
Дерзкихъ  выходцевъ  спасали. 

Страшно  буря  разразилась: 
Словно    бъчпеное   море, 
Лезли,  съ  воемъ,  ближе,  ближе 
Волны  гнъвнаго  народа. 

Храбро   гости   отбивали 

Каждый  штурмъ.  Но  съ  каждымъ  утромъ 

Начинался  новый  приступъ — 

И   испанцы   утомились. 

Какъ    не    стало    Монтезумы, 
Истощились  и  припасы; 
Сократилися  закуски, 
И  повытянулпсь  лица. 

Отощавппе   испанцы 
Другъ  на  друга  лишь   смотрели 
Да,  вздыхая,   вспоминали 
Христ1анскую  отчизну, 

Где  ихъ  сердцу  все  родное: 
И  гудънье  колоколенъ 
И  шшгБнье  на  жаровнъ 
Чудной    бллеа-потриды. 
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Подъ  распареннымъ  горошкомъ 
Все  наложены  колбаски 
Съ  чеснокомъ  и  соблазняютъ 
Аппетптно-еладкимъ  паромъ. 

Вождь  созвалъ  совать  военный — 
И  р'Ьпшлп  отступленье: 
Завтра,  самымъ  раннимъ  утромъ, 
Выйдетъ  изъ  городу  войско. 

Безъ  труда  оно  вступило 
Въ  городъ,  хитростью  Кортеса; 
Но   въ   обратный  путь   грозили 
Роковыя   затрудненья. 

Городъ  Ыекспко  построенъ 
Весь  на  острове  и  гордо, 
Средп  озера  большого, 
Поднимается,   какъ  крепость, 

Сообщаясь   съ   берегами 

На  плотахъ  лишь  да  на  лодкахъ, 

Иль  по  гатямъ,  да  мостами 

На  грома дныхъ,  черныхъ  сваяхъ. 

Еще  солнце  не  всходило, 
Какъ  пустились  въ  путь  испанцы, 
Барабанъ  не  бнлъ  тревоги, 
Не  тру бнлъ  трубачъ  похода: 

Сладюй  сонъ  свопхъ  хозяевъ 
На  разсвътЕ  потревожить 
Не  хотелось  пмъ:  сто  тысячъ 
Было  въ  Мекспко  пндШцевъ. 

Но   испанцы   собраляся 
Уходить,  не  расплатившись, 
И  гораздо  раньше  встали 
Въ  это  утро  мексиканцы. 

На  мостахъ,  плотахъ  п  гатяхъ 
Собрались  они  и  ждали, 
Чтобъ   гостямъ   на  юазставаньп 
Поднестп  прощальный  кубокъ. 
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На  мостахъ,  плотахъ  и  гатяхъ 
Завязалася  пирушка: 
Кровь  лилась  р'Ькой  багровой, 
И  борьба  на  смерть  кшгЬла. 

Съ  грудью  грудь  они  боролись, 
И    оттискивались    ясно 
На  груди   пндшцевъ   голой 
Арабески  латъ  испанскихъ. 

То-то   было   рубки,   давки! 
И   отчаянная   свалка 
Страшно-медленно  клубилась 
Вдоль  мостовъ,  плотовъ  и  гатей. 

Мексиканцы  дико  пили 
И  визжали,  а  испанцы 
Бились  молча,  покупая 
Каждый  шагъ  свой  свежей  кровью. 

Въ  гбсногб  и  давк'Ь  мало 
Было  проку  отъ  военныхъ 
Европейскихъ  ухпщрешй, 
Отъ  коней,  отъ  латъ  и  пушекъ, 

Да  къ  тому  жъ  иной  пспанецъ 
Много  золота  награбнлъ 
И  трудненько  подвигался 
Со  своей  греховной  ношей. 

Изъ-за  адскаго  металла 
Очень  многимъ  приходилось 
Погубить  не  только  душу, 
Но  и  гбло  вм'Ьст'Б  съ  нею. 

Той  порою  челноками 
Сплошь  все  озеро  покрылось; 
Съ    челноковъ    летали    стрълы 
На  мосты,  плоты  и  гати. 

Попадали   въ   суматохе 
И  въ  своихъ  они,  конечно; 
Но  не  мало  положили 
И  изящн'Бйшихъ  гидальго. 
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На    одномъ    мосту    свалился 
Донъ   Гастонъ,  державшш   знамя 
Со  святымъ  изображеньемъ 
Богородицы   Марш. 

Даже  въ  этотъ  образъ  стрелы 
Попадали   мексиканцевъ. 
Шесть  блестящихъ  стр'Ьлъ  воткнулись 
Прямо  въ  сердце  и  остались, 

Какъ  мечи  гЬ  золотые, 

Что  въ  Велнюй  постъ  пронзаютъ 

Грудь   у   Мат,ег   Бо1огоза 

На  процесс1яхъ  церковпыхъ. 

Донъ   Гастонъ,   прощаясь   съ   жизнью, 
Знамя  передалъ  Гонзальву; 
Но  и  тотъ,  стрелой  сраженный, 
Мертвый  наземь  покатился. 

Самъ    Кортесъ,    самъ   полководецъ, 
Знамя  взялъ — и  несъ  высоко 
Надъ  конемъ  весь  день,  до  ночи, 
До   конца  упорной   битвы. 

Въ    битв'Ь    слишкомъ   полтораста 
Въ  этотъ  день  легло  пспанцевъ; 
Слишкомъ   восемьдесятъ   взяли 
Въ  шгбнъ  живыми  мексиканцы. 

Много  раненыхъ  смертельно 
Посл'Ь   умерло.    Средь    боя 
Лошадей  двенадцать  было 
Иль    убито,    или    взято. 

Только   къ  ночи  рать   Кортеса 
Добралась  до  твердой  почвы, 
Где   лишь   несколько   плакучпхъ 
Ивъ  расло,  къ  водв  склоняясь. 

П-Ьснь    II 

За  кровавымъ  днемъ  сраженья 
Наступила  ночь  тр1умфа. 
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Сотни  тысячъ  яркпхъ  плошекъ 
Всюду  въ  Мекспко  пылаютъ. 

Въ  св'БТ'Б  сотенъ  тысячъ  плошекъ 
И  въ  опгЬ  костровъ  смолпстыхъ, 
Какъ  въ  дневномъ  стоятъ  С1янъп 
Всв  дома,  дворцы  п  храмы — 

II  кумирня  Впцлп-Пуплп, 
Что  своей  кирплчно-красной 
Массой  такъ  напомпнаетъ 
Колоссальныя  строенья 

Ассир1янъ,  вавплопянъ 
И  егшттянъ,  какъ  пхъ  виднмъ 
Мы  въ  пзящнъчнгшхъ  рпсункахъ 
Генри    Мартина,    британца. 

Т'Ь  жъ   громадный  террасы, 
По  которымъ  кверху,  книзу, 
Вдоль   и  вшпрь   свободно   ходить 
Много    тысячъ   мекспканцевъ. 

На  ступеняхъ   всюду   группы 
Дпкпхъ  вопновъ  плруютъ, 
Въ  опъян'Ьньп  отъ  победы 
И   отъ   пальмоваго   сока. 

Къ  кровл-в  храма  эти  всходы 
Поднимаются    зигзагомъ 
Къ  окруженной  балюстрадой 
П  громаднтшшей  платформе. 

Тамъ  на  жертвенник-в-тронв 
Возсвдаетъ   самъ  ведший 
Впцлн-Пуцлп,    кровожадный 
Богъ  войны.   Онъ  страпгао-злобенъ: 

Но  наружность  такъ  затейна 
II  такъ  вычурно-забавна, 
Что   при  тайномъ   содроганьп 
См-вхъ  невольно  возбуждаетъ. 
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Замечаешь  въ  немъ,  вглядевшись, 

Будто   родственное  что-то 

Съ  бледной  базельскою  смертью 

II    съ    брюссельским!»    Манкенъ-Ппссомъ. 

Справа  все   стоять   М1ряне, 
Все  жрецы  стоятъ  нал-вво. 
Въ  ризы  нзъ  узорныхъ  перьевъ 
Облачилось  духовенство. 

А  на  мраморныхъ  ступенькахъ 
Алтаря  сидит ь  стол^тшй, 
Безволосый,   безбородый 
Челов'вчекъ  въ  красной  куртке. 

Это  жрсцъ  главньтишй.  Точптъ 
Онъ  ножи  свои:  съ  усмешкой 
Точптъ  ихъ — и  все  порою 
Смотрптъ  искоса  на  бога. 

И,  какъ  будто  попимая 
Эти  взгляды,  Вицли-Пуцли 
И   ресницами   моргаетъ 
И   сжимаетъ   даже   губы. 

Тутъ  же  жмутся  на  ступенькахъ 
Храмовые   музыканты 
Съ  барабанами,  съ  рогами. 
Трескъ  и  стонъ  стоить  ужасный! 

Трескъ  п  стонъ  стоить  ужасный! 
Вотъ  и   иввч^е   запали 
Мексиканское  «Те  Бейт»: 
Ну,'  точь-въ-точь  мяучатъ  кошки. 

Да,  точь-въ-точь  мяучатъ  кошки, 
Но  изъ  крупной  той  породы, 
Что    людей    хватаютъ,    вместо 
Крысъ,  и  тиграми  зовутся. 

И  лишь  только  эти   звуки 
Донесетъ   на   берегъ   в-Ьтеръ, 
У  испанпевъ,  тамъ  приставшихъ, 
Заскребуть   на   сердц-в   кошки. 
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Тамъ,   подъ   ивами,   уныло 
Все  стоятъ  они  и  смотрятъ— 
Смотрятъ  пристально   на   городъ, 
Отражающш  на  темной 

ВлагЬ    озера,    какъ    будто 
Имъ   на  зло,   огни  тр1умфа; 
Все  стоятъ,  какъ-бы  въ  партерЬ 
Колоссальнаго  театра. 

Кровля  жъ  храма  Вицли-Пуцли 
Вся   с1яетъ,   словно   сцена. 
Тамъ  играютъ  въ  честь  победы 
Нынче    пьесу    подъ    заглавьемъ: 

«Человеческая   жертва». 
Содержанье   очень   доевпе 
И  не  такъ  ужасно  въ  нашей 
Хриспанской  обстановке... 

Но  не  то  у  этихъ  дикихъ! 
Шутка  ихъ  грозна,  серьезна: 
Мясомъ  будетъ — точно  мясо, 
Кровью  будетъ — кровь  людская. 

И  на  этотъ  разъ  обилье 
Хриспанской  чистой  крови, 
Не  мешавшейся  издавна 
Съ  кровью  мавровъ,  иль  евресвъ. 

Веселися,   Вицли-Пуцли! 
Вдоволь   есть   испанской  крови: 
Теплымъ   паромъ   этой   крови 
Ты   потешишь    обонянье. 

Нынче  восемьдесятъ  слишкомъ 
Предъ  тобой  враговъ  заколятъ; 
Будетъ  славное  жаркое 
У  жрецовъ  твоихъ  на  ужинъ. 

В^дь  жрецы  таше  жъ  люди 
И  должны,  какъ  все,  питаться 
И,  конечно,  жить  не  могутъ 
Только  запахомъ,  какъ  боги. 
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Чу!  Вотъ  въ  смертные  литавры 
Бьютъ!  Вотъ  громко  рогъ  рокочетъ! 
Это  знакъ,  что  ужъ  восходятъ 
Къ  кровле  жертвы  на  закланье. 

Да,    позорно-обнаженныхъ, 
Пл-бнныхъ  тащатъ  п  волочатъ 
По   ступенямъ,   закрутивши 
За  спиной  имъ  крепко  руки, 

Передъ  ликомъ   Вицли-Пуцли 
Силой  ставятъ  на  кол-вни 
И  къ  поташной  пляске  нудятъ 
Ихъ   кровавымъ   истязаньемъ. 

Отъ  ужасныхъ  мукъ  испанцы 
Такъ  крпчатъ  и  стонутъ  громко, 
Что  за  воплями  ихъ  глохнетъ 
Каннибальски!  гамъ  и  грохотъ. 

Жутко  публике.   Кортесу 

II  его  дружине  слышны 

Эти  вспли.  Всв  въ  тбхъ  вопляхъ 

Голоса  друзей  узнали. 

II   на   ярко-освещенной 
Сцен-Ь  все  имъ  ясно  видно — 
И  фпгуры  и  движенье, 
Видно  ножъ  и  кровь  имъ  видно. 

Тутъ  испанцы  сняли  шлемы, 
Опустились  на  колени, 
Стали  п^ть  псаломъ  надгробный, 
Стали  п-вть  и  «Бе  ргогшкИз». 

Среди  т-вхъ,   чтб   умирали, 
Былъ    Раймондо    де-Мендоза, 
Сынъ   прекрасной    аббатиссы, 
Молодой  любви  Кортеса. 

Какъ  у  юноши  на  ше-Ь 
Медальонъ  съ  ея  портретомъ 
Увидалъ    Кортесъ,    слезами 
У  него   глаза  затмило. 
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Но   онъ   вытеръ   эти   слезы 
Жесткой   кожаной   перчаткой, 
Глубоко   вздохнулъ   и   началъ 
Петь  съ  другими:  «Млзегеге!» 

П-вснь    III. 

Все  блудим  мерцаютъ  звезды, 
И  надъ  озеромъ  туманы 
Поднялись,  какъ  ПрИВИДЕНЬЯ, 
Волоча   свой   б'Ьлый    саванъ. 

Пиръ  погасъ,  огни  потухли — 
И  жрецы  и  прихожане 
Разлеглись  на  кровли  храма 
И  храпятъ  на  лужахъ  крови. 

ЕРЬту  сна  лишь  красной  куртке. 
При    огн-Ь   последней   лампы 
Съ  сладострастно-злобнымъ  визгомъ 
Жр^цъ  лспечс-тъ  истукану: 

«Вицли-Пуцли!  Пуцли-Вицли! 
Мой  божочекъ,   Вицли-Пуцли! 
Позабавился  ты  нынче 
И    понюхалъ    ароматовъ. 

Не  дурна  видь  кровь  испанцевъ? 
Какъ  дымилась  аппетитно! 
А  твой  лакомый  ноеишка 
Такъ  и  лоснился  довольствомъ! 

Завтра  мы  коней  закол емъ, 
Благородпо-ржущихъ  чудить. 
Духи  в-втра  ихъ  родили, 
Любо  действуя  съ  моржами. 

Будь  умепъ — и  я  зар-Ьжу 
Для  тебя  обоихъ  внуковъ, 
Мальчугановъ  съ  сладкой  кровью, 
Услаждающихъ  мне  старость. 

Только   будь  умепъ — и  больше, 
Больше  дай  побвдъ  намъ  новыхъ! 
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Дай  побъ-дъ  намъ,  мой  божочекъ, 
Пуцлн-Вицли ,   Вицлн-Пуцлн ! 

Истреби  враговъ  ты  нашихъ, 
Этихъ    выходцевъ,    прпплывшихъ 
Къ  намъ  пзъ  дальнихъ  и  донынЬ 
Не  открытыхъ  странъ  заморскпхъ! 

Что  пмъ  дома  не   жилоея: 
Голодъ  гиалъ,  иль  преступленье? 
Правду   молвить  поговорка: 
Отъ  добра  добра  не  шцутъ. 

Что    нмъ    нужно?    Набиваютъ 
Напшмъ  золотомъ  карманы 
И  хотятъ,  чтобъ  намъ  блаженство 
Гд'Ь-то  на  неб'Б  досталось. 

Намъ   сперва  казалось — этс 
Существа  породы  высшей, 
ДЬтн   солнца;   имъ,   беземертнымъ, 
Громъ  п  молшя  подвластны. 

Но  онп  так1е  жъ  люди, 
Также  смертны:  нынче  ночью 
Я  ножомъ  свопмъ  пзв'вдалъ 
Человечность  ихъ  п  смертность. 

ТЬ  же  людп — п  не  лучше 
Нашей   братьи;   а   ппые 
Есть  н   гаже   обезьяны: 
Обрасла  вся  рожа  шерстью. 

Говорятъ,  въ  штанахъ  запрятанъ 
У  пныхъ  п  хвостъ  такой  же. 
Еслц  ты  не  обезьяна — 
И  штановъ  теб-в  не  нужно! 

Да  п  нравственно-то  гадки; 
Ничего  пмъ  н^тъ  святого: 
Слышалъ  я,  что  пожнраютъ 
И    свонхъ    боговъ-то    даже. 
III  т.  16 
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Истреби  ты  этихъ  гнусныхъ 
Нечестпвцевъ,  бого'Ьдовъ! 
Дай  побудь  памъ,  Вицлп-Пуцлп, 
Вицлп-Пуцли,    Пуцли-Вицли!» 

И  въ  ответь  жрецу  раздался 
Голосъ  бога — грустный,  хрпплый 
И  глухой,  какъ  в-втеръ  ночи, 
Речь  ведупцй  съ  камышами: 

«Жрецъ  ты  мой,  мяснпкъ  кровавый! 
Р'Ьзалъ  ты  народу  много. 
Наточи  теперь  свой  ножикъ, 
Распори  себъ-  ты  брюхо. 

Пзъ  распоротаго  брюха 
Упрыгнетъ    душа — поскачетъ 
По  каменьямъ,  пнямъ  и  кочкамъ 
На  лягушечью  тряспну. 

Тамъ  сндптъ  царцца  Жаба, 

Тетка  мнъ\  Она  промолвить: 

—  Здравствуй,  душенька!  Здоровъ-ли 

Мой    п;:емянничекъ    любезный? 

Какъ-то  онъ  въ  шяньп  солнца 

Вицлн-пуцельствуетъ   нынче? 
Все-ль  отмахиваетъ  счастье 
Отъ  него  и  мухъ  и  думы? 

Иль  въ  жельзныхъ,  черныхъ  лапахъ, 
Омоченныхъ  въ  ядъ  ехидны, 
Онъ  сидптъ  у  Кацлагары, 
Злой  богини  бъ-дъ  и  горя? 

Отвечай,  душа  безъ  твла: 
Шлетъ  поклонъ   свой  Вицлп-Пуцли 
■  И  отъ  всей  души  желаетъ, 
Чтобъ  теб'Ь,  проклятой,  лопнуть! 

Ты  войну  ему  внушила — 
И  сов-бтъ  твой  сталъ  б4дою. 
Наступаетъ   исполненье 
Горькнхъ  древнпхъ  предсказанШ, 
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Что  погибель  будетъ  царству 
Отъ  пришельцевъ  съ  бородамп; 
Что  съ  Востока  прпнесуть  пхъ 
Деревянный  къ  намъ  птицы... 

Освнясь  щптомъ,  испанцы 
Победить  насъ — и  погибну 
Я,  пзъ  всвхъ  боговъ  жалчайппй, 
Съ  бедной  Мексикою  вм'Ьсгб. 

Какъ  исполнишь  порученье, 
Пусть  душа  твоя  въ  трясину 
Заползетъ  п  спитъ  спокойно, 
Чтобъ  моихъ  не  видеть  бТэдетвш. 

Этотъ  храмъ  падетъ,  а  самъ  я 
Догребусь  въ  огне  п  дыми 
И  въ  развалпнахъ,  и  больше 
Никому  меня  не  видеть. 

Но  я  буду  живъ;  мы,  боги, 
Долго.тбтн-ей  попугаевъ: 
Какъ  они  же,  мы  линяемъ 
И  м'Ьняемъ  только  перья. 

Въ  край  враговъ  моихъ,  известный 
Подъ  назвашемъ  Европы, 
Я  уйду.  Мнъ  тамъ  открыта 
Будетъ  новая  карьера: 

Превращусь  пзъ  бога  въ  чорта, 
Адскимъ  пугаломъ  тамъ  стану 
И,  какъ  злъТишй  врагъ,  съ  врагами 
Поступать  начну  жестоко. 

Стану  пхъ  терзать  и  мучить 
И  пугать  толпой  вндътпй. 
Предвкушенье  ада,  евру, 
Всюду  носъ  пхъ  будетъ  чуять. 

Мудрецовь  пхъ,  дураковъ  пхъ 
Соблазнять  начну  я,  стану 
Щекотать  пхъ  добродетель, 

Чтобъ  она,  какъ см-Ьялась. 

1С* 
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Да,   я  буду  чортомъ,   чортомъ! 
И  сведу  т-вснЬе  дружбу 
Съ  Астаротомъ,  Вельзевуломъ, 
Сатаной  и  Вел1аломъ. 

И  съ  тобой  сойдусь  я,  Лили, 
Мать  гр'Ьха,   змйя-ползунья! 
Ты  изящному  искусству 
Лжи  и  зла  меня  научишь. 

Милой  Мексики  не  въ  силахъ 
Я  спасти  отъ  разрушенья; 
Но  отмщу  ужасной  местью 
Я  за  Мексику  родную! 


ЛЕН  АУ. 

I. 
Трое  цыганъ . 

Степью   песчаной  нашъ  грузный  рыдванъ 

Еле  тащился.  Подъ  ивой, 
Рядомъ  съ  дорогою,  трое  цыганъ 

Расположились  лениво. 

Въ  огненныхъ  краскахъ  заката  лежалъ 
Старшш  съ  лубочного  скрипкой: 

Буйную  п'Ьсню  онъ  дико  пгралъ 

Съ  ясной,  безпечной  улыбкой. 

Трубкой  дымилъ  надъ  собою  другой, 

Дымъ  провожая  глазами, 
Счастливь — какъ   будто  н-вть  доли  другой, 

Лучше,  богаче  дарами. 

Трет1й,    раскинувшись,    сладко    заснулъ; 

Надъ  головою  висвла 
Лютня  на  ивъ\  По  струнамъ  шелъ  гулъ, 

По  сердцу  греза  легвла. 

Пусть  изъ-за  пестрыхъ  заплатъ,  изъ  пюор'Бхъ 
Голое  гвло  сквозптся: 
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Все  на  лице  у  нихъ  гордость  и  смъхъ, 
Сколько  судьба  ни  грозится 

Вотъ  отъ  кого  довелось  мн-в  узнать, 

Какъ  тебя,  доля  лихая, 
Дымомъ    развеять,    проспать,    проиграть, 

]Шръ  и  людей  презирая. 

Глазъ  я  не  могъ  отвести  отъ  бродягъ. 

Долго  мн-в  будутъ  все  сниться 
Головы    въ    черныхъ,    косматыхъ    кудряхъ, 

Темныя,   смуглыя  лица. 


И. 
Сов-Ьтъ  и  желание. 

«Не  живи  такъ  быстро,  такъ  мятежно! 
Посмотри — еще  весна  кругомъ. 
Къ   сердцу   радость   ластится  такъ   нежно; 
Ты  жъ  блъднъешь,  вянешь  съ  каждымъ  днемъ. 

Не  яадолго  розы  увядаютъ: 
Лишь  пахнетъ  весной — цвътутъ  опять; 
Соловьи  въ  лъса  къ  намъ  прилетаютъ 
И  поютъ...  иль  ихъ  не  хочешь  ждать?» 

—  Не  хочу.  Пусть  жизнь  скоръй  промчится 
Вольно,  бурно,  страстью  п  сгнемъ! 
Пусть  угасну  я,  какъ  та  зарница, 
Что,   сверкнувъ,   исчезла   за   холмомъ! 


III. 
Тяжелый  вечеръ. 

Покрытъ  былъ  облаками  И  съ  нашею  любовью 

Сводъ  неба  голубой...  Была  она  сходна! 
Мы  по  саду  ходили 

Въ  тоскв,  мой  другъ,  съ  Прощался  я  съ  тобою... 

тобой.  Такъ   горько    было    мне, 
Что  смерти  намъ  обоимъ 

И  ночь  была  беззвездна,  Желалъ  я  въ  тишине. 
Безмолвна  и  темна... 
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МОРИЦЪ  ГАРТМАНЪ. 

I. 

БЪлое  покрывало. 

1. 

Позорной   казни   обреченный, 
Лежитъ  въ  ивпяхъ  венгерский  графъ. 
Своей  отчизне  угнетенной 
Хогвлъ  помочь  онъ:  гордый  нравъ 
Въ  немъ  возмущался;  межъ  рабами 
Себя  онъ  чувствовалъ  рабомъ — 
И  взятъ  въ  борьбе  съ  могучимъ  зломъ 
И  къ  петли  присужденъ  врагами. 

Едва   двадцатая   весна 
Настала  для  него — и  надо 
Покинуть  м1ръ!  Не  смерть  страшна : 
Больному  сердцу  въ  ней  отрада! 
Ужасно   въ   петлъ1    роковой 
Средь  людной  площади  качаться! 
Вороны    жадныя    слетятся 
И  надъ  опальной  головой 
Голодный  рой  ихъ   станетъ  драться. 
Но  графъ  въ  тюрьм-в,  въ  углу  сыромъ, 
Заснулъ   спокойнымъ,   двтскимъ   сиомъ. 

Поутру,  грустно  мать  лаская, 
Онъ  говорнлъ:   «Прощай,  родная! 
Я  у  тебя  дитя  одно, 
А  мпъ1  такъ  скоро  суждено 
Разстаться   съ   жизнью    молодою; 
Погибнетъ  безъ  слгЬда  со  мною 
И  имя  честное  мое. 
Ахъ,  пожалМ  дитя  свое! 
Я  въ  вихр-в  битвъ  не  зналъ  боязни, 
Я  не  дрожалъ  въ  дыму,  въ  огн-в; 
Но  завтра,  при  позорной  казни, 
Дрожать  какъ  листъ  придется  мне». 
Мать  говорила,  утешая: 
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«Не  бойся,  пе  дрожи,  родной! 
Я  во  дворецъ  пойду,  рыдая: 
Слезами,  воплемъ  и  мольбой 
Я  сердце  разбужу  на  троив — 
И  поутру,  какъ  поведутъ 
Тебя  на  площадь,  стану  тутъ, 
У  мъ-ста  казни,  на  балконе. 
Коль  въ  черномъ  платьв  буду  я, 
Знай — неизбежна  смерть  твоя. 

Не  правда- ль,  сынъ  мой,  шагомъ  см'Ьлымъ 

Пойдешь  навстречу  ты  судьбе? 

В-Ьдь  кровь  венгерская  въ  теб'Ь! 

Но  если  въ  покрывали  б'Ьломъ 

Меня  увидишь  надъ  толпой, 

Знай — вымолила  я  слезами 

Пощаду  жизни  молодой 

Пусть    будешь   схваченъ   палачами — 

Не  бойся,  не  дрожи,  родной!» 

И  графу  тихо,  мирно  спится, 

И  до  утра  онъ  будетъ  спать: 

Ему  все  па  балконв  мать 

Подъ  б'Ьлымъ  покрываломъ  снится. 


Гудитъ  набатъ;  бгЬжитъ  народъ — 
И  тихо  улиц  й  идетъ, 
Угрюмой  стражей  окруженный, 
На  площадь  графъ  приговоренный. 
Всв  окна  настежь.  Сколько  глазъ 
Его  слезами  провожаетъ, 
И  сколько  женскихъ  рукъ  бросаетъ 
Ему  цв-Ьты  въ  посл'Ьдшй  разъ! 
Графъ  ничего  не  зам'вчаетъ: 
Впередъ,  на  площадь,  онъ  глядитъ. 
Тамъ  на  балкон-в  мать  стоить — 
Спокойна,  въ  покрывали  бъ-ломъ. 
И  заиграло  сордце  въ  немъ — 
И  къ  м'всту  казни  шагомъ  см-влымъ 
Пошелъ  онъ;  съ  радостнымъ  лпцомъ 
Вступилъ  на  помостъ  съ  палач  мъ — 
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И  ясенъ  къ  петли  поднимался 
И    въ    самой    петли — улыбался! 

Зач^мъ  же  въ  б-вломъ  мать  была? 
О,  ложь  святая!  Такъ  могла 
Солгать  лишь  мать,  полна  боязнью, 
Чтобъ  сынъ  не  дрогнулъ  передъ  казнью. 

П. 

Два  корабля. 

Два  корабля,  какъ  два  гроба  глухихъ, 
Встретились  молча  во   мракЬ  ночномъ. 
Дал'Ье  каждый  плыветъ;  а  на  нихъ — 
Сынъ  на  одномъ,   мать  на  другомъ. 

Сынъ  после  долгпхъ  скитанш  и  б'Ьдъ 
Ъдетъ  на  родину,  где  его  мать. 
Мать  стосковалася;  в-Ьстп  все  ивть — 
И  поплыла  она  сына  искать. 

Что  съ  ней  такое,  не  знаетъ  она: 
Капаютъ  слезы,  одна  за  одной. 
Дума  у  сына  легка  и  ясна, 
Словно  онъ  слушаетъ  голосъ  родной. 

А  корабли,  какъ  два  гроба  глухпхъ, 
Дальше  несутся  во  мракв  ночномъ. 
Н'Ьтъ  челов-вка,  чтобъ  зналъ,  что  на  нихъ 
Сынъ  на  одномъ,  мать  на  другомъ. 

ЮСТИНЪ  КЕРНЕРЪ. 
I. 

Старая  родина. 

Въ  долине  мрачной  я  Какъ  родина  моя 

Лсжалъ,  тоской  томимый,         Была  светла,  богата!.. 
И  вновь  увидълъ  я  Но  пробудился  я... 

Лучъ  родины  любимой.  Въ  дупгБ  свъжа  утрата. 

Мой  отч1й  домъ  стоялъ  И  я  пошелъ  съ  тоской 

Въ  равнин-в  свътозарной...  Печальною   дорогой, 

Какъ  сводъ  небесъ  с1ялъ!  Ищу  страны  родной 

Какъ  лучъ  горълъ  янтарный!  Съ  слезами  и  тревогой. 
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П. 

Разставанье. 

Я  иду  по  улицамъ  уснувпшмъ... 
Словно  вымеръ  городъ — все  молчитъ, 
Лишь   вдали  рЕка  шумитъ  сонливо... 
Бледный  месяцъ  на  небЕ  горптъ. 

Вотъ  я  здесь,  у  маленькаго  дома, 
Где  дитя  любимое  живетъ... 
Спитъ  она, — не  знаетъ,  что  далеко 
Другъ  ея  пзъ  города  пдетъ. 

Грустно  я  протягиваю  руки 
Предъ    давно    погаснувшимъ    окномъ — 
И  твержу:  «Прости,  родимый  городъ! 
Ты  прости,  спокойный,  тпхш  домъ! 

Уголокъ,  прости  и  ты,  завътный, 
Куда   такъ   рвалась   душа   моя, — 
И  окно,  ГДЕ  милою  головкой 
Любовался  часто,  часто  я». 

Подошелъ  я  къ  городскпмъ  воротамъ, 
Вотъ    взглянулъ    назадъ    съ    немой    тоской. 
Часовой   за  мной  ворота  заперъ... 
Сердце   тамъ   осталось — за   стеной! 


ОСКАРЪ    РЕДВИЦЪ. 


Ясно  надъ  мною  Думаютъ-ли   розы, 

Голубое  небо;  Пышно  расцвЕтая, 

Стану-ли  я  думать  Что  онЬ  увянуть 

О  туманныхъ  тучахъ?  Завтра  отъ    мороза?, 

Весело  мне  юность  Думаютъ-ли  звезды 

Завиваетъ    кудри;  Загораясь    ночью, 

Стану-ль  я  клониться  Что    заря    поутру 

Головой  кудрявой?  Ихъ  погасить  въ  небЕ? 
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БОДЕНШТЕДТЪ. 
ГГЬсни  Мирзы -Шаффи. 


Мирза-Шаффп,   пчелой  прилежной 
Ты  долго  по  свъту  леталъ; 
Тебя  поили  влагой  нежной 
Ф1алъ   лилеи   белоснежной 
И  розы  пурпурный  ф]'алъ. 

Пора  пзъ  рощи  благосклонной, 
Мирза-Шаффп,    тебе    домой; 
Съ  своею  ношей  благовонной, 
На  крыльяхъ  песни  легкозвонной, 
Лети  къ  подругЬ  молодой! 


Распахни  покрывало:  не  прячь  ты  себя! 
Ведь  не  прячутся  розы  въ  саду  у  тебя. 
Красота  тебт*  Богомъ,  какъ  розе,  дана; 
Ты,  какъ  роза,  на  радость  очей  создана — 
Создана  ты  подъ  солнцемъ  цвести   и  с1ять, 
Перестань  же  чадрою  лицо   закрывать! 

Распахни   покрывало:   увиднтъ  весь   свить, 
Что   пышней   и   желанней   красавицы   И'втъ. 
Пусть  огнемъ  по  сердцамъ  пробт>гаетъ  твойвзглядъ, 
А  уста  многоцбннымъ  рубиномъ  горятъ, 
И   одна  только   ночь   самотканной    чадрой 
Облекаетъ  твой  ликъ  и  твой  стань  молодой! 

Покажись:  предъ  лицомъ  твопмъ  блЪденъ  и  н'вмъ 
У  султана  въ  Стамбуле   смутится  гаремъ. 
Да  и  где  же,  когда  же,  какой  падишахъ 
Передъ   взглядомъ   такпмъ   не   упалъ-бы   во  прахъ' 
Не  тумань  же  чадрой  лучезарныхъ  очей, 
Торжества  красоты  и  блаженства  людей. 


т 
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Г  Е  Р  В  Е  Г  Ъ . 

I. 
Старики  и  молодые. 

«Ты  молодъ,  и  твой  дол  гъ— молчанье. 
Ты  молодъ;  слушай  стариковъ. 
Горячей  крови  волнованье 
Пусть  поутпшптъ  рядъ  годовъ! 

Ты  молодъ,  пепыталъ  ты  мало, 
Ц'Ьль  жнзнп  для  тебя  темна. 
Ты  молодъ;  пусть  тебя  сначала 
Украсить  наша  евднна. 

Умтш  отказываться,  мплый; 
Дай  пылу  юности  простыть; 
Сковать  дай  молодыя  енлы: 
Тогда  и  годенъ  можешь  быть!» 

—  Вы  рады,  умники,  любого 
Съ  собою  на  ц-бнь  посадить. 
Скажите  жъ,  сторожа  былого, 
Кому  грядущее  творить? 

Где,  кромъ1  сплъ  могучпхъ  нашпхъ, 
Себ4  опору  вамъ  сыскать? 
Кто  дочерей  полюбить  вашпхъ? 
Кто  будетъ  домъ  вашъ  охранять? 

По  васъ  и  въ  р-вчи  нашей  страстной 
И  въ  русыхъ  кудряхъ  проку  нъ-гь? 
Но  серебро  сьдннъ  прекрасно, 
А  золоту  покоренъ  св'Ьтъ! 

Не  вамъ  хулить  насъ!  Юность  наша 
Шумна,  конечно,  и  громка; 
А  сколько  добродетель  ваша 
Творила  зла  исподтишка! 


252  


мосхъ, 


*        * 


Если  зефиры  легко  пробътаютъ  лазурное  море, 
Робки!  мой  духъ  увлекается  далью  безбрежной;  тогда  мн'Ь 
Грустною    кажется    суша, — спокойный    воды  мил'Ье. 
Если  жъ  пучина  свдая  завоетъ,  и  б'Ьлою  п'Ьной 
Берегъ  высокш  кропится,  и  злые  валы,  подымаясь, 
Ходятъ  шумливо — я  взоръ  обращаю  на  землю,  на  рощи 
Въ  пышной,  зеленой  одеждЬ,  и  дальше  отъ  моря  бъту  я... 
Бол'Ье  в'Ьрпымъ  прштомъ  земля  мн'Ь  кажется.  Чащи 
Злачныхъ  л'Ьсовъ  меня  манятъ  широкою  т-Ьныогтамъ  В'Ьтеръ 
Тихо  главами  сосенъ  высоковершинныхъ  качаетъ... 
Тяжкою  кажется  мн-Ь  тогда  жизнь  рыбака:  его  хата — 
Судно  ломкое,  трудъ  его — въ  мор"Б  сердитомъ,  а  рыба — 
Часто  добыча  неверная...  Лучше,  спокойней  живу  я: 
Сплю- ли — надъ  соннымъ  кудрявый  яворъ  махаетъ  ветвями; 
Сереброп-Бниый  ручей  мой  слухъ,  не  пугая,   лел'Ьетъ 
Неяснымъ    п   сладкимъ   журчаньемъ, — и   тюая   думы 

наводить... 
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ФРАНЦУЗСК1Е  ПОЭТЫ. 

ЛАМАРТИНЪ. 

Бабочки. 

Съ  весною  родиться  и  съ  розой  весны  умереть, 

Носиться   на   крыльяхъ    зефира, 

На  первенцахъ  поля,  качаясь  и  нежась,  сидеть 

И  пить  благовонье  эенра, 

Потомъ,  стряхнувъ  съ  своихъ  крыльевъ  лазуревыхъ  прахъ, 

Въ  далекихъ  тонуть  небесахъ... 

Вотъ  бабочки  доля!..  Какъ  бабочка  поля  живая, 

Желанье  въ  насъ  также  не  спптъ; 

Всемъ    здесь    недовольно    оно — и,    земное  бросая. 

За  радостью  въ  небо  летптъ. 


К АЗИМ1РЪ     ДЕЛАВ  ИНЬ. 

Наина. 

«Волны   плещутъ   и   воютъ — и   небо   черно... 
Ахъ,  зачЕмъ  въ  этотъ  вечеръ  ты  Едешь,  Пьетро?<> 

Такъ  ему  мать  говорила: 
«Въ  прошломъ  годе  потокъ  такъ  же  дурно  ревЕлъ 
И  твой  братъ  меня  слушать,  какъ  ты,  не  хотелъ, — 
И  его  я  въ  волнахъ  схоронила». 
Но    Пьетро    ужъ    въ    ладкв — 
'  И   ей   машетъ   платкомъ — 
И   средь   бури   во   мгл-в, 
Говорить   онъ  тайкомъ: 
«Нанна  любитъ  меня! 
Нанпа  клпчетъ  меня!.. 
Откажу- ли  я  ей, 
Милой   НаннЕ   моей?» 
И  надъ  парусомъ  бълая  чайка  летптъ, 
И  печально  пловцу  эта  чайка  кричитъ: 

«О,  рыбакъ!  не  плыви:  въ  бурю  страшно! 
На  скалЕ  я  гнездо  себъ  долго  вила, 
Но  его  эта  буря  съ  собой  унесла, 

Въ  волны  сдулъ  его  въ"геръ  ужасный». 
Но    Пьетро    не    дрожитъ, 
Онъ  весломъ  волны  бьетъ; 
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Вътеръ   въ   парусъ   свпстптъ, 

Путникъ  тихо  поетъ: 

«Нанна  любнтъ  меня! 

Наина  кличетъ   меня!.. 

Откажу- ли  я  ей, 

Милой  Нанн'Б  моей?» 
II  потокъ  свир-впБлъ,  и  потокъ  рокоталъ, 
II  нзъ  волнъ  тих1й  шопотъ  къ  пловцу  долеталъ: 
«О  Пьетро!  О  мой  братъ  незабвенный! 
Не  пробилъ  пока  часъ  твой  посл-бдшй,  скор-вй 
Помолись  о  дупгв  ты  погибшей  моей; 

Помолися,    Петро    мой    безнйнный!..» 

Но  Пьетро  не  слыхалъ; 

Онъ  все  такъ  же  гребетъ; 

Шопотъ  волнъ  замолчалъ. 

Путникъ   тихо   поетъ: 

«Наина    любитъ    меня! 

Нанна   кличетъ   меня!.. 

Откажу-ли  я  ей, 

Милой  Нанн^  моей?» 
Вотъ  Пьетро  ужъ  и  къ  берегу  тихо  присталъ, — 
А  на  башни  прибрежной  печально  звучалъ 
Погребальный  звонъ,  въ  храмъ  созывая. 
«О  комъ  молитесь  вы?» — такъ  Пьетро  вопросилъ. 
«Ахъ,  объ  ней!» — ему  тихо  рыбакъ  говорилъ, 
Горьшя    слезы    глотая... 

И  Пьетро  поблъдн'Блъ, 

И  безъ  чувствъ  онъ  упалъ, 

И   безумно   глядЬлъ, 

И  до  смерти  шепталъ: 

«Нанна  любитъ  меня! 

Нанна  кличетъ  меня!.. 

Откажу-ли  я  ей 

Милой    Нанн'Б    моей?» 


МИЛЬВУА. 

Возвращеше. 

На  кровляхъ  сельскихъ  лучъ  дневной  давно  погасъ, 
Давно  лелъетъ  насъ  вечершй  сладшй  часъ!.. 
Пойдемъ  изъ  тайнаго  жилища  наслаждешй, 
Гдт>  намъ  часы  любви  текли  быстрей  мгновен1й!. 
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Изъ   грота  темнаго  ты  унесешь   въ   мечтахъ 
Воспоминате  о  сладостныхъ  часахъ, 
Въ    очахъ    шгвнительныхъ    огонь    прелестнотомпый, 
И   въ   русыхъ   волосахъ   одпнъ   листокъ   нескромный! 


АНДРЕ  ШЕНЬЕ. 

I. 

Блпзъ  Верекпнфа  разъ  Сатиръ  нашелъ,  гуляя, 
Разную  флейту:  къ  ней,  Пагнисъ,  прилагая 
Свои  уста,  шгбнялъ,  воспламенялъ  порой 
Великой   матери    боговъ   по-бздъ   живой... 
Сатиръ  созвалъ  тотчасъ  изъ  водъ  Меандра  топкихъ, 
Чтобы  внимать   его   игр'Ь,   стыдливо-робкихъ 
Аз]'йскихъ  нимфъ, — и  имъ  надменно  говорилъ, 
Что  свой  Пагнисъ  даръ  въ  той  флейте  заключилъ, 
И  что  Сатиръ  на  ней  сыграетъ  имъ  не  хуже, 
Что  пальцы  у  него  претоншс  къ  тому  же... 
Всв   сблп.    Вотъ   Сатиръ   трудится,   градомъ  потъ... 
Онъ  дуетъ,  пальцами  перебнраетъ,  ротъ 
Кривить    уродливо;    вотъ    губы    надуваетъ 
И  щеки  жирныя...  Вдругъ  флейта  пспускаетъ 
Ужасный,  дик1й  звукъ...  Л/всъ  огласился  имъ, — 
И  всв  кругомъ  встаютъ — и  съ  хохотомъ  жнвымъ, 
Съ  насмешкой  явною  Сатира  выхсаляютъ... 
И  слезы  на  глазахъ  у  бъднаго  сверкаютъ, — 
И  онъ  б'Бжитъ  скорей  подъ  сень  своихъ  дубовъ, 
При  лай  бъшеномъ  пастушьнхъ  умныхъ  псовъ. 

И. 

Мой  стихъ  умнеть  все  такъ  живо  рисовать... 

Приди,  мой  другъ!  Приди  скорМ  ему  внимать... 

Мой   голосъ   нравится;   звучитъ   онъ   нъжно,  стройно 

Все  отраясается  въ  элегш  спокойной... 

Л^са    зеленые,   ручьи   и   соловей, 

И  музы  и  весна  живутъ  согласно  съ  ней. 

(б 
Въ  моихъ  стнхахъ  и  вздохъ  и  поцелуй  палящш; 
Ручей  серебряный,  такъ  сладостно  журчапцй, 
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Въ  нихъ  катитъ  легшя  и  чнстыя  струи, — 

И  часто  синевой  небесъ  полны  они. 

Дыханье  сладкое,   живящее  дубровы, 

Въ  строфахъ  моихъ  жпветъ  и  дышитъ  нътой  новой; 

Благоухаютъ    въ   иихъ   роскошные   цвъты: 

II  тЬ,  которыми  весна  дарить  кусты, — 

И  тЬ,  что  у  тебя  надъ  щечкой  молодою 

Такъ  пышно  расцвели  съ  шестнадцатой  весною. . 


БЕР  АНЖЕ. 

I. 

Б'Ьдняки. 

Весело  живется 
Нищимъ   голякамъ: 
Любится, — поется. 
Слава    бъ-днякамъ! 

Где  мы  столькпхъ  добрыхъ  сыщемъ, 
Сколько    пхъ    межъ    б'Ьдныхъ    есть? 
Воздадпмъ  же  честнымъ  нищимъ 
Подобающую  честь! 

Весело   живется 
Нищимъ  голякамъ: 
Любится, — поется. 
Слава  бъ-днякамъ! 

Счастью  легче  уяшваться 
Съ  нищетой.  Могу,  что  правъ, 
На  Евангелье  сослаться 
И  на  свой  веселый  нравъ. 

Весело   живется 
Б'Ьдиымъ   голякамъ: 
Любится, — поется. 
Слава    бъ-днякамъ! 

На  Парнасв  долго  жило 
Все  въ  союзъ1  съ  нищетой. 
Что  и  у  Гомера  было, 
Кром'Ь  посоха  съ  сумой? 
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Весело  живется 
Нпщпмъ  голякамъ: 
Любится, — поется. 
Слава  б-вднякамъ! 

Вы,  кого  нужда  тревожить, 
Верьте  мн-в:  иной  герой, 
Коль  сапогъ  не  впору,  можетъ 
О  лаптяхъ  вздыхать  порой. 

Весело  жпвется 
Нпщпмъ   голякамъ: 
Любится , — поется . 
Слава    бъ-днякамъ! 

Какъ   солома  превратилась 
Въ  ложе  пышное  цвътовъ? 
Это  къ  бедности  явилась 
Гостья  смелая  Любовь. 

Весело  жпвется 
Нпщимъ  голякамъ: 
Любится, — поется. 
Слава  б'Ьднякамъ! 

Дружба,  всюду  холодъ  чуя- 
УлегЬла,  говорятъ. 
Нвтъ,  она  сиднть,  пируя, 
Въ  кабачк-в  межъ  двухъ  солдатъ. 

Весело   жпвется 
Нпщпмъ  голякамъ: 
Любится, — поется. 
Слава    б'Ьднякамъ! 


II. 
Можетъ  быть  последняя  моя  п-Ьсня, 

Я  не  могу  быть  равнодушенъ 
Ко  слав-в  родины  моей. 
Теперь  покой  ея  нарушенъ, 
Враги  хозяйничаютъ  въ  ней. 
III    т. 
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Я  пхъ  кляну;  но  предаваться 
Унынью — не  поможетъ  намъ. 
Еще  мы  можемъ  пъть,  см-Ьяться... 
Хоть  этпмъ  взять  на  зло  врагамъ! 

Пускай   иной   храбрецъ   трепещетъ,— 
Я  не  дрожу,  хотя  и  трусъ. 
Вино  предъ  нами  въ  чашахъ  блещетъ; 
Я  богу  гроздш  отдаюсь. 
Друзья!  нашъ  пиръ  одушевляя, 
Онъ  силу  робкпмъ  дастъ  сердцамъ. 
Давай  же  пить,  не  унывая! 
Хоть  этпмъ  взять  на  зло  врагамъ! 

Заимодавцы!   Безпокопть 
Меня  старались  вы  всегда; 
Ужъ  я  хот-блъ  дъ-ла  устроить, — 
Случилась   новая   б'вда. 
Вы  за  казну  свою  дрожите; 
Вполне  сочувствую  я  вамъ. 
Скорей  мн'Ь  въ  долгъ  еще  ссудите! 
Хоть  этпмъ  взять  на  зло  врагамъ! 

Не  безопасна  п  Лпзета; 
Б'Ьды-бы  не  случилось  съ  ней. 
Но  чуть-лн  в'Ьтренница  эта 
Не  встретить  съ  радостью  гостей. 
Въ  ней  вт>рно  страха  не  найдется, 
Хоть  грубость  пхъ  известна  намъ. 
Но  эта  ночь  мнъ-  остается... 
Хоть  этпмъ  взять  на  зло  врагамъ! 

Коль  неизбежна  гибель  злая, 
Друзья!   сомкнёмтесь — клятву  дать, 
Что  для  враговъ  родного  края 
Не  будетъ  наша  песнь  звучать. 
Последней   пт>сныо   лебединой 
Пусть  будетъ  эта  п'Ьсня  намъ. 
Друзья,  составпмъ  хоръ  единой! 
Хоть  этпмъ  взять  на  зло  врагамъ. 
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III. 

День  поминокъ. 

Звонъ    церковный — грустный,    томной- 
Укоряетъ  громко  насъ, 
Что  за  трапезой  нескромной 
Застаетъ  насъ  въ  этотъ  часъ. 
«Души  многпхъ  въ  тьм'Ь  блуждаютъ», 
Скажетъ  намъ  монахъ  любой. 
Нынче  мертвыхъ  поминаютъ; 
В-вчный  имъ  покой! 

Пусть  поэз1Я  цв-втамп 
Въ  этотъ  день  гроба  дарптъ, 
Пусть  слезами  передъ  нами 
Лицемъ'рье   ихъ   кропитъ. 
Вспять   судьбы   пасъ   увтекаютъ; 
Но  поетъ  пмъ  голосъ  мой: 
«Нынче  мертвыхъ  поминаютъ; 
Вечный   пмъ   покой!» 

Злымъ — огонь  пучпнъ  бездонныхъ; 
Обнь   невянущихъ  садовъ 
Прнметъ  женщпнъ  благосклонныхъ 
И   простыхъ   друзей   пировъ. 
Въ  рай  ключи  Петра  впускаютъ 
ВсЬхъ  незло бпвыхъ   душой. 
Нынче   мертвыхъ   помпнаютъ; 
Вечный   пмъ    покой! 

Ч-вмъ  въ  уньиие  вдаваться 
У  могплъ  отцовъ  свонхъ, 
Поучпться-бъ  намъ  см-Ьяться 
Надъ  судьбой  своей  у  ннхъ. 
Вина   искрами    сверкаютъ; 
Лица  дышать  добротой. 
Нынче   мертвыхъ   помпнаютъ; 
Вечный    пмъ    покой! 

Смерть  отъ  слезъ  чужихъ  не  краше; 
Но  хотъ-лъ-бы  въ  смертный  часъ 
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Видеть  я,  что  дети  наши 
Веселей,  живЕе  насъ. 
Пусть   безпечно  распЕвають 
Возле    ямы    роковой: 
«Нынче  мертвыхъ  поминаютъ; 
Вечный  имъ  покой!» 


IV. 
Школьный  учитель. 

Ахъ,  повеса,  озорникъ! 

Ну,  на  что  это  похоже? 

Я  заснулъ  всего  на  мпгъ, 

А  ужъ  онъ  п  прочь  отъ  книгъ... 

АХЪ,    СОВСВМЪ   МНЕ   съ   нимъ   бБда. 

А  катя  строить  рожи! 

Ахъ,  совсвмъ  мне  съ  нимъ  б^да! 

Поскорее  хлыстъ  сюда! 

Мало- ль  онъ  меня  6еспль! 

Я   вина   принесъ   недавно, 

Да  поставить  въ  шкапъ  забылъ, — 

Онъ   бутылку   утащплъ . . . 

Ахъ,  совсвмъ  мне  съ  нимъ  б^да... 

Да  и  выпилъ  всю  исправно. 

Ахъ,  совсвмъ  мне  съ  нимъ  б'вда! 

Поскорее    хлыстъ    сюда! 

Поутру  жена  начнетъ 

Въ  спальнЕ  мыться,  одвваться; 

Онъ  пзъ  класса  ускользнетъ, 

Къ   щелкЕ   двери   прппадетъ... 

Ахъ,  совсвмъ  мне  съ  нпмъ  б'вда.. 

И   пзволитъ   любоваться. 

Ахъ,  совсвмъ  мне  съ  нпмъ  бъда! 

Поскоръе  хлыстъ  сюда! 

Разъ  и  съ  дочерью  засталъ: 
Вижу,    съ   нею    онъ   щнятель. 
Знать,  уроки  ей,  пахалъ, 
Онъ  п  прежде  ужъ  давалъ... 
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Ахъ,  совевмъ  мнъ  съ  нимъ  б^да.. 
Вотъ   хорошъ   преподаватель! 
Ахъ,  совевмъ  мне  съ  нимъ  б-вда! 
Поскорее  хлыстъ  сюда! 

Яе  уйдешь  теперь  ты  такъ: 
Вспомнишь    ты   расправу    эту. 
Что  ворчишь  ты?..  Я...  колпакъ?. 
Что?.,   жена...   намедни...   Какъ!.. 
Ахъ,  совсбмъ  мн'Ь  съ  нимъ  бъ"да! 
И  двтей  ужъ  въ  мхр'Ь  иь-ту! 
Ахъ,  совевмъ  мн'Ь  съ  нимъ  б-вда! 
Поскор-ве  хлыстъ  сюда! 


V. 

Конецъ    политик*. 

Не  брани  меня  ты  строго, 

Ненаглядная  моя, 

Что  любви  своей  такъ  много 

Отдаю  отчизн-Ь  я. 

Ты   всегда   скучать   готова 

Отъ  политики  моей. 

Успокойся:    ни    полслова 

Не  скажу  теперь  о  ней. 

Близъ  тебя  еще  недавно 

Объ  искусствахъ  р-вчь  я  велъ, 

Д'Ьтямъ    вольности    державной. 

Но  погасъ  нашъ  ореолъ, — 

И,  чтобъ  здесь  расддвсть  пмъ  снова, 

Надо  ждать  временъ  другихъ. 

Успокойся:    ни   полслова 

Не  скажу  теперь  о  нихъ. 

Несмотря  на  робость  нрава, 
ПоетЬ  битвъ  любви  я  СПБЛЪ 
В'вдь  тебъ"  о  битвахъ  славы: 
Нашихъ  воиновъ  я  п-вль. 
Какъ  ихъ  доблести  суровой 
Трусилъ  сонмъ  владыкъ  земныхъ! 
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Успокойся:  ни  полслова 
Не   скажу   теперь    о   нихъ. 

Цт>пь  твою  нося  охотно, 
Я    свободу    призывалъ, 
И  въ  твой  лепетъ  беззаботный 
Римъ   и   Грещю   вплеталъ. 
Хоть  мн-Ь  Тпта^ъ  нашимъ  новымъ 
Что-то    верится    съ   трудомъ, — 
Успокойся:   ни   полсловомъ 
Не  промолвлюсь  я  о  томъ. 

Кто  могъ  съ  Франщей  сравниться: 
Всв    завидовали    ей! 
Ты  могла  ее  страшиться, 
Какъ   соперницы  своей. 
Но — увы! — судьба  сурова: 
Гасить  св-втъ  надеждъ  мапхъ. 
Успокойся:    ни   полслова 
Не  скажу  теперь  о  нихъ. 

Да,  мой  другъ,  ты  судишь  здраво: 
Вь    мракъ    безвестности    уйдемъ, 
Нозабудемъ  голосъ  славы, 
И  на  ложи  нътъ  уснемъ: 
Для  французовъ  цепь  готова 
Оть   своихъ   II   ОТЪ   чуЖИХЪ. 
Успокойся:  ни  полслова 
Не  скажу  теперь  о  нихъ. 


VI. 

Мое  призваше. 

Хилой   и   некрасивой 
Я  въ  этотъ  м1ръ  попалъ. 
Затертъ  въ  то  лив  шумливой, 
Загвмъ,  что  ростомъ  малъ. 
Я    полонъ    былъ    тревогой 
И  плакалъ  надъ  собой, 
Вдругъ   слышу   голосъ   Бога: 
«Пой,    бедный,    пой!» 

Грязь  въ  пъчпаго  кпдаютъ 
Кареты,  мчася  вскачь; 
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Путь  нагло   заступаютъ 
Мнъ-   сильный  и  богачъ. 
Намъ   заперта  дорога 
Всздв  пхъ  спесью  злой. 
Я    слышу    голосъ    Бога: 
«Пой,  бедный,  пой!» 

Вверять   судьбе   заботу 
О  каждомъ  дн'Ь  страшась, 
Не  по  душ'Ь  работу 
Несу,  какъ  цепь,  смирясь. 
Стремленья  къ  вол'Ь  много; 
Но — аппетнтъ    большой: 
Я  слышу  голосъ  Бога: 

«Пой,    бъдный,   пой!» 

Въ    любвп    была    отрада 
Больной   дупгБ    моей; 
Но  мнъ1  проститься  надо, 
Какъ  съ  молодостью,  съ  ней. 
Все   чаще   смотрятъ   строго 
На    страстный   трепетъ    мой. 
Я  слышу  голосъ  Бога: 

«Пой,    бедный,    пой!» 

Да,  нить,— теперь  я  знаю,— 

Вотъ    доля    здесь    моя! 

Кого   я   утъчпаю, 

Не  всв-ли  мн-Ь  друзья? 

Когда  пргязни   много 

За  чашей  круговой, 

Я  слышу  голосъ  Бога: 

«Пой,    бъ-дный,   пой!» 


VII. 
Простолюдинъ. 

Въ  моей  частички  йе  знакъ  чванства, 
Я  слышу,  видятъ;  вотъ  б-вда! 
«Такъ   вы   изъ   древняго    дворянства?» 
Я?   н-бтъ;   куда   мне,   господа! 
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Я  старыхъ  грамотъ  не  имъчо, 
Какъ    каждый    истый    дворянинъ; 
Лишь    родину    любить    ум-Ью. 
Простолюдинъ    я;    да,    простолюдинъ, 
СовсЬмъ   простолюдинъ. 

Мн-Ь  надо- бы  безъ  д,е  родиться; 
Въ    крови    я    чувствую    своей, 
Что  противъ  власти  возмутиться 
Не  разъ  пришлось  родни  моей. 
Та  власть,  какъ  жерновъ,  все  дробила, 
И  палъ,  навтфно,  не  одинъ 
Мой    предо къ    передъ    буйной    силой. 
Простолюдинъ   я;   да,   простолюдинъ, 
СовсЬмъ  простолюдинъ. 

Они    усобицы   гражданской 
Не  разжигали  никогда; 
Не  ими  леопардъ   брнтанскш 
Вводимъ   былъ  въ  наши   города. 
Въ  крамолы  церкви  не  вдавался 
Изъ  нихъ  никто,  и  ни  одинъ 
Подъ   лигою   не   подписался. 
Простолюдинъ  я;   да,   простолюдинъ, 
СовсЬмъ   простолюдинъ. 

Оставьте  жъ  мнЬ  мое  прозванье, 
Герои   ленточки   цвЬтной, 
Готовые  на  пресмыканье 
Предъ  каждой  новою  звездой. 
Кадите,    льстите    передъ    властью! 
ВсЬмъ    общей    расы    скромный    сынъ, 
Я    льстплъ    лишь    одному    несчастью. 
Простолюдинъ    я;    да,    простолюдинъ, 
СовсЬмъ  простолюдинъ. 


VIII. 
Старый  скрипачъ. 

Мудрецомъ  слыву  въ  селенъЬ, 
Я   старикъ,   скрипачъ   простой, 
Потому    что    отъ    рожденья 
Не   пивалъ  вина  съ  водой. 


—  205  — 

Любо  скрипкой  на  полян-Ь 
Молодежь   мн-Ь   созывать. 
Собирайтесь,    поселяне, 
Зд'Ьсь  подъ   дубомъ  поплясать! 

Встарь  подъ  этотъ  дубъ  сходились 
За  советомъ,   за  судомъ. 
Сколько  разъ  враги  мирились 
Подъ  густымъ  его  шатромъ! 
Не  слыхалъ  онъ  слова  бранп, 
Вид-ель  только  тишь  да  гладь. 
Собирайтесь,  поселяне, 
Зд'Ьсь  подъ  дубомъ  поплясать! 

О    владЬльцЕ    знатномъ    вашемъ 
ПожалЕйте:   въ   замкЕ   тамъ, 
Какъ  завпдуетъ  онъ  нашпмъ 
Незат'Ьйливымъ   пирамъ. 
Дружный  смъхъ  тутъ  на  поляне; 
Онъ  одпнъ  изволь  скучать 
Собирайтесь,  поселяне, 
Зд'Ьсь   подъ  дубомъ  поплясать! 

Не  хулите  тъхъ,  что  съ  вами 
Чтить  священства  не  хотятъ, 
А  желайте,  чтобъ  плодами 
Былъ  б  ^гатъ  нхъ  лугъ  и  садъ. 
Вм'Ьст'Ь  надо,  хршгпане, 
Не  молиться,  такъ  гулять! 
Собирайтесь,  поселяне, 
Зд'Ьсь  подъ  дубомъ  поплясать! 

Если    ниву    родовую 
Ты  обнесъ  вокругъ   плетиемъ, 
Не    топчи    же    и    чужую 
И  не  тронь  своимъ  еерпомь. 
Будешь   знать   тогда   заране, 
Что   въ  насл-Ьдье  дътямъ  дать. 
Собирайтесь,    поселяне, 
Зд'Ьсь  подъ  дубомъ  поплясать! 

ПослчЬ    горя    прожитого 

Ынръ  опять   нашъ  край   живить: 
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Не  гоните  жъ  прочь  слъчюго, 
Что  съ  дороги  бурей  сбить. 
Сколькимъ  въ  этомъ  урагане 
Домъ  и  кровь  пришлось  терять! 
Собирайтесь,    поселяне, 
Здесь  подъ  дубомъ  поплясать! 

Вотъ   мое   вамъ   наставленье: 
Здесь,   въ  тени   густыхъ  ветвей, 
Дети,  всбмъ  привътъ,  прощенье! 
Обнимитеся  дружн-Ьй! 
На  моей  родной  поляне 

ДоЛЖеНЪ     В"БЧНО     МИрЪ     С1ЯТЬ. 

Собирайтесь,  поселяне, 
Зд'Ьсь  подъ  дубомъ  поплясать! 


IX. 

Птицы. 

Зима  несетъ   опустошенье 

Подъ  наши  кровли  и  поля: 

Знакомыхъ  птицъ  не  слышно  пънья: 

Умчались  въ  чуждые  края. 

Но  пусть  тамъ  ярче  свить  денницы- 

Он'Ь   на   родине   душой. 

Зимою  изгнанный  птицы 

Опять  воротятся  съ  весной. 

Судьба  въ  изгнанье  ихъ  послала. 
Печально   имъ, — печальн-Ьй  намъ: 
Ихъ    пъсни    эхо    повторяло 
По  б"вднымъ  избамъ  и  дворцамъ. 
Пусть   ихъ   пъ,вуч1я   станицы 
Собой   счастливятъ   край   иной, — 
Зимою   изгнанный   птицы 
Опять  воротятся  съ  весной.         ) 

А  насъ  застигли  здесь  морозы, — 
И  намъ  завидна  доля  ихъ: 
Холодный  В'Ьтеръ  шлетъ  угрозы, 
Идетъ  все  больше  тучъ  сбдыхъ. 
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Счастливь,   кто    могъ,   какъ   изъ   темницы, 
Отсюда  упорхнуть  живой! 
Зимою    изгнанный    птицы 
Опять  воротятся  съ  весной. 

Какъ  тучъ  не  будетъ  на  лазури, 
Любовь   ихъ   снова   прпманитъ, — 
И  дубъ,  не  разъ  вндавшш  бури, 
Опять  ихъ  дружно  прштитъ. 
Чтобъ  возвестить  восходъ  денницы 
И  новый  день  стране  родной, 
Зимою    изгнанный   птицы 
Опять  воротятся  съ  весной. 


X. 

Добрая  старушка. 

Увянешь  ты,  подруга  дорогая, — 
Состаришься;  въ  могил-Ь  буду  я: 
Вдвойне  мнй  дни  погпбппе  считая, 
Уходить  жизнь.   Переживи  меня; 
Не  въ-дая  ни  скорби  ни  недуга, 
Останься  в-Брнымь  сердцемъ  мнъ  близка, 
И  доброю  старушкой  песни  друга, 
Какъ  прежде,   напьвай  у  камелька. 

Когда,   найдя  подъ  старыми   чертами 
Сл-бды   восп-втой    мною    красоты, 
Тебя   обступятъ   юноши   съ   словами: 
«Кто  этотъ  другъ,  по  комъ  горюешь  ты?» 
Разсказывай  имъ  въ  тихш  часъ  досуга, 
Какъ  я  любплъ,  какъ  жизнь  была  ярка, 
И   доброю    старушкой   пъсни   друга, 
Какъ  прежде,  напъвай  у  камелька. 

Коль  спросятъ:  «Что  теб"В  въ  немъ  было  мило?» 
«Его  любила  я»,  ты  дашь  отв-бтъ. 
«И  никогда  въ  немъ   зла  не  находила?» 
Ты  съ  гордостью  на  это   скажешь:   «Н^тъ!» 
Прппомнп  часъ  среди  родного  круга: 
Касалась  н^жно  струнъ  моя  рука, 
И   доброю   старушкой   пъсни   друга, 
Какъ  прежде,  напевай  у  камелька. 
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Надъ   Франщей   со   мной   лила   ты  слезы, — 

И    новымъ    покол'Ьньямъ    передай, 

Что  славы  и  надеждъ  святыя  грезы 

Я  пелъ,  чтобъ  угвшать  родной  нашъ  край. 

Напоминай  имъ,  какъ  жестоко  вьюга 

Губила   лавры    нашего    вЕнка, 

И  доброю  старушкой  пъснп  друга, 

Какъ   прежде,   напевай  у  камелька. 

Когда    тебя    обрадуетъ    порою 

Молва  о  слав-в  друга  давнихъ  лъ"гь,— < 

Когда  весной  ты  слабою  рукою 

Сорвешь   пвбтокъ,   украсишь   мой   портретъ, 

Взоръ  обращай  въ  тотъ   м1ръ,   моя  подруга, 

Где  насъ  съ  тобой  соединять  ВЕка, 

И  доброю  старушкой  песни  друга, 

Какъ  прежде,  напивай  у  камелька. 


XI. 
Изгнанникъ. 

Въ   кругу  подругъ   веселыхъ 
Изъ    дввушекъ    одна 
Сказала:   «Въ  нашпхъ   селахъ 
Всвмъ   радостна   весна. 
Но   между  нами   бродить 
Пришелецъ,   намъ   чужой, 
И   грустно   песнь   заводить 
О   сторонв  родной. 
Какъ  брата,  примемъ  странника, 
Съ   любовью   прпотимъ, 
Пусть  будетъ  для  изгнанника 
Нашъ  край  роднымъ. 

Надъ    быстрою    р^кою, 
Что  къ  Франщи  бъжитъ, — 
Поникнувъ   головою, 
Сидитъ    онъ   и   грустить. 
Онъ  знаетъ,  эти  воды 
Туда   спЕшатъ   скорей, 
Где   зеленЕютъ   всходы 
Его   родныхъ   полей. 
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Какъ   брата,   примемъ   странника, 
Съ  любовью   приотимъ, 
Пусть  будетъ  для  изгнанника 
Нашъ  край  роднымъ. 

Оплакивая  сына, 
Быть-можетъ,  мать  его 
Въ   ногахъ   у   властелина 
Тамъ  молптъ  за  него; 
А  онъ,   судьбой  неправой 
Покинуть  въ  грозный  мигъ, 
Бтшитъ    съ    своею    славой 
Отъ  зла  земныхъ  владыкъ. 
Какъ  брата,  примемъ  странника, 
Съ    любовью    приотимъ, 
Пусть  будетъ  для  изгнанника 
Нашъ    край    роднымъ 

Онъ  безъ  прпота  бродить 
Среди  чужихъ  полней; 
Но  не  везд'Ь-ль  находптъ 
'Сл'Ьдъ   доблести   своей? 
Какъ   вся  страна  объята 
Была   у   насъ   еойной, 
Здесь   кровь    его    когда-то 
Лилась  за  край  родной. 
Какъ  брата,  приметь  странника, 
Съ   любовью   приотимъ, 
Пусть  будетъ  для  изгнанника 
Нашъ  край  роднымъ. 

Когда   отъ    бурь   военныхъ 
Нашъ  бедный  край  страдать, 
Онъ,  слышно,  нашихъ  пл'Ьнныхъ, 
Какъ   братьевъ,   прпнпмалъ. 
Напомнимъ   время   славы 
Ему  въ  печальный  часъ; 
Пусть  онъ  найдетъ  забавы, 
Найдетъ  любовь  у  насъ. 
Какъ  брата,  примемъ  странника, 
Съ  любовью   приотимъ, 
Пусть  будетъ  для  изгнанника 
Нашъ  край  роднымъ. 
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Когда   приветь   нашъ   прпметъ 
II  къ  намъ  онъ  въ  домъ  войдетъ, 
Свою   котомку  сниметъ, 
Прнляжетъ    и    заснетъ, — 
Пусть  свой  нап-ввъ  любимый 
Услыпштъ    онъ    сквозь    сонъ: 
Наверно,    край   родимый 
Во   сн-в  увндитъ  опъ. 
Какъ  брата,  примемъ  странника, 
Съ   любовью   прштпмъ, 
Пусть  будетъ  для  изгнанника 
Нашъ  край  роднымъ». 


XII. 
Природа. 

Богата  нътой  жизнь  природы, 
Но  съ  нътой  скорби  въ  ней  живутъ, 
На   землю   черныя   невзгоды, 
Потоки  слезъ  и  крови  льютъ. 

Но  разв-в  все  погибло,  что  прекрасно? 

Шлютъ  впноградъ  намъ  горы  и  поля. 

Течетъ  вино,  улыбки  женщинъ  ясны, 
II  вновь  утвшена  земля. 

ВездЬ   потопы   бушевали, 
Есть  страны,  где  и  въ  наши  дни 
Людей  свир-Ьпо  волны  гнали... 
Въ  ковчегЬ  лишь  спаслись  они. 
Но  радуга  смънита    день  ненастный, 
И  голубь  съ  въткой  ищетъ  корабля. 
Течетъ  вино,  улыбки  женщинъ  ясны, 
II  вновь  утвшена  земля. 

Готовя    смерти    пиръ    кровавый, 
Раскрыла   Этна   жадный   З'Ьвъ. 
Все   зашаталось;   р"вки   лавы 
Несутъ  кругомъ  палящш  гн'Ьвъ. 

Но,   утомясь,   сомкнулся   з"бвъ   ужасный; 

Вулканъ  притихъ,  и  не  дрожать  поля. 

Течетъ  вино,  улыбки  женщинъ  ясны, 
И   вновь   утвшена    земля. 
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Иль  мало   б'Ьдстьчй  пасъ  давпло? 

Чума    несется    изъ    степей; 

Какъ    коршупъ,    крылья    распустила, 

II  дышптъ  смертью  на  людей. 
Но  меньше  жертвъ,  вольн-вй  вздохнулъ  несчастный 
Пдетъ  любовь  къ  сгвнамъ  госпиталя. 
Течетъ   впно,    улыбки   женщпнъ    ясны, 

II  вновь  угвшена  земля. 

Война!  Загвянъ  споръ  ревнпвый 

Межъ  королей,— и  бой  готовь. 

Кровь    сыновей   поптъ   т-в    нивы, 

Гдъ-    не   застыла   кровь   отцовъ. 
Но    пусть    мы    къ   разрушешю  пристрастны, 
Мечъ  устаетъ;  миръ  сходить  на  поля. 
Течетъ    впно,    улыбки    женщпнъ    ясны, 

II    вновь    утешена    земля. 

Прпроду-лп   винить   за   грозы! 

Идетъ    весна,    ее    поемъ. 

Благоухаюиця  розы 

Въ    любовь    и    радость    мы    вплетем  ь. 
Какъ  рабство   посл-в  волп  ни   ужасно, 
Но  будемъ  ждать,  надежды  всвхъ  д-вля. 
Течетъ  впно,  улыбки  женщпнъ  ясны, 

И  вновь  тгвшена  земля. 


XIII. 
Гроза. 


Резвитесь,  дт>ти,  и  играйте! 
Вашъ   возрастъ — светлая   весна; 

Гроза  вамъ  не  страшна. 
Играйте,   д-бтп, — слезъ   не  знайте! 

Надеждой    даль    ясна. 

Вамъ  любо  отдыхать,   малютки, 

Отъ  скучной  школы  средь  полей. 

Какъ   беззаботны   ваши   шутки! 

Какъ  рады  вол-в   вы   своей! 

Пусть  бедный  м1ръ  нашъ  снова 
Ждетъ   б'вдствтй   и  тревогъ, 
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Пусть    громъ    ворчитъ    сурово, 
Плетите   вашъ   вънокъ. 

Р-взвитесь,  дети,  и  играйте! 
Вашъ   возрастъ — светлая   весна; 

Гроза  вамъ  не  страшна. 
Играйте,   дети, — слезъ  не  знайте! 

Надеждой  даль  ясна. 

По  тучи  молшя  змеится; 
Она  вашъ  взглядъ  не  привлекла, 
Таясь  въ  кустахъ,  примолкла  птица 
А  ваша  песня  весела. 

Что  дню  недолго  тмиться, 

Я  в-врю,  видя  васъ; 

Свить  скоро  отразится 

Въ  лазури  вашихъ  глазъ. 

Резвитссь,  дети,   и  играйте! 
Вашъ  возрастъ — свътлая  весна; 

Гроза  вамъ  не   страшна. 
Играйте,  дътп, — слезъ  не  знайте! 

Надеждой  даль  ясна. 

Отцы- ли  ваши  не  страдали! 
Они,  въ  виду  измены  злой, 
Одной  рукой  оковы  рвали, 
Другой  дрались  за  край  родной. 

Ихъ   честь   не   запятналась 

Паденьемъ  роковымъ. 

Вамъ  слава  ихъ  осталась; 

Въ  ней  было  счастье  имъ. 

Ръзвитесь,  дети,  и  играйте! 
Вашъ  возрастъ — светлая  весна;  - 

Гроза  вамъ  не  страшна. 
Играйте,  дети, — слезъ  не  знайте! 

Надеждой  даль  ясна. 

При  трубныхъ  похоронныхъ  звукахъ 
Родиться  присудплъ  вамъ  рокъ; 
Вамъ  возв'встилъ  о  нашихъ  мукахъ 
Самъ  врагъ,  трубя  въ  свой  медный  рогъ. 
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Еще  гремели  сшибкп 

Съ  врагомъ.  Онъ  плйнъ  къ  намъ  несъ,- 

И  вашпхъ  устъ  улыбки 

Мы  видели  сквозь  слезъ. 

Резвитесь,  дети,  и  играйте!    . 
Вашъ   возрастъ — светлая  весна; 

Гроза  вамъ  не  страшна. 
Играйте,  дети, — слезъ  не  знайте! 

Надеждой  даль  ясна. 

Вы  совладаете  съ  грозами, 
Въ  которыхъ  истощились  мы: 
Блескъ  молшй,  вившихся  надъ  нами, 
Насъ  озарилъ  средь  нашей  тьмы. 

Пусть  тучи  тягогвютъ, 

И  прежшй  страхъ  въ  насъ  живъ, — 

Для  васъ  въ  грядущемъ  зрйють 

Посевы   нашихъ   нивъ. 

Р-взвитесь,  дети,  и  играйте! 
Вашъ  возрастъ — светлая  весна; 

Гроза  вамъ  не  страшна. 
Играйте,  дети, — слезъ  не  знайте! 

Надеждой    даль    ясна. 

Гроза,  о  дети,  недалеко: 
За  молньей  снова  грянулъ  громъ. 
Васъ  не  страшатъ  угрозы  рока; 
Но  я— я  сталъ  ужъ  старикомъ. 

Быть-можетъ,  подъ  громами 

Я  пъ"снь  не  допою... 

Украсите-лъ  цветами 

Могилу  вы  мою? 

Резвитесь,  двти,  и  играйте! 
Вашъ  возрастъ — светлая  весна; 

Гроза  вамъ  не   страшпа. 
Играйте,  дети, — слезъ  не  знайте! 

Надеждой  даль  ясна. 


III  т.  18 
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XIV. 
Прощанье  съ  полями. 

Какъ  кротко,  ласково  осеннее  светило! 

Какъ  блеклый  лесъ  шу митъ  и  въ  глубь  свою  зоветъ ! 

Уже  надежды  нътъ,  чтобъ  ненависть  простила 

Мои  напевы  мне  и  см-влый  ихъ  полетъ. 

Здесь  нав-Ьщаль  меня  мечтанш  рой  прекрасный, 

Здесь  слава  мне  порой  шептала  свой  о6етъ. 

О  небо,  разъ  еще  пошли  мне  лучъ  свой  ясный! 

Даль  рощи,  повтори  прощальный  мой  привЕтъ! 

ЗачЕмъ  не  пелъ  я  такъ,  какъ  птица  межъ  ветвями? 
Какъ  былъ-бы  воленъ  здесь  я  съ  пЕснею  своей! 
Но  родина  моя — унижена  врагами— 
Клонила  голову  подъ  иго  злыхъ  людей! 
Стихами  колкими  я  мстилъ  за  край  несчастный. 
Лишь  для  стиховъ  любви  преслЕдовашй  нетъ. 
О  небо,  разъ  еще  пошли  мне  лучъ  свой  ясный! 
Даль  рощи,  повтори  прощальный  мой  привЕтъ! 

Ихъ  ярость  скудныхъ  средствъ  меня  уже  лишила; 
Теперь   грозятъ   судомъ   веселости   моей. 
Святою   маскою   ихъ   злость   лицо   покрыла: 
Заставлю  ль  ихъ  краснеть  я  прямотой  своей? 
Предъ  божествами  лжи  преступникъ  я  опасный; 
Предъ  Богомъ  истины  вины  за  мною  нетъ. 
О  небо,  разъ  еще  пошли  мне  лучъ  свой  ясный! 
Даль  рощи,  повтори  прощальный  мой  привЕтъ! 

Величье  наше  пелъ    я  надъ  его  могилой, 
О  славЕ  вспоминалъ  въ  надгробной  песн'В  я; 
Но— неподкупная — передъ   побЕдной   силой 
Убшства  государствъ  хвалила-ль  песнь  моя? 
Когда  давалъ  ты,  лесъ,  мн-б  свой  прштъ  прекрасный, 
Имперно-ль  я  пелъ?  Ея-ли  солнце?  НЬтъ! 
О  небо,  разъ  еще  пошли  мни  лучъ  свой  ясный, 
Даль  рощи,  повтори  прощальный  мой  привЕтъ! 

НадЕясь  мн-Ь  нанесть  позоръ  и  униженье, 
Пусть,  цепи  для  меня  вымЕриваетъ  судъ! 
Въ  цбпяхъ  и  Франщя.  Оковы,  заточенье 
Въ  ея  глазахъ  в'Ьнецъ  моимъ  стихамъ  дадутъ. 


Пусть  за  окномъ  тюрьмы  мерцаетъ  день  ненастный! 
Мн-Ь  слава  принесетъ  свой  радуюпий  свътъ. 
О  небо,  разъ  еще  пошли  мне  лучъ  свой  ясный! 
Даль  рощи,  повтори  прощальный  мой  прив'ътъ! 

Не  навъетшпь-ли  ты  мой  уголъ,  бпломела? 
Когда-то  отъ  царя  терпъла  горе  ты... 
Пора:  тюремщпкъ  ждетъ;  ему  'такъ  много  двла! 
Прощайте,    ннвы,    лъсъ,    долины    п    цветы! 
Готовы  цепи  мне;  но  я  душою  страстной 
Свободе  гимнъ  пою,  храня  ея  завить. 
О  небо,  разъ  еще  пошли  мнъ  лучъ  свой  ясный! 
Даль  рощи,  повтори  прощальный  мой  привъть! 


XV. 
ТЪнь  Анакреона. 

«Мы  победили!»  молвилъ  юный  грекъ, 
Кладя  в-енки  на  свеж1я  могилы. 
«Покиньте  Стиксъ!  Мы  повторпмъ  вашъ  векъ, 
О  полубогп,  древнихъ  дней  св^тилы!» 

И  предъ  собой  въ  лучахъ  утра 

Онъ  видитъ  призракъ,  слыпштъ  пънье: 

«Пора  на  род1шу,  пора, 

Дитя  Свободы,   Наслажденье! 
Пора! 

«Мнъ  жизнь  была,  о  греки,  еладкш  сонъ 
При  вашихъ  предкахъ,  гнавшихъ  прочь  печали; 
Когда  на  пхъ  пирахъ  Анакреонъ 
Имъ  пълъ  любовь,  они  цъпей  не  знали. 

Душъ,  не  жаждущей  добра, 

Чужда  любовь  и  вдохновенье. 

Пора   на   родину,   пора, 

Дитя   Свободы,   Наслажденье! 
Пора! 

«Все  такъ  же  къ  небесамъ  летптъ  орелъ; 
Пъснь  соловья  полна  все  такъ  же  чувства... 
А  где  же  вашъ,  о  греки,  ореолъ: 
Законы,  слава,  боги  и  искусства? 

18* 
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Природа  такъ  же  все  щедра; 
А  пиръ  вашъ  глухъ  и  п'Ьмъ  безъ  ггбнья. 
Пора  на  родину,  пора, 
Дитя   Свободы,   Наслажденье! 
Пора! 

«Иди  же,  грекъ,  сражаться,  побеждать! 
Рви  ц^пь  свою!  Проснулся  страхъ  въ  тиранахъ, 
Недолго  будетъ  варваръ  сладко  спать 
На  ложи  розъ  твоихъ  благоуханныхъ, 

Недолго   съ  данью   серебра 

Ему  брать  д-Ьвъ  на  униженье. 

Пора  на  родину,  пора, 

Дитя  Свободы,  Наслажденье! 
Пора! 

«Довольно,  греки,  потуплять  глаза, 
Довольно  вамъ  красн-вть  предъ  древней  славой! 
Помогутъ  правой  мести  небеса, 
Вернется  слава...  Мчитесь  въ  бой  кровавый! 

И  почва  будетъ  вновь  щедра: 

Ей  кровь  тирановъ — удобренье. 

Пора   на   роднну,   пора, 

Дитя  Свободы,  Наслажденье! 
Пора! 

«Берите  у  сосвдей  только  мечъ; 
Ихъ  рукъ  не  нужно,  екованныхъ  цепями: 
Громъ  Зевса  будетъ  съ  вами  въ  вихри  свчъ! 
Зв-взда  Киприды  всходить  надъ  полями; 

Винъ  искрометная  игра 

Ждетъ   поб'Ьдившихъ   изъ   сраженья, 

Пора  на  роднну,  пора, 

Дитя  Свободы,  Наслажденье! 
Пора!» 

Исчезла  т-внь   нввца.   Свой  тяжкш  пл-внъ 

Клянутъ   грозн-Ьй,    съмечомъ  върукахъ,    эллины. 

Дрожать   надеждой   камни   вашпхъ   ст^нъ, 

Коринеъ  н  0ивы,  Спарта  и  Аеины! 

Тьму  ночн  гонитъ  св'Ьтъ  утра, — 

И  вашихъ  д-ввъ  намъ  слышно  пвнье: 
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«Пора  на  родину,  пора, 
Дитя  Свободы,  Наслажденье! 
Пора!» 


XVI. 
Богиня. 


Къ  женщин*,  олицетворявшей  свободу  на  одномъ  изъ    празднествъ 
Революцш. 

Тебя- ль  я  видвлъ  въ  блескв  красоты, 
Когда  толпа  твой  по'Ьздъ  окружала, 
Когда   безсмертною   казалась   ты, 
Какъ  та,  чье  знамя  ты  въ  рукв  держала? 
Ты  прелестью  и  славою  цв'Ьла; 
Народъ  крпчалъ:  «Хвала  изъ  рода  въ  роды!» 
Твои  взоръ  гор'Ьлъ;  богиней  ты  была; 
Богиней  Свободы. 

Обломки   старины   топтала   ты, 
Окружена  защитниками  края; 
И  пели  девы, — сыпались  цв-вты, 
Порой  звучала  песня  боевая. 
Еще,  дитя,  узналъ  я  съ  первыхъ  дней 
Сиротски  жребш  и  его  невзгоды, 
И  звалъ  тебя:  «Будь  матерью  моей, 
Богпня  Свободы». 

Что  темнаго  въ  эпохи  было  топ, 
Не  понималъ  я  детскою  душою, 
Боясь  лишь  одного,  чтобъ  край  родной 
Не  палъ  подъ  иноземною  рукою. 
Какъ  все  рвалось  къ  оружш  тогда! 
Какъ  жаждало  военной  непогоды! 
О,  возврати  мнъ"  дЬтсте  года, 
Богпня  Свободы! 

Чрезъ  двадцать  летъ  опять  уснулъ  народъ, — 

Вулканъ,  потухипй  послт>  изверженья; 

Пришелецъ  на  в'Ьсы  своп  кладетъ 

II  золото  его  и  униженье. 

Когда  въ  пылу  надеждъ,  для  красоты 

Мы  воздвигали  жертвенные  своды, 
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Лишь  грезой  счастья  намъ  явилась  ты, 
Богиня  Свободы! 

Ты- ль  это,  божество  гЬхъ  св'Ьтлыхъ  дней? 
Гд'Ь  твой  румянецъ?  Гордый  взглядъ  орлицы? 
Увы, — не  стало  красоты  твоей. 
Но  ГД'Ь  же  и  в-бнки  и  колесницы? 
Гдв  слава,  доблесть,  гордыя  мечты, 
Велич1е,  дивившее  народы? 
Погибло   все — и  не  богиня  ты, 
Богиня  Свободы. 


XVII. 
Ласточки. 


Въ  пл'Ьну  у  племени  чужова, 
Гляжу  съ  тоской  въ  окно  тюрьмы. 
Явились,  ласточки,  вы  снова, 
Изъ  дальнпхъ  странъ,   боясь  зимы. 
Не  прилет'Ьла-ль  ваша  стая 
Сюда  къ  теплу,  сюда  къ  весн-в 
Изъ  моего  родного  края? 
Ахъ,  не  о  родине- ль  щебечете  вы  мн'Ь? 

Три  года  я  молю  въ  неволе 
Васъ  побывать  въ  долине  той, 
Гд'Ь  мирно  жилъ  я  въ  тихой  дол-Ь, 
Надеждой  тЬшаеь  молодой. 
У  ръ'чки,  гдЪ  листвою  темной 
Сирени  клонятся  къ  волнЬ, 
Вы  не  видали-ль  домикъ  скромный? 
Не  о  долин'Ь-ль  той  щебечете  вы  мн'Ь? 

Быть-можетъ,   родилась   иная 
Изъ  васъ  подъ  кровлей,  мн-Ь  родной. 
Что  мать  моя?  Лежитъ  больная, 
И  все-то  сына  ждетъ  домой, 
Все  не  дождется...  «Кто-то  скачетъ! 
Не  онъ-ли  это  на  конЬ?» 
Послушаетъ, — потомъ    поплачетъ. 
Не  о  любви- ль  ея  щебечете  вы  мн'Ь? 
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Что,  не  при  васъ-лп  выдавали 
Въ  замужство  младшую  сестру? 
Вы  громкихъ  пъсенъ  не  слыхали 
У  ней  на  свадебномъ  пиру? 
Что  сверстники  мои,  со  мною 
Служившее  въ  святой  воГпгЬ? 
Вернулся-ль  кто  изъ  нихъ  изъ  бою? 
Не  о  друзьяхъ-ли  весть  щебечете  вы  мнъ1? 

По  теплымъ  трупамъ  ихъ,  быть  можетъ, 
Въ  долину  нашу  врагъ  идетъ; 
Покой  сестры  моей  тревожить, 
Свой  произволъ  въ  нашъ  домъ  несетъ. 
Въ  могиле  спитъ  моя  родная, — 
И  всюду  цепи  на  земли. 
О,  ласточки  родного  края! 
Не  о  его-ль  скорбяхъ  щебечете  вы  мнй? 


XVIII. 
Узникъ. 


«Царица  волнъ,  ты  будишь  чуднымъ  пЕньемъ 
Молчанье  скалъ,  ведя  свой  быстрый  челнъ. 
Въ  огне  лучей,  подъ  вешнимъ  дуновеньемъ 
Горитъ  заливъ.  Плыви,  царица  волнъ!» 

Такъ   узникъ   пелъ    изъ-за   ръчпеткн 
Тюремной  башни  надь  водой: 
Онъ  видвлъ, — каждый  день  на  лодке 
Являлась  Д'Ьва  подъ  стеной. 

«Царица  волнъ,  ты  будишь  чуднымъ  пъньемъ 
Молчанье  скалъ,  ведя  свой  быстрый  челнъ. 
Въ  огне  лучей,  подъ  вешнимъ  дуновеньемъ 
Горитъ  заливъ.  Плыви,  царица  волнъ! 

«Я  молодъ;  тяжки  эти  своды. 

Въ   тьме    заточенья   своего, 

Что   день,   страстнЕе — какъ   свободы— 

Я  жду  явленья  твоего. 
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«Царица  волнъ,  ты  будишь  чуднымъ  пЬньемъ 
Молчанье  скалъ,  ведя  свой  быстрый  челнъ. 
Въ  огнЬ  лучей,  подъ  вепшимъ  дуновеньемъ 
Горитъ  заливъ.  Плыви,  царица  волнъ! 

«Твой  милый  образъ  отражаетъ 
Съ    любовью    зеркало    войны. 
О,   что   твой  парусъ  направляетъ? 
Любовь?  Иль  только   духъ  весны? 

«Царица  волнъ,  ты  будишь  чуднымъ  пЬньемъ 
Молчанье  скалъ,  ведя  свой  быстрый  челнъ. 
Въ  огн'Ь  лучей,  подъ  вепгаимъ  дуновеньемъ 
Горитъ  заливъ.  Плыви,  царица  волнъ! 

«Надеждой  в'Ьетъ  надо  мною...    . 
Меня  рука  твоя  спасетъ! 
Освобожденнаго  тобою 
ВездЬ   съ   тобою   счастье  ждетъ. 

«Царица  волнъ,  ты  будишь  чуднымъ  пЬньемъ 
Молчанье  скалъ,  ведя  свой  быстрый  челнъ. 
Въ  огн'Ь  лучей,  подъ  вепшимъ  дуновеньемъ 
Горитъ  заливъ.  Плыви,  царица  волнъ! 

«Ты  легкш  челнъ  свой  замедляешь, — 
И  слезы  у  тебя  въ  глазахъ... 
Но,  какъ  надежда,  ускользаешь 
Ты  вновь, — и  я  умру  въ  цъчгяхъ. 

«Царица  волнъ,  ты  будишь  чуднымъ  пъ'ньемъ 
Молчанье  скалъ,  ведя  свой  быстрый  челнъ. 
Въ  огн'Ь  лучей,  подъ  вешнимъ  дуновеньемъ 
Горитъ  заливъ.  Плыви,  царица  волнъ! 

«Меня  схоронятъ  эти  своды... 
Но    ивть, — ты    машешь    мн-Ь    рукой. 
Св'Ьтило  жизни  и  свободы 
Заблещетъ  завтра  надо  мной! 

«Царица  волнъ,  ты  будишь  чуднымъ  пЬньемъ 
Молчанье  скалъ,  ведя  свой  быстрый  челнъ. 
Въ  огн-Ь  лучей,  подъ  вешнимъ  дуновеньемъ 
Горитъ  заливъ.  Плыви,  царица  волнъ! 
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XIX. 
Каминъ  въ  тюрьдгв. 

Мнт;  взаперти  такъ  много  утвшешй 
Даетъ  каминъ!  Лишь  вечеръ  настаетъ, 
Здесь  греется  со  мною  добрый  гешй, 
Бесъдуетъ  и  песни  мн'Ь  поетъ. 

Въ    МИНуту    ОНЪ    рИСуеТЪ    М1рЪ    МНЕ1    ЦЪЛЫЙ, 

Л/вса,  моря,  въ  углахъ  среди  огня. 
И  скуки  н'Ьтъ:  вся  съ  дымомъ  улетъла. 
О  добрый  гешй,  утешай  меня! 

Онъ  въ  юности  дарилъ  меня  мечтам!? 

Мне  старику  поетъ  о  юныхъ  дняхъ 

Онъ  кажетъ  мнъ  перстомъ  между  дровами 

Большой  корабль  на  всиБненныхъ  волнахъ. 

Вдали   пловцамъ   ужъ   впденъ   берегъ  новый 

Въ  С1ЯН1И  троппческаго  дня. 

Меня  же  кръпко  держатъ  здесь  оковы. 

О  добрый  гешй,  угвшай  меня! 

А  это  что?  Орелъ-лн  ввысь  несется 
Измъривать  путь   солнечиыхъ   лучей? 
Нътъ,  это  шаръ  воздушный...  Вымпелъ  вьется; 
Я  вижу  лодку, —  человека  въ  ней. 
Какъ  долженъ  онъ  жалъть,   взносясь  надъ  нами, 
Дыша  всей  грудью  вольнымъ  свътомъ  дня, 
О    людяхъ,    обгороженныхъ    стенами. 
О  добрый  ген1й,  утъчпай  меня! 

А  вотъ  Швейцар1я...  ея  природа... 

Озера,    ледники,    луга,    стада... 

Я  могъ  бежать:   я  зналъ — близка  невзгода; 

Меня   свобода   кликала  туда, 

Гдт>  эти  горы  гордо  громоздятся 

Въ  в'Ьнцахъ  снътовъ.  Но  былъ  не  въ  силахъ  я 

Отъ  Францш  душою  оторваться. 

О  добрый  гешй,  утъшай  меня! 

Вотъ  и  опять  переменилась  сцена... 
Лъспстый    холмъ,    знакомый   небосклонъ... 
Напрасно  шепчутъ  мнъ:   «Согни  колъна, — 
И  мы  тюрьму  отворпмъ;  будь  уменъ». 
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На  зло  тюремщикамъ,  на  зло  оковамъ, 
Ты  здесь, — и  вновь  съ  тобою  молодь  я... 
Я  т-впгусь  каждый  мигъ  видЗшьемъ  новымъ. 
О  добрый  гешй,  ут-Ьгаай  меня! 


XX. 

Рыжая  Жанна. 

ДвуютЬттй  сынъ  ей  обвилъ  шею 
Изъ-за  спины;  въ  рукахъ  другой; 
А  третш,  старшей,  рядомъ  съ  нею 
Б-вжитъ,  пззябшш  и  босой. 
Отца  застигли  такъ  нежданно! 
Онъ  за  ръчпеткой,  за  замкомъ. 
Что  будетъ  съ  бедной  рыжей  Жанной? 
Взятъ  браконьерь  въ  л'Ьсу  съ  ружьемъ 

Я  зналъ  ее  довольной,  ясной, 

Видалъ  за  чтеньемъ,  за  иглой. 

Въ  сел'Ь  казалась  всЬмъ  прекрасной 

Она  своею  добротой. 

Я  руку  ей  съ  отрадой  странной 

Жалъ   часто   въ  танц-в   круговомъ. 

Что  будетъ  съ  бедной  рыжей  Жанной? 

Ваять  браконьерь  въ  лъху  съ  ружьемъ. 

Къ  ней  фермеръ  сватался,  мы  знаемъ, 
Богатый,  съ  нею  лЪтъ  однихъ. 
Но  Жанну  рыжей  называли, 
Смеялись, — и  отсталъ  женихъ; 
Не  онъ  одинъ...  Отъ  безприданной 
Шли  прочь  женпхъ  за  женпхомъ. 
Что  будетъ  съ  бедной  рыжей  Жанной? 
Взятъ  браконьерь  въ  лису  съ  ружьемъ. 

«Будь  мни  женой»,  сказалъ  бездомный: 
«Ты  мн'Ь  и  рыжая  мила. 
Съ  ружьемъ  не  страшенъ  л'Ьсъ  намъ  темный, 
Хоть  рыщетъ  стража  безъ  числа, 
Постель  въ  травъ"  лесной  поляны. 
Благословить — попа    найдемъ». 
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Что  будетъ  съ  бедной  рыжей  Жанной? 
Взятъ   браконьерь  въ  л-Ьсу  съ  ружьемъ, 

Любить,   быть  матерью — все  звало 
Ее  давно.  Пошла  она 
И  въ  горькой  радости  рожала 
Три  раза,  въ  тьме  лесной,  одна. 
Малютки  бодры  и  румяны, 
Какъ  почки  на  цветке  лъсномъ. 
Что  будетъ  съ  бедной  рыжей  Жанной? 
Взятъ  браконьерь  въ  лЬсу  съ  ружьемъ. 

Что  за  любовь  у  ней  святая 

Въ  улыбке  добраго  лица! 

Она  твердить,  дЬтей  лаская: 

«Черноволосы, — все    въ    отца». 

Ея  улыбкою  нежданной 

Мракъ   озарится   предъ   отцомъ. 

Что  будетъ  съ  бедной  рыжей  Жанной? 

Взятъ  браконьерь  въ  лъ-су  съ  ружьемъ. 


XXI. 

Старикъ-бродяга. 

Я  старъ  и  хплъ;  здесь  у  дороги 
Во  рву  придется  умереть. 
Пусть  скажутъ:  «Пьянъ, — не  держать  ноги». 
Тъмъ  лучше,  что  меня  жалвть? 
Одинъ  мнъ  въ  шапку  грошъ  кпдаетъ 
Другой,  и  не  взгляну  въ,  пдетъ. 
СпЕшпте!  Пиръ  васъ  ояепдаетъ. 
Старикъ-бродяга  и  безъ  васъ  умретъ. 

Отъ  старости  я  умираю! 
Не  умеръ  съ  голоду.  Я  ждалъ — 
Хо:ь  при  смерти  покой  узнаю. 
Да  нетъ, — въ  больницу  не  попалъ. 
Давно  вездъ  народъ  набился; 
Все  петь  ему  счастлнвыхъ  дней! 
Я  здесь,  на  улицЕ  родился, 
Старикъ-бродяга,  и  умру  на  пен. 
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Я  смолоду  хогЬлъ  трудиться, 
Но  слышалъ  въ  каждой  мастерской: 
«Не  можемъ  сами  прокормиться; 
Работы  нЬтъ.  Иди  съ  сумой!» 
У  васъ,  твердившпхъ  мн'Ь  о  л4шп, 
Сбиралъ  я  кости  по  дворамъ 
И  часто  спалъ  на  вашемъ  ештЬ. 
Старпкъ-бродяга  благо даренъ  вамъ. 

Приняться  могъ  за  воровство  я; 
Н'Ьтъ,  лучше  по  шру  сбирать. 
Дорогой  яблоко  чужое 
Едва  решался  я  сорвать." 
Но  двадцать  разъ  меня  сажаютъ 
Въ  острогъ,   благодаря  судьбъ; 
Одно,  что  было,  отнимаютъ: 
Старикъ-бродяга,  солнца  Н'Ьтъ  теб'Ь! 

Отечество  не  знаетъ  бедный! 
Что  въ  вашихъ  тучныхъ  мнт>  поляхъ? 
Что  въ  вашей  славй  мн-Ь  побъдной, 
Въ  торговле,  въ  рпторскихъ  борьбахъ? 
Когда  врагу  вашъ  городъ  сдался, 
Поилъ-кормглъ  гостей  чужпхъ, 
Съ  чего  слезами  обливался 
Старикъ-бродяга  надъ  подачкой  пхъ? 

Что,  люди,  вы  не  раздавили 
Меня,  какъ  вреднаго  червя? 
Н'Ьтъ  лучше-бъ  во-время  учили, 
Чтобъ  могъ  полезенъ  стать  и  я. 
Я  былъ-бы  не  червемъ, — пчелою... 
Но  отъ  невзгодъ  никто  не  спасъ. 
Я  могъ  любить  васъ  всей  душою; 
Старикъ-бродяга  проклинаетъ  васъ! 


XXII. 

Орангъ-утанги. 

Орангъ-утанги  (такъ  въ  ЕзоиЬ 
Читалъ  я)  славились  въ  Европв 
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Р'Ьчами, — и  отъ  нихъ  идетъ 
Вс/вхъ  адвокатовъ  нашихъ  родъ. 
Ихъ  предокъ  разъ  въ  ученомъ  пренкЬ 
Сказалъ:  «Въ  наук'Ь  твердо  мнвнье, 
Что  люди  всбхъ  въ'ковъ  и  странъ 
Лишь  обезьянятъ  обезьянъ. 

«Не  намъ-ли  следуя  вначале, 
Оип  копить  запасы  стали? 
Не  намъ-ли  довелось  учить 
Ихъ,  съ  палкой  выпрямись,  ходить? 
Не  двйствуютъ-ли  въ  нашемъ  вкусЬ 
Они  и  съ  небомъ,  сильно  труся? 
Да,  люди  всбхъ  въжовъ  и  странъ 
Лишь  обезьянятъ  объзьянъ. 

«Любовь  ихъ — наши  же  интрижки... 
Но  намъ  всегда  в'Ьрны  мартышки. 
Имъ  было  бол'Ье  подъ  стать 
Безстыдство   наше   перенять. 
Отъ  насъ  ихъ  Дюгенъ  великш 
Усвоилъ  образъ  жизни  дикш. 
Да,  люди  всвхъ  въжовъ  и  странъ 
Лишь   обезьянятъ   обезьянъ. 

«Не  намъ-ли  люди  подражали, 

Когда  и  войско  создавали? 

Какой  не  зналъ  орангъ-утангъ, 

Что  правый  флангъ,  что  л'Ьвый  флангъ? 

У  насъ  и  до  паденья  Трои 

Считались  сотнями  герои. 

Да,  люди  всбхъ  въ'ковъ  и  странъ 

Лишь  обезьянятъ  обезьяпъ. 

«Копье -ль,  дубину- ль,  шпагу- ль  въ  руки, 
Лишь  бей!..   Прекрасней  петь  науки, — 
II  мы  ее  преподаем^. 
А  человъжъ  вдругъ  сталъ  царемъ! 
Где  жъ,   боги,  правосудье  ваше? 
Вт>дь,   образъ   вашъ — подобье   наше. 
Да,  боги,  человъжъ  всбхъ  странъ 
Лишь  обезьянить  обезьянъ». 
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Досадно  слушать  Зевсу  стало. 
«Вся  тварь  мне  уши  прокричала, 
Что  человЕкъ  мой  очень  тупъ 
И  неискусенъ.  Да,  онъ  глупь, — 
Зато  мне  лесть  всегда  готова. 
А  вы?..  Отнять  у  нихъ  даръ  слова! 
А  люди  всехъ  вековъ  и  странъ 
Пусть  обезьяпятъ  обезьянь  !> 


XXIII. 
Конецъ  стихамъ. 

Конецъ  стихамъ,   какъ  ни  кипитъ  желанье! 
Старинной   силы   въ   рнемахъ  нетъ   моихъ. 
Теперь  мне  школьникъ  страшенъ  въ  состязаньЕ, 
По  пальцамъ  составляющих  свой  стихъ. 
Когда,   какъ   встарь,   мой   голосъ   починаетъ 
Бесвду  съ  сердцсмъ  въ  глубинЕ  лесовъ, 
Родной   ихъ   шумъ   мне   прозой   отвЕчаетъ... 
Меня  по«инулъ  светлый  даръ  стпховъ. 

Конецъ  стихамъ!  Какъ  осенью  глухою 
Поселянпнъ  въ  увядшш  садъ  идетъ 
И  смотр итъ:  подъ  последнею  листвою 
Не  притаился-ль  где  забытый  плодъ? 
Такъ  я  хожу,  ищу.  Но  все  увяло; 
На  деревЕ  ни  листьевъ,  ни  плодовъ; 
Корзины  не  наполнить,  какъ  бывало... 
Меня  покинулъ  светлый  даръ  стпховъ. 

Конецъ  стихамъ!  Но  я  душой  внимаю 
Зовъ  Бога  къ  вамъ,  понигашя  сердца. 
«Воспрянь,  народъ!  Тебя  провозглашаю 
Отныне  я  наслЕдникомъ  вЕнца!» 
И  радостенъ  и  полонъ  вЕры  ясной, 
ТебЕ,  народъ-дофинъ,  я  петь  готовъ 
О   милости   и  кротости...   Напрасно! 
Меня  покинулъ  светлый  даръ  стиховъ. 
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XXIV. 
Муравьи. 

Муравейнпкъ   весь   въ   двпженьп; 
Все  шумптъ,  крпчитъ,  снуетъ. 
Войско  въ  сбор'Ь  къ  выступленью; 
Царь  ведстъ  его  въ  походъ. 
Полководецъ  горячится, 
Возглашая  храбрецамъ: 
«Ц'Ьлый  карь  намъ  покорятся! 
Слава,  слава  муравьямъ!» 

Войско  въ  маригв  достпгаетъ 
До  владЬшй  гордой  тля, 
Где  былинка  вырастаетъ 
Пзъ-за  камня,  вся  въ  пыли. 
Царь  командуетъ:  «См'БЛ'Ье! 
Съ  нами  Богъ — и  смерть  врагамъ! 
Молодцы,  ударь  дружнее! 
Слава,  слава  муравьямъ!»    ' 

Есть  у  тли   свои  герои 
Для  свершенья  славныхъ  двлъ, 
Все  помчалось  въ  вихорь  боя. 
Сколько  крови,  мертвыхъ  гбть! 
Наконецъ, — хоть  храбро   билась — 
Тля  б'вжптъ  по  всвмъ  угламъ, 
Участь   варваровъ   свершилась/ 
Слава,    слава   муравьямъ! 

Двое  старшихъ  адъютантовъ 

Сочинили  бюллетень, 

Диемъ  сражешя  гигантовъ 

Въ  немъ  былъ  названъ  этотъ  день. 

Край  разграбить  покоренный 

Остается  молодцамъ. 

Что  трухл  тутъ  запасенной! 

Слава,  слава  муравьямъ! 

Вотъ  подъ  аркой  изъ  соломы, 
Тр1умфальиый  вьется  ходъ, 
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Чернь,  работавшая  дома, 
Натощакъ  «ура»  реветъ. 
Местный  Пиндаръ  въ  громкой  одв 
Всъмъ  другимъ  грозить  врагамъ 
(Оды  были  очень  въ  модЬ): 
Слава,  слава  муравьямъ! 

Въ  пштпческомъ  парень-в 

Бардъ  гласить:  «Сквозь  тьму  временъ 

Вижу  м1ра  обновленье; 

Муравьи,  вашъ  данникъ  онъ! 

И  когда  земного  шара 

Вев   края   сдадутся   намъ, 

Ты,  о  небо,  жди  удара! 

Слава,  слава  муравьямъ!» 


XXV. 
Апостолъ. 


«Куда  ты,  Павелъ?» — Въ  М1ръ  несу  спасенье. 
Намъ    Богомъ    данъ    законъ  любви. — • 
«Апостолъ,  отдохни  мгновенье! 
Усталъ  ты, — ноги  всб  въ  крови». 

—  Нътъ,  нътъ;  я  въ  М1ръ  несу  спасенье. 
Намъ  Богомъ  данъ  законъ  любви. 

«Куда    ты,    Павелъ?» — Проповедать    людямъ 
Въсть  мира,  братства,  правоты. — 
«Останься    съ    нами;    вмёств    будемъ 
Жить  для  наукъ  и  красоты». 

—  Н'бтъ;  я  иду  поведать  людямъ 
В-бсть  мира,  братства,  правоты. 

«Куда  ты,  Павелъ?» — Со  стези  неправой 
Направить  души  въ  путь  прямой. — 
«Свйтл-вй  всего  дорога  славы. 
Коль   хочешь   славы,   съ  памп  пой!» 

—  Нътъ;   я  иду   съ  тропы  неправой 
Направить  души  въ  путь  прямой. 

«Куда  ты,  Павелъ?» — Благоввстье  Бога 
Въ  селенья  скудныя  несу. — 


—  289  — 

«Страшись!   Трудна  туда  дорога: 

Въ    горахъ    злодЬи,    зв-Ьрь    въ    л^су». 

—  Н'Ьтъ;  я  благословенье  Бога 
Въ  селенья  скудныя  несу. 

«Куда   ты,    Павелъ?» — Въ    города,    порокп 
Искоренить  во  всЬхъ  сердцахъ. — 
«Страшись!    Насм-Ьшки   тамъ   жестоки, 
И  много   зла  кипитъ  въ  страстяхъ». 

—  Н'Ьтъ;  я  иду  туда  пороки 
Искоренить  во  всЬхъ  сердцахъ. 

«Куда  ты,  Павелъ?» — Къ  бЬдчымъ  и  несчастнымъ; 
Сказать  имъ:  Богъ  одинъ  велпкъ! — 
«Ты   бичъ   вручишь   врагамъ   всевластнымъ, 
И  сгубить  б'БДНЫХЪ  твой  языкъ». 

—  Н'Ьтъ;   я   иду   сказать   несчастнымъ 
П  б-Ьднымъ:  Богъ  одинъ  велпкъ! 

«Куда  ты,  Павелъ?» — На  прибрежья   моря, 
Дрожащихъ  ободрять  друзей. — 
«Какъ!  ни  года,  нп  трудъ,    нп   гсре 
Не  потрясли  души  твоей?» 

—  Н'Ьтъ!  я  иду  къ  прибрежьямъ  моря, 
Дрожащихъ   ободрять   друзей! 

|Куда   ты,    Павелъ?» — Высказать    все    прямо 
Гнету щимъ    свой    народъ    царямъ. — 
«Страшись!  За  горстку  ешпама 
Ты    будешь    выданъ    ихъ    жрецамъ». 

—  Н'Ьтъ,   выскажу   я   правду   прямо 
Гнетущимъ    свой    народъ    царямъ. 

«Куда  ты,  Павелъ?» — Въ  судъ;  свое  ученье 
Передъ  судьями  возгласить. -г- 
«Смягчи   уступкой   обвиненье, 
Хитр-Ьй  старайся  говорить». 

—  Н'Ьтъ;  я  иду  свое  ученье 
Передъ   судомъ   провозгласить. 

«Куда  ты,  Павелъ?» — Я  несу  на  плаху 
ОЬдую  голову  свою. — 

III  т.  19 
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«Лишь  слово  дай  промолвить  страху- 
И  старость  озлатятъ  твою». 

—  Нътъ,   н-вть,   я  понесу  на  плаху 
С'вдую  голову  свою. 

<Куда  ты,  Павелъ?» — Въ  тихой  свни  рая 
По  трудномъ  отдохнуть  пути. — 
«И  жизнь  и  смерть  твоя  святая 
Примъромъ    будетъ    намъ.    Прости!» 

—  Въ  небесной,  тихой  евни  рая 
По    трудномъ    отдохну   пути. 


XXVI. 

Прощаше. 

Прости,  прости,  о  Франщя  родная! 

Мой   смертный   часъ,   я   чувствую,   пробилъ; 

Но  я  пою  тебя,  и  умирая; 

Кто  такъ  любилъ,  какъ  я  тебя  любилъ? 

Я  пълъ  тебя  ребенкомъ  до  науки; 

Вотъ   смерть   меня  готова  унести, 

Чуть  дышитъ  грудь,  но  въ  ней  все  тЬ  же  звукн, 

За  всю  любовь  пролей  слезу.  Прости! 

Когда  враговъ  гнели  тебя  союзы, 
И  грудь  твою  разили  десять  странъ, 
Не  я- ль  щипалъ  на  коршю  ихъ  узы 
И  лилъ  бальзамъ  для  язвъ  твоихъ  и  ранъ? 
Изъ  праха  ты  возстала  въ  полномъ  цв-вт'Б, 
Чтобъ  съ  торжествомъ  изъ  в-вка  въ  в'Ькъ  расти: 
Ты,  мысль  свою  посвявъ  въ  цвломъ  св-вт'Б, 
Пожнешь  и  плоды  онъ  въ  равенств-в.  Прости! 

И  мнится  мив,  что  я  среди  могилы. 

О  призри  т-вхъ,  кто  милъ  дупгв  моей! 

В-Ьдь  это — долгъ:  твой  голубь  легкокрылый 

Не  бралъ  зерна  съ  отеческихъ  полей. 

Но  Богъ  зоветъ!  Чтобъ  сердца  стонъ  и  пламень 

Твоимъ   сынамъ   до   сердца  довести, 

Я  поддержалъ  на  мигъ   могильный  камень; 

Увы,  нътъ  силъ!  Онъ  падаетъ...  Прости! 
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XXVII. 

Придворный  кафтанъ. 

Вов  наши  принципы — химера! 

Дворъ  и  меня  уже  шгбнилъ: 

Обноски  посл-Ь  камергера 

Въ  лоскутной  лавк-Ь  я  купилъ. 

Его    высочество    заняться 

Изволи лъ  мной — намекъ  мн&  данъ. 

Какъ   я   доволенъ! 
Я  во  дворецъ  иду  являться, 
Въ  придворный  облачась   кафтанъ. 

Отъ   честолюбья   нътъ   покоя; 

Мив  грезится  мой  славный  путь. 

Шитье  на  платьв  золотое 

Внушаетъ — ниже    спину   гнуть. 

Вотъ  въ  залъ  меня  съ  почетомъ  вводятъ, 

Стараясь  угадать  мой  санъ... 

Какъ  я  доволенъ! 
Его   высочество   выходятъ... 
На  мн-в  придворный  мой  кафтанъ. 

Я  не   завелъ   еще  кареты, — 

Иду  пъчпкомъ.  Вдругъ  предо  мной 

Толпа   гулякъ,    друзей   Лизетты, 

И  тащатъ  завтракать  съ  собой. 

— «Не  пропустить-бы  лишь  парада!» 

Твержу,    попавшись    къ    нимъ    въ    капканъ. 

«Какъ   я   доволенъ! 
Къ  его  высочеству  мне  надо... 
Придворный  видите  кафтанъ?» 

Лишь  конченъ  завтракъ,  въ  путь  я  снова. 

Навстречу  старый,  добрый  другъ. 

— «Ты   быть   на   свадьб'Ь   далъ   намъ   слово». 

И  я  попалъ  въ  знакомый  кругъ, 

Поютъ,    смъчотся,    веселятся, 

Шампапскимъ  пенится  стаканъ. 

Какъ  я  доволенъ! 
Но  во  дворецъ  я  шелъ  являться; 
На  мн-в  придворпый  мой  кафтанъ. 

19* 
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Какъ  мнгЬ  ни  весело  съ  друзьями, 
Спесь   подзываетъ   во    дворецъ. 
Иду    нетвердыми    шагами 
И    дотащился    наконецъ. 
Въ  толпЬ  неужто  Роза  это? 
Ея  походка,  стройный  станъ. 

Какъ   я   доволенъ! 
Ей,  стоящей  всвхъ  сильныхъ  свъта, 
Не  нуясенъ  вышитый  кафтанъ. 

Отъ  двери,  где  ее  смешило 

Холопство  глупой  суетой, 

Она   меня   сейчасъ   сманила 

Въ  свой  скромный  уголокъ  съ  собой. 

У   Розы   мой   кафтанъ   расшитый 

Мне    давитъ    грудь — въ    глазахъ    туманъ. 

Какъ  я   доволенъ! 
Его   высочество   забыто , 
И  въ  уголъ  брошенъ  мой  кафтанъ. 

Простился  я  со  спесью  жалкой 
И   прочиталъ   себъ-    урокъ. 
Вооружась  дурацкой  палкой, 
Пойду  петь  песни  въ  кабачокъ. 
Подчасъ  тамъ  можно  и  забыться: 
На  совести  не   будетъ  ранъ. 

Какъ   я   доволенъ! 
Кто  жаждетъ  во  дворецъ  явиться, 
Возьми   придворный   мой   кафтанъ. 


XXVIII. 
Зима. 


Вновь   зима   идетъ   сюда; 
Гонитъ  птицъ,  сердито  воетъ 
И  покровомъ  снбжнымъ  кроетъ 
И   поля   и   города. 
Все   окно   разрисовала 
Мне  цв-втами  изъ  кристалла. 
Дверь  на  петляхъ  завизжала; 
Котъ  мой  съежился  клубкомъ. 
Ждать  ужъ  нечего:   отныне 
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Надо  жечь  дрова  въ  камине; 
Надо   греться  предъ   огнемъ. 

Не  пускайся,  странникъ,  въ  путь; 
А  пошелъ, — вернись  скорее! 
Мой   каминъ   горптъ   шумнее: 
В'втеръ  пачалъ  крьпче   дуть. 
Не  страшна  мн-в  здъеь  угроза 
Вътра,    снъта    п    мороза: 
Вотъ   явилась   въ   шубкт>   Роза; 
Гр-веть,    кутаетъ    меня. 
Но  ты  рукъ  не  отогрела- 
На  моп-бъ  кольни  евла, 
Роза,  гр-вться  у  огня! 

Смерилось;  ночь  густую  тъпь 
Надъ    снътами    разстилаетъ. 
Насъ  любовь   благое  лов  ляетъ: 
Ради  насъ  уходить  день. 
Но  къ  намъ  въ  гости,  распивая, 
Входптъ    пара    молодая: 
Другъ,   красавица  живая... 
Славно    вечеръ    проведемъ! 
Стужи    нечего    страшиться: 
Чтобъ  попарно   разместиться, 
Станемъ  гръться  предъ   огнемъ. 

Вотъ  нескромный  лампы   свить 
Наши   ласки   прекращаетъ, 
Роза  скатерть  разстилаетъ; 
На  столь  вино,  паштеть. 
Другъ  пустился  въ  пзложень 
Имъ   прочтеннаго   творенья 
Про   воровъ   и   привиденья; 
См-вхъ  не  молкнеть  за  столомъ. 
Конченъ  ужинъ;  пупшъ  пылаетъ. 
Но  пока  онъ  посп-Бваетъ, 
Станемъ  грьться  предъ  огнемъ. 

Пусть  какъ  въ  саванъ  облачить 
Въ  сньгъ  п  ледъ  зима  природу, 
Шлеть  къ  намъ  вихри,  непогоду — 
Нашихъ   п'Ьсенъ   не   смутить. 
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Здесь  весна  любви  надъ  нами 
Вветъ    тихими    крылами; 
Незнакомая  съ  громами, 
Неразлучная  съ  добромъ. 
Отъ  морозовъ  мы  запремся 
И,  пока  цв'втовъ  дождемся, 
Станемъ  греться  предъ  огнемъ. 


XXIX. 
Залоги. 

(Арабская  сказка). 

Ахъ,  что  за  добрая  душа 
Былъ  Бенъ-Исса  въ  Бассор-в! 
Но   разъ   встаетъ   онъ, — ни    гроша  ,- 
Друзей  любилъ, — вотъ  горе! 
Бенъ  завтра  по-м1ру  пойдетъ 
Винить  судьбу-злод-Ьйку; 
Сегодня  жъ  нищему  даетъ 
Последнюю  коп  йку. 

Тому  лт>тъ  триста  это  былъ 

В'Ькъ  духовъ  и  видвшй, 

Иссу  же  Мокъ  тогда  любилъ, — 

Зеленоглазый  гешй. 

Но  Мокъ  хитеръ:  все,  дескать,  дамъ, 

Чтобъ  Бенъ  сталъ  равенъ  Крезу, 

Пусть  только  все  даетъ  друзьямъ, 

Придись  хоть  до  заразу. 

Что    Бену    Моковы    дары? — 

Спасетъ  друзей  услуга; 

Но   пусть   кошель, — прошли   пиры,— 

И  нътъ  у  Бена  друга. 

Одинъ  Малёкъ  приходить  вновь: 

«Ахъ,  Бенъ,  я  долженъ  кади 

Червонцевъ  десять  кошельковъ... 

Достань  ихъ,   Бога  ради!.. 

Быть-можетъ,  Мокъ  на  этотъ  разъ 
Окажетъ    намъ    услугу!» 
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И  Бенъ  кричитъ:  «Зеленый  глазъ, 

Явись  на  помощь  другу!» 

«Я   изъ   жидовъ! — воскликнулъ   Мокъ: — 

Дамъ  денегъ,  но,  ей-Богу, 

Возьму  хоть  ухо,  глазъ  въ  залогъ, 

Зубъ,  руку  пли  ногу. 

Я  все  беру  безъ  ранъ  п  мукъ; 

За  нужную  же  ссуду 

Твоихъ  зубовъ  дай  восемь  штукъ — 

И  я  доволенъ  буду!» 

«Какъ?  восемь? — Стало,  вс-Ь,  что  есть! 

Кто  жъ  всъхъ  зубовъ  лишится?» 

«Эхъ,  Бенъ!  Въдь  ты  любилъ  поесть, 

Теперь  пора  поститься... 

Приеядь-же!..»   Кракъ! — и   зубы  вдругъ 

Всв  выпалп  безъ  муки. 

«Эй! — Бенъ   кричитъ: — Малекъ,   мой  другъ, 

Досталъ, — держи-ка   руки!» 

Пошла   молва, — друзья   бътомъ 

Къ  Исс-в:  ведь  для  промвна 

Кто  жъ  былъ-бы  самъ  себя  врагомъ 

И  не  добылъ-бы  Бена? 

Суда  Муссы  разъ  на  утесъ 

Попали  въ  ночь  —  п  сели: 

Бен'Ь  только  глазъ  въ  залогъ  отнесъ— 

II  другъ  стянулся  съ  мели. 

Гассанъ  давно-бы  выдалъ  дочь, 

Хватпло-бы  кармана; 

Но  Бенъ  въ  приданое  не  прочь 

Дать  руку  для  Гассана. 

Цъпа  Гуссейну  дорога 
Купить  дътей  изъ  шгвна, — 
И  вотъ  въ  залогъ  ндстъ  нога: 
Друзья  поддержать  Бена. 
Распродадутъ  тебя,   о   Бенъ, 
Все  эти  людоморы: 
Они  за  свой  за  каждый  членъ 
Вскричали-бъ:   «Ръжутъ!   Воры!» 
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И  въ-дь  друзья  жз  говорятъ, 

Завидъвъ  Бена,  дружно: 

«Какой  уродъ!  Ну,  просто,  гадъ! 

А  поклониться  нужно!» 

— «Постойте, — разъ   вскричалъ   Малекъ — 

Я  съ  нимъ  сыграю  штуку, 

И  завтра  этотъ  человъкъ 

Ужъ  намъ  протянетъ  руку!..» 

«Исса,  мой  другъ!  Исса,  отецъ! — 

Кричитъ  Малекъ,  рыдаетъ: — 

Моей  жень  пришелъ  конецъ, 

Ничто  не  помогаетъ. 

Хоть  средство  есть,  и  самъ  султанъ 

Спасенъ   настойкой   тою: 

Но  ГДБ  же  перловъ  взять  тюрбанъ 

На   золотомъ   настоъ?» 

Бенъ  къ  Моку  уши  было-снесъ, 

Чтобъ  выручить  собрата: 

«Нътъ, — Мокъ   сказалъ: — великъ   запросъ, 

Залогу  жъ  маловато!» 

Другъ  просить  глазъ  отдать  другой. 

«Не    дамъ! — крпчитъ    безноги!: — 

Мнъ*  нуженъ  глазъ,  съ  одной  ногой 

Не  сбиться  чтобъ  съ  дороги!» 

«Спаси   жену! — реветь   Малекъ: — 
Дай  глазъ  и  вьрь  Малеку, 
Что  онъ  съ  тобой  проходить  въжъ 
И  сводить  даже  въ  Мекку...» 
Глазъ  отданъ...  Что  жъ  Малеку  ждать? 
Взявъ  деньги,  даль  онъ  тягу 
И   бросилъ   Бенъ-Иссу   блуждать 
Все  ощупью,  бъднягу. 

—Эй,  берегись! — раздался  крикъ: — 
Держись,  иль  канешь  въ  море!.. 
Ахъ,   это — Бенъ!..    Какой   старикъ! 
И    сльпъ — какое    горе!.. 
Я — Али,  другъ  твой  съ  дгвтекихъ  дней: 
Пойдемъ  вдвоемъ  до  гроба, 


—  297  - 

По  ремеслу  я  лицедей, 
Такъ  будемъ  сыты  оба. 

Бенъ  обнялъ  друга...  Вотъ  такъ  разъ! 

Вотъ  чудо!  Ц-Ьлы  стали 

Рука,  нога  п  пара  глазъ,- 

И  Бенъ  увидь ль  Али, 

И  злыхъ  друзей  увидь*  ль  онъ, — 

Но  былъ  одинъ  безнопй, 

А  тотъ  иль  глазъ,  иль  рукъ  пишенъ— 

Все  старые  залоги... 

II  Мокъ  сказалъ:  «Я  очзнь  радъ 
Судьбе  друзей  коварныхъ... 
Возьми  жъ  и  деньги  всв  назадъ 
Отъ  нпхъ,  неблагодарныхъ. 
Пусть  Али  делить  серебро 
Съ  тобой  и  крохи  хлъба: 
Достойнымъ  двлай  ты  добро — 
Получишь  двое  съ  неба!» 

И  Мокъ  псчезъ.  Друзья  скорей 
Уходятъ  отъ  печали 
И  отъ  предателей-друзей... 
Но   шепчетъ   Бенъ:   «Дай,   лли, 
Пмъ  рису,  меду,  ихъ  одень! 
Исправь  ихъ, — воля  рока! 
Рубиномъ  можешь  и  кремень 
Ты  сделать — длань  Пророка!» 


XXX. 
Паяцъ. 

Паяцомъ  быть  родился  я. 

Отецъ,  чтобъ  дать  мпь*  ходу, 
Пинкомъ  спровадилъ  въ  шръ  меня... 

«Ломайся  веьмъ  въ  угоду! 

Хоть  отрастилъ  брюшко, 

Но  скачешь  ты  легко 

II  мастеръ  кувыркаться. 

Для   вевхъ,   паяцъ,   скачи! 
Разузнавать  не  хлопочи, 

Предъ  гсвмъ  пришлось  ломаться!» 
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Мать,  снаряжая  въ  путь  сынка, 

Собственноручно   сшнла 
Одежду  мне  изъ  тюфяка. 

«Онъ  долго,  говорила, 

Служилъ  мн-Ь.  Д'Ьлай  въ  немъ, 

Что    делала    на    немъ 

И  я,  чтобъ  пропитаться. 

Для  всЬхъ,  паяцъ,  скачи! 
Разузнавать  не  хлопочи, 

Предъ   къ\мъ  пришлось   ломаться!» 

Мне  скоро  встретиться  Богъ  далъ 

Съ  особой  августейшей, — 
И  во  дворце  я  м^сто  взялъ 

Собачки  околевшей. 

Какъ  началъ  я  скакать, — 

Съ  собакой- ли  сравнять?.. 

Завистники  косятся. 

Для  всехъ,   паяцъ,   скачи! 
Разузнавать  не  хлопочи, 

Предъ  кемъ  пришлось  ломаться! 

Я  сладко  елъ...   Вдругъ   слухъ   идетъ, 

Что   изъ  дурного  теста 
Мой  господинъ,  и  что  заиметь 

Законный   это   место . 

Что  жъ!  Тотъ  меня  кормилъ... 

И   этотъ   будетъ  милъ, 

Лишь    надо    постараться. 

Для  всехъ,  паяцъ,  скачи! 
Разузнавать   не   хлопочи, 

Предъ  кемъ  пришлось  ломаться! 

Лишь  сталъ  предъ  новымъ    я  скакать, 

Вдругъ  прежнШ  воротился. 
Поесть    люблю    я, — и    опять 

Предъ    нимъ    скакать    пустился. 

Но    снова   выгнанъ   онъ, 

И  новый  селъ  на  тронъ. 

Съ   судьбою   где   жъ   тягаться! 

Для  всехъ,   паяцъ,   скачи! 
Разузнавать   не   хлопочи, 

Предъ  кемъ  пришлось  ломаться! 
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Кто  ни  приди,  мн-Ь  все  равно: 

Скакать  для  всъхъ  сум-Ью. 
Зато    пью    славное    вино, 

ЪМЪ    СЫТНО — И    ТОЛСГБЮ. 

Повсюду  скакуны 
'Не  всв  лишь  такъ  умны) 
У  насъ  въ  краю  плодятся. 
Для  вс-вхъ,   паяцъ,   скачи! 
Разузнавать    не    хлопочи, 

Предъ  къмъ  пришлось  поматься! 


XXXI. 

Веселая  голова. 

Какъ    образецъ    удачный 
Для  страждущпхъ  хандрой, 
Родился  въ  въкъ  нашъ  мрачный 
Веселый  мой  герой. 
Жить  смирно,  безъ  вниманья 
Къ  судьбе,  къ  ръчамъ  молвы... 
Вотъ  въ  чемъ  п  все  призванье 
Веселой    головы. 

Въ  отцовской  шляпЬ  чинно 
По   праздникамъ   гулять; 
Фасонъ  ея  стар1шный 
Цвътами  обновлять... 
Плащъ — тоже  не  для  чванства: 
Все    побълъли    швы... 
Вотъ  въ  чемъ  и  все  убранство 
Веселой  головы. 

Подъ  кровлей  стульевъ  пара, 
Кроватка,   столъ   кривой, 
Колода   картъ,    гитара, 
Стаканъ,    сундукъ    пустой, 
Портретъ   (воспоминанье 
Хорошепькой    вдовы)... 
Вотъ   все    и   достоянье 
Веселой  головы. 
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ПропЪть  куплетъ  нескромный; 
Учить  двтей  играть; 
Большимъ  разсказъ  скоромный, 
Забавный  передать. 
Плясать    неугомонно, 
Когда  бъ  ни  звали  вы... 
Вотъ  весь  запасъ  ученый 
Веселой    головы. 

Коль  есть  вино  плохое, 
Хорошаго   не   ждать; 
Оставя    дамъ    въ   поко'Б, 
У  швей  любви   искать; 
Не   знать  припадковъ   сплина 
И    мрачности    совы... 
Вотъ   мудрая  доктрина 
Веселой    головы. 

«Всего   себя  вверяю, 
Творецъ,  любви   Твоей, 
Ты  не  осудишь,   знаю, 
Веселости   моей, 
И  въ  смертное  мгновенье 
Не    дать    сказать:    «Увы!»— 
Вотъ    скромное    моленье 
Веселой  головы. 

Ты,   рошцупп'й   невольно, 
Б'Ьднякъ,   и   ты,   богачъ, 
Всвмъ   в"бчно   недовольный, 
Отъ   вашяхъ  неудачъ 
Уттшгьтесь,  не  тужите, 
Что  бъ  ни  терпЬлп  вы; 
Благой  прпмъръ  берите 
Съ  веселой  головы. 
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ВИКТОРЪ  ГЮГО. 

I. 

О,  подойди  ко  мне!  Поговори  со  мной!.. 

Очароваше  летаетъ  за  тобой. 

Не  ангелъ-ли  ты  Данта  пъхнопъ'тй? 

Ты  не  богиня- ли  Виргшпя  творешй?.. 

Высокое  чело  и  нъта  устъ  твопхъ, 

И   ножка  легкая — напоминаютъ   ихъ. 

Ты  съ  гордостью- бъ  могла,  въ  кирасв  изъ  эеира, 

Быть  амазонкой  греческаго  м1ра! 

Сераль  и  гинекей,  жилища  красоты, 
Коралломъ  устъ — в^рь! — помрачила-бъ  ты... 
И  если-бъ  зналъ  тебя   Челлинп,  на  чудесной 
Онъ  вазъ1   греческой  твой  лпкъ  прелестный, 
Конечно-бы,  р'Ьзцомъ  волшебнымъ  начертилъ; 
Въ  цв-вткв-бы  долотомъ  тебя  пзобразплъ, 
Иль  полу-лшией,  полъ-женщиной  прекрасной 
Онъ  изваялъ  тебя  на  чапгв  голубой, 
Иль  въ  чудномъ  лотосв,  его  созданья  ясномъ, 
Которому  цв'Ьтокъ  завидуетъ  живой. 

II. 

Приди,   красавица   съ   небесными   очами!.. 
То  золотой  былъ  день,  какъ  я  узналъ  тебя. 
Воспоминанье  светлыми  лучами 
Живетъ-ли  у  тебя  въ  дупгв,  какъ  у  меня? 
Ты  улыбаешься...  Дай  руку  мнъ\  пойдемъ!.. 
Весна    встр-вчаеть    насъ    улыбкою    живою... 
Легла  на  путь  намъ  тень,  и  въ  воздух-в  ночномъ 
Такъ  много  теплоты...  Атамъ,  за  той  горою, 
Прохладный  Л"БСъ,  и  въ  немъ,  у  ногъ  больпшхъ  дубовъ, 
Ковры  роскошные  густыхъ,  зеленыхъ  мховъ. 
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III. 

Могила  розъ-    говорить: 

«Изъ   слезъ,   которыми  кропить 

Тебя   небесная   заря, 

Что  ты  творишь,  царица  дня?» 

МогшгЬ  роза  говорить: 

— А  что,  скажи,  твой  мракъ  творить 

Изъ  душъ,  которыя  бътутъ 

Въ  гостепршмный  твой  прштъ? 

— Могила   мрачная!    Изъ   нихъ — 
Цв'Ь'токъ    въ    ответь: — изъ    слезъ    златыхъ, 
Среди  полуночныхъ  прохладъ, 
Творю  я  сладшй  ароматъ. 

«Вотъ,  роза,  нежный,  добрый  цв'Ьтъ, — 
Могила   шепчетъ: — мой   отвътъ: 
Изъ  душъ,  сошедпшхъ  въ  глубь  мою, 
Я  небу  ангеловъ  даю». 


IV. 

Какъвъв6дахъглубокпхъ,уснувшихъподъсъ,ньюдеревьевы 

Часто  въ  дупгБ  у  людей  впдимъ  мы  две-  стороны: 

Неб  г», — которое    въ    чуть-журчапця    волны    глядится 

Всемп  стрелами  лучей,  каждою  тучкой  своей... 

И  ужасное  дно, — безсвйтное,  мутное  ложе, 

Гд"в  въ  заснувшей  зыби  черные  гады  жпвутъ. 


V. 

ВАКХАНКА. 


Подъ   св'вжимъ   пологомъ   зеленаго   платана, 

Где    слышится   вблизи    жемчужный    звонъ    фонтана, 

Гд'Ь   сочная  трава  росою   смочена, — 

Но  кожи  тигровой  покоится  она... 

Изъ  виноградныхъ  лозъ  на  ней  въчюкъ  широкой, 

Одежда    сброшена    съ    груди    ея    высокой... 

Румянцемъ  нъти  Вакхъ  ланиты  ей  покрылъ, 

II   чудныя   красы   ея   воспламенплъ. 
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Глаза  ея  полны  слезою  упоенья, 

И  персей  резкое  прерывисто  движенье... 


Шуми,    шумп,    струя    холоднаго    фонтана! 
Покрой  все  тайною,  широкШ  кровъ  платана! 


VI. 
ПАЖЪ. 


«Что  ты  бл'Ьденъ,  пажъ-рсбенокъ, 

Пажъ-красавецъ   мой! 
Въ  П"бсняхъ  голосъ  твой  не  звонокъ... 

Взоръ   блестптъ   слезой. 

Веселъ,    шуменъ — какъ    бывало — 
Св-втлый    замокъ   нашъ... 

Что  жъ  теб"Б  въ  немъ  скучно  стало, 
Мой  прекрасный  пажъ? 

Не  пзъ  свпты-ль  многолюдной 

Оскорбнлъ   тебя 
Гордый  рыцарь?..  Съ  безразсуднымъ 

Разсчитаюсь  я. 

Иль  усталь  ты  шлейфъ  мой  длинный 

На  рук-в  носить!.. 
Разскажи,  мой  пажъ  невинный, 

Что  тебя  крушить?» 

— Мив-ль   устать   служить   прекрасной 

Госпоже  моей!.. 
Я  порой  встречаю  ясный 

Взоръ  твоихъ   очей. 

Въ  твоемъ  замкЕ  кто  посм-веть 

Оскорбить   меня?.. 
Но  лицо  мое  бл'Бднъетъ, 

Нвтъ  въ  глазахъ  огня! 

Н'Ьтъ!   Гостить  зд"всь  рыцарь   бл-вдный 
Въ    золотыхъ    кудряхъ... 
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На  п/впи  онъ  носнтъ  м-вдный 

Мечъ  въ  болыпихъ  ножнахъ. 

Если  ты  ему  порою 

Шлешь  приввтъ  живой, 
Ноетъ  сердце  молодое... 

И  я  самъ  не  свой. 

Если  руку  онъ  ц-влуетъ 

Госпожи  моей, 
Вдругъ  щека  моя  бл-Едн-веть — 

Словно   снътъ   полей. 

Если  ваши  разговоры 

Слышу  бедный  я — ■ 
У  меня,  туманя  взоры, 

Слезъ  б'Ьжитъ  струя! 
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УВАЖЕН1Е  КЪ  ЖЕНЩЙНАМЪ. 


Вся  истор1я  человечества  есть  не  что  иное,  какъ  по- 
стоянный, более  или  менее  р-взтй  разладъ  между  идеа- 
лами, которые  оно  составляло  и  возводило  въ  законъ 
жизни,  и  самою  практикою  жизни.  Да  и  могло-ли  не  быть 
разлада,  когда  идеалы  строились  не  на  результатахъ 
научнаго  опыта  и  знашя  природы,  а  на  фантаз1яхъ  воз- 
бужденной, но  младенчески  безсильной  и  блуждающей 
мысли.  Фантазш  эти  заменяли  науку,  да  еще  и  замйняють 
ее  для  массъ.  Конечно,  вначале  онЬ  были  все-таки  шагомъ 
впередъ  изъ  первобытнаго  варварства;  но  потомъ  стали 
только  помехой  развитш  науки.  Успехи  естествозна- 
тя  были  надолго  пртстановлены  фантастическимъ  и  ми- 
стическимъ  настроешемъ  мысли  въ  средте  века.  Соб- 
ственно говоря,  только  въ  посл-Ьдтя  сто  л-втъ  шаги  науки 
о  природе  стали  тверды  и  верны.  Ея  неуклонное  и  быстрое 
движете  составляетъ  лучшую  характеристическую  сто- 
рону нашего  времени.  Съ  каждымъ  шагомъ  наука  все 
более  просв^тляетъ  «царство  безпорядочной  таинствен- 
ности, подлежащее  владычеству  невежества».  Ея  свету 
и  строю  долженъ  будетъ  со  временемъ  покориться  безоб- 
разный хаосъ  П0НЯТ1Й  массы.  Фантастическое  м1росозер- 
цаше  должно  смениться  научнымъ.  Тогда  и  требовашя 
наши  отъ  жизни  будутъ  согласнее  съ  т-вмъ,  что  жизнь 
можетъ  дать,  и  мы  перестанемъ  плакаться,  что  осуждены 
превозноситься  въ  идее  выше  зв'Ьздъ  небесныхъ,  а  на 
практике  подчасъ  становиться  пиже  гориллы,  родство 
съ  которымъ  намъ  такъ  обидно.  Исчезнетъ  тогда  и  лице- 
м'Ьр1е,  порожденное  противореч1емъ  между  нашими  про- 
тивоестественными идеалами  и  основными  законами  че- 
ловеческой природы  и   жизни. 

20' 


—  308  - 

Конечно,  до  всего  этого  очень  далеко.  Господствую- 
щи! взглядъ  на  м1ръ  установилъ  н  всв  челов-вчесгая  отно- 
шетя  такъ,  что  наука  долго  будетъ  достоятемъ  лишь 
малаго  меньшинства.  Между  мыслью  и  знатемъ  пере- 
дового ученаго  нашего  времени  и  понят1ямп  всей  массы 
общества,  пзъ  котораго  онъ  вышелъ,  лежать  тысячелъ'т- 
шя  бездны.  Предашя  и  рутина  все  еще  зам-вняють  тутъ 
мысль;  фантастичесшя  и  суеверный  представлешя  все 
еще  играютъ  роль  научныхъ  выводовъ.  Разумъ  не  всту- 
пилъ  во  все  своп  права.  Мозгъ,  притуплённый  въжовымъ 
бездвйств1емъ  и  принятыми  на  в-вру  фантаз1ями,  не  легко 
воспринимаетъ  и  самые  очевидные  его  доводы.  То, 
что  на  ходячемъ  языке  называется  образовашемъ,  боль- 
шею частью  только  громкое  слово.  Имъ  лицемерно  при- 
крывается то  же  упорное  въ  своихъ  традпщонныхъ  поня- 
Т1яхъ  невежество.  И  сколькимъ  еще  поколъшямъ  бу- 
детъ внушаться  за  истину  то,  что  давно  утратило  даже 
тень  ея  въ  глазахъ  настоящего  знашя!  Отъ  сколькихъ 
поколенш  будетъ  заслоняться  свить  будущаго,  и  выста- 
вляться имъ  за  законъ  жизни  отжившая  старина! 

Одно  пзъ  тъхъ  лицемърныхъ  словъ,  которыми  старают- 
ся защитить  неурядицу  существующихъ  общественныхъ 
отношенш,  не  ум^я  или  боясь  обратиться  къ  ней  крити- 
чески, выставлено  въ  заглавш  этой  статьи.  Но  время  за- 
клпнашй  и  заговоровъ  проходить,  и  такого  рода  магиче- 
ск1я  формулы  перестаютъ  отгонять  злого  духа  скептицизма. 
Онъ  не  отводятъ  ему  и  глазъ.  Отъ  него  не  укрывается 
сущность  ПОНЯТ1Я,  какимъ  бы  хвастливымъ  словомъ  ни 
было  оно  прикрыто.  Наружность  его  не  обманетъ.  Онъ 
сумъетъ  подъ  гордою  прогрессивною  внешностью  разгля- 
деть раболъпное  пристрате  къ  тому  дряхлому  здашю 
фантазш,  которое  шатается  во  всвхъ  своихъ  основахъ 
отъ  прикосновешя  къ  нему  здравой  и  свободной  мысли. 

Объ  «уваженш  къ  женщинамъ»  никогда  столько  не 
говорили,  какъ  теперь,  хотя  разговоръ  этотъ  идетъ  по 
крайней  мъръ  со  временъ  закоповъ  Ману.  Эти  законы 
впрочемъ  только  предписывали  «уважать  женщинъ» 
(въ  родъ  того,  какъ  ямщикъ  въ  изв-встномь  стихотворенш 
«уважалъ,  тоись  вотъ  какъ,  съ  охотой»  свою  жену).  Те- 
перь этимъ  уважетемъ  хвалятся,  какъ  осуществленнымъ 
идеаломъ. 

Никто  не  хвалится  имъ  такъ  много,  какъ  немцы.  Это 


—  с:  о  — 

для  нихъ  предметъ  великой  гордости.  «Уважеше  къ  жен- 
щпнамъ  есть  основная  черта  нъмецкаго  нащональнаго 
характера*.  Такъ  значится  даже  во  всбхъ  учебнпкахъ 
псторш,  какъ  епешально-н'Бмецкон,  такъ  п  всеобщей. 
Эту  истину  провозглашают!»  все  нъмешле  ппсатели, 
ученые  и  не  ученые.  О  ней  поютъ  въ  унпсонъ  вев  нъмец- 
ше  поэты,  крупные  и  мелше.  II  какъ  въ  самомъ  дб.тб 
не  хвалиться  своюгъ  уважешемъ  къ  женщпнамъ!  Въдь 
еще  Тацптъ  говорплъ  о  немъ.  Притомъ  и  Шпллеръ  пвль: 
<Еш*ег  сИе  Ггаиеп!».  П  Гете  закончплъ  своего  Ф  I 
словами: 

Баз    Е\УшЛУе1ЪПспе 

21еЫ  ипз  Ыпап. 

Но  говорить,  будто  люди  обыкновенно  бо.тье  всего 
хвастаются  тьми  качествами,  которыми  обладаютъ  въ 
наименьшей  степени.  «Съ  тъхъ  поръ,  какъ  шръ  стоить», 
замъчаетъ  Бюхнеръ,  «опытъ  показываете  что  у  тъхъ, 
у  кого  больше  всего  на  язытсв  нравственность,  меньше 
всего  ея  въ  сердце,  и  что  добродетель  живегь  не  тамъ, 
гдъ  стяютъ  ея  вывьч- 

Чуть  не  дюжина  томовъ,  недавно  пзданныхъ  въ  Герма- 
Н1п  о  положенш  нъмецкпхъ  женщинъ,  представляетъ 
очень  удобный  случай  проверить  на  фактахъ  это  такъ 
громко  возглашаемое  уважение.  Авторы,  конечно,  помп- 
наютъ  о  немъ  черезъ  клждыя  пять  страшить  на  пт: 
Входить  въ  подробный  разборъ  пхъ  мньнш  я  не  намЬ- 
ренъ.  а  хочу  только  пересказать  по  нпмъ  псторш  поло- 
жен1я  женщины  п  вообще  женской  жизни  въ  Германш. 
Названный  книги  довольно  обильны  фактами.  Такой 
разсказъ  всего  лучше  покажеть,  что  за  с  мысль  заклю- 
чается въ  словахъ  <уважеше  къ  женптнъ>, — словахъ, 
которыя  повторяются  въ  томъ  же  смысле  не  одними 
немцами. 

I. 

Разсказы  древнихъ  о  первой  ветр'вчъ'  ихъ  лпцомъ  къ 
лицу  съ  германскими  племенами  похожи  на  отрывки  изъ 
богатырскаго  эпоса.  Все  въ  этихъ  евверныхъ  прпшлецахъ 
мпепчеекп-мрачно,  дико-величаво  и  грозно.  Это  какъ 
будто  фигуры  изъ  Эдды.  Онъ*  какъ  разъ  подстать  тъмъ 
образамъ,  которые  составляла  фантаз1я  на  солнечныхъ 
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берегахъ  юга  о  дальнемъ  сивере.  Эти  тевтоны  и  кимвры, 
въ  зв'Ьриныхъ  кожахъ,  съ  громадными  щитами,  непре- 
менно сродни  той  страшной  стране,  где  н-бть  ни  суши, 
ни  моря,  ни  воздуха,  а  есть  какой-то  хаосъ  или  кисель, 
смйшенЬ  всвхъ  стихш.  Не  слепая- ли  и  это  стих1я  движет^ 
ся?  Отъ  «кимвро-тевтонскаго  ужаса»  у  римлянъ  какъ 
будто  замутилось  въ  глазахъ.  Несколько  вековъ  спустя, 
перепуганный  Римъ  видвлъ  у  гунновъ  Аттилы  ташя  длин- 
ный руки,  что  они  могли  поднимать  съ  земли  камни,  не 
нагибаясь.  И  теперь,  въ  этомъ  передовомъ  прибое  буду- 
щего варварскаго  потопа,  ему  мерещилось  племя  ска- 
зочныхъ  великановъ.  Эти  новые  циклопы  отламываютъ 
скалы,  сбрасываютъ  ихъ  въ  реку  и  переходятъ  по  нимъ, 
какъ  по  мосту.  Пленный  кпмвръ,  прикованный  къ  побед- 
ной колеснице  Кая  Мар1я,  головой  выше  всвхъ  трофеевъ 
тр1умфа.  Онъ  перескакиваетъ  безъ  трамплина  черезъ 
шесть  лошадей. 

Каковы  мужчины,  таковы  и  женщины.  Оне  не  оста- 
лись дома  со  своими  прялками.  Да  и  сомнительно,  умЬ- 
ютъ-ли  онЬ  прясть  хорошенько.  За  то  несомненно,  что 
онъ1  умеютъ  переносить  все  тягости  походовъ.  Когда 
мужчины  кидаются  съ  о  глушите  льнымъ  крикомъ  и  ревомъ 
на  врага,  женщины  подзадориваютъ  ихъ  не  менее  о  глуши  - 
тельнымъ  стукомъ  въ  кожаные  верхи  своихъ  походныхъ 
повозокъ.  При  случае  оне  умеютъ  п  драться,  какъ  тиг- 
рицы. Отъ  вида  крови  никому  не  сделается  дурно.  Оне 
режутъ  шгвнныхъ,  какъ  куръ.  Для  этого  въ  лагере, 
укр-впленномъ  ихъ  подвижными  домами -повозками, 
есть  и  большой  медный  котелъ.  На  встречу  пленному 
выходятъ  сЬдыя  старухи,  босыя,  въ  белыхъ  рубахахъ, 
перетянутыхъ  меднымъ  поясомъ.  Оне  надЬваютъ  венокъ 
на  пленника  и  ведутъ  его  къ  котлу.  Въ  рукахъ  у  нихъ 
мечи.  Это  жрицы  какого-то  кровожаднаго  бога.  Одга 
всходить  на  ступеньку  у  котла;  друия  по днимаютъ  плен- 
ника надъ  его  окраиной.  Кровь  изъ  перерезаннаго 
горла  течетъ  въ  котелъ  и  вешдя  старухи  пророчествуютъ 
надъ  ней.  Оне  не  пожалеютъ  и  своихъ  трусовъ.  Отсту- 
паю [ще  беглецы,  не  умевпне  честно  пасть  на  поле  битвы, 
пдутъ  въ  свой  стань  на  казнь.  Женщины  въ  черномъ 
стоять,  какъ  на  эшафотахъ,  на  своихъ  повозкахъ;  отъ 
ножа  ихъ  нетъ  никому  пощады.  Жены  казнятъ  мужей, 
сестры   братьевъ,   дочери   отцовъ,   матери   сыновей.    Но 


—  311  — 

победители  уже  теснятся  къ  стану;  свопхъ  бежптъ  все 
больше.  Женщины  хватаются  за  топоры,  за  мечи,  и  съ 
ненетовымъ  воемъ  и  внзгрмъ  кидаются  пзъ  лагеря.  Надо 
заставить  свонхъ  трусовъ  опять  обернуться  лицвмъ  къ 
непр1ятелю;  надо  гнать  рпмскихъ  солдатъ  пазадъ.  Бей 
безъ  разбору  и  гбхъ  и  другпхъ!  Потерявъ  оруж1е,  оне 
хватаются  за  нспр1ятельск1е  щиты,  за  клинки  римскихъ 
мечей,  и  падаютъ  израненныя,  изрубленный  въ  куски. 
Въ  стане  все,  что  пи  попадется  подъ  руку,  все  годно  имъ 
для  обороны.  Умереть  легче,  чЪмъ  сдаться;  ценна  толь- 
ко свободная  жизнь.  II  женщины  на  глазахъ  победителей 
душатъ  свопхъ  детей,  объ  землю  раздробляютъ  имъ 
головы,  кидаютъ  ихъ  подъ  копыта  лошадей,  подъ  колеса 
повозокъ,  въ  лицо  непр1ятелямъ.  Потомъ  и  себе  очередь: 
нбтъ  топора,  ножа,  веревки, — за  то  есть  длинные  волосы, 
и  ими  можно  перетянуть  себе  горло.  Вонъ  женстй  трупъ 
качается  на  дышле  повозки;  на  ногахъ  матери  висятъ 
удавленныя  дети. — Тевтонки,  захваченный  въ  пленъ 
Мар1емъ,  молилн  пощадить  ихъ  женсшй  стыдъ;  оне  про- 
сились хранить  священное  пламя  девственной  Весты: 
оне  неприкосновенно  сохранять  и  въ  себе  священный 
огонь  деветвенныхъ  помысловъ.  Но  если  эти  великаны, 
скачупце  черезъ  шесть  лошадей,  очень  годятся  въ  гла- 
д1аторы  для  цирка, — эти  женщины  вовсе  не  дурны  для 
лупанаровъ  м1родержавнаго  города.  Пленныхъ  и  безъ 
того  мало;  что  жъ  это  будетъ  за  победа?  Глаза  солдатъ 
разгораются  па  белокурыхъ  дикарокъ.  Но  косы  у  нпхъ 
не  обрезаны, — и  оне  все  удавились  въ  ту  же  ночь. 

Что  тутъ  правда,  что  преувеличеше,  кто  теперь  раз- 
беретъ?  Полвека  спустя,  Цезарь  посмотрелъ  на  герман- 
ская племена  более  трезвымъ  взглядомъ  умнаго  и  наблю- 
дательная реалиста.  Перейдя  со  своими  лепонамп  пзъ 
Галлш  черезъ  Рейнъ  въ  германсшя  дубровы,  онъ  уви- 
ла лъ  не  велпкановъ,  а  просто  людей  статнаго  роста,  съ 
крепкими  мускулами.  Но  его  лепоны  трусили  при  одной 
мысли,  что  имъ  придется  выносить  въ  битве  «огонь  гер- 
манскихъ  глазъ».  Что  же  зажгло  этотъ  страшный  огонь? 
Цезарь  не  могъ  не  сравнивать  быта,  который  вщгблъ, 
съ  римскими  нравами.  Вотъ  почему  онъ  хвалить  въ  своихъ 
комментаргяхъ  суровое  воспиташе  германской  молодежи, 
ея  воздержность.  Юноши  целомудренны  до  двадцати 
летъ.   Узнать  раньше  сладость  женскихъ  объяли  счи- 
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тается  позоромъ.  А  утаиться  нельзя:  мужчины  и  женщи- 
ны купаются  въ  р'Бкахъ  вместе;  пхъ  одежда,  все  гЬ  же 
зв'Ьрпныя   кожи,   едва   прпкрываетъ   наготу. 

Сразнеше  съ  римскими  нравами  затрогивало  еще 
глубже  мысль  Тацита,  когда  онъ  писалъ  свою  Германью, 
почти  черезъ  полтора  века  после  зарейнскпхъ  похо- 
довъ  Цезаря.  Урокъ  развратной  утонченности,  нрав- 
ственному одряхл-Бшю  Рима  слышится  пзъ  каждой  фразы. 
Для  насъ  мало  привлекательная  въ  идиллической  кар- 
тине, нарисованной  пмъ  такими  полными  и  смелыми 
чертами;  но  надо  взглянуть  на  нее  после  его  же  картинъ 
римской  современности.  Да,  изъ  Германш  еще  не  отлета- 
ла Астрея. 

Рпмсшя  дамы,  заставлявппя  сердитаго  Ювенала 
вздыхать  по  той  целомудренной  поре,  когда  у  Юпите- 
ра не  прорезывались  еще  усы,  воспользовались  новооткры- 
тымъ  германскимъ  м1ромъ  только  съ  туалетными  целями. 
Имъ  захотелось  такихъ  же  свътлыхъ  волосъ,  и  онъ 
стали  перекрашивать  своп  черныя  косы  въ  рыжевато- 
русую  масть,  стали  наперерывъ  выписывать  волосы  пзъ 
Германш  и  строить  пзъ  нихъ  себе  парики.  Тацитъ  ука- 
зывалъ,  п  конечно  понапрасну,  иныя  черты  въ  германкахъ, 
доетойныя  подражашя.  Прежде  всего,  разумеется,  скром- 
ность, целомудр1е.  Соблазнять,  поддаваться  соблазну 
оне  ь:е  называютъ — следовать  духу  века.  Простота  пхъ 
одежды  такова,  что  оне  не  многимъ  отличаются  отъ 
мужчинъ.  Сорочки  безъ  рукавовъ,  накидки  пзъ  кожи — 
вотъ  и  все;  а  подчасъ,  у  домапшяго  очага,  и  совершенная 
нагота.  Что  сказала-бы  римская  сенаторша  Ювенала  х), 
глядя  на  этихъ  голыхъ  германцевъ  съ  могучими  членами, 
съ  красивыми  лицами,  спдяпшхъ  у  огня?  Ведь  она  бе- 
жала же  на  край  света  съ  безобразнымъ  варваромъ  гла- 
д1аторомъ,  пленившись  въ  цирке  его  железными  муску- 
лами. А  здесь  царить  чистота,  достойная  эдемскихъ  ку- 
щей. Тацпть  вполне  подтверждаетъ  похвальные  отзывы 
Цезаря.  Молодежь  поздно  узнаетъ  наслаждешя  любвп. 
Девушки  тоже  не  торопятся  любить.  Оттого  оне  такъ 
хороши,  такъ  свежи,  п  немногпмъ  уступаютъ  въ  стат- 
номъ  и  высоко мъ  росте  юношамъ.  Женское  цЬломудрхе 
ценится  дорого.  Утратить  его  до  брака — значить,  ужъ 

*)  Сатира  IV. 
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не  найти  себе  мужа.  Тутъ  не  помогутъ  ни  красота,  ни 
богатство.  Бракъ  заключается  въ  прпсутстши  родителей 
н  кровныхъ.  Придапое  приносить  не  жена  мужу,  а.  на- 
оборотъ,  мужъ  жене.  II  это  не  кашя-нибудь  побрякушки- 
наряды,  а  пара  воловъ,  пли  лошадь  въ  полной  сбруе 
щитъ,  мечъ  н  копье.  «Для  того»,  поясняетъ  Тацитъ,  «что, 
бы  жена  не  считала  себя  чуждою  доблестнымъ  помы, 
сламъ  п  всвмъ  елучайностямъ  войны,  самые  брачные 
обряды  напомннаютъ  ей,  что  она  должна  быть  сопутнн- 
цей  мужу  въ  его  трудахъ  н  опасностяхъ,  что  она  обязана 
въ  мире  н  въ  войне  все  переносить,  все  предпринимать 
съ  нимъ  за  одно.  Это  знаменуютъ  и  спрягъ  воловъ,  п  сна- 
ряженный конь,  н  поднесенное  ей  оруж1е>>.  II  женщины 
не  боятся  этпхъ  обязанностей.  Онъ-  безстрашно  осматри- 
ваютъ  п  счптаютъ  раны  свопхъ  мужей  и  сыновей.  ОнЬ 
носятъ  пмъ  пищу  на  самое  поле  битвы  п  подстрекаютъ 
ихъ  отвагу.  «Случалось,  говорятъ,  что  колеблюшдеся  и 
уже  разстроенные  ряды  вопновъ  смыкались  снова  по 
настойчпвымъ  просьбамъ  женъ,  которыя  заграждали 
имъ  дорогу  назадъ  п  указывали  на  близкую  возможность 
шина,  всего  более  страпшаго  германцамъ  пзъ-за  нихъ». 
Этого  уже  достаточно  для  патрттпчеекаго  чувства  немца, 
чтобы  видеть  въ  описанной  Тащттомъ  поре  германскихъ 
женщпнъ  не  рабамн,  а  подругами  свопхъ  мужей.  II  еще 
тотъ  же  Тацитъ  прибавилъ:  «Народы  Германш  думаютъ, 
что  въ  женшинахъ  есть  нечто  святое  и  вещее;  потому 
онп  не  пренебрегаютъ  ихъ  мнешемъ  п  слушаютъ  нхъ 
сов'втовъ').  Передъ  одною  изъ  стычекъ  съ  Юл1емъ  Цеза- 
ремъ  татя  въчщя  женщпны  запретили  германцамъ  всту- 
пать въ  бой  до  новолушя.  На  Нижнемъ  Рейне,  у  племени 
бруктеровъ,  очень  славилась  нвкая  Веледа.  Эта  дев- 
ственная жрпца  жила  одиноко,  недоступно,  въ  высокой 
баппгБ,  н  оттуда  провозглашала  свои  втпцашя.  Голосъ 
ея  р-вшалъ  спорные  вопросы  въ  двлахъ  войны  п  мира; 
чрезъ  ея  посредство  заключались  союзы;  къ  ея  ногамъ  при- 
носили добычу  н  трофеи  поб'вдъ.  Были  еще  п  друпя. 
Но  это  исключешя.  Любопытнее  посмотреть,  какъ  жи- 
лось женщпнамъ,  не  обладавшимъ  даромъ  прорицашя. 
Если  нт^тъ  войны,  мужчины  проводятъ  время  на  охоте, 
а  больше  въ  праздности,  во  сне  и  въ  -вдв.  Любятъ  онп  и 
пировать.  Провести  день  и  ночь  за  попойкой  не  вменяет- 
ся въ  стыдъ.  Вести  же  домъ,  хозяйство— предоставляется 
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женщинамъ.  Онб  должны  и  няньчиться  съ  детьми,  и 
ходить  за  стадами,  и  работать  въ  полв.  Раздвлете  труда 
между  мужемъ  и  женой  не  совсвмъ-то  равномерно.  Во 
время  мира  «храбр^йпие  и  воинственнейнпе»  изъ  мужчинъ 
не  двлаютъ  ужъ  ровно  ничего.  Разве  играютъ  въ  кости. 
А  страсть  къ  игре  у  нихъ  велика.  Они  часто  проигрываютъ 
не  только  все  имущество,  но  и  свою  свободу  и  себя,  и 
идутъ  въ  рабство.  Проигрываютъ- ли  сначала  женъ,  объ 
отомъ  не  говорится.  Женъ  держать  они  въ  страхе.  У 
каждаго  не  более  одной  жены,  кроме  н-всколькихъ  знат- 
ныхъ  людей,  которые  берутъ  по  две  и  больше,  для  пущей 
важности.  Бракъ  проченъ,и  неверности  женъ  (о  мужьяхъ 
нгвтъ  речи)  очень  редки.  Если  же  жена  позволила  себе 
сделать  неверность,  мужъ  приглашаетъ  родню,  и  въ 
присутствш  ея  стрижетъ  виновнице  косу,  какъ  это  двлали 
еще  такъ  недавно  наши  помещики  и  помещицы  со  своими 
горничными.  Потомъ  остриженную  и  голую  выталкиваетъ 
онъ  ее  изъ  дому  и  гоняетъ  плетью  по  всей  деревне.  Въ 
нъжоторыхъ  м'Ьстностяхъ  вдовы  после  одного  мужа  не 
иогутъ  уже  выходить  во  второй  разъ  замужъ. 

Тацитъ  не  говорить  объ  обычае,  чтобы  жена  следо- 
вала за  умершимъ  мужемъ  и  въ  могилу.  По  поводу  герман- 
скихъ  похоронъ  онъ  упоминаетъ  только,  что  съ  покойни- 
комъ  сожигалось  его  оруж1е,  а  иногда  и  его  боевой  конь. 
Но  германское  язычество  не  было  чуждо  этого  варварства. 
Богиню  Нанну  сожгли  съ  убитымъ  богомъ  Бальдуромъ, 
ся  супругомъ.  Валькир1я  Брунгильда  закалываетъ  сама 
себя,  чтобы  ее  положили  па  костеръ  съ  любимымъ  ею 
Сигурдомъ.  У  геруловъ  жены,  говорятъ,  вешались  на 
могилахъ  мужей.  Еще  въ  конце  Х-го  века  христианской 
эры,  последн1й  боецъ  скандинавскаго  Севера  за  релипю 
О  дина,  Гаконъ  Ярлъ,  сватался  подъ  старость  за  молодую 
девушку.  Она  отказалась  выйти  за  него  потому,  что  ее 
страшила  необходимость  разстаться  такъ  скоро  со  своею 
юною,  свежею  жизнью.  Старый  мужъ  не  могъ  прожить 
долго  и  ей  пришлось-бы  следовать  за  нимъ  на  костеръ. 
Это  было  обязанностью  и  славой  жены,  какъ  поетъ  хоръ 
браминовъ  въ  известной  балладе  Гете.  Тотъ  же  хоръ 
называетъ  мужа  тгъломъ,  а  жену  только  тп>нью  этого  тела. 
Таковъ  именно  былъ  взглядъ  на  женщину,  естественнымъ 
последств1емъ  котораго  были  индшское  сатти  и  герман- 
ское самосожигательство  вдовъ. 
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II. 


«Свобода  есть  германское  достояше»,  говорилъ  рим- 
сшй  поэтъ  Луканъ.  Онъ,  конечно,  понималъ  подъ  свобо- 
дой ничто  иное,  чъмъ  мы.  Во  время  наплыва  варваровъ 
на  области  римской  имперш,  въ  першдъ  такъ  называе- 
маго  переселешя  народовъ,  основы  быта  германских^ 
племенъ  были  гЬ  же,  на  какихъ  выросъ  и  Римъ.  То  же 
рабство,  то  же  деспотическое  устройство  семьи.  Законы 
побъжденныхъ  отвечали  взгляду  победителей,  и  они 
взяли  нхъ  почти  ц-блпкомъ.  Новаго,  своего  они  внесли 
въ  нихъ  мало;  а  въ  законахъ  о  семьи  нътъ  почти  ничего, 
что  было-бы  характеристично-германское.  Оно  и  подстать 
латыни,  на  которой  они  написаны. 

Во  глав-в  угла — родовое,  кровное  и  семейное  начало, 
а  съ  нимъ.  конечно,  и  <  бдественное  неравенство.  Отецъ 
семьи  тотъ  же  самодержавный  римскш  ратег-{атШа§; 
члены  семьи  та  же  римская  §епз,  наравне  съ  рабами. 
Это  не  лица,  а  вещи  передъ  правами  домовлыдыки.  Обя- 
занность повнновешя  исключаетъ  въ  нихъ  самую  волю. 
У  нихъ  нъть  голоса  и  дома;  т-вмъ  паче  въ  народномъ  со- 
браны, въ  судб.  Но  поклонники  германской  древности 
хотятъ  и  въ  этихъ  законахъ  найти  уважеше  къ  женилитЬ. 
Где  же  оно? 

По  германскому  уголовному  праву  всякш  свободный 
тжъ  могъ  покрыть  свое  преступлеше  (будь  оно  даже 
убшство)  пеней  семейству  того,  кто  отъ  него  пострадалъ. 
ВсякШ  вредъ,  нанесенный  женщине,  покрывался  гораздо 
большею  пеней,  чъмъ  такой  же  вредъ,  нанесенный  муж- 
чине. Такъ,  по  аллеманскому  праву  и  по  баварскому 
пеня  за  женщину  платилась  вдвое  противъ  мужской. 
По  саксонскому— тоже  во  время  способности  женщины 
къ  дъторожденгю.  У  вестготовъ  пеня  за  женщину  во  весь 
першдъ  женской  производительности  была  выше  мужской. 
У  франковъ  она  увеличивалась  въ  этотъ  першдъ  противу 
мужской  втрое.  За  убШство  женщины  полагалась  у 
нихъ  пеня  въ  шестьсотъ  солндовъ,  или  коровъ.  (Цдша 
коровы  равнялась  ценности  солида).  Если  убитая  бере- 
менна, пеня  увеличивалась  еще  ста  солидамн.  Законы 
салическихъ  франковъ  охраняли  и  женскую  стыдливость. 
Кто  непочтительно  гладнтъ  замужнюю  женщину  или 
дъвипу  по  рукгЬ  противъ  ея  воли,  платится  пятнадцатью 
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солидами.  Кто  позволить  себъ1  гладить  ее  по  верхней  части 
руки  выше  локтя,  долженъ  заплатить  тридцать  пять  со- 
ли до  въ.  Кто  пощупаетъ  ей  грудь — сорокъ  пять  солидовъ 
или  коровъ. — Разв'Ь  все  это  не  благогов-вше  къ  женскому 
а^иШ  вапсгшп? 

А  разв-в  въ  Аеинахъ,  а  потомъ  и  въ  Риме  законъ  не 
наказывалъ  за  убийство  чужого  раба,  какъ  за  убшство 
свободного  человека  (своего  можно  было  убить  безнака- 
занно)? Разв'Ь  не  были  оцвнены  каждый  синякъ,  каждая 
царапина  на  тъ\тб  чужого  раба?  Или  и  тутъ  уважеше  къ 
человеческому  достоинству  въ  рабъ?  Германсше  законы 
о  женщинахъ — гЬ  же  законы  о  собственности,  которая 
вся  была  въ  рукахъ  мужчины.  Женщина  принадлежала 
только  къ  разряду  собственности  довольно  цънной. — 
Правда,  къ  безграничнымъ  правамъ  домов ладыки  при- 
бавлялись и  обязанности, — и  прежде  всего  обязанность 
защиты,  покровительства  всвхъ  подвластныхъ.  Но  какъ 
же  было  отцу  и  мужу,  распоряжаясь  дочерьми  и  женой 
какъ  собственностью,  и  не  беречь  ихъ  какъ  собственность? 

Новорожденное  дитя  долженъ  былъ  признать  отецъ, 
какъ  это  велось  въ  Римъ\  Дитя  оставалось  лежащимъ  на 
полу  («пийиз  пшш  ]асе!>,  говорится  у  Лукрещя),  пока 
отецъ  не  поднималъ  его.  Это  и  было  знакомь  признашя. 
Только  тутъ  давали  ребенку  имя,  окропивъ  его  водой. 
Непризнаше  равнялось  обречешю  на  смерть.  Ребенка 
тогда  подкидывали,  или  лучше  сказать — просто  выки- 
дывали изъ  дому.  Во  времена,  когда  выше  всего  ценится 
тълесная  кръпость  и  сила,  понятно  обречеше  на  смерть 
дътей  слабыхъ  и  калъжъ.  Но  вместе  съ  этимъ  отецъ  могъ 
отказаться  отъ  ребенка,  если  подозръвалъ  въ  пев-врности 
жену,  или  просто  находплъ  певыгоднымъ  приращен1е 
семьи.  Власть  его  была  безотчетна.  Захотълъ — убплъ. 
И,  конечно,  доля  непризнашя  выпадала  чаще  дъвочкамъ, 
чъмъ  мальчнкамъ.  Въдь  называютъ  же  бретансше  крестья- 
не   и    нынче   новорожденныхъ    дочерей — выкидышами. 

И  прпзнанныя  дъти  были  вполне  беззащитны  отъ 
произвола  отца.  Даже  сыновья  до  совершенно лъ-пя  были 
полною  его  собственностью.  Онъ  могъ  продавать  нхъ, 
какъ  жер;бятъ.  II  право  это  вовсе  не  было  въ  пренебреже- 
нии. Для  дочери  совершеннол-впя  не  было.  Отъ  возмож- 
ности быть  проданною  родителемъ  она  избавлялась,  толь- 
ко выйдя  замужъ.  А  что  было  и  замужство,  какъ  не  про- 
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дажа?  Во  все  продолжение  среди ихъ  въковъ,  вмъхто  сло- 
ва жениться,  говорилось:  купить  жену.  Даже  въ  конд-в 
XIV  вика  Лимбургекая  хроника  выражается  еще  такъ. — 
Вотъ  откуда  и  пени  за  оскорблеше  женской  стыдливости. 
Товаръ  могъ  потерять  цъчту. 

Похпщеше  девушки  наказывалось  тоже  очень  строго. 
(Въ  Римь  украсть  раба,  или  даже  просто  помочь  ему  убе- 
жать, считалось  въ  числи  самыхъ  важныхъ  преступивши). 
А  похищены  должны  были  случаться  нередко.  Особенно 
стпогъ  веелтотекы  законъ  по  этому  поводу.  Если  женщина 
убъжитъ  отъ  похитителя  прежде,  чъмъ  онъ  учинить  надъ 
нею  касшпе,  онъ  платится  только  половиною  своего  со- 
стоящая. Если  же  наоборотъ — онъ  передаетъ  женщинв 
(то-есть  отцу  ея)  все  свое  имущество;  ему  даютъ  публично 
двътти  ударовъ,  и  онъ  становится  рабомъ  женщины,  ко- 
торую укралъ  (то  есть  все-таки  отца  ея).  Если  женщина 
объявить  желаше  выйти  за  похитителя,  оба  повинны 
смерти.  Отъ  смерти  можно  было  спастись  въ  церкви.  Но 
бракъ  ихъ  все-таки  не  признавался,  и  они  становились 
крепостными  родителей  похищенной. 

Смерть  отца  семейства  не  освобождала  ни  жену,  ни 
дочерей,  ни  сестеръ  его,  если  ташя  были,  отъ  полновлает- 
наго  распор  ял  ('Н1Я  мужчины  ихъ  судьбою.  Женщина 
никогда  не  была  вш  ]ипв.  Опека  переходила  въ  руки  бли- 
жайшаго  родственника  покойника  н  почти  съ  т-Ьми  же 
правами. — Выходя  замужъ,  женщина  только  меняла 
распорядителя. 

Въ  древн'Ьйшихъ  остаткахъ  германской  народной 
поэзы  есть  примеры,  что  девушки  торжественно,  въ  пол- 
номъ  народномъ  собраны  объявляютъ,  кого  онь  выбрали 
себъ1  въ  мужья,  какъ  царевны  пндыскаго  эпоса.  Но 
Ье^ез  ЬагЬагогиш  говорятъ  иное.  Соглаие  девушки  или 
вдовы  ничего  не  значило  безъ  соглас1я  отца,  брата,  опе- 
куна. Женихъ  обращался  къ  нимъ  и,  сойдясь  въ  Ц'ВН'В, 
могъ  не  обращать  внимашя  на  желаше  или  нежелаше 
невьеты.  Двло  решено,  и  ихъ  обручали.  Это  была  уже 
пустая  формальность.  За  товаръ  плата  получена. — Обря- 
ды при  сговорь*  бывали  различные;  но  вообще  онъ  про- 
исходнлъ  публично,  при  сбор-в  вевхъ  членовъ  общины. 
Этимъ  какъ  будто  снималось  съ  отца  нарекаше,  что  бракъ 
заключается  по  одному  его  произволу,  а  не  съ  согласит 
дочери.  Насил1я  невидимому  не  могло  тутъ  быть.  Нев'В- 
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ста  прямо,  персдъ  всею  общпной  предъявпла-бы  свое  не- 
желаше.  Вероятно,  таковъ  былъ  первоначальный  смыслъ 
обряда.  Но  въдь  она  попала-бы  нзъ  огня  въ  полымя. 

Такъ  велось  въ  быту  люден  евободныхъ.  Для  лита 
п  раба  не  было  родительскаго  произвола.  Его  зам'Ьнялъ 
пропзволъ  господскШ,  равно  тягогЬвшш  надъ  обеими 
сторонами.  Браки  тутъ  (когда  ихъ  сталп  признавать) 
завнсвли  вполне  отъ  воли  или  отъ  согласия  господина. 
«Еже  Богъ  сочета,  человъкъ  да  не  разлучаетъ».  Цер- 
ковь хотъла  применить  это  правило  ко  всбмъ,  безъ 
разлнч1я  состояшй.  Но  вотъ  какъ  понимали  его  люди, 
власть  нмупце.  Одпнъ  франкскш  эделпнгъ  да  лъ  священнику 
клятву  передъ  алтаремъ,  что  не  разлучить  чету  свонхъ  кръ- 
постныхъ,  п  въ  подтверждение  велълъ — мужа  и  жену  вмчъ- 
стт  закопать  живыхъ  въ  землю.  Это  называлось  по  тогдаш- 
нему— пошутить. — Произвольное  распоряжете  браками 
подчнненныхъ  во  всв  средте  в^ка  можно  встретить  и 
прп  дворахъ  королей  и  князей.  Онп,  нисколько  не 
стесняясь,  выбирали  для  своихъ  прпблпженныхъ — раз- 
умъется  рыцарей  и  дворянъ — приличныя  по  пхъ  мн-Ьино 
партт,  н  что  рабомъ  принималось  скр-впя  сердце,  съ 
затаеннымъ  ожесточешемъ,  за  то  холопство  съ  сладкой 
улыбкой    признательности    прикладывалось    къ    ручки. 

Жизнь  замужней  женщины  была  не  светла.  Битье  и 
увъченье  женъ  было  не  въ  меныпемъ  ходу,  ч-Ьмъ  у  насъ 
въ  креетьянствъ\  «Известно,  пхъ  падо  бить,  только  не  до 
смертп»,  говорплъ  когда-то  г-жй  Севпнье  одинъ  фран- 
цузски крестьянинъ.  Тогда  всв  такъ  говорили.  По  мнъ- 
Н1Ю  Крпмгильды  въ  Птсни  о  Нибелцнгахъ,  ея  возлю- 
бленный Зигфридъ  былъ  совершенно  правъ,  что  пзбилъ 
ее  всю  вь  синяки  за  нескромное  слово. — Измъчту  жены 
мужъ  могъ  наказать  самъ,  безъ  всякаго  вмешательства 
какой  бы  то  нп  было  власти.  Онъ  господинъ — онъ  и  судья. 
(Жена  говорить  господинъ  вместо  мужъ  п  доныне  на  югЬ 
Германш).  Онъ  могъ  убить  жену  совершенно  безнаказанно. 
Это  было  его  право. — Право  продажи  жены  тоже  пере- 
ходило къ  нему  во  всей  своей  спл-в  отъ  тестя.  Во  время 
Констанцскаго  Собора,  ужь  въ  первыхъ  годахъ  XV 
столтупя,  одпнъ  тамошни!  гражданпнъ  продалъ  жену 
за  триста  червонцевъ  и  купилъ  себй  домъ.  У  англпчанъ 
это  считалось  правомъ  чуть  не  до  нашихъ  дней.  По  древ- 
нему саксонскому  обычаю,  онп  выводили  женъ  на  рын<  :;ъ, 
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накинувъ  имъ  петлю  на  шею,  и  продавали,  за  сколько  п 
ки.му  угодно.  II  ото  случалось  еще  въ  1815.  въ  1819  го- 
да хъ. 

Выходомъ  изъ  этой  ужасной  подчиненности  могъ-бы, 
кажется,  быть  разводъ.  Онъ  и  точно  существовала  Но 
в'Ьдь  сила  н  власть  были  въ  рукахъ  мужа,  и  законы  о 
разводе  служили  только  ему  и  его  прихоти.  На  каждомъ 
шагу  впднмъ  мы  въ  среднихъ  въжахъ  ссылки  жепъ  въ 
монастыри,  по  желанно  и  по  капризу  мужей.  Такая  лег- 
кость (для  мужчины)  отделываться  отъ  брачныхъ  узъ, 
при  отсутствш  у  женщины  всякихъ  правъ,  была  въ  Римъ' 
поводомъ  къ  цъ-лымь  женскимъ  заговорамъ.  Германскш 
законъ  былъ  повидимому  справедливъ  къ  обтшмъ  сторо- 
намъ  въ  отомъ  случае;  но  онъ  протнворъ'чплъ  самой 
своей  основе.  Достаточнымъ  поводомъ  къ  разводу  онъ 
считалъ  не  только  безплод1е  жены,  но  и  телесное  безсп- 
те  мужа  или  отказъ  его  отъ  супружеекнхъ  сношенш  съ 
женой.  Нужно  было  принести  жалобу,  и  недовольныхъ 
« упруговъ  разводили.  При  этомъ  бывали  разные  обряды. 
Или  жена  возвращала  мужу  ключи  отъ  дома  п  домашняго 
хозяйства,  или  же  давали  разлучающимся  по  концу 
полотнянаго  плата  и  разр^зывалп  его  между  ними.  На 
германскомъ  С'Ьвер'Б  довольно  было,  чтобы  мужъ  объ- 
явилъ  при  евидвтеляхъ,  что  отпускаетъ  жену.  У  франковъ 
разведеннымъ  жепамъ  давались  особыя  отпускныя  гра- 
моты отъ  мужа,  н-вчто  въ  родв  желтыхъ  билетовъ  фран- 
пузскимъ  каторжнымъ  и  нашимъ  публнчнымъ  женщинамъ. 

Дочь  и  сынъ  не  могли,  конечно,  быть  равны,  когда  дЬ- 
ло  шло  о  наслъ\дствъ\  Дочь  получала  половину  пли  треть 
того,  что  доставалось  сыну,  а  въ  нъжоторыхъ  мъстахъ  и 
вовсе  ничего  не  получала.  Это,  правда,  относилось  лишь 
къ  родовому  недвижимому  пмънно;  другое  имущество 
делилось  поровну.  Но  развъ*  владтппе  всякпмъ  достоя- 
н1ёмъ  не  было  для  женщины  только  номинальнымъ? 
Мужъ  пользовался  имъ  и  распоряжался,  какъ  свопмъ. 
Изъ  благопрюбр'Бтеннаго  во  время  брака  имущества 
мужа  (по  саксонским ь  законамъ  и  по  законамъ  франковъ 
рипуар1евъ)  выделяли  вдов-в  половину  илп  треть.  Но 
и  вдова  была  не  свободн-вс  девушки  пли  замужней  жен- 
щины въ  раепоряженш  своею  собственностью. — Вообще 
женщина  могла  ра.чечитывать  на  наследство  родин  только 
въ  такомъ  случай,  если  выходила  замужъ  за  теловъгка 
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Одной  съ  нею  касты.  Аристократка,  вышедшая  за  лита, 
лишалась  всякихъ  правъ  на  наследство.  Дети  тоже 
не  оставались  безнаказанными  за  вину  матери:  и  имъ 
нечего  было  ждать  наследства  отъ  ея  родныхъ.  Впрочемъ, 
надо  прибавить,  что  и  свободный  мужчина,  унизясь  до 
брака  съ  рабою,  не  могъ  передать  наследства  д-втямъ, 
прижитымъ  съ  нею. 

Да  и  это  еще  хорошо.  А  то  были  законы  построже 
для  такихъ  тёзаШапсез.  По  бургундскпмъ  п  лонгобард- 
скимъ  законамъ,  женщину  и  раба,  за  котораго  она  вышла, 
постигала  смертная  казнь.  По  франкскимъ  законамъ, 
свободный  человтжъ,  женпвппйся  на  рабе — самъ  рабъ; 
свободная  женщина,  вышедшая  за  раба — сама  раба.  Она 
могла  избавиться  отъ  такой  доли  и  остаться  свободной, 
только  убивши  мужа.  Ей  предлагали  на  выборъ  прялку 
и  мечъ.  Выбрать  прялку  —  значило  идти  въ  рабство; 
выбрать  мечъ — значило  согласиться  на    убшство    мужа. 

Степени  родства  при  заключены  браковъ  наблюда- 
лись еще  и  въ  язычестве.  Но  родство  имелось  въ  виду 
только  ближайшее,  кровное:  дети  и  родители,  братья  и 
сестры.  Уже  христ1анская  церковь  включила  въ  это 
ограничение  и  свойственниковъ,  и  такъ  называемую  ду- 
ховную родню — кумовьевъ,  кумъ.  Но  предппсашя  церкви 
долго  наблюдались  плохо.  У  франковъ  Клотаръ,  сынъ 
Хлодвига,  преспокойно  женится  на  вдове  своего  брата 
и  беретъ  за  себя  въ  то  же  время  ея  родную  сестру.  Церков- 
ный правила  пригодны,  разве  чтобы  вывернуться  иногда 
изъ  неловкаго  положешя.  Наложница  Хильперика, 
ревнуя  его  къ  жене,  уговарпваетъ  королеву  принять 
самой  отъ  купели  дитя,  родившееся  у  ней  въ  отсутств1е 
мужа.  Королева  становится  кумою  своему  мужу.  По 
закону  церкви,  имъ  уже  нельзя  жить  вместе.  А  это  и 
нужно  наложнице.  Король  тоже  не  прочь  разстаться 
съ  женой  и  сослать  ее  въ  монастырь.  И  законъ  исполняется. 

Вероятно,  въ  язычестве  у  германскихъ  племенъ  суще- 
ствовало и  релпгшзное  освящеше  брака.  На  скандинав- 
скомъ  севере  прикасались  къ  невесте  священнымъ  мо- 
лотомъ  Тора.  У  германцевъ  были  и  богини  и  боги,  покро- 
вители брака.  Вообще  же  довольно  было  жениху  и  неве- 
сте лечь  на  одну  постель,  подъ  одно  покрывало.  Менялись 
также  рубашками. — Церковное  венчанье  вошло  въ  силу 
только  въ  конце  среднихъ  вековъ.  До  техъ  поръ  оно 
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новее  ие  считалось  необходимостью.  А  церковь  еще  со 
временъ  Карла  Великаго  требовала,  чтобы  бракъ  былъ 
непременно  признанъ  сю  и  не  совершался  безъ  священ- 
ническаго  благословешя.  До  первой  брачной  ночи  или 
после — это  все  равно.  И  въ  XVI  столетш  были  еще  при- 
меры, что  ЬепесНсйо  васепЫаз  следовало  только  за  пер- 
вою  ночью. 

Казня  смертью  неверность  жены,  мужъ  могъ  не  стес- 
няться въ  своихъ  любовныхъ  сношешяхъ.  Наложниче- 
ство при  браке  было  очень  обыкновенно,  особенно  между 
знатью.  Знакомство  съ  римскими  нравами,  неограничен- 
ная власть,  данная  мужу,  общая  грубость — все  этому 
помогало.  Къ  тому  же  ведь  существовали  рабство  и  кре- 
постная кабала.  Невольница  нич^мъ  не  была  защищена 
отъ  прихоти  и  насил1я  господина.— И  въ  перюдъ  перс- 
селешя  народовъ,  и  во  весь  карлингскш  перюдъ  наложни- 
чество встречается  на  каждомъ  шагу.  Теодорихъ  и  Ала- 
р  1хъ  жили  съ  наложницами.  Дворъ  франкскихъ  коро- 
лей кипгвлъ  ими,  и  при  Меровингахъ  интриги  ихъ  воро- 
чали делами.  Наложницы  были  и  у  Карла  Великаго,  и 
у  Людовика  Благочестиваго .  Старашя  церкви  поло- 
жить этому  конецъ  оказывались  безплодными.  На  Майнц- 
скомъ  синоде  851  года  постановили,  что  жить  законно 
съ  одною  только  женщиной.  Церковь  делала  уступку 
нравамъ.  Пусть  эта  женщина  будетъ  хоть  простая  налож- 
ница, а  не  жена  въ  церковномъ  смысле, — только  -  бы 
одна.  За  наложничество  при  браке  синодъ  этотъ  назна- 
чалъ  церковныя  наказашя.  Но  предписашй  и  не  думали 
исполнять.  Не  только  наложничество  продолжало  суще- 
ствовать, но  и  формальное  многоженство  въ  высшихъ 
сферахъ.  Имъ  еще  вовсе  не  страшны  были  угрозы  духовен- 
ства. Да  и  оно  не  всегда  грозилось.  Франксше  короли 
брали  по  две  жены  и  по  три, — и  духовенство  помалчивало. 
Оно  и  понятно.  У  многихъ  изъ  его  собственныхъ  членовъ 
дома  походили  на  гаремы.  Въ  половине  VIII  века  свя- 
той Бонифацш  писалъ  къ  папе,  что  франксше  дьяконы 
держать  по  четыре  паложницы  и  даже  больше. 

Положить  конецъ  многоженству  и  наложничеству 
могли  скорее  трагичесшя  столкновешя,  безъ  которыхъ 
они  редко  обходились.  При  тогдашнихъ  нравахъ  нечего 
было  ждать  тутъ  мира.  Стоить  припомнить  хоть  франк- 
сше дворы   при    Меровингахъ.    Какихъ    тутъ    ужасовъ 


нЪтъ!  Удушешя,  отравлешя,  потаенныя  уб1йства,  и  всю- 
ду ревность,  жадная  корысть,  зависть,  кровная  месть. 
Какъ  ни  ищи,  не  найдешь  ровно  ничего  втно-женствен- 
наго,  столь  милаго  н'Ьмцамъ. 

III. 

И  здвсь,  и  въ  эти  времена, — какъ  было  впрочемъ 
всегда  и  везде, — женщина  съ  трудомъ  примирялась  со 
свонмъ  подчиненнымъ  положешемъ.  Она  не  уставала 
возмущаться  противъ  тпранш,  которая  не  допускала  ее 
до  общественной  деятельности.  Чего  не  давало  признан- 
ное право,  то  старалась  она  взять  косвеннымъ  вл1яшемъ, 
ловкостью,  изворотливостью,  хитростью,  интригой.  На 
низшихъ  ступеняхъ  общества,  где  все  составляюсь  за- 
боты о  насущномъ  хлебе,  трудъ  разделяется  равномер- 
нее между  муя^чиной  и  женщиной.  Тутъ  легче  удовле- 
твориться скромною  и  тяжелою  долей.  Но  когда  упро- 
ченное благосостояше,  богатство  снимаетъ  тяжесть  на- 
сущныхъ  заботь,  женщина  постоянно  стремится  къ  сфе- 
ре более  широкой.  Законы  германцевъ  не  допускали 
женщинъ  до  управлешя  государствомъ.  Но,  такъ  или 
иначе,  он'в  умели  очень  решительно  вл1ять  на  государ- 
ственныя  дела.  Онъ  ум-влн  даже  устранять  для  себя  за- 
конъ  и  делаться  правительницами  за  своихъ  малол-вт- 
нпхъ  сыновей  и  внуковъ.  Такнхъ  правительницъ  было 
не  мало  и  въ  першдъ  переселешя  народовъ,  и  он-б  были 
вообще  нич^мъ  не  хуже  правителей  мужчинъ.  Такова, 
напрнм'връ,  дочь  Теодориха,  Амалазунта,  правившая 
остготскимъ  королевствомъ  за  своего  сына,  воспитанная 
въ  римскомъ  духе,  хорошо  знавшая  по-гречески  и  цени- 
вшая образованность.  Такова  лонгобардская  королева 
Теоделинда,  большая  ревнительница  хританства,  съ 
которою  дружески  переписывался  папа  Григорш  I. 

Вообще  женщины  этого  времени,  да  и  еще  долго,  очень 
долго  спустя,  принимали  более  всего  къ  сердцу  дела 
церкви.  Оне  были  рьяными  мпсешнеркамн  хрисианства. 
Этого  нельзя  однако-жъ  приписывать  исключительно  ихъ 
религшзному  чувству.  Деятельность  и  въ  делахъ  веры 
была  все-таки  деятельностью  общественной,  все-таки 
выводила  женщину  изъ  тесной  домашней  сферы,  и  при- 
томъ  это  была  единственная  общественная  деятельность, 
дозволенная   ей.    Организуясь-  все   сильнее   п   сильнее, 
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1ерарх1я  понимала  отлично,  какая  опора  была  ей  въ  жен- 
скомъ  участш,  и  она  рано  начала  всячески  пользоваться 
имъ.  Около  женщинъ  изъ  царственныхъ  и  знатныхъ 
родовъ  составлялись  целый  свиты  епископовъ  и  поповъ 
разнаго  разбора. 

Н'Ьтъ  спору  конечно,  что  и  безправность  въ  семьи, 
и  наклонность  къ  мистицизму,  воспитанная  исключитель- 
ностью домашней  жизни,  должны  были  тоже  привлекать 
скорее  всего  женщинъ  къ  релнгш  смирешя,  теритипя  и 
загробной  справедливости.  Обиженное  и  угвсняемое 
чувство  находило  здвсь  идеальное  удовлетворете.  Мо- 
настырь съ  первыхъ  же  поръ  сталь  для  женщинъ  (сна- 
чала въ  особенности  для  знатныхъ  д'ввицъ  и  вдовъ)  прибт>- 
жищемъ  отъ  несчастщ  семейной  жизни,  отъ  безпомощ- 
ности  въ  св-вт-в,  наконецъ  вообще  отъ  буйнаго  и  дикаго 
хаоса  тогдашняго  общества,  способнаго  запугать  кротгая 
и  мягк1я  натуры. — Женщинъ  не  всегда  влекло  въ  мона- 
стырь релипозное  одушевлете.  ОнЬ  не  всегда  приносили 
туда  ръчпеше  совершенно  отказаться  отъ  М1ра.  Сколько 
удалялось  ихъ  въ  монастырскую  тишь,  чтобы  только 
жить  мирно  и  спокойно,  не  принимая  монашескаго  об'Ьта! 
Такъ  жила  въ  монастыре  загнанная  родней  бургундская 
принцесса  Клотильда,  и  изъ  монастыря  вышла  замужъ 
за  франкскаго  короля  Хлодвига,  котораго  обратила  въ 
христанство. — Мноия  являлись  въ  монастырь  кончить 
не  богатую  радостями  жизнь,  и  тогда  не  останавливались 
уже  передъ  пострижешемъ.  У  нныхъ  самыя  несчатя 
развивали  аскетическую  релипозность,  какъ,  напри- 
м-Ьръ,  у  тюрингенской  принцессы  Радегунды,  весь  родъ 
которой  былъ  пстребленъ  сыновьями  Хлодвига.  Ее  взялъ 
въ  пл-внъ  и  потомъ  за  себя  Клотаръ  Суассонстй.  Она 
его  не  любила,  не  могла  забыть  печальной  судьбы  всей 
своей  родни,  тосковала  среди  прндворнаго  шума  и  была 
словно  чужая  въ  мужннномъ  дворцъ\  Мужъ  называлъ 
ее  въ  насмешку  монахиней,  и  долженъ  былъ  подъ  консцъ 
отпустить  ее  въ  монастырь,  где  она  дала  волю  и  своей 
меланхолш,  и  своимъ  аскетическимъ  порывамъ. 

Папство  исполняло  долгъ  благодарности,  канонизируя 
всЬхъ  отихъ  миссгонерокъ  новаго  учен1я.  Рнмъ  причо 
слнлъ  къ  лику  святыхъ  и  Клотильду,  обратившую  Хлод- 
вига, и  правнчуку  ея  Берту,  побудившуюркеститьсяангло- 
саксонскаго  короля  Этельберта  Кентскаго,  за  котораго 
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она  вышла  замужъ,  и  Радегунду,  п  жену  Хлодвига  II 
Батильду,  бывшую  невольницу,  привезенную  пзъ  Англш. 
Эта  Батильда  тоже  правила  одно  время  государствомъ 
за  свонхъ  малол'Ьтнихъ  сыновей  и  навлекла  на  себя  не- 
удовольств1е  за  свою  щедрость  къ  духовенству,  какъ  это 
случалось  впоследствш  со  многими  изъ  царственныхъ 
покровителышцъ  римской  церкви. — Съ  VIII  века  жен- 
щины въ  Гер  маши  все  чаще  и  чаще  являются  ея  усерд- 
ными служительницами.  ОнЬ  основываютъ  монастырь, 
дйлаютъ  вклады,  ведутъ  иноческую  или  отшельническую 
жизнь  п  умнраютъ  большей  частш  въ  благоуханш  свя- 
тыни, какъ  пов-вствують  о  нихъ  безчисленныя  легенды. 

Кроме  добровольныхъ  отшельнпцъ,  монастыри  попол- 
нялись невольными  монахинями.  Сколько  женъ,  опро- 
тив'Ьвшихъ  или  надо'ввпшхъ  мужьямъ,  ссылались  ими 
туда!  сколько  дввушекъ  и  вдовъ,  которыхъ  надо  было 
отстранить  отъ  у  част]  я  въ  наследстве  или  отъ  вл1яшя 
на  двла,  считавппяся  не  женскими! — Удалеше  отъ  света, 
уединсше  въ  глухихъ  ст-внахъ,  подавленныя  желашя, 
наконецъ,  мистическое  настроеше,  которому  не  было 
иикакнхъ  преградъ,  производили  разныя  бол-взнеиньш 
явления  въ  женскихъ  обителяхъ.  Ясновидвтя,  галлю- 
цинацш,  всяше  нервные  припадки  вскоре  сделались 
очень  часты.  Еще  Григорш  Турскш  разсказываетъ  о  в4- 
щихъ  видвшяхъ  некоей  Дисщолы  въ  томъ  самомъ  мона- 
стыре, где  наша  и  умерла  святая  Радегунда. — Но,  раз- 
умеется, ие  всв  приносили  въ  монастырь  такое  настрое- 
ше.— Мнойя  изъ  попадашихъ  туда  волей  или  неволе!!  смо- 
трели на  жизнь  въ  монастыре,  какъ  на  освобождете  отъ 
домашняго  деспотизма,  и  старались  пользоваться  этой 
свободой  по  своему. 

Напрасно  сталп-бы  мы  искать  въ  эту  пору  смягчешя 
нравовъ  отъ  распространявшагося  все  более  и  более 
хриепанства.  Оно  усвоивалось  преимущественно  своею 
формальною  стороной.  Оно  не  могло  привить  своей  морали 
къ  римскому  обществу,  да  не  обнаруживало  еще  вл1яшя 
ц  на  нравы  германскнхъ  варваровъ.  Для  короля  Хлод- 
вига, напримеръ,  новая  вера  была  только  сподручнымъ 
полптическимъ  оруд1емъ.  После  крещешя  онъ  сталъ  чуть- 
ли  не  кровожаднее  прежняго.  Да  и  жена  его,  подъ  вл1я- 
шемъ  которой  онъ  принялъ  хрнспанство,  была  полна 
самой  нехрист1анской,  неутолимой  мстительностью.  Она 


постоянно  разжигала  завоевательную  жадность  мужа, 
а  потомъ  и  сыновей,  своею  ненавистью  къ  бургундской 
родив,  отъ  которой  никогда  натерпелась  горя. 

IV. 

Ко  времени  Карла  Велпкаго  хриспанство  было  уже 
прочно  организованною  силой.  Еще  въ  743  году  первый 
германской  спнодъ  подчпнплъ  германскую  церковь  папв. 
Этнмъ  папство  было  обязано  Винфрцду,  котораго  при- 
звало благо  дЬющпмъ — Бонифащемъ.  Онъ  неустанно 
хлопоталъ  въ  германекпхъ  земляхъ  о  пользахъ  римской 
церкви  п,  какъ  известно,  сложилъ  голову  на  этой  миссш . 
Это  былъ  и  фанатикъ,  и  ловкш  днпломатъ.  Онъ  не  хуже 
современнаго  1езуита  ум^лъ  действовать  черезъ  женщинъ. 
Отъ  него  осталась  большая  переписка  съ  его  пр1ятель- 
ницами,  которыхъ  онъ  заочно  обнпмаетъ  «златыми  узами 
любви  духовной»  и  цвлуетъ  «лобзашемъ  божественной  и 
девственной  любви».  ОнЬ  его  снаряжали  въ  его  миссш, 
наделяли  деньгами,  книгами,  одеждой,  церковной  утварью. 
— вообще  содействовали  ему  усердно. — Впрочемъ.  жен- 
щины въ  самой  Германш,  вероятно,  были  тогда  мало  раз- 
виты, и  не  могли  сознательно  помогать  ему.  Онъ  пригла- 
енлъ  несколько  духовныхъ  подругъ  свопхъ  пзъ  англш- 
скихъ  монастырей.  Монашесте  обеты  исполнялись  тамь 
не  всегда  особенно  строго.  Еще  первый  псторпкъ  англо- 
саксонской церкви,  Беда,  жалуется,  что  уже  въ  VII  векв 
англшешя  монахини  употребляли  свое  искусство  въ  тканье 
на  то,  чтобы  снабжать  краенвымъ  платьемъ  любовнпковъ. 
Но  Винфрпдъ  сдБлалъ  видно  стропи  выборъ.  За  шестью 
духовными  сестрами  его,  переехавшими  въ  Германш, 
осталась  хорошая  слава.  Все  оне  стали  тутъ  основатель- 
ницами женскихъ  обителей  и  настоятельницами .  Осо- 
бенно одинъ  пзъ  этихъ  монастырей,  Бишофсгеймъ  на  Та- 
убере,  заведенный  ученою  Любой,  долго  считался  хоро- 
шимъ  мЬстомъ  для  воспитания  девочекъ.  Въ  впру  имъ 
учиться  было  негде.  Въ  ахенскомъ  капитулярш  Карла 
?89  года  говорится  о  заведенш  школъ  только  для  маль- 
чпковъ. 

Черная  ряса  была  тогда  вообще  одеждой  очень  ува- 
жаемой. Ее  надевали  на  время,  а  иногда  и  на  всю  жизнь, 
и  женщины,  жнвцпя  въ  кару.  Оне  обрекали  себя  этнмъ 
на  безбрач1с,  на  дела  смирены  и  хриспанскаго  мило- 
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серд1я,  и  именовались  Божьими  дтвицами,  покровенни- 
ц  ьми  (УегзсЫе1ег1;е),  посвященницами. — А  между  гвмъ  то, 
что  говорилъ  Беда  объ  англШскихъ  монахиняхъ,  приме- 
нялось и  къ  обитательницамъ  монастырей  въ  Германш. 
Не  даромъ  светская  власть  являлась  на  помощь  мона- 
стырскому уставу.  Въ  капитуляргяхъ  Карла  Вэликаго 
видна  большая  забота  о  поведенш  монастырскихъ  затвор- 
ницъ.  Женсюе  монастыри  строились  часто  рядомъ  съ 
мужскими,  и  это  вовсе  не  способствовало  хранешю  долж- 
ного ц^ломудр1Я.  (Около  Люттиха  былъ  даже  такой  мо- 
настырь, где  монахи  и  монахини  жили  вместе).  Карлъ 
запретилъ  такое  опасное  соседство.  Его  указы  опредв- 
ляютъ  до  мелочей  и  всв  друпя  сношешя  монахинь.  Муж- 
чинамъ  запрещается  посещать  женсшя  обители.  Свя- 
щ  чшикъ  даже,  отправивъ  тамъ  богослужеше,  долженъ 
немедленно  удаляться.  Монахини  не  см-Ьють  и  перепи- 
сываться съ  къмъ-либо  въ  М1ру.  Наконецъ,  гЬ  же  самые 
капитулярш  говорятъ  совершенно  ясно,  что  есть  мона- 
хини, которыя  ведутъ  бродяжническую  жизнь,  и  вместо 
вврности  долгу  своего  звашя  заводятъ  самыя  земныя 
связи.  И  даже  за  деньги!  Татя  преступный  связи  не  об- 
ходятся безъ  явныхъ  посл'Бдств1й,  и  эти  послъ,дств1я  пре- 
ступно уничтожаются.  Въ  сравненш  съ  этимъ,  что  зна- 
чила какая-нибудь  любовная  ивсенка,  которую  наиввала 
въ  своей  келье  иная  затворница,  или  переписывала  и  пе- 
редавала своей  подруге?  Но  и  это  строго  запрещалось 
однимъ  изъ  указовъ  Карла. — Нечего  и  говорить,  что  мо- 
нахиня не  смъла  и  шагу  ступить  за  ворота  ограды.  Игу- 
менья также  не  могла  вьгвзжать  не  спросясь  епископа, 
кроме  вьгвзда  ко  двору  разъ  въ  годъ. 

Постричься — значило  навсегда  отказаться,  если  не 
отъ  любви,  то  по  крайней  мвр-в  отъ  замужества.  Церковь 
грозила  отлучешемъ  не  только  монахине,  нарушившей 
обътъ,  но  и  тому,  кто  бралъ  ее  за  себя  замужъ  изъ  мона- 
стыря. Отлучеше,  впрочемъ,  не  внушало  еще  болыпаго 
страха.  Особенно  люди  знатные  и  богатые  часто  высма- 
тривали себе  женъ  подъ  монашескимъ  покрываломъ. 
Такихъ  отступницъ  церковь  допускала  къ  покаянно 
только  по  смерти  мужа.  Чтобы  предупредить  поздтя 
раскаятя,  постригаться  позволялось  не  раньше  два- 
дцати пяти  лътъ  отъ  роду.  Принять  «ангельсшй  оэразъ» 
раньше  можно  было  разве  на  смертномъ  одре.  Насильно 
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постригать  запрещалось;  по  насильно  постриженная  оста- 
валась все-таки  связана  своимъ  саномъ.  Этимъ,  конечно, 
не  разъ  пользовались  для  своихъ  личныхъ  цълей  роди- 
тели, мужья  и  родные.  Монастырь  сталъ,  между  прочимъ, 
очень  удобнымъ  м'Ьстомъ  для  сбыванья  лишнихъ  двтей. 
Родители  съ  полнымъ  правомъ  могли  съ  младенчества 
обрекать  свою  дочь  на  монастырскую  жизнь. 

Поощряя  и  умножая  монастырсшя  общины,  церковь 
въ  то  же  время  не  уставала  стараться  покорять  себ-в  со- 
весть и  вн-в  ихъ  ст'Ьнъ.  Она  сильно  ратовала  противъ  на- 
ложничества и  установила  неразрывность  брака,  освя- 
щеннаго  ея  благословегнемъ.  Разводь  однако-жъ  допу- 
скался. Къ  прежнпмъ  его  поводамъ,  я^енскому  безплодш 
и  мужскому  безсилш,  даже  прибавили  прелюбодъяше 
или  угрозу  смертью,  съ  которой-нибудь  стороны,  изгна- 
ше  или  ссылку  кого-нибудь  пзъ  двухъ,  и.  наконецъ,  взаим- 
ное соглашеше  разойтись,  когда  мужъ  или  жена,  или  же 
оба  желали  посвятить  себя  Богу,  то  есть  вступить  въ  мо- 
настырь. Если  же  жена  вступала  въ  монастырь  безъ  со- 
глашя  мужа,  онъ  могъ  вытребовать  ее  обратно. 

И  карлннгское  время,  конечно,  плохо  покорялось 
строгости  церковныхъ  законовъ  о  бракъ.  Самъ  Карлъ 
Велнкш  смотрълъ  на  бракъ  и  вообще  на  любовныя  отно- 
шешя  вовсе  не  такъ  строго,  какъ  можно  подумать,  судя 
хоть-бы  по  его  законамъ.  Первую  жену  свою  онъ  черезъ 
годъ  отослалъ  обратно  къ  ся  отцу  нзъ  политическнхъ 
соображешй.  Потомъ  онъ  былъ  еще  три  раза  женатъ,  но 
нм'влъ  и  четырехъ  наложнпцъ.  Страстная  натура  его  не 
могла  примириться  съ  умеренностью  хрисианскаго  брака. 
Онъ  былъ  снисходителенъ  и  не  къ  одному  себъ.  Въ  импе- 
раторскомъ  пфальцв  его  господствовала  полная  терпи- 
мость въ  двлахъ  любви.  Къ  красавицамъ  дочерямъ  своимъ 
(ихъ  было  у  него  семь  отъ  женъ  и  наложнпцъ)  онъ  не  при- 
мтшялъ  правилъ,  катя  предппсывалъ  бъднымъ  монахи- 
иямъ.  Онъ  не  выдавалъ  ни  одной  изъ  нихъ  замужъ  и  го- 
ворилъ,  что  жить  безъ  нихъ  не  можетъ.  Но  за  то  онъ  поль- 
зовались полной  свободой.  Сначала  ихъ  учили  наравнъ 
съ  братьями  наукамъ,  потомъ  заставляли  заниматься 
женскимъ  рукодъльемъ.  Но  онъ  вышли  вовсе  не  похожи 
на  свою  бабку  Берту,  такую  рукодельницу,  что  ее  про- 
звали пряхой.  Онъ  больше  любили  развлечешя.  Онъ  смо- 
тр-влъ  сквозь  пальцы,  что  у  дочерей  были  любовники 
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и  дети.  Брать  пхъ  Лудовикъ,  вступивши  на  престолъ, 
оказался  строже  отца.  Образъ  жизни  принцессъ  ему  не 
нравился,  п  онъ  силой  удалялъ  отъ  нихъ  мужчинъ,  ко- 
торые отличались  ужъ  черезчуръ  «гнуснымъ  безстыд- 
ствомъ»,  какъ  выражается  хроника. 

И  выйдя  пзъ  императорскаго  пфальца,  мы  нигдъ  не 
найдемъ  большаго  вл1яшя  новаго  учешя  о  единомъ  нераз- 
рывномъ  бракв,  о  великой  ц-внй  девственности  и  цвло- 
ыудрдя,  о  преступности  наложничества  и  многоженства. 
Ужь  если  монастыри  были  такъ  далеки  отъ  христ1ан- 
ской  чистоты  нравовъ,  то  чего  требовать  хоть-бы  отъ  дво- 
ровъ  тогдашыихъ  помъчцпковъ?  У  нихъ  были  своего  рода 
гаремы.  Это  такъ  называемые  оюенскъе  дома.  Назначеше 
пхъ  было  хозяйственное.  Отдельная  изба  при  пом-вщи- 
чьемъ  двор-в,  которую  называли  женскимъ  домомъ,  слу- 
жила собственно  швейной  мастерской.  Тутъ  работали 
кръпоетныя  дъвушки  и  женщины.  Шитье  всякаго  платья 
для  мужчинъ  и  для  женщинъ  долго  было  исключительно 
женскою  спещальностыо.  Тутъ  трепали  и  чесали  ленъ, 
пряли,  ткали,  кроили,  шпли,  вязали  и  вышивали.  За 
работами  смотрела  особая  надзирательница.  Чъ-мъ  слу- 
жили эти  гинекеи  помъщикамъ,  ясно  ужъ  пзъ  того,  что 
назваше  женскш  домъ  усвоилось  за  мъстами  прости- 
туции. Въ  этомъ  смысли  употреблялось  оно  во  всб  средше 
въжа.  Развратъ,  занесенный  въ  свои  мастерсшя  помвщп- 
комъ,  привлекалъ,  конечно,  и  постороннпхъ.  Противъ 
такнхъ  нарушителей  помъчцичьяго  права  принимались 
нъкоторыя  мъры.  Въ  аллеманскомъ  правъ  назначена 
пеня  въ  шесть  шпллинговъ  за  изнасиловаше  служанки, 
умъющей  шить.  Швабское  зерцало  за  изнасиловаше  про- 
стой швеи  назначаетъ  лишь  три  шиллинга,  а  надзиратель- 
ницы— шесть.  Конечно,  все  это  не  касается  самого  по- 
мещика. Онъ  полный  хозяинъ. 

Въ  германскихь  актахъ,  хоть  и  поздпъйшаго  времени, 
именно  первой  половины  ХУ1-го  столетия,  есть  и  следы 
помъщичьяго  «]из  рптае  посттз».  Неизвестно,  было- ли 
это  здъсь  формальное  право,  какъ,  напр..  во  Франщи  и 
въ  Шотландш.  Упомянутые  акты  говорятъ,  впрочемъ,  о 
выкупъ,  который  долженъ  внести  женпхъ  владельцу, 
если  не  хотълъ  подчиняться  этому  праву.  Вероятно,  зна- 
чеше  такого  же  выкупа  отъ  барскихъ  правъ  имела  и  брач- 
ная пошлина,  шапЧа^шт.  Ее  взимали  помещики  со  сво- 
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ихъ  кр'Ьпостныхъ,  браками  которыхъ  распоряжались  пол- 
новластно. По  грамматическому  смыслу  н'Ькоторыхъ  ея 
названы  (а  ихъ  можно  насчитать  до  десяти  по  разнымъ 
м-бстностямъ),  ннкакъ  нельзя  думать,  чтобы  пошлина 
эта  была  только  какъ-бы  платой  за  господское  соглапе 
на  бракъ.  Въ  назватяхъ  этихъ  поминаются  постель, 
девичество  и  т.  п. 

При  всемъ  желанш  найти  где-нибудь  уважсте  къ 
женщине  въ  карлпнгскш  першдъ,  его  не  найдешь.  Спра- 
ведливости въ  отиошешяхъ  и  того  меньше. — Немцы,  ко- 
нечно, пускаются  въ  разныя  натяжки.  Есть,  напртгвръ, 
поэма  IX  столъ"пя,  НеНаш!.  Эта  поэма,  говоря  о  Марш, 
представляетъ,  по  словамъ  н'Ькоторыхъ  ученыхъ,  «полно- 
звучное выражен  1е  древнегерманскаго  уважешя  къ  жен- 
щинамъ».  Но  все  это  полнозвуч^е  ограничивается  гбмъ, 
что  Мар1я  именуется  въ  поэме  «прекраснейшею  изъ  жеи- 
щинъ», — ннкакъ  не   больше! 

Германецъ  Тацита,  со  своимъ  уважешемъ  къ  женщн- 
намъ,  стригъ  волосы  неверной  жене  и  гонялъ  ее  плетью 
по  улицамъ.  Теперь  подозр'Ьваемыхъ  въ  неверности  женъ 
подвергали  пыткамъ  такъ  называемаго  божьяго  суда. 
Вотъ  и  весь  усп^хъ  въ  уваженш.  Да  и  то  усп-вхъ-ли? 
Ведь,  обычай  этотъ  былъ  еще-  и  въ  язычестве.  Онъ  шелъ 
изъ  далекой  древности.  И  во  все  средте  въжа  эта  судеб- 
ная форма  удовлетворяла  общественную  нравственность. 
Къ  ней  прибегали:  когда  уликъ  не  было  или  было  мало, — 
когда  обвинитель  отвергалъ  присягу  обвиняемаго  и  его 
поручителей .  или  свидетелей, — когда,  наконецъ,  обви- 
няемый не  могъ  представить  поручителей,  которые  прп- 
сягнули-бы  за  него.  Дело  решалъ  тогда  судебный  поедн- 
нокъ.  Но  эта  форма  божьяго  суда  была  доступна  только 
людямъ  свободныхъ  состоянш.  Несвободныхъ  же,  когда 
никто  не  вызывался  заступиться  за  нихъ  въ  поединке, 
ждали  испыташя  другого  рода.  Точно  также  и  женщннъ, 
хотя-бы  оне  были  изъ  свободнаго  сослов1я.  Главную  роль 
въ  этихъ  испыташяхъ  играли  огонь  и  вода.  Чтобы  окон- 
чательно оправдаться,  надо  было  или  продержать  извест- 
ное время  руку  въ  огне,  или  пройти  въ  одной  рубашке 
сквозь  зажженный  костеръ,  или  пройти  голыми  ногами 
по  несколькпмъ  (семи,  девяти)  раскаленнымъ  сошника мъ, 
или  пронести  известное  пространство  кусокъ  раскален- 
наго  железа  въ  голыхъ  рукахъ,  или  вынуть  голой  рукой 
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кольцо,  камень  пзъ  котла  съ  кипящей  водой.  Но  инте- 
реснее всего  следующш  эксперименту  которому  въ 
XVI  п  XVII  столтЫяхъ  подвергали  особенно  часто  в-вдьмъ. 
Онъ  и  назывался  поэтому  пробой  вгодьмъ  пли  купаньемъ 
б)ъдьмъ.  Подозреваемую  кидали  голую  въ  холодную  воду. 
Всплыла — значить  виновата;  пошла  ко  дну — невинна. 
Захлебнуться  при  такой  дилемме  было  выгоднее. 

Въ  хроники  чаще  всего  заносились  случаи  божьяго 
суда  въ  высшпхъ  общественныхъ  слояхъ.  Любопытна 
история  императрицы  Рихардисы,  второй  жены  Карла 
Толстаго,  внука  Карла  Велпкаго.  За  этого  не  особенно 
умнаго  государя  правплъ  делами  его  канцлеръ  Шутвардъ, 
еплскопъ  верчелльстй.  Карлу  наговорили  о  любовной 
связи  жены  его  съ  канцлеромъ.  Императрица  утверждала, 
что  никогда  не  была  въ  близкпхъ  сношешяхъ  не  только 
съ  Шутвардомъ,  но  и  ни  съ  однимъ  мужчиной,  даже  со 
свопмъ  глупымъ  мужемъ,  хоть  и  прожила  съ  нпмъ  две- 
надцать лтзтъ.  Ей  не  верили.  Девственность  ея  вместо 
повигальной  бабки  долженъ  былъ  решить  божш  судъ. 
По  одному  известно,  императрицу  подвергли  испытанно 
водой;  по  другому,  заставили  пройти  въ  навощенной 
рубашке  сквозь  огонь,  или  надели  на  нее  такую  рубашку 
и  зажгли  ее  на  ней.  Огонь  не  обжегъ  девственной  импе- 
ратрицы; но  она  удалилась  после  этого  въ  основанный 
ею  монастырь  и  скончалась  тамъ,  разумеется,  праведни- 
цей. 

Не  всегда  однако-жъ  въ  такпхъ  случаяхъ  полагались 
на  чудесный  судъ.  Гораздо  проще  бывали  судебные  по- 
единки во  Франконш.  Обвиненная  женщина  могла  здесь 
принудить  драться  съ  собой  обвинителя.  Оружчемъ  были 
палки.  Чтобы  уравновесить  силы  сражающихся,  муж- 
чину ставили  въ  яму.  Онъ  оттуда  защищался  отъ  напа- 
денш  женщины,  не  покидая  места.  У  кого  перваго  выле- 
титъ  изъ  рукъ  палка,  тотъ  и  побежденъ. — Въ  другнхъ 
местахъ  дело  обходилось  безъ  палокъ.  Мужчина  долженъ 
былъ  просто  стащить  къ  себе  въ  яму  женщину  впизъ  го- 
ловой, или  она  вытащить  его  пзъ  ямы, — и  темъ  все  реша- 
лось. 

Умные  люди,  конечно,  понимали  и  тогда  не  хуже  насъ 
всю  нелепость  этихъ  доказательствъ  посредствомъ  кот- 
ловъ,  костровъ  и  проч.  У  немецкихъ  поэтовъ  ХШ-го 
п  Х1У-го  столетШ  есть  довольно  откровенный  насмешки 
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надъ  этимъ  обычасмъ.  Вотъ  одинъ  примъръ  изъ  прекрас- 
ной поэмы  Готфрида  Страсбургскаго  ТриапанъиПзольда. — ■ 
Мужъ  белокурой  красавицы  Изольды,  старый  король 
Марке,  подозр'Ьвалъ  жену  въ  связи  со  свопмъ  молодымъ 
племянникомъ  Трпстаномъ, — и  подозр'Ьвалъ  не  даромъ. 
Для  суда  надъ  нею  онъ  собралъ  своихъ  бароновъ  и  епис- 
коповъ,  и  дт.ло  дошло  до  огненнаго  пепыташя.  Чтобы 
не  лгать  подъ  присягой,  Изольда  разыграла  съ  мужемъ 
ц-влую  комедпо.  Отправляясь  съ  ппмъ  на  судъ,  она  дала 
знать  своему  возлюбленному,  чтобы  онъ  пршпелъ  на  ту 
сторону  ртжп,  черезъ  которую  пмъ  нужно  было  перепра- 
вляться. Тристанъ  явился  одетый  бъднымъ  пплигрпмомъ, 
и  его  могла  узнать  только  королева.  Она  захотвла,  чтобы 
ее  перенесъ  съ  лодки  по  мосткамъ  на  берегь  именно  этотъ 
пилигрпмъ.  Когда  Тристанъ  взялъ  ее  на  руки  и  понесъ, 
она  шепнула  ему  упасть  съ  нею  на  берегу  будто  нечаянно 
п  полежать  рядомъ.  Любовнпкъ  это  исполнилъ.  Изольда 
могла,  стало  быть,  не  красн-вя  утверждать,  что  кром-Ь 
супруга  своего,  короля  Марке,  она  была  въ  объят1яхъ 
одного  только  человека  и  съ  однимъ  только  лежала 
вместе,  именно  съ  бЬднымъ  страннпкомъ,  какъ  это  ви- 
дели все  п  самъ  ея  мужъ.  Пспытате  было  назначено 
торжественное.  Имъ  заправляло,  какъ  и  всегда,  духовен- 
ство. Раскаленное  железо  Изольда  пронесла  безвредно 
п  оправдалась.  Готфрндъ  иронически  замт, часть,  что 
передъ  нсныташемъ  «добрая  королева  Изольда  серебро 
свое  и  золото  и  все,  что  съ  нею  было  пзъ  лошадей,  драго- 
цбнныхъ  вещей  п  нарядовъ,  отдала  ради  милости  Господ- 
ней, чтобы  Богъ  не  попомнилъ  ея  настоящей  вины», — 
отдала,  конечно,  служите  л  ямъ  церкви,  которые  накали- 
вали ясезгЬзо. 

V. 

Во  времена  н-Бмецко-римскихъ  пмператоровъ  изъ 
саксонской  и  франкской  дпнастш  женщины  продолжали 
усердно  радеть  церкви.  Особы  царственныхъ  домовъ 
сыпали  деньги  на  духовенство,  на  монастыри.  Женская 
обители  множились  съ  каждымъ  годомъ.  Говоря  о  жен- 
щинахъ  въ  Германш  Х-го  и  Х1-го  столъ"пй,  намъ  почти 
не  придется  выходить  изъ  монастырскпхъ  оградъ.  Тутъ 
сосредоточивалась  вся  деятельность,  вся  святость  и  вся 
ученость  женщинъ. 
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О  нравахъ  нЬмецкаго  общества  въ  Х-мъ  п  Х1-мъ  сто- 
лът1яхъ  мы  знаемъ  очень  немного.  Внимаше  лътописцевъ 
обращалось  почти  исключительно  на  особъ  коронован- 
ныхъ  и  на  ихъ  образъ  жизни.  Епнскопъ  мерзебургскш, 
Дитмаръ,  писавши!  свою  хронику  при  император-в  Ген- 
рихе II,  осуждаетъ  тогдашшя  моды.  Онъ  говорить,  что 
женщины  обнажаютъ  непрпстойнымъ  образомъ  нъжоторыя 
части  своего  ГБла  и  показываютъ  совершенно  явно  свопмъ 
любовникамъ,  что  у  нпхъ  продажное,  безстыдно  вынося 
на  позорище  всему  св-ьту  свои  прелести.  «Въ  наши  дни», 
замъчаетъ  онъ  еще,  «кром'Ь  множества  совращенныхъ  д'Б- 
вушекъ,  предаются  распутству  и  мнопя  замужшя  жен- 
щины, въ  коихъ  страстная  похоть  возбуждаетъ  пагуб- 
ный зудъ, — и  даже  при  жизни  мужей.  Мало  того:  иная 
наущаетъ  своего  любовника  ипредаетъ  мужа  въ  руки 
убшцы,  а  потомъ  открыто  беретъ  любовника  къ  себъ", 
чтобы  блудить  сколько  душв  угодно».  Примерь  подавался 
съ  высотъ  свътскихъ  и  духовныхъ. 

VI. 

До  сихъ  поръ  мы  не  находили  и  слъдовъ  прославлен- 
наго  уважетя.  Будемъ  теперь  искать  его  въ  германскомъ 
рыцарств-в.  Ведь,  въ  числ-в  главныхъ  статей  рыцарской 
присяги  было — защищать  вдовъ  и  сиротъ,  и  вообще  ува- 
жать  честь   женщинъ. 

Рыцарство  вышло  не  изъ  нъмецкой  жизни.  Оно  воз- 
никло и  развилось  на  романской  почв-Ь,  въ  Испаши  и 
Южной  Францш,  и  Гермашя  только  акклиматизировала 
его  у  себя.  И  весь  кодексъ  законовъ  и  правилъ  рыцарства, 
со  всеми  его  условными  обычаями  и  церемошями,  и  ры- 
царсюя  понят1я  о  личной  и  сословной  чести  были  заим- 
ствовашемъ.  Только  взамтшъ  французскаго  назвашя 
«куртуазш»  явилось  н-Ьмецкое  имя  НбНзспкеи.  Это  не 
что  иное,  какъ  переводъ  французскаго  слова. 

Существеннъйшею  частью  рыцарско-романтическон 
куртуазш  было  такъ  называемое  «служеше  женщинамъ», 
«служеше  любви»  (по  немецки  Егаиепш>пз1: ,  Мтпе&епв!). 
Испаясше  и  провансальсте  трубадуры  и  свверно-француз- 
сше  труверы  возвели  его  въ  систему.  У  нвмцевъ  точно 
также  явились,  вм-бсгб  съ  рыцарствомъ,  свои  певцы  жен- 
щинъ и  любви — миннезенгеры. 
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Въ  каюя  бы  крайности  и  пелвпости  ни  вдавалось  это 
«любовное  служеше»  тамъ,  где  оно  впервые  возникло,  и 
особенно  во  Франщи,  основа  его  все-таки  была  справед- 
лива. Это — недовольство  юрпднческимъ  положешемъ  жен- 
щины, безусловно  подчнненнымъ  и  безправнымъ.  То,, 
чего  не  давалъ  законъ,  хотели  взять  у  обычая,  у  моды. 
Въ  прннципахъ  куртуазш  женщина  находила  хоть  какой- 
нибудь  исходъ  изъ  своей  подневольности.  Браки  были  такъ 
условны,  такъ  подчинены  разнымъ  постороннпмъ  сообра- 
жен1ямъ.  Надо  было  хоть  какъ-нпбудь  помочь  дЕлу.  Вотъ 
откуда  явились  и  эти  правила,  которыя  встречаются  въ 
галантномъ  кодексв  трубадуровъ,  а  именно:  что  любовь 
не  можетъ  ни  въ  чемъ  отказать  любви;  что  бракъ  не  есть 
законное  извинете  противъ  любви;  что  женщина  можетъ 
быть  любима  въ  одно  время  двумя  мужчинами  (одинъ, 
предполагается,  мужъ)  п  наоборотъ,  и  проч.  Подобнаго 
рода  вопросы  решались  въ  такъ  называемыхъ  судахъ 
любви.  Такъ,  въ  самую  цвътущую  пору  рыцарства,  на 
такомъ  судЬ,  устроенномъ  графиней  Шампаньской,  раз- 
бирался вопросъ:  «возможна-ли  любовь  въ  брак-в?».  Фор- 
мальный приговоръ  суда  (аггёЪ  (Гатоиг)  былъ  «нътъ». 
О  такого  рода  Мптепоге  въ  Германш  есть  извест1я  изъ 
конца  XIII  столет1я. 

Любовь,  о  которой  шла  ръчь,  была  идеальна  только 
въ  теорш.  Едва- ли  что  разжигаетъ  такъ  чувственность, 
какъ  платонически!  идеализмъ.  Немудрено,  что  онъ  при- 
велъ  къ  большой  распущенности  нравовъ.  Стоитъ  загля- 
нуть въ  любймЕйипе  романы  среднпхъ  въжовъ,  въ  род-в 
Амадиса  Галльского,  во  французеюя  новеллы  и  фабльо. 
Рыцарстя  празднества,  турниры  и  банкеты  сплошь  пе- 
реходили въ  оргш.  Подъ  модными  масками  девушки  и 
замужшя  женщины  могли  очень  удобно  веселиться,  какъ 
хотели . 

Н/вмещле  рыцареюе  нравы  были  вообще  несколько 
скромнее,  если  не  переходили  въ  крайнюю  грубость. 
А  это  случалось  нередко,  и  тогда  въ  нихъ  не  оставалось 
ужъ  ровно  ничего  рыцарскаго.  За  то  они  и  не  приготовили 
для  женщины  того  широкаго  влшшя,  которое  она  полу- 
чила, напримЕръ,  во  Франщи  въ  XVIII  веже.  Вообще 
рыцарство  въ  Германш  было  больше  модой,  нежели  чемъ- 
пибудь  вяжущимся  съ  пъмецкою  жизнью.  Недаромъ  вы- 
родилось оно  такъ  скоро  въ  разбойничество. 
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Такъ  называемые  певцы  любви,  миннезенгеры,  пред- 
став ляютъ  очень  жалкое  явлеше.  Искать  въ  нпхъ  то- 
гдапгаяго  будто-бы  высокаго  мн-втя  о  женщпнахъ — ко- 
нечно большая  натяжка.  Все  эти  Вальтеры  Фогельвейде, 
Рейнмары,  Генрихи  Мейссенсте  дъйствптельно  воспевали 
женщинъ  и  ихъ  достоинства.  Но  катя  достоинства  и  какъ 
воепъвали!  Шнллеръ  былъ  совершенно  правь,  говоря,  что 
если-бъ  воробьи  на  крыпгв  вздумали  писать  и  издать  аль- 
манахъ  любви  и  дружбы,  то  этотъ  альманахъ  нпчъмъ  не 
отлпчался-бы  отъ  сборниковъ  ивсенъ  средневъковыхъ  мин- 
незенгеровъ.  «Садъ,  дерево,  плетень,  роща  и  милая, — вотъ 
приблизительно  все  предметы,  вмъщаюпцеся  въ  голове 
воробья».  Напрасно  Шерръ  въ  своей  Исторги  Нгъмецшхь 
Женщинъ  находить  этотъ  отзывъ  слишкомъ  общимъ  и 
ръзкнмъ.  Достаточно  прочитать  хоть  сделанный  пмъ  са- 
мимъ  сводъ  мнънш  о  женщине  изъ  миннезенгеровъ.  II 
еще  онъ  не  удовольствовался  мпннезенгерами  въ  тбсномъ 
смысле,  а  привелъ  отрывки  и  изъ  среднев'Бковыхъ  эпи- 
ковъ. 

«Прослащены  и  расцвечены  (скнспзйззе!;  ипс!  »еЫйтег.) 
чистый  женщины.  Нътъ  ничего  сладостнъ,е  ихъ  въ  воздухе, 
на  земл-Ь  и  на  всвхъ  зеленыхъ  лугахъ. — Что  на  свете 
лучше  женщины,  и  что  лучше  ея  утолитъ  томлете  сердца? 
Что  можетъ  усладить  насъ  въ  жизни  больше,  чъмъ  ея  сла- 
достное гбло? — Нвмещля  женщины  прекрасны,  какъ  ан- 
гелы, и  чисты.  Одннъ  лишь  безумный  можетъ  ихъ  бранить. 
Стыдливость  и  мЕра  во  всемъ— вотъ  женская  краса.  Но 
верность — лучшш  вБнецъ  женщины.  Рядомъ  съ  нею  цвб- 
тетъ  цЕломудренная  веселость,  какъ  лил1я  подле  розы. 
Кто  хочетъ  достичь  любовной  цели,  не  долженъ  играть 
честью  женщины.  О  женщпнахъ  надо  говорить  только 
хорошее,  потому  что  отъ  нпхъ  только  достается  намъ  ра- 
дость». 

Вотъ  самые  яргае  проблески  германскаго  уважешя  къ 
женщннамъ  въ  ггбснопешяхъ  миннезенгеровъ.  Ужъ  по 
этому  можно  судить  объ  остальномъ.  Вездв  болъе  пли  менъе 
приторный  сантименталпзмъ  съ  примЕсью  болъе  пли 
менъе  робкой  похотливости.  Одною  изъ  главныхъ  темь  у 
миннезенгеровъ,  какъ  и  у  трубадуровъ,  было  утреннее 
ирощаще  съ  милой.  Послъ  ночи,  проведенной  въ  «любовной 
забавъ»  (Шппезр1е1),  милая  буднтъ  мплаго  на  разсвБГБ, 
чтобы  онъ  потихоньку  уходилъ. 
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Какъ  ни  жалки  были  комплименты,  все  же  это  были  ком- 
плименты,— и  миннезенгеры  состояли  подъ  особымъ  по- 
кровительствомъ  великосв'втскихъ  дамъ  того  времени. 
(Это  однако-жъ  не  мешало  имъ  быть  интимнее  знакомымъ 
съ  крестьянскими  девушками,  ч^мъ  съ  аристократками). 
Пеше  и  разсказъ,  то  есть  чтете  вслухъ  эпнческихъ  по- 
эмъ,  были  въ  числе  модпыхъ  развлечешй,  и  миннезенгеры 
были  всегда  пргятными  гостями.  Подчасъ  женщины  умвли 
выразить  своимъ  пввцамъ  сочувсипе  и  очень  торжественно, 
какъ  доказываютъ,  наприм'връ,  похороны  Геинриха  Мей- 
ссенскаго.  Этотъ  миннезенгеръ,закоторымъ  усвоилось  про- 
звище спещальнаго  хвалителя  женщинъ,  фрауэнлоба,  умер  ъ 
въ  Майнц'В,  во  второмъ  десятшгвтш  XIV  века.  Женщины 
сами  несли  его  къ  могиле  «съ  великнмъ  плачемъ»,  какъ 
разсказываетъ  летопись.  Когда  же  его  положили  въ  склепъ 
въ  Майнцскомъ  соборе,  он'В  полили  его  гробницу  виномъ, 
и  притомъ  въ  такомъ  обилш,  что  вино  разлилось  по  всей 
церкви . 

Но  не  все  ивли  и  тогда  п  раньше  во  вкусе  и  въ  тонв 
фрауэнлоба.  Мнопе  изъ  тбхъ  же  миннезенгеровъ  относи- 
лись къ  женщинамъ  очень  нахально.  Такъ  они  хвастались 
въ  своихъ  пвсняхъ,  какъ  имъ  удается  кружить  головы 
легкомысленным  ь  дБвушкамъ  и  увлекать  ихъ.  Одинъ  го- 
ворить, что  для  него  все  юбки  (или  передники)  равны, 
и  что  онъ  бътаетъ  безъ  разбору  за  всеми  женщинами, 
большими  и  маленьками,  молодыми  и  старыми,  умными 
и  глупыми,  белокурыми,  русыми  и  черноволосыми.  Ди- 
дактичесше  поэты  XIII  въжа  сильно  сомневались  въ  нрав- 
ственныхъ  качествахъ  женщинъ,  и  старались  только  об- 
личать ихъ  слабости  и  ихъ  дурныя  по  тогдашнему  стороны. 
Но,  кром-в  того,  съ  самаго  возникновешя  въ  Германш 
«служешя  женщинамъ»  и  посвященной  ему  поэзш,  съ  са- 
маго XII  века  до  XV  тянется  рядъ  стихотворцевъ-новел- 
листовъ,  которые  направляли  свою  сатиру  исключительно 
противъ  женщинъ.  Вь  ихъ  большей  частно  скандалезныхъ 
п  циническихъ  пов'Ьстяхъ  женщины  являются  или  дура- 
ми, пли  безпз'тными.  Самодовольство,  съ  какимъ  они  вы- 
сказываютъ  свое  презрите  къ  «слабому  полу»,  свидБтель- 
ствуетъ  лучше  всего  о  популярности  въ  обществе  такого 
взгляда. 

Что  все  рыцарское  уважеше  къ  женщинамъ  было  просто 
комед!ей  безъ  серьезнаго  смысла,  не  трудно  заключить  ужъ 
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взъ  того,  что  во  все  продолжеше  среднихъ  въжовъ  юри- 
дическое положение  женщины  въ  Германш — какъ  дочери, 
сестры,  жены,  матери  и  вдовы — оставалось  неизмтшнымъ. 
Да  и  не  въ  одной  Германш.  Рыцарская  куртуаз1я  двлала 
большое  различ1е  между  дамой  или  госпожей  (то  есть 
возлюбленной)  и  женщиною  вообще.  Самая  рыцарская 
присяга  говорить  именно  объ  уваженш  къ  чести  дамъ. 
Дама,  возлюбленная  была  пдеаломъ,  требующпмъ  покло- 
нешя.  Женою  же,  сестрою,  дочерью  можно  было  попреж- 
нему  помыкать,  пренебрегать  и  требовать  «служешя> 
и  сл'Ьпого  покорства  отъ  нея.  Даже  въ  галантной  Францш 
мужъ  могъ  безнаказанно  бить  и  ранить  свою  жену,  только- 
бы  не  сломаль  ей  какого-нибудь  члена  и  не  нанесъ  смер- 
тельной раны.  Самыя  пени,  когда  двло  касалось  оскор- 
блешя  женщины,  понизились  въ  средше  въжа  на  половину 
сравнительно  съ  такими  пенями  за  оскорблеше  мужчины. 
Со  свонмъ  взглядомъ  на  женщину,  какъ  на  куклу  или  на 
ребенка,  средневековое  законодательство  признало  только 
за  беременными  право  на  разныя  прпхотн.  ОнЬ  могли 
безнаказанно  удовлетворять  свой  аппетптъ  чужими  пло- 
дами, овощами  и  даже  чуя^ою  дпчью. 

.Въ  культ-Ь  Марш,  которьи1  такъ  развился  въ  средше 
в-Ька,  хотятъ  вид-вть  тоже  какую-то  связь  съ  идеальнымъ 
«служен1емъ  женщинамъ».  Это  обыкновенно  объясняется 
цв-втпстыми  фразами.  «Ореолъ  съ  головы  Марш  былъ  какъ- 
бы  перенесенъ  на  голову  каждой  женщины»,  и  т.  под. 
Рыцарь  Пушкина  былъ  гораздо  посл-вдователытве.  Какъ 
известно,  онъ  пм'влъ  «непостижное  уму»  впдгвн1е. 

Путешествуя  въ  Женеву, 
Оиъ  увид-Ьлъ  у  креста 
На  пути  Марш  Д'Ьву, 
Матерь  Господа-Христа. 

Но,  вместо  того,  чтобы  предаться  «служенио  женщп- 
памъ», — 

Съ  тон  поры,  сгорЪвъ  душою, 
Онъ  на  женщинъ  не  смотр  Ьлъ; 
Онъ  до  гроба  ни  съ  одною 
Молвить  слова  не  хотЬлъ. 

Если  и  были  у  рыцарства  каше-то  возвышенные  идеалы, 
то  пхъ  нечего  было  искать  въ  жизни.  Жизнь  не  могла 
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удовлетворять  заоблачныхъ  фантазш  и  претворяла  пхъ  въ 
очень  земпую  практику.  Редки  были,  конечно.  Пушкин- 
сше  рыцари;  но  не  чаще  встречались  и  татя  дамы,  какъ 
напрнм'връ  возлюбленная  Тоггенбурга,  плп  какъ  зна- 
менитая немецкая  пророчица  и  ясновидящая  ХП-го  века 
Гильдегарда. 

Эта  нервная,  болезненная  монахиня  находила  какое- 
то  страстное  удовлетвореше  въ  свопхъ  экстазахъ  и  мп- 
стпческнхъ  грезахъ,  и  ими  прославилась.  Она  пророче- 
ствовала, какъ  спвплла,  п  пмператоръ  Барбаросса  благо- 
говейно внпмалъ  ея  вещатямъ  въ  своемъ  дворце.  Изъ 
своего  монастыря  близь  Бпнгена  она  вела  переписку  съ 
папами  и  со  многими  прелатами  и  государями  не  только 
въ  Германии,  но  н  во  всей  Европе.  Чудесъ,  которыми  она 
изумляла  современннковъ,  и  в-бщпхъ  ея  виденш  мы  не 
нмеемъ  здесь  нужды  пересказывать. 

Несколько  блпже  къ  жизни  былъ  другой  Ьеаи  Шеа! 
женскпхъ  совершенствъ  по  понят1ямъ  ХШ-го  столт>т1я, 
именно  Елизавета  Венгерская,  жена  тюрингенскаго  ланд- 
графа Лудвпга.  Она  представляется  пдеаломъ  даже  и 
современнымъ  ханжамъ  въ  роде  графа  Монталамбера, 
который  сочпнплъ  целую  книгу  о  ней,  очень  популярную 
между  католиками.  Елизавета  была  действительно  жен- 
щина зам'Ьчательныхъ  добродетелей  въ  хриспанскомъ 
смысле.  Но  окружавппе  ее  умели  очень  ловко  превращать 
эти  добродетели  въ  звонкую  монету  п  пользоваться  ими 
въ  этомъ  виде.  Она  не  выходила  изъ-подъ  деспотпческаго 
ВЛ1ЯН1Я  своего  духовника,  мрачнаго  аскета  и  дикаго  фа- 
натика, марбургскаго  монаха  Конрада,  которому  можетъ 
быть  только  насильственная  смерть  помешала  ввести  въ 
Германйо  инквизицно  со  всеми  ея  принадлежностями. 
Елизавета  рано  овдовела,  терпела  много  отъ  брата  своего 
покойнаго  мужа  и  предалась  деламъ  благочест1я  и  благо-, 
творительности.  Отказывая  себе  во  всемъ,  она  помогала 
беднымъ,  ухаживала  за  больными,  основывала  больницы. 
По  разсказу  легенды,  она  собственными  руками  перевя- 
зывала и  лечила  прокаженныхъ,  которыхъ  тогда  удаляла 
обыкновенно  отъ  жплыхъ  месть  и  городовъ,  боясь  заразы. 
Она  отказалась  выйти  замужъ  за  императора  Фридриха 
П-го  (да  и  :  .  было  ей  идти  за  такого  вольнодумца?), 
жнла  въ  пос.твдше  годы  свопмъ  собственнымъ  рукодельем  ь 
и  умерла  въ  цтвте  летъ,  иа  двадцать  пятомъ  году. 

III  т.  22 
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VII. 


Рыцарская  куртуаз1я  процвътала  въ  пфальцахъ  и 
бургахъ  высшаго  дворянства — князей,  графовъ,  импер- 
скпхъ  бароновъ,  въ  мъ,стопребьгоащяхъ  епнскоповъ  п  въ 
аббатствахъ.  Низшее  дворянство  зпало  о  рыцарскнхъ 
утонченностяхъ  больше  по  наслышкъ\ 

Женское  восппташе  въ  этпхъ  центрахъ  рьщарства 
было,  конечно,  согласно  съ  общпмъ  пхъ  настроешемъ. 
Дочери  арнстократовъ  воспитывались  или  дома,  пли  въ 
женскихъ  монастыряхъ,  илп  л^е  при  княжескихъ  дворахъ, 
куда  пхъ  свозили  и  отдавали  въ  руки  особой  воспитатель- 
ницы.— Сколько-нпбудь  серьезнаго  образоватя  нечего 
искать  между  тогдашними  женщинами.  Самое  слово  об- 
разование слпшкомъ  громко  для  того,  что  прЬбр^талп 
девочки  отъсвоихъвоспптатсльнпцъ.  Къ  грамотности  при- 
соединялись кой-кашя  свъдбшя  по  домашнему  хозяйству 
некоторый  свътешя  искусства,  ПЕше,  игра  на  цитрё, 
на  арф-Ь  п  пзящныя  рукоделья . — Но  верхомъ  тогдапшей 
женской  образованности  было  знаше  науки  св^тскаго 
обращешя.  Тутъ  все  было  определено  въ  подробности: 
какъ  держаться,  какъ  стоять,  какъ  ходить,  какъ  сидеть ,- 
что  пристойно  дома,  что  па  улицв,  что  въ  гостяхъ, — какъ 
вести  себя  въ  игре,  въ  танцахъ,  какъ  относиться  къ  выс- 
пшмъ,  какъ  къ  нпзпшмъ,  какъ  къ  мужчинамъ,  какъ  къ 
женщинамъ. 

Все  эти  кукольпыя  совершенства  были  необходимы 
въ  начинавшейся  тогда  евттскости,  которая  предлагалась 
женщинамъ  въ  качестве  свободы.  Какъ  известно,  безъ 
женщпнъ  уже  не  могло  обходиться  въ  то  время  ни  одно 
торжество,  ни  одпнъ  праздпнкъ,  ни  одпнъ  пиръ. 

«Гладеньшя,  какъ  попугаи»,  по  выраженш  одной 
поэмы,  онв  служили  украшешемъ  турнпровъ,  где  разда- 
вали награды,  сеймовъ,  где,  конечно,  не  подавали  голоса 
(серьезный  двла  делались  безъ  нпхъ),  царственныхъ 
свадебъ,  церковныхъ  праздпествъ  и  даже  пышныхъ  охотъ, 
где  онЬ  являлись  въ  седл-б  и  съ  соколомъ  на  рукъ\  Он-б 
присутствовали  п  при  игре  мужчинъ  въ  кости  и  въ  шах- 
маты, играли  для  услады  пхъ  на  арфахъ  п  пблп,  участво- 
вали въ  пгр-Ь  въ  мячъ  и,  разумеется,  безъ  нпхъ  не  могли 
устроиться  танцы.  —  Какъ  хозяйки  дома,  онь  должны 
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были  занимать  гостей,  какъ  это  еще  говорится  ц  д'Ьлается 
даже  въ  наше  время. 

Гостеприимство  въ  рыцарекпхъ  бургахъ  было  неиз- 
бежною обязанностью.  Тогдапнпе  постоялые  дворы  и  го- 
стиницы не  могли  удовлетворять  требовательности  знат- 
ныхъ  рьщарей,  и  перепутьями  имъ  служили  замки  и  мо- 
настыри. Тутъ  все  бывало  устрсепо  къ  пр1ему  гостей, 
преимущественно  знатныхъ,  смотря  по  средствамъ  хо- 
зяина. 

По  законамъ  рыцарско-св-втекой  куртуазш,  главная 
роль  въ  обычаяхъ  гостеприимства  принадлежала  жен- 
щинамъ.  Хозяйка  бурга,  дочери  ея  здоровались  съ  гостями 
поцЕлуями.  Потомъ  онЬ  должны  были  вести  гостя  въ  осо- 
бую комнату  и  переодввать  его,  то  есть  снять  съ  пего  до- 
рожное платье,  вооружеше  и  дать  ему  бодъ-е  удобную 
одежду.  За  столомъ  главная  хозяйка  садилась  около  гостя, 
накладывала  ему  кушанье,  подносила  вино.  Внпмаше 
хозяекъ  не  покидало  гостя,  когда  онъ  отправлялся  и  въ 
спальню,  и  даже  въ  баню. 

Въ  прекрасной  поэмй  Вольфрама  Эшенбаха  Пар- 
циваль  одинъ  рыцарь  за'взжаетъ  переночевать  на  пере- 
путьв  въ  замокъ.  Хозяинъ  провожаетъ  его  въ  спальню 
вместе  со  своею  дочерью  девушкой.  Потомъ  самъ  уходить, 
а  дочь  оставляетъ  съ  гостемъ,  чтобы  она  услужила  ему. 
Поэтъ  очень  недвусмысленно  зам'Ьчаетъ  по  этому  случаю: 
«попроси  онъ  у  нея  чего-нибудь  больше,  она  можетъ  быть 
не  отказала-бы  ему».  Поутру,  на  зарЕ,  дввушка  опять 
идетъ  въ  комнату  гостя,  чтобы  предложить  ему  свои  услуги, 
когда  онъ  проснется. — Въ  той  же  поэмй  самъ  юный  герой 
ея,  точно  также  переночевавъ  мимоездомъ  въ  замки, 
приглашается  поутру  въ  баню.  Въ  то  время,  какъ  онъ 
сидитъ  въ  ванпЕ,  входятъ  замковыя  девицы  и  нач.шаютъ 
гладить  ему  тело  своими  «оелыми  мягкими  руками». 
Это  очень  смущаетъ  юнаго  рыцаря.  Дт^вушкп  подаютъ 
ему  простыню  обтереться.  Но  ему  совестно  обтираться 
передъ  ними, — и  опЬ  удаляются  очень  недовольный,  да  и 
то  не  вдругъ. 

ЧтЪгь  было  это  женское  гостепршметво  во  Францш, 
очень  откровенно  разсказьгваютъ  рыцарешя  стихотво- 
решя.  Вотъ  одинъ  прим-връ.  Проъзж1й  рыцарь  попадаеть 
въ  графск1й  замокъ.  Графиня  приняла  его  очень  радушно 
и  велитъ  приготовить  ему  великолепную  постель.   Идя 
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спать,  она  призываетъ  самую  красивую  и  самую  ловкую 
пзъ  своихъ  дЬвушекъ  и  потихоньку  говорить  ей:  «Милое 
дитя,  пойди  къ  этому  рыцарю,  лягъ  къ  нему  въ  постель 
и  услужи  ему,  какъ  слъдуетъ.  Я  сделала- бы  это  и  сама, 
еслп-бъ  мне  не  было  стыдно.  Да  къ  тому  же  и  графь,  мужъ 
мой,  еще  не  заснулъ». — Сквозь  покровъ  наивности,  кото- 
рый накидываютъ  на  подобныя  отношешя  нЬмецше  эпики, 
проглядываетъ  то  же  самое. 

Существовалъ,  наприм-Брь,  такой  обычай,  что  дввушка 
или  вообще  дама  соглашалась  провести  ночь  въ  объяпяхъ 
своего  милаго,  по  съ  гвмъ,  чтобы  не  заходить  дальше  по- 
цБлуевъ.  Это,  повидимому,  очень  невинно;  но  одинъ  изъ 
среднев'вковыхъ  поэтовъ  зам'Ьчаетъ  по  этому  поводу, 
что  действительно  твердый  человъ'къ  сум^еть  удержаться 
ото  всего,  отъ  чего  захочетъ,  но  что  такпхъ  людей  очень 
не  много.  Другой  поэтъ  XII  столът1я  жалуется  ужъ  прямо, 
что  цвломудр1е  покинуло  женщинъ,  и  имъ  н^тъ  вовсе 
повода  порицать  рыцарей  за  пхъ  распущенность. 

Стихотворцы-новеллисты  только  и  разсказываютъ,  что 
разныя  фривольныя  похождешя.  Если  имъ  верить,  прин- 
цессы сплошь  пробирались  сами  въ  спальни  молодыхъ 
людей  и  дарили  ихъ  «цв'Ьтомъ  своей  девственности»;  ры- 
цари, щн-Бзжая  въ  гости,  приступали  безъ  далышхъ  словъ 
къ  дьвицамъ,  съ  самыми  осязательными  изъявлеш'ями 
своихъ  желашй;  девицы  же  были  такъ  податливы,  что 
разве  особенное  отвращеше  пли  какая-нибудь  помеха 
не  позволяли  имъ  согласиться  на  то,  чего  хотелось  ры- 
царямъ.  Въ  уста  женщинъ  этп  поэты  влагаютъ  самыя 
беззастенчивый  выражешя  ихъ  желанШ.  Если  етихо- 
творныя  новеллы  и  врутъ,  то  верно  не  больше,  какъ  на 
половину. 

Когда  оне  берутся  разсказывать  о  супружескихъ  до- 
бродетеляхъ,  ихъ  ужъ  нельзя  читать  безъ  смеху.  Видно, 
что  тутъ  действительность  мало  помогала  ихъ  фантазш. 
Вотъ  для  примера  одна  такая  пстор1я.  Одному  рыцарю, 
очень  некрасивому,  но  очень  любимому  женой,  выкололи 
глазъ  па  турнире.  Боясь,  что  жена  непременно  разлюбить 
его  кривого,  онъ  не  хочетъ  и  показываться  ей,  и  собирается 
ехать  въ  Палестину,  «крестъ  на  раменахъ».  Чтобы  удер- 
жать мужа,  верная  жена  выкалываетъ  и  себе  глазъ  нож- 
ницами. Конечно,  надо  ужъ  предоставить  нЬмцамъ  восхи- 
щаться «трогательною  женственностью»  этой  черты. 
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Гораздо  больше  сохранилось  свидвтельствъ,  что  ив- 
мецюя  дамы  охотно  поддавались  па  искашя  свонхъ  уха- 
живателей, рыцарей  и  поэтовъ,  если  только  эти  господа 
пе  были  такъ  глупы,  какъ  Ульрихъ  Лпхтепштейнъ.  ТЬ 
же  новеллы  показываютъ  намъ,  что  не  всегда  п  любовь 
заставляла  дамъ  изменять  мужьямъ.  Иная  бургфрау 
склонялась  на  подарки  стран ствующаго  рыцаря  скорее, 
ч'Ьмъ  на  все  его  страстный  мольбы. 

Мы  назвали  Ульрпха  Лихтенштейна.  Нельзя  не  оста- 
новиться на  этой  оригинальной  фигуре.  Она  очень  хорошо 
характернзуетъ  рыцарская  отношешя  къ  женщппамъ. 

Ульрихъ  Лихтенштейпъ  родился  около  1200  года,  въ 
Штирш.  Совершенствуя  себя  въ  рыцарскихъ  иекусствахъ, 
онъ  видно  не  имгвлъ  времени  заняться  грамотой,  и  не 
ум-вль  ни  читать,  ни  писать.  Получпвъ  разъ  послаше  отъ 
госпожи  своего  сердца,  Ульрихъ  десять  дней  въ  великой 
тоскЬ  носился  съ  нимъ,  потому  что  при  немъ  не  было  его 
писца  и  чтеца.  Безграмотность  не  мъчпала  ему  однако-жъ 
заниматься  поэз1ей,  и  онъ  сочинялъ  любовныя  песни. 
Ведь,  и  гешальный  Вольфрамъ  былъ  безграмотный.  Песни 
Ульриха  не  сохранили- бы  его  имени  для  потомства,  еслп- 
бы  онъ  не  продпктовалъ,  кром-в  того,  исторш  своего 
Уготсеп-Бхенезт..  Истор1я  эта — памятникъ  великой  чело- 
веческой глупости,  высказавшейся  самымъ  искреннимъ, 
самымъ  наивпымъ  образомъ. 

Съ  самаго  дътства  все  помыслы  Ульрпха  направля- 
лись къ  «служенш  женщпнамъ».  Достигнувъ  юношеекпхъ 
летъ,  онъ  избралъ  сс6е  красавицу.  Это  была  высокород- 
ная и,  разумеется,  замужняя  дама.  Изъ  разсказа  рыцаря 
выходить,  что  дама  отличалась  необыкновенною  тогда 
в'врпостыо  своимъ  супружескнмъ  обязанностямъ.  Что 
Ульрихъ  былъ  вообще  непронпцателенъ,  это  тоже  ясно 
изъ  разсказа.  Дама  была  большая  забавница,  и  доходила 
подчасъ  до  жестокости  въ  шуткахъ  надъ  своимъ  тупого- 
ловымъ  рыцаремъ.  Одна- ли  она  забавлялась  имъ,  и  не 
смеялся-ли  вместе  съ  нею  какой-нибудь  болъе  счастли- 
вый рыцарь,  объ  этомъ  сведешй  нетъ.  Но  Ульрихъ  по- 
святилъ  себя  служешю  жестокосердой  дамЕ,  и  ничто  его 
не  остнавливаетъ.  Чтобы  доказать  свою  любовь,  онъ  съ 
сладострастной  жадностью  пьетъ  воду,  которою  обмы- 
валась его  «госпожа».  Она  замЕчаетъ,  что  у  него  слишкомъ 
толста  нижняя  губа  и  вовсе  не  манить  къ  поцвлуямъ, — 
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п  онъ  подвергаетъ  себя  операцш,  чтобы  губа  была  по- 
тоньше. На одномъ турнире,  прп  битве  на  копьяхъ,  у  него 
он'Ьм'блъ  палецъ, — п  онъ  отрубаетъ  его  напрочь  и  отпра- 
вляетъ  къ  своей  даме,  какъ  доказательство,  на  что  можетъ 
решиться  ради  ея.  Нарядившись  Венерой,  разъЬзжаетъ 
с.чъ  по  разнымъ  м-Ьстамъ  и  бьется  на  турнирахъ  въ  честь 
своей  дамы.  Дама  и  сама  задаетъ  ему  очень  странпыя  испы- 
тания. По  ея  прпказашю,  онъ  вмешивается  въ  число  за- 
разительныхъ  больныхъ  и  есть  съ  нпмп  изъ  одного  блюда . 
Цель  у  этого  несчастнаго  не  какая-нибудь  идеальная. 
Онъ  не  можетъ  удовольствоваться,  какъ  рыцарь  Тогген- 
бургъ,  однимъ  созерцашемъ  своей  красавицы.  Онъ  доби- 
вается более  существенной  награды — разделить  ея  ложе 
(Ни  Ье12иНе§еп).  После  долгихъ  страданш  и  испытан  ш 
Улъриху  начпнаетъ  улыбаться  надежда.  Дама,  наконецъ, 
соглашается  исполнить  его  желаше.  Въ  чаянш  «любовной 
платы»,  онъ  благополучно  пробирается  въ  ея  спальню, 
где  ожидаетъ  его  и  желанная  постель.  Но  дама  и  тутъ 
осталась  верною  себе.  Ульрнхъ  попалъ  въ  западню,  и 
хорошо  еще,  что  не  совсбмъ  сломалъ  себе  шею.  Рыцарь 
однако-жъ  п  после  этого  остается  неизлечпмымъ. 

Въ  исторш  этого  действительна™  нъмецкаго  Донъ- 
Кихота  любопытнее  всего  то,  что  въ  самомъ  разгаре  уха- 
живанья за  своею  «госпожею»  онъ  женился,  а  ухаживанья 
своего  и  не  думалъ  прекращать.  Какую  же  роль  играла 
жена  въ  то  время,  какъ  онъ  предавался  свопмъ  непстов- 
ствамъ?  Ужъ,  конечно,  не  она  была  его  госпожеи,  а  онъ— ея 
господиномъ.  Готовый  идти  для  своей  дамы  въ  огонь  и 
въ  воду  и  терпъть  веяшя  унижешя,  онъ  обрекалъ  жену, 
какъ  законную  свою  собственность,  на  самую  унылую 
жизнь.  Изъ  разсказовъ  его  видно,  что,  во  все  время  его 
рыцарскпхъ  шаташй,  жена  безвыездно  сидела  дома,  въ 
его  родовомъ  бурге.  О  ней  и  речь  заходить  только,  когда 
онъ  возвращается  домой  избитый,  изувеченный.  Тутъ 
она  вступаетъ  въ  свою  обязанность — ухаживать  за  неле- 

ПЫМЪ    ДЕТИНОЙ. 

VIII. 

Рыцарсше  нравы  и  обычаи  не  остались  безъ  влтяшя 
п  на  городскую  жизнь  въ  Германш.  Городской  патрп- 
щатъ  усваивалъ  себе  многое  изъ  рыцарской  светскости. 
Горожане  пробовали  даже  устраивать  у  себя  чпсто-рыцар- 
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сше  турниры.  О  такомъ  турнире,  происходившемъ  въ  Маг- 
дебурге въ  1279  году,  сохранились  довольно  подробный 
св'Ьд'бшя.  Этотъ  праздникъ  былъ  устроенъ  со  всею  теа- 
тральною роскошью,  какая  только  была  возможна  въ  то 
время.  Призомъ  победителю  была  назначена  хорошенькая 
ДБвушка.  Это  была,  конечно,  одна  изъ  т-Ьхъ  «легкихъ 
дЬвицъ»  (НсЫез  РгбтсЫп),  которыя  странствовали  тогда 
изъ  м-вста  въ  м^сто,  ища  приключетй.  Изъ-за  этой  кра- 
савицы ломали  копья  не  одни  магдебургцы.  И  граждане 
другихъ  городовъ  съехались  во  множестве  на  это  празд- 
нество. Призъ  достался  одпому  старому  госларскому  тор- 
говцу. 

Молодежи  въ  городахъ  было  не  мало  случаевъ  выка- 
зать свою  куртуазно.  Вообще  городская  жизнь  иыт.ла 
довольно  всякаго  рода  увеселешй  для  обоихъ  половъ. 
Разнообраз1я  въ  ней  было  больше,  ч^мъ  въ  рыцарскихъ 
пом'Ьстьяхъ.  Города  привлекали  странствующихъ  му- 
зыкантовъ,  скомороховъ,  фигляровъ;  имъ  всегда  находи- 
лась тамъ  хорошая  пожива.  Вечеринки  съ  танцами,  ка- 
танья на  саняхъ,  маскарады,  наконецъ,  свадьбы  со  всеми 
ихъ  обрядностями — были  просторнымъ  поприщемъ  для 
городской  Нбйзспке^.  Не  надо  забывать  и  безчисленнаго 
множества  церковныхъ  праздниковъ,  процессе,  торже- 
ственныхъ  богослуженш,  такъ  называемыхъ  мистерт, 
драматическихъ  представлешй  изъ  библейской  и  еван- 
гельской исторш,  которыя  разыгрывались  въ  церквахъ 
и  были  почти  актомъ  культа.  О  рыцарской  любезности 
городской  молодежи  можно  судить  ужъ  и  по  обычаю  за- 
давать серенады  своимъ  возлюбленнымъ.  При  разныхъ 
съъздахъ,  сеймахъ,  прйздахъ  высокихъ  коронованныхъ 
особъ  городская  жизнь  еще  более  оживлялась.  Пестрая 
суета  и  шумъ  удваивались. 

Женщины  усваивали  себе  съ  рыцарскою  светскостью 
и  большую  развязность.  Когда  императоръ  Сигизмундъ 
пр^зжаль  въ  1414  г.  въ  Страсбургъ,  однажды  ранннмъ 
утромъ  къ  нему  ворвалась  целая  шайка  веселыхъ  и  бой- 
кихъ  дамъ.  Онъ  еще  спалъ.  Но  нежданный  гостьи  мигомъ 
подняли  его  съ  постели.  Они  едва  дали  ему  время  накинуть 
на  себя  плащъ,  и  утащили  съ  собою  босаго.  Съ  песнями, 
гамомъ  и  пляской  водили  он-в  его  по  улицамъ.  Импера- 
торъ отплясывалъ  съ  ними  босикомъ  па  мостовой.  Это  было 
не  совсЬмъ  удобно,  и  дамы  купили  ему  подъ  конецъ  пару 
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башмаковъ  «въ  семь  крейцеровъ». — «И  поелику  импера- 
торъ»,  говорить  хроника,  «быль  мудрый,  веселый  госу- 
дарь, то  и  допустилъ,  чтобы  женщины  такъ  съ  нимъ  об- 
ращались». 

Судя  по  современнымъ  новелламъ,  чистоты  въ  город- 
скихъ  нравахъ  было  не  больше,  чемъ  въ  рыцарскихъ.  Вотъ 
одинъ  характеристически"!  разсказъ  пзъ  половины  ХШ-го 
столЗшя.  Дело  происходило  въ  Вюрцбургв.  Тамъ  про- 
живала сваха,  которая  устроила  на  своемъ  в-вку  «много 
тайпыхъ,  но  мало  честныхъ  свадебъ».  За  неим-Ьтемь  ни 
денегъ,  ни  занятШ,  она  пошла  попытать  счастья — къ 
об'Ьдн'В.  Въ  соборъ,  куда  она  явилась,  ей  тотчасъ  же  пред- 
ставился благопр1ятпый  случай.  Случилось,  что  по  церкви 
проходилъ  тогда  БотргоЪзй.  Сваха,  не  долго  думая,  по- 
дошла къ  нему  и  шепнула  ему  на  ухо,  что  ему  прислала 
поклонъ  одна  хорошенькая  женщина,  которая  отъ  него 
безъ  ума.  Духовное  лицо  весьма  этому  обрадовалось, 
схватилось  за  кошелекъ  и  вручило  свахе  горсть  денегъ. 
Только  что  пробстъ  успЕлъ  отойти,  въ  церковь  вошла  кра- 
сивая женщина.  Сваха  ея  не  знала.  Но  это  не  помъчпало 
ей  обратиться  къ  ней.  Она  и  ей  шепнула  на  ухо,  что  одинъ 
«добродЬтельнЕйппй»  челов^къ  смертельно  влюбленъ  въ 
нес,  и  что  только  она  одна  можетъ  исцелить  его  сердце. 
Красавица  сначала  покрасп-вла,  потомъ  засмеялась,  по- 
томъ  сказала,  что  поговорить  объ  этомъ,  когда  обт>дня 
кончится.  Сваха  тотчасъ  же  отправилась  въ  лавку  и  ку- 
пила шелковый  поясъ.  Выходя  изъ  церкви,  красавица 
получила  поясъ,  какъ  подарокъ  отъ  влюбленнаго  въ  пее 
господина, — и  Д'Ьло  было  устроено.  Она  обещала  придти 
къ  свахЬ  после"  об"Еда,  и  действительно  пришла:  «въ 
удобномъ  платки»,  зам-вчаегь  новелла.  Сваха  кинулась 
за  пробстомъ.  На  б-вду  тотъ  былъ  чтшъ-то  занять.  На- 
ходчивая баба  однако-жъ  не  потерялась.  На  улицЬ  по- 
пался ей  благообразный  мужчина  л-бтъ  тридцати,  и  она 
нашла,  что  онъ  очень  годенъ  на  смъну.  Она  обратилась  къ 
нему  съ  такими  словами:  «что  дадите  вы  мне,  если  я  вамъ 
доставлю  одну  хорошенькую  женщину?».  Благообразный 
господинъ  обгвщалъ  хорошую  плату  и  отправился  за  сва- 
хой. Молодая  женщина,  поджидавшая  своего  поклонника, 
съ  ужасомъ  увидала,  что  на  свидаше  съ  нею  идетъ  ея 
муягс».  Она,  впрочемъ,  оказалась  такою  же  находчивой, 
какъ  и   сваха, — и   встретила  своего   супруга  крикомъ, 
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бранью  и  пощечинами.  После  укоровъ  въ  неверности  съ 
одной  стороны  и  извинешй  съ  другой,  Д'ВЛО  кончилось, 
разумеется,  мировой. 

Не  одна  эта  новелла  свидЬтельствуетъ,  что  въ  горо- 
дахъ  процветало  въ  то  время  ремесло  подобнаго  «сватов- 
ства». Противъ  него  принимали  очень  стропя  мвры.  Такъ 
въ  БраунпшейгБ  женщпнъ,  изобличенныхъ  въ  занятш 
этимъ  промысломъ,  предписывалось  закапывать  жнвьемъ 
въ    землю. 

Точно  также  не  одна  эта  новелла  выводитъ  духовное 
лицо  въ  такомъ  недвусмысленномъ  свйт-в.  Въ  новеллахъ 
нельзя  не  заметить  особеннаго  ожесточения  на  разврат- 
ныхъ  клерикаловъ.  Города  кишели  ими,  и  озлоблеше  на 
ихъ  поведете  очень  понятно.  Чтобы  судить  о  страншомъ 
числе  людей,  обрекавшпхъ  себя  на  безбрачие  (но  не  на 
цъломудр]'е),  довольно  вспомнить,  что  во  время  чумы, 
известной  подъ  именемъ  черной  смерти,  умерло  124.434 
монаха  только  изъ  одного  ордена  миноритовъ. 

Къ  свидетельству  новеллъ  о  городскихънравахъ  можно, 
пожалуй,  прибавить  и  более  серьезное  свидетельство. 
Эней  Сильвш  Пикколомини,  впосл'вдствш  папа  Шй  II, 
рисуетъ  не  болъе  светлыми  красками  нравы  Въны  въ 
половинЬ  XVI  -  го  етолйпя.  Умолчашя  его  касаются 
только  поведешя  духовенства.— По  его  словамъ,  чуть  не  все 
граждане  держать  распивочный  и  таверны.  Они  пригла- 
шаюсь хорошихъ  питуховъ  и  «легкихъ  девицы»,  и  даютъ 
и мъ  даромъ  есть,  чтобы  они  только  больше  пили.  Весь 
народъ  помышляетъ  только  о  своемъ  брюхе,  и  пропиваетъ 
по  воскресеньямъ  все,  что  заработалъ  въ  течете  недели. 
Въ  городе  великое  множество  публичныхъ  женщпнъ.  Да 
и  редкая  замужняя  женщина  довольствуется  однимъ  му- 
жсмъ.  Дворяне  часто  отправляются  въ  гости  къ  мъща- 
намъ.  Хозяинъ  подаетъ  вина,  а  самъ  уходптъ  прочь,  чтобы 
оставить  гостя  наедине  съ  хозяйкой.  Богатые  купцы  же- 
нятся на  старости  лътъ  на  молоденькпхъ  дввушкахъ,  а 
тт>,  скоро  очутившись  вдовами,  выходятъ  за  своихъ  ра- 
ботниковъ,  молодыхъ  парней,  съ  которыми  и  до  того 
«часто  имели  обычай  прелюбодвяшя».  «Говорить,  мнопя 
жены,  когда  надоъдятъ  имъ  мужья,  отделываются  отъ 
нихъ  посредствомъ  яда.  Но  верно  и  всбмъ  известно  то, 
что  мещане,  которымъ  приходить  въ  голову  мешать  дво- 
рянамъ  знакомиться  черезчуръ  близко  съ  ихъ  женами  и 
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дочерьми,  платятся  8а  это  безъ  дальнихъ  околичностей 
своими    головами». 

Почти  то  же  известно  о  нравахъ  и  другихъ  н-вмецкихъ 
городовъ  того  времени.  ОЬверъ  Германш  не  отставалъ  отъ 
юга.  Пьянство,  а  съ  нпмъ  и  всякой  разнузданности  было 
вездЬ  вдоволь.— Въ  Любекв,  въ  1476  году,  вошли  въ  боль- 
шую моду  толстыя  вуали,  совершенно  скрывавния  лицо. 
Тамошшя  патрпщанкп,  сохраняя  инкогнито  подъ  этими 
вуалями,  отправлялись  по  всчерамъ  въ  винные  погребки 
и  участвовали  тутъ  въ  буйныхъ  орпяхъ  матросовъ.  Это 
уксъ  совсЬмъ  во  вкусЬ  Мессалины. 

Будь  во  всемъ  этомъ  только  половина  правды,  все-таки 
остается  очень  неудобнымъ  переносить  сюда  н-вмецкш 
пдеалъ  семейной  жизни,  какъ  это  дЬлаютъ  некоторые  гер- 
мано^иш.  Идеальныхъ  пряхъ  тутъ  найдется  немного. 
Заботы  о  хозяйстве,  о  домъ1  давно  отошли  на  заднш 
планъ,  и  городсшя  патрищанки  не  отставали  въ  своихъ 
загвяхъ    отъ    рыцарскихъ    бургфрау. 

Это  им'Ьетъ,  впрочемъ,  свое  объяснеше.  Прежнее  чисто 
рабское  положеше  женщины  въ  семьи  и  въ  обществе  не 
могло  дольше  держаться.  Его  заменили  ч-вмъ-то  им-Ь- 
вшпмъ  видь  свободы.  Оказалось,  что  старый  порядокъ  со- 
всвмъ  расшатывается.  Тутъ  начали  жаловаться  на  раз- 
врата и  принимать  противъ  него  карательный  мъры. 
Никто  не  думалъ  еще,  что  плохъ  долженъ  быть  тотъ  поря- 
докъ, который  никакъ  не  можетъ  оставаться  порядкомъ. — 
Но  разв-Ь  и  наши  сввтлыя  времена  далеко  ушли  въ  этомъ 
отношенш  отъ  твхъ  темныхъ  временъ?  Что,  кромй  де- 
спотизма, а  съ  нпмъ  и  всякой  испорченности,  проповътгуетъ, 
папртгвръ,  столь  мягкое  съ  виду  мн-Ьте,  что  «женщина 
способна  только  субъективно  чувствовать,  по  не  способна 
объективно  мыслить»?  А  в-Ьдь  это  ходяч  е  мн-вше  и  теперь. 

Какъ  бы  то  ни  было,  но  разврата  нельзя  было  поощрять, 
— и  законодательство  придумывало,  для  уничтожешя  его, 
одну  м-Ьру  грознЬе  другой. — За  изнаспловаше  замужней 
женпшны  пли  дЬвушкп  назначили  смертную  казнь.  Въ 
нвкоторыхъ  городахъ,  какъ,  напрпм^ръ,  въ  Аугсбургв, 
виновнаго  постигала  смерть  даже  и  въ  томъ  случай,  если 
жертвою  его  была  такъ  называемая  публичная  женщина. 
Но  и  рубить  голову — казалось  не  довольно  устрашитель- 
нымъ.  Въ  Гессен-в  и  въ  Швабш,  если  изнасилована  была 
невинная  дввушка,  преступника  закапывали  живого  въ 
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землю,  съ  особенною  кровавою  церемошей.  Полож1ГВъ  его 
въ  яму,  ставили  ему  на  грудь  и  вгоняли  сквозь  сердце  за- 
остренный колъ.  Первый  ударъ  молотомъ  по  колу  должна 
была  сделать  опозоренная  девушка. — Для  раскрыли 
преступлешя  принятымъ  тогда  образомъ  я^енщина  должна 
была  отложить  всякш  условный  стыдъ  и  выступить  сама 
обвинительницей.  Пойманные  въ  прелюбодвянш  подвер- 
гались смертной  казни  обезглавлешемъ,  или  же  пхь  хо- 
ронили живыхъ  вм-бсгб.  Смертиая  же  казнь  назначалась 
за  дсумужество,  за  двуженство,  за  дътоубшство.  Крово- 
см-вшен1е  наказывалось  конфискащей  имущества.  ДЬто- 
убшцамъ  пли  рубилп  голову,  или  же  ихъ  топили.  Вообще 
послъ-дшй  родъ  казни  былъ  больше  въ  ходу  для  жеищннъ. 
Осужденную  зашивали  въ  мъчпокъ  и  кидали  въ  ръжу. 
Эту  казнь  старались  еще  усилить  тЪмъ,  что  въ  мъчпокъ 
клали  вместе  съ  приговоренной  змъй  и  другихъ  живот- 
ныхъ.  Это  варварство  существовало  местами  еще  въ 
ХУШ-мъ  столетш.  Такъ  въ  1734  году  была  утоплена  въ 
Саксонш  детоубшца,  съ  которою  посадили  въ  м'Ьшокъ  со- 
баку, кошку  и  змъчо. — Подкидываше  двтей  тоже  строго 
преследовалось.  Вероятно,  оно  было  сильно  распростра- 
нено въ  Базеле  въ  Х1У-мъ  столетш,  потому  что  тамошнш 
совать  нашелъ  необходпмымъ  грозить  бёднымъ  впнов- 
пицамъ,  что  ихъ  будутъ  кидать  въ  Рейнъ. 

Разумеется,  не  отъ  такнхъ  м-Ьръ  можно  было  ждать 
спасенш.  Но  удивительно- ли,  что  он-в  казались  здравыми? 
Не  дальше,  какъ  въ  прошломъ  году  нашелся  ученый  спе- 
щалнстъ  въ  Англш,  который  въ  большомъ  своемъ  сочине- 
ны! о  дБТоубшствъ'  желалъ-бы  возвратить  общество  къ 
казнямъ  несчастныхъ  жертвъ  его  собственной  неуряди- 
цы х).  М^ры  бол^е  практическая,  хотя  немогппя  ради- 
кально пометать  злу,  были  приняты  лишь  впоследствш. 
Только  въ  начале  Х\т1-го  века  явился  въ  Германш  первый 
воспитательный  домъ,  именно  въ  НюренбергЬ.  Но  тате 
дома  и  теперь — капля  въ  море. 

Положеше  женщины  въ  нвмецкомъ  крестьянстве, 
знавшемъ  только  постоянный  тяягелый  трудъ,  было, 
конечно,  не  такъ  дико  и  нелепо.  Но  оно  было   такъ  же 


х)  Оно  было-бы  подстать  возобновлешю  тЬлесныхъ  нака- 
заний. Интересной  въ  фактическомъ  отношенш  книги  В. 
Борка-Райена:  «1п^ап11с1с1е,  Из  1а\у,  ргеуа1епсе,  ргеуепиоп  апй 
1й51огу»  не  было,  впрочемъ,  у  насъ  въ  рукахъ. 
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тяжело,  какъ  тяжело  и  теперь  везде  у  народа.  Мы  ужъ  не 
говоримъ  о  кртшостномъ  сословш.  Рыцарская  галанте- 
рейность не  касалась  отношетй  къ  подчнненнымъ.  Кр-Ь- 
постныхъ  женщпнъ  меняли,  продавали,  какъ  домашнш 
скотъ.  Изъ  одной  купчей  первой  половины  Х1У-го  в-вка 
впдно,  что  двухъ  женщинъ  молшо  было  со  вс^мъ  ихъ  бу- 
дунтимъ  потомствомъ  купить  за  одинъ  талеръ\  Немецгае 
бароны  ХШ-го  и  ХГУ-го  столетШ  составляли  себе  изъ 
кртшостныхъ  своихъ  целые  гаремы.  Такъ,  нЬшй  рыцарь 
фонъ-Бернекъ  держалъ  у  себя  двенадцать  дввушекъ, 
«для  облегчетя  своего  вдовства»,  какъ  онъ  выражался. 

Въ  жизни  свободнаго  крестьянства  было  сравнительно 
никоторое  приволье  разве  на  югб.  Въ  австршскпхъ  и 
баварскихъ  провинщяхъ  заметны  были  на  крестьянахъ 
даже  следы  рыцарскаго  вл1яшя.  Въ  крестьянскихъ  за- 
бавахъ  и  въ  одеждв  отражались  тамъ  иногда  въ  кари- 
катуре рыцарсшя  манеры  и  моды.  Дерсвзнсше  парни 
навешивали  себе  мечи,  приделывали  шпоры  къ  сапогамъ 
и  носили  перья  на  шляпахъ.  Къ  этимъ  самозваннымъ  ры- 
царямъ  присоединялись  въ  ухажпваньи  за  сельскими 
красавицами  и  настоящее  рыцари,  п  ужъ,  конечно,  отъ 
этого  нечего  было  ждать  добра. 

Стихотворный  новеллы  отзываются  и  о  крестьянстве 
темъ  же  тономъ,  какъ  о  рыцарстве  и  духовенстве.  Но 
если  оне  и  правы,  намъ  не  зачемъ  останавливаться  на 
темныхъ  сторонахъ  крестьянскаго  быта.  Этотъ  клаесъ 
не  имелъ  притязанш  быть  представнтелемъ  прогресса  и 
цивилизацш,  да  не  имелъ  на  это  и  средствъ.  Это  былъ 
«черный  нар^дъ»,  по  нашему  родному  выраженш. 

Упомянувъ  о  крестьянстве,  нельзя  однако-жъ  пропу- 
стить одного  любопытнаго  обычая,  который  существуетъ 
кой-где  и  до  сихъ  поръ  въ  немецкихъ  селахъ.  Это — такъ 
называемый  пробныя  ночи.  Въ  конце  прошлаго  столет1я 
некто  Фр.  Хр.  Фишеръ  написалъ  о  нихъ  целый  трактатъ х). 

Онъ  начпнаетъ  такъ:  «Почти  по  всей  Германш,  въ  осо- 
бенности же  въ  Швабш  и  на  Шварцвальде,  ведется  у  кре- 
стьянъ  обычай,  что  девушки  позволяютъ  своимъ  женп- 
хамъ,  за  долго  до  свадьбы,  те  вольности,  которыя  обыкно- 
венно составляютъ  привплепю  лишь  мужей.   Но  очень 


1)  «В1е  РгоЪепасМе  йег  <1еи1$спеп  Ваиегптаскпеп».    Пере- 
печатано съ  издашя  1780  года  въ  Штутгардтв  1853  г. 
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ошибется  тотъ,  кто  изъ  этого  обычая  выведетъ  заключеше, 
будто  девушки  теряютъ  чрезъ  это  всякую  женскую  нрав- 
ственность и  расточаютъ  свон  ласки  любовникамъ.  Вовсе 
н'вть.  Сельская  красавица  умнеть  такъ  умно  хозяйничать 
своими  прелестями  и  приправлять  умеренное  наслажде- 
ше  такою  долей  скромности,  что  не  уступить  въ  этомъ 
любой  светской  дбвшгб».  Далее:  «Какъ  только  крестьян- 
ская дввушка  подрастетъ,  является  множество  угоднп- 
ковъ,  которые  начпнаютъ  доискиваться  ея  благосклон- 
ности и  продолжаютъ  свон  искашя  до  твхь  поръ,  пока  не 
замвтятъ,  что  одинъ  изъ  нихъ  предпочтенъ  ею.  Этотъ 
пзбрашшкъ  тгветъ  право  п  )свщать  свою  красавицу  по 
ночамъ.  Но  обычай  требуетъ,  чтобы  онъ  входилъ  къ  ней 
не  дверями,  а  слуховымъ  окномъ.  Притомъ  первыя  посЬ- 
щешя  часто  вознаграждаются  со  стороны  девушки  горь- 
кими насм-вшкамп.  Пробравшись  въ  окно,  онъ  полу- 
чаетъ  только  позволеше  поболтать  несколько  часовъ  съ 
девушкой,  которая  лежптъ  въ  постели  вполне  одетая. 
Какъ  только  она  заснетъ,  онъ  долженъ  удалиться.  Лишь 
очень  постепенно  и  после  много  разъ  повторенныхъ  по- 
пытокъ,  головоломная  дорога  по  кровлямъ  вознагра- 
ждается некоторыми  вольностями.  Эти  первыя  посвщешя, 
бываюпця  только  по  воскресеньямъ  и  праздничнымъ 
днямъ,  называются  гостиными  ночами  (КогшпепасМе). 
Затъмъ  переходить  къ  пробнымъ  ночамъ,  которыя  назна- 
чаются уже  чаще.  Когда  такимъ  образомъ  молодые  лю- 
ди убедятся,  что  они  приходятся  другъ  по  другу,  молодой 
человъжъ  дт^лаеть  уже  формальное  предложете  родите- 
лями»; а  тамъ  происходить  обручеше  и  вскоре  свадьба. 
Часто  случается,  что  связь  разрывается  после  первой  же 
пробной  ночи.  Это  вовсе  не  вредить  доброй  славе  девушки, 
потому  что  вскоре  находится  другой,  который  такимъ  же 
образомъ  добивается  ея  благосклонности.  Только  после 
многихъ  такнхъ  опытовъ,  оставпшхея  безъ  поелвдетвш, 
про  девушку  распространяется  молва,  что  она  почему- 
нибудь  негодна  для  замужества». 

Простой  народный  смыслъ  елншкомъ  хорошо  пони- 
малъ,  какую  великую  роль  пграютъ  (особенно  на  извест- 
ной степени  развитая)  физичесюя  качества  супруговъ  для 
прочности  брака.  Цитированный  вамп  авторъ  указываете 
на  примеры  этого  обычая  и  въ  дворянстве,  и  даже  въ  са- 
мых ъ  высокихъ  общественныхъ  кругахъ.  Но  тамъ  это  было 
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1ГБ  ЛИ. 

IX. 

Въ  числе  мъ-стъ,  гдтЬ  особенно  развивалась  светски- 
общественная  жизнь  средневековой  Гермашп,  надо  упо- 
мянуть и  о  цвлебныхъ  водахъ.  Мнопя  изъ  т^хъ  водъ,  на 
которыя  устремляются  теперь  больные  и  небольные  изо 
вевхъ  странъ  Европы,  рано  стали  пользоваться  извест- 
ностью. Но  самымъ  много люднымъ  сборнымъ  пунктомъ 
былъ  между  ними  въ  средте  века  Баденъ  въ  Ааргау, 
известный  еще  во  времена  Тацита,  но  теперь  мало  посе- 
щаемый. Туда  съезжались  изъ  близкихъ  и  далекпхъ  мъстъ 
духовные  и  м1ряне,  рыцари  и  дамы,  купцы,  каноники, 
прелаты,  аббатиссы.  Леченье  въ  Баденв  было,  какъ  видно, 
очень  привлекательно.  Одна  цюрихская  игуменья  прода- 
ла мызу,  чтобы  только  съездить  туда.  Монахини  изъ 
Тесса  заплатили  не  малоденегъ,  чтобы  получить  папское 
дозволеше  ехать  въ  Баденъ  и  ходить  тамъ  въ  светскомъ 
платье.  Мужского  духовенства  собиралось  тоже  множе- 
ство. Одинъ  каппельсшй  аббатъ  за  свой  кутежъ  попла- 
тился изгнашемъ  изъ  монастыря. 

Флорентинецъ  Поджю,  пр1езжавпий  въ  Баденъ  въ  1417 
году  лечиться  отъ  хирагры,  описалъ  довольно  подробно  то- 
гдашнее житье  на  водахъ.  Онъ  говорить,  что  для  много- 
численныхъ  посетителей  Бадена  устроены  очень  хороппя 
помещешя  въ  тридцати  гостиницахъ.  Для  простонародья 
купаленъ  ньтъ.  Мужчины  и  женщины,  молодые  люди  и 
девушки  купаются  вместе  подъ  открытымъ  небомъ.  Есть, 
правда,  перегородка  между  ними,  но  женщины  входятъ 
въ  воду  голыя  въ  виду  мужчинъ.  Купальни  для  высшаго 
класса  очень  красиво  убраны.  Но  и  тутъ  мужчины  и  ясен- 
щины  нераздельны.  Досчатыхъ  перегородокъ  нечего  и 
считать  раздвлешемь.  Въ  нихъ  столько  отверти,  что  съ 
обеихъ  сторонъ  можно  не  только  видеть,  но  и  касаться 
другъ  друга.  И  это  делается  часто.  Мужчины  впрочемъ 
въ  купальныхъ  штанахъ,  а  женщины  въ  рубашкахъ. 
Въ  воде  сидятъ  по  целымъ  часамъ.  Тутъ  и  обёдаютъ  на 
плавающихъ  столахъ.  Ежедневно  купаются  по  три  и  по 
четыре  раза.  Остальное  время  дня  проходить  въ  ивши, 
питье  и  танцахъ.  Даже  въ  воде  некоторые  играютъ  на 
томъ  или  другомъ  инструменте  и  поютъ.  Надъ  водой  устра- 
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пваются  гаялереи,  гдЬ  собпраются  мужчины  болтать  съ 
купающимися  дамами.  Дамы  шутя  выпрашлваютъ  у  нпхъ 
себ'В  подарки.  Кавалеры  бросаютъ  букеты  цвътовъ  и  не- 
болыш'я  монеты,  и  красавицы  взапуски  стараются  под- 
хватить пхъ  подолами  своихъ  рубашекъ.  Знати  п  люден 
низшаго  разбора,  собирающихся  въ  Баденъ,  не  перечтешь. 
Не  мало  пр^зжаетъ  п  очень  хорошенькнхъ  женщпнъ,  у 
которыхъ  нъть  туть  нп  мужей,  нп  братьевъ.  Все,  кто 
можетъ,  ходятъ  въ  серебре,  въ  золотъ*  и  драгоцтшныхъ 
камняхъ,  будто  пргвхалн  не  на  леченье,  а  на  праздникъ. 
Монахшш,  аббаты,  священники  п  монахи  жпвутъ  тоже 
вольно  п  весело.  Духовныя  особы  купаются  вм-вст-в  съ 
женщинами,  надвваютъ  на  головы  вънкп  п  забываютъ 
услов1я   своего   объта. 

Любопытно,  что  эта  воды  славплпсь  особенно  вл1я- 
шемъ  на  мужсшя  и  женсшя  болъзнн.  Поджю,  въ  своемъ 
описанш,  не  безъ  пронш  замъчаетъ,  что  действительно 
«нътъ  на  свът'Б  водъ,  которыя  такъ  способствовалп-бы 
женскому  плодородию». 

Подъ  хорошенькнмп  женщинами  безъ  мужей  п  братьевъ 
Поджю  разумълъ,  конечно,  тотъ  несчастный  разрядъ 
женщпнъ,  къ  которому  принадлежать  такъ  называемый 
въ  наше  время  камелш.  Пзъ  числа  такихъ  женщпнъ  одн-в 
были  освдлыя,  друпя  странствуюпця.  Нп  ярмарки,  нп 
пмператорсшя  коронацш,  ни  турнпры,  нп  сеймы,  ни  цер- 
ковный празднества,  нн  соборы  не  обходились  безъ  на- 
плыва этнхъ  кочующихъ  красавицъ.  Иногда  онъ  наъзжалп 
въ  огромномъ  числъ.  Такъ  на  Констанцскомъ  соборе  пхъ 
было,  по  однимъ  пзвъспямъ,  семьсотъ,  а  по  другпмъ — даже 
полторы  тысячи.  Одна  пзъ  нпхъ  пр^бр^ла  тутъ  восемь- 
сотъ  золотыхъ  гулъденовъ.  Это  сумма  чрезвычайно  зна- 
чительная для  того  времени.  Толпы  такихъ  женщпнъ 
сопровождали  войска,  и  еще  въ  тридцатилетнюю  войну 
генералъ-профосъ,  зав-Бдывавплй  ими  вместЬ  съ  осталь- 
пьгаъ  обозомъ,  имълъ  по  этому  случаю  особый  офищаль- 
пый  титулъ... 

Средше  въка  представляютъ  почта  столь  же  развитую 
регламентащю  по  этому  предмету,  какъ  и  современные 
полпцейсше  законы.  Разницы  между  этой  стариной  и  на- 
шей новизной  не  много.  Только  взглядъ  былъ  тогда  проще, 
п  общественная  мораль  не  такъ  лицемерна,  какъ  въ  наше 
время. 
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ОсЬдлыя  женщины,  промышлявппя  проституцией 
жили  въ  такъ  называемыхъ  женскихъ  домахъ .  Безъ  такого 
дома,  хоть  одного,  не  обходились  и  самый  маленыия  ме- 
стечки. Въ  болыпихъ  же  городахъ  ихъ  бывало  по  несколь- 
ку. Читатель  ужъ  знаетъ,  откуда  произошло  назваше 
этихъ  притоновъ.  Женсше  дома  допускались  и  поддержи- 
вались въ  видахъ  будто-бы  «лучшаго  ограждетя  деви- 
ческой и  женской  чести»  (разумеется,  въ  семьяхъ  гра- 
жданъ).  Женсше  дома  были  собственностью  городовъ  и 
отдавались  въ  аренду  за  известную  недельную  плату 
оюенскимъ  хозяевамъ.  Нередко  доходъ  этихъ  заведенш 
составлялъ  государственную  регалш  или  ленъ  духовныхъ 
и  светскихъ  династовъ.  Возмущаться  этимъ  нечего.  Ведь 
это  было  давно.  А  разве  въ  наше  время  правительства  въ 
Гермапш  не  отдаютъ  на  откупъ  рулетку?  «Бытъ  женскихъ 
домовъ»,  говорить  Шерръ,  «былъ  устроенъ,  можно  ска- 
зать, съ  немецкою  аккуратностью.  Везде,  повидимому, 
требовались  два  главныя  условия:  чтобы,  во-первыхъ, 
женсшй  домъ  не  пополнялся  изъ  жительницъ  того  города, 
где  находится,  а  женщины  набирались  туда  въ  другихъ 
местахъ,  и,  во-вторыхъ, — чтобы  въ  женсше  дома  прини- 
мались только  незамужшя.  Хозяинъ  дома  не  долженъ  былъ 
допускать  въ  пего  духовныхъ  лицъ,  женатыхъ  людей  и 
жидовъ.  Но  правило  это  исполнялось  строго  только  от- 
носительно жидовъ.  Известно  также,  что  даровое  уго- 
няете знатныхъ  посетителей  города  въ  женскихъ  домахъ 
было  одпимъ  изъ  видовъ  средневековаго  городского  го- 
степршмства».  Императоръ  Сигизмундъ  останавливался 
со  всею  своею  свитой  въ  женскихъ  домахъ,  разъ  въ  Ульме 
и  разъ  въ  Берне.  «Отношешя  хозяина  женскаго  дома 
къ  городу  и  его  женщинъ  къ  хозяину»,  продолжаетъ  тотъ 
же  авторъ,  «были  регламентированы  до  мелочей,  такъ  же, 
какъ  продовольств1е  женщинъ,  раздвлъ  барышей  и  проч. 
По  вечерамъ,  накануне  воскресныхъ  дней  и  праздниковъ, 
и  по  утрамъ  этихъ  дней,  до  обеда,  женсше  дома  закры- 
вались. Городсше  магистраты  обходились  съ  этими  не- 
счастными женщинами 'не  везде  одинаково.  Въ  однихъ 
местахъ  ихъ  держали  круто,  поручали  надзору  палача  и 
хоронили  особо  отъ  кладбища.  Въ  другихъ  местахъ  оне 
пользовались  некоторыми  правами — могли  являться  съ 
букетами  цветовъ  на  городскихъ  празднествахъ  и  уве- 
селешяхъ,  а  въ  Лейпцигв  даже  совершать  ежегодно  тор- 
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жественную  процессш  по  городу  и  вокругь  него,  при 
начале  поста».  Глядя  на  продажныхъ  женпщнъ,  какъ  на 
ограждеше  своихъ  домовъ  отъ  разврата,  городское  упра- 
влеше  считало  нужнымъ  и  отличить  ихъ  чемъ-нибудь  отъ 
женъ  и  дочерей  гражданъ.  Обитательницы  женскихъ 
домовъ  обязаны  были  всюду  носить  съ  собою  свидетель- 
ство своего  позора.  Одежда  ихъ  отличалась  чемъ-нибудь 
отъ  одежды  другихъ  женщпнъ,  пли  цвъ'томъ,  или  покроемъ. 
Въ  одномъ  городе  оне  должны  были  напшвать  зеленую 
тесьму  на  покрывало  (фату),  въ  другомъ  носить  желтыя 
накидки,  обпштыя  голубыми  шнурками,  въ  третьемъ — 
краспыя  шапочки. 

Жепсше  дома,  какъ  средневековые  цехи,  не  терпели 
конкуренцш.  Обитательницы  ихъ  преследовали  жен- 
щпнъ,  пробовавшнхъ  жить  ихъ  ремесломъ  вне  привиле- 
гированныхъ  стенъ.  Такъ,  въ  Нюренбергв  оне  жалова- 
лись въ  1462  году  городскому  совету,  что  и  друпе  хозяева 
держать  женщинъ,  которыя  выходятъ  по  ночамъ  на  улицу, 
и  проч.;  что  хозяева  эти  промышляютъ  гораздо  грубее, 
чгЬмъ  ихъ  (привилегированный)  женскш  домъ,  и  что  горько 
видеть  ташя  двла  въ  столь  достохвальномъ  городе,  какъ 
Нюренбергъ.  Чемъ  р^шилъ  городской  сов-бтъ,  неизвестно; 
но  онъ  верно  не  оставплъ  новыхъ  конкурентокъ  въ  покое. 
Такъ  по  крайней  мъръ*  можно  судить  по  р-Ьшетю  въ  дру- 
гомъ подобномъ  дбл-е,  лътъ  пятьдесятъ  спустя.  Городской 
магистрата  далъ  тогда  жптелъницамъ  женскаго  дома  по- 
зволеше  напасть  формальнымъ  штурмомъ  на  вновь  появи- 
вшееся такое  же  заведете,  не  имевшее  офищальнаго  раз- 
ръшенхя. 

Въ  н-вкоторыхъ  мъстахъ  встречаются,  впрочемъ,  и  тогда 
уже  гуманныя  заботы  объ  этихъ  несчастныхъ.  «Ради  по- 
жертвовашя  ихъ  собою  для  общаго  блага»,  пмъ  было  тамъ 
и  сямъ  даруемо  право  гражданства  въ  городе.  Это,  поло- 
жпмъ,  было  больше  наивно,  чъмъ  гуманно.  Но  кой-где 
основывались  особыя  учреждешя  съ  тт^мъ,  чтобы  давать 
приданое  такпмъ  женщинамъ,  когда  оне  желали  выйти 
замужъ  и  находили  себе  жениха. — Католическое  духо- 
венство дълало  тоже  некоторый  ш  пытки  ограничить 
простптуцш.  Чтобы  дать  возмоягаость  жертвамъ  ея  оста- 
влять свою  позорную  жизнь,  стали  основывать  монастыри, 
пршты.  Заведешя  для  покалнпицъ  (Кеиепппеп),  какъ  ихъ 
называли,  существовали  въ  Нюренберге,  въ  Регенсбурге 
III  т.  23 
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п  во  многпхъ  другпхъ  мвстахъ.  ТЬмь  не  менве  простп- 
тущя  расла,  п  къ  концу  XV  с.олтшяпрпняла  въ  Германш 
татле  страшные  размъры,  что  пришлось  приняться  за  гтбто 
серьезнЕе.  Все  огрнничилось  однако-жъ  т-Ьмъ,  что  съ  XVI 
въка  въ  большей  части  городовъ  женсше  дома  были  за- 
крыты. Это  была,  конечно,  очень  плохая  мвра,  п  заве- 
дуя такого  р  да  не  замедлили  опять  появиться,  только 
въ  несколько  измененной  ф  фмъ.  Удивительно-ли  это, 
когда  ни  во  взгляде  на  женщинъ,  ни  въ  положенш  пхъ 
ничто  не  перемвнплось?  Безъ  такой  перемены  ни  запреты, 
ни  магдалинсюя  убЕжпща  не  могли  ничего  сдЕлать. 


Образоваше,  распространенное  и  на  женщинъ,  могло- 
бы,  конечно,  много,  хотя  и  не  вполне,  помочь  дЕлу.  Но  оно 
оставалось  въ  самомъ  жалкомъ  положенш.  Чуть-лп  даже 
не  стало  хуже  прежняго.  Ч"Бмъ  ближе  къ  концу  среднихъ 
въжовъ,  темъ  меньше  встречается  въ  Германш  женщинъ 
сколько-нибудь  замЕчательныхъ  по  образовашю.  Двй- 
трп  женсшя  школы,  существовавпия  въ  НЕКоторыхъ  го- 
родахъ,  нельзя  принимать  и  въ  расчетъ, — такъ  оне  были 
ничтожны.  Главными  центрами  женскаго  восппташя  про- 
должали быть  монастыри.  Но  они  все  больше  и  больше 
удалялись  отъ  идеала,  въ  угоду  которому  были  созданы, 
а.  паконецъ,  и  совсемъ  перестали  напоминать  о  немъ. 
Попрежнему  были  они  прттамп  дЕвственнпцъ  поневоле, 
не  нашедшихъ  себв  въ  М1ру  мужей.  Попрежнему  попадали 
въ  нпхъ  женщины  вслЕдств1е  родительской  воли,  безъ 
всякаго  желашя  и  безъ  всякаго  релипознаго  энтуз1азма. 
Мелкое  дворянство  смотръло  на  нпхъ,  какъ  на  очень  удоб- 
ный убежища  для  своихъ  безпрпданницъ.  Ученье  дъво- 
чекъ,  которыхъ  принимали  къ  себЕ  монахини,  было  чисто 
-механическое.  Школьная  мастерица,  бывшая  въ  каждомъ 
почти  монастыре,  и  сама  знала  немного.  Петь,  читать, 
писать,  знать  богослужебные  обряды,  шить  и  вышивать, — 
вотъ  была  и  вся  задача  преподавашя.  Наиболее  разви- 
вающпмъ  занят1емъ  было  развъ*  переппсыванье  кнпгъ, 
которое  оставалось  до  пзобрътетя  кнпгопечаташя  одною 
изъ  спещальностей  какъ  женскпхъ,  такъ  и  мужскихъ  мо- 
настырей. 

Излишество  досуговъ,'  обильпая  и  вкусная  пища,  от- 
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сутсипе  заботь  о  существованш  какъ  нельзя  больше  спо- 
собствовали и  фаптаз1ямъ,  и  осуществлешю  ихъ.  Исторп- 
чесшя  свидетельства  говорятъ  слишкомъ  ясно  о  постс- 
пенномъ  развитии  въ  женскихъ  монастыряхъ  совсбмъ  пс 
монастырскихъ  нравовъ.  Особенно  богато  такими  свиде- 
тельствами ХУ1-е  столбе.  Изъ  множества  примеровъ 
можно  ограничиться  двумя-тремя,  достаточно  характе- 
ристичными. Въ  женсшй  монастырь  Гнаденцелль  на  шваб- 
екихъ  альпахъ  сосБдн1е  дворяне  отправлялись  кутить, 
устраивали  тамъ  пляски  и  оргш.  Все  это  не  обходилось 
безъ  изв'встныхъ  последстви!.  Одпнъ  изъ  веселыхъ  с1ятель- 
ныхъ  патроновъ  монастыря  упрекалъ  настоятельницу 
въ  письме,  что  она  «н'Ьсколькихъ  бЪдныхъ  девицы»  не 
удалила  во-время,  и  оттого  соседи  им-бготъ  право  говорить, 
что  «монастырская  стены  оглашаются  дътскимъ  крикомъ». 
Подобными  же  нравами  отличался  монастырь  въ  Кирх- 
геймъ.  Виртембергсшй  герцогъ  Ульрпхъ  ппсалъ  сыну 
своему,  Эбергарду  младшему:  «Недавно  пргЬхалъ  ты  въ 
Кирхгеймъ  и  поднялъ  тамъ  пляску  въ  монастыре,  въ  два 
часа  пополуночи.  Да  еще  не  удовольствовался  грешною 
жизнью,  которую  самъ  ведешь  со  своими  приспешниками, 
— и  брата  своего  съ  собою  взялъ».  Таюя  уклонешя  отъ 
обета  ц,Бломудр1я  вызывали  не  разъ  реформы  п  каратель- 
ный меры.  Такъ,  не  разъ  принимались  за  острастку  мо- 
настыря Гнаденцелля,  и  едва  водворили  тамъ  хоть  внешнее 
благочнше.  Молва  о  распущенной  жизни  въ  женскомъ  мо- 
настыре близъ  Ульма  заставила  произвести  тамъ  слгвд- 
ств1е.  Епископъ,  производившш  его,  доносить  папв,  что 
нашелъ  въ  монастырскихъ  кельяхъ  любовныя  письма, под- 
цельные  ключи,  роскошныя  свътсьая  платья  и  прптомъ — 
большую  часть  монахинь  въ  «пнтересномъ  положены:» . 
Духовенство  и  монашество  мужское  отличалось  еще 
пущ  мъ  распутствомъ.  Магпстратсте  протоколы  н-вмец- 
кихъ  городовъ  въ  XV- мъ  столътш  наполнялись  жалобами 
на  грубую  безнравственность  и  безстыдство  духовенства 
(особенно  мопастырскаго),  и  разными  строгими  мерами 
противъ  нихъ.  Мужсше  монастыри  превратились  въ 
притоны  тунеядства,  невежества  и  праздности.  Раздра- 
жеше  противъ  духовенства  было  повсюду.  О  пемъ  ходили 
безчисленные  скандальные  разсказы.  Сборнпкъ  разнаго 
рода  анекдотовъ,  записанпыхъ  со  словъ  народа  и  издан- 
ныхъ  въ  1506  году  Бебелемъ  (подъ  назван  1емъ  Расейеп), 
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переполвенъ  циническими  похождешямп  патеровъ  и  мо- 
наховъ.  Въ  масленичныхъ  фарсахъ  духовенство  преда- 
валось самымъ  жестокпмъ  насмъшкамъ.  Неизбъ-жнымъ 
яицомъ  являлась  тутъ  наложница  или — гораздо  безце- 
ремоннъе — РЫкште^ге.  Ч'Ьмъ  ближе  ко  времени  рефор- 
мами, гвмъ  громче  и  р'Бпштельн'ве  раздавался  обличи- 
тельный голосъ  сатиры.  Высшей  силы  своей  достигла  она 
въ  знаменитыхъ  Письмахъ  темныхъ  людей  (обскурантовъ). 
Эта  сатира  почти  непосредственно  предшествовала  со- 
жженш  Лютеремъ  папской  буллы. 

Рядомъ  съ  нравами  духовенства,  нравы  М1рянь  не  ка- 
жутся уже  столь  вошющими,  хотя  въ  нихъ  тоже  былъ  из- 
рядный хаосъ.  Грубость  и  безстыдство  служатъ  главною 
целью  нападокъ  тогдашнихъ  поэтовъ,  пропов'Ьдниковъ 
и  даже  хронпстовъ.  Особенно  раздражаетъ  ихъ  фриволь- 
ность въ  одеждв.  Видно,  даже  являться  на  улицахъ  въ 
костюме  Адама  и  Евы  не  считалось  редкостью.  Иначе 
зачъмъ-бы  саит-галленскому  совету  издавать  въ  1503  г. 
8апретъ  ходить  нагишомъ  по  городу  и  его  округе? — 
Одинъ  изъ  зам-вчательн'Ьйшихъ  сатириковъ  ХУ-го  въка, 
Себасианъ  Брантъ,  восклицаетъ:  «Стыдъ  немецкой  нащи! 
Все,  что  природа  предписываетъ  скрывать  и  прятать, 
обнажается  и  выставляется  на  видъ».  Одинъ  страсбургскш 
пропов'Ьдникъ  говорплъ  съ  каеедры  о  женщпнахъ:  «По- 
смотрите только  на  ихъ  одежду!  Не  безум1е-ли  это  и  поверхъ 
и  ниже  пояса?  Рубашки  все  въ  сборкахъ;  а  воротъ  у  платья 
какъ  выръзанъ!  Рукава  таше  шпроте,  какъ  у  монаше- 
скихъ  рясъ;  а  платья  ташя  коротеньтя,  что  ни  спереди, 
ни  сзади  ничего  не  прикрываютъ». 

Во  второй  половине  ХУ-го  столът1я  появилась  въ  ли- 
тературе и  более  серьезная  реакщя  господствовавшей 
распущенности.  Реакщя  эта  выходила  изъ  среды  предше- 
ственниковъ  такъ  называемыхъ  гуманистовъ  ХУ1-го  века. 
Особенно  замечательно  въ  этомъ  отношенш  сочинеше 
Альбрехта  фонъ-Эйба  о  бракв.  Авторъ  поднесь  свою 
книгу  нюренбергскому  совету  въ  видв  подарка  на  новый 
1472  годъ.  Она  имела  въ  виду  и  духовенство,  которое  про- 
возглашало бракъ  чбмъ-то  низкимъ  для  себя,  и  свътское 
общество  съ  его  неопределенною  моралью.  Фонъ-Эйбъ 
ставить  бракъ  и  уважете  къ  нему  краеугольнымъ  кам- 
немъ  общесгвеннаго  благоденств1я.  «Всемогутщ'й  Богъ, 
разсуждаетъ    онъ,    какъ    справедливый    отецъ,    хотвль, 
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чтобы  родъ  человвчесшй  былъ  въ'ченъ,  и  создалъ  сначала 
мужчину  по  своему  божественному  подобно,  а  потомъ  жен- 
щину по  образу  мужчины,  дабы  было  два  пола,  мужчины 
и  женщины,  рождать  д-втей  и  населять  пределы  земли. 
Это  долженствовало  происходить  въ  формъ1  святого  брака, 
и  Богъ-Отецъ  самъ  установплъ  и  устроплъ  бракъ  въ  сла- 
достномъ  раю  и  во  время  невинности.  Потомъ  Господь 
Богъ,  живя  во  образе  челов'Ьческомъ,  лично  почтилъ  п 
благословилъ  бракъ,  и  удостоилъ  его  своими  божествен- 
ными знамешямп,  превративъ  при  этомъ  воду  въ  вино. 
Бракъ  похваляется  и  чествуется  и  природой,  которая 
вложила  въ  человека  побуждете  иметь  дътей,  сходныхъ 
съ  нимъ.  И  законоположешя  определили,  что  бракъ  дол- 
женъ  быть  заключаемъ  по  обоюдной  мужа  и  /кены  свобод- 
ной вол"Б,  въ  знакъ  того,  что  между  пими  долженъ  господ- 
ствовать вечный  миръ  п  соглас1е,  и  верная  любовь  п  дру- 
жество. Такимъ  образомъ  бракъ  есть  честное  дело,  отецъ 
и  наставнпкъ  чистоты.  Бракъ  есть  полезное,  благое  дело: 
онъ  зпждетъ,  умножаетъ  и  содержптъ  въ  мир'В  дома,  го- 
рода и  страны;  онъ  утишаетъ  мнопя  распри  и  войны, 
возстаыовляетъ  родство  и  доброе  дружество  между  посто- 
ронними и  ув'Вков'Ьчпваетъ  весь  родъ  человЕческш.  Что 
можетъ  быть  отраднее  и  слаще  имени  отца,  матери  и  дт^тей, 
прппадающихъ  на  грудь  родителей?  Когда  мужъ  и  жена 
пмъчотъ  другъ  кь  другу  истинную  любовь  и  истинное  добро- 
желательство,  то  радость  и  горе  у  нихъ  обшдя,  и  гвмъ 
радостнее  наслаждаются  они  добромъ,  и  тбмъ  легче 
переносить  нещнятное». 

XI. 

Въ  томъ  же  дух-в  и  тоне,  какъ  фонъ-Эйбъ,  говорилъ 
о  бракъ  и  Лютеръ.  Такъ  же  говорили  и  друпе  сподвиж- 
пики  реформащи.  Взглядъ  не  новъ;  онъ  запмствованъ 
почти  целикомъ  пзъ  библеискнхъ  моралистовъ  ветхаго 
завЬта.  Безбрач1е  духовенства,  приведшее  къ  такому 
разврату  и  въ  иемъ  самомъ  и  въ  обществе,  должно  было  за- 
ставить Лютера  прибегнуть  къ  библейскимъ  поучешямъ 
въ  подтверждеше  своихъ  мнешй  о  необходимости  и  свя- 
тости брака.  Онъ,  впрочемъ,  черпалъ  свои  доводы  и  нзъ 
простого  здраваго  смысла...  Въ  природв  столь  же  глубоко 
внедрена  потребность  родить  дътей,  какъ  потребность 
■Ьсть  и  пить.  Поэтому  Богъ  далъ  т-влу  члены,  жилы,  соки 
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п  все,  что  для  того  нужно.  Противиться  и  не  следовать 
тому,  что  велитъ  псполнять  природа, — то  же,  что  хотъть, 
чтобы  природа  не  была  природой,  чтобы  огонь  не  жегъ, 
вода  не  мочила,  человъжъ  не  ■блъ,  не  пилъ  и  не  спалъ». 
Это  разсуждеше  какъ  нельзя  бол'Ье  справедливо  и  теперь. 
Но,  обращаясь  къ  нравственнымъ  качествамъ  женщины 
и  ея  обязапностямъ,  Лготеръ  ставить  женщину  въ  исклю- 
чительное служебное  подчините  мужчине.  Она  должна 
существовать  какъ-бы  только  для  украшешя  жизни  муж- 
чины, для  пополнешя  его  существовашя.  О  самое: оятель- 
номъ  значеши  и  достопнств'Б  ея  н-втъ  и  помину.  Въ  Похвалго 
доброй  жешъ  Лютеръ  просто  перифразпруетъ  Соломона, 
къ  прптчамъ  котораго  прибегаешь  такъ  часто  и  нашъ 
Домострой.  «Благочестивая,  богобоязненная  жена  есть 
редкое  благо,  выше  п  драгоцвин-ве  жемчуга»,  говорится 
въ  Похвалп.  «Мужъ  полагается  на  нее  и  дов'Ьряетъ  ей  все. 
Она  радуетъ  и  веселить  мужа,  не  печалптъ  его,  поступаетъ 
любовно  и  во  всю  жизнь  не  прпчпняетъ  ему  горя.  Она 
обрабатываешь  ленъ  и  шерсть,  и  охотно  трудится  собствен- 
ными руками,  и  обряжаетъ  домъ,  и  подобптся  судну  ку- 
печескому, которое  везетъ  пзъ  дальнихъ  странъ  много 
добра  и  товаровъ.  Рано  встаетъ  она,  кормптъ  челядь  до- 
машнюю и  раздаетъ  уроки  служанкамъ.  Обо  всемъ,  что 
сл-вдуешь,  хлопочетъ  она,  и  всвмъ  занимается  съ радостью. 
Что  до  нея  не  касается,  оставляешь.  Она  крепко  препоя- 
сываешь себя  и  не  полагаетъ  рукъ,  заботясь  по  дому.  Она 
замечаешь  полезное  и  отвращаетъ  вредное.  Св'Ьтильникъ 
ея  не  угасастъ  ночью.  Она  протягиваешь  руки  къ  прялки 
и  персты  ея  берутъ  веретено;  она  работаетъ  съ  охотой  и 
усерд1емъ.  Она  распростпраетъ  своп  руки  надъ  бедными 
и  неимущими;  даетъ  и  помогаешь  съ  любовью.  Она  дер- 
жишь свое  домашнее  хозяйство  въ  добромъ  порядкв;  не 
ходишь  неряшливая  и  запачканная.  Нарядъ  ея — опрят- 
ность п  прплежаше.  Она  открываетъ  уста  своп  съ  муд- 
ростью; на  языки  ея  пр1ятное  поучете;  она  воспьтываетъ 
двтей  своихъ  словомъ  Божшмъ.  Мужъ  хвалптъ  ее;  сы- 
новья приходяшь  и  прославляютъ  ее». — Странно  было-бы  и 
ждать  иного  взгляда  отъ  н'Ьмецкаго  реформатора.  Не  надо 
забывать,  что  реформа  его  касалась  церкви — и  только 
церкви.  Сощальныя  отношешя  казались  ему  непогреши- 
мыми, какъ  скоро  опирались  на  систему,  которой  онъ  без- 
условно подчинялся.  Его  негодоваше  обращалось  только 
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на  частныя  уклонешя  отъ  пея.  Шерръ  очень  характери- 
стично называетъ  Лютера  настоящимъ  пзобр-втателемъ 
учегпя  объ  ограниченномъ  в'Ьрноподданническомъ  разуме. 
«Самыя  определенный  свидетельства  изъ  устъ  реформа- 
тора подтверждаютъ  справедливость  этого  мн'Ьшя.  Всякому 
известно,  что  Лютеръ  признавалъ  законность  крепостного 
права;  что  онъ  считалъ  необходимымъ  обременять  простого 
человека  тягостями,  потому  что  иначе  онъ  будетъ  слиш- 
комъ  своеволенъ',  что  онъ  признавалъ  даже  за  администра- 
цией право  изменять  по  произволу  правила  таблицы  умно- 
зкешя».  Съ  такпмъ  взглядомъ  трудно  связывать  благотвор- 
ное влдяше  на  общественную  нравственность.  Если  мы 
зам-Ьчаемъ  въ  лучшихъ  и  наиболее  развшыхъ  кругахъ 
того  времени  большую  чистоту  нравовъ,  большую  разум- 
ность въ  семейныхъ  отношешяхъ,  то  это  сл-Ьдуетъ  припи- 
сать ВЛ1ЯН1Ю  общаго  гуманитарнаго  направлешя  то- 
гдашней образованности,  а  не  церковной  реформе.  Книго- 
печаташе  давало  больше  средствъ  къ  распространенш 
грамотности  и  знашя.  Жепщинамъ  стало  легче  усваивать 
себе  кое-что  изъ  современной  науки.  После  реформащи 
и  разоренгя  монастырей  чаще  основывались  женсшя  учи- 
лища. Латинскш  языкъ  вошелъ  въ  такую  же  моду,  какъ 
потомъ  французски!. 

Въ  д^ле  реформащи  учасие  женщпнъ  было  значитель- 
но. Лютеръ,  какъ  человекъ  практически,  умелъ  пмъ  поль- 
зоваться. •«Если  женщины  принимаютъ  учете  Евангел1я, 
говорить  онъ,  то  оне  гораздо  сильнее  и  ревностнее  въ 
вере,  чемъ  мужчины,  и  гораздо  крепче  и  упорнее  ея  дер- 
жатся». Успеху  новаго  учешя  помогали  своимъ  полити- 
ческимъ  вл1ян1емъ  герцогини  Катерина  Саксонская  и 
Елизавета  Брауншвейгская,  курфюрстины  Сибилла  Са- 
ксонская и  Елизавета  Бранденбургская,  принцесса  Мар- 
гарита Ангальтская.  Лютеръ  былъ  въ  переписке  и  съ  се- 
строю своего  могущественнаго  противника,  Карла  У-го, 
королевой  Мар1ей  Венгерской.  Въ  графскихъ  фампл1яхъ 
Мапсфельдовъ  и  Штольберговъ  реформащя  нашла  себе 
ревностныхъ  прпспБпшицъ.  Анна  Штольбергъ  была  пер- 
вою евангелическою  настоятельницей  знаменитаго  Квед- 
линбургскаго  аббатства.  Во  многнхъ  городахъ  у  Лютера 
были  последовательницы  и  корреспондентки  и  не  такого 
высокаго  положешя.  Оне  тоже  помогали  ему  и  дЬломъ  и 
словомъ,  публичною  проповедью.  Таковы  Магдалина  Гай- 
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ыеръ  изъ  Регенсбурга,  Катерина  Юнкеръ  изъ  Эгера  и 
друпя.  Но  изъ  всёхъ  этихъ  женщинъ  лишь  одна,  по 
энерпи,  силе  убеждешя,  одушевленно  и  пониманно 
дела,  стоптъ  на  ряду  съ  лучшими  пособниками  виттенберг- 
скаго  монаха.  Это  Аргула  Грумбахъ,  изъ  Франконш. 
Она  серьезно  изучала  Бпблно  и  была  вся  проникнута 
учешемъ  Лютера.  Несмотря  на  преслъ'доватя  и  гонетя, 
она  съ  неостывающею  ревностью  действовала  въ  пользу 
реформащи.  Послашя  ея,  распространявпияся  и  въ  пе- 
чати, не  оставались  безъ  д-вйстя.  Она  вошла  сначала  въ 
переписку,  а  потомъ  и  въ  личныя  сношешя  съ  Лютер <  мъ. 
Между  прочпмъ,  она  же  решительно  советовала  рефор- 
матору жениться.  Жена  Лютера,  Катерина  Бора,  бывшая 
монахиня,  которой  онъ  самъ  помогалъ  бежать  изъ  мона- 
стыря съ  восемью  ея  товарками,  удовлетворяла,  невиди- 
мому, вполне  его  идеалы  жены.  «Сердечная  Катя»  («Ьегг- 
НеЬе  КаМге»),  какъ  онъ  называлъ  ее  въ  своихъ  письмахъ, 
была  добрая  хозяйка  и  умная  женщина,  но  мало  участво- 
вала въ  делахъ  мужа.  Эразмъ  говорить,  что  Лютеръ 
после  женитьбы  сталъ  значительно  мягче  п  кротче  къ 
своимъ  противниками 

Разумеется,  не  все  обитательницы  монастырей  поки- 
дали ихъ  въ  эпоху  реформащи  для  того,  чтобы  сделаться 
скромными  подругами  любимыхъ  людей,  какъ  Катерина 
Лютеръ.  Закрьгпе  монастырей,  часто  очень  бурное,  ясно 
показываете,  какъ  мало  участвовало  въ  отшельничестве 
релипозно-аскетическое  настроеше.  Мнимый  аскетизмъ 
прямо  переходплъ  въ  противоположную  крайность.  Такъ 
было,  напрпмеръ,  въ  1526  году  при  упразднены  монасты- 
рей святой  Клары  въ  Нюренберге.  А  между  темъ  этотъ 
монастьфь  былъ  еще  однимъ  изъ  наиболее  чннныхъ. 
Тамъ  и  наука  не  была  совсемъ  чуждою  гостьей.  Две  аб- 
батиссы этого  монастыря,  Харита  и  ея  преемница  Клара, 
две  сестры  гуманиста  Вплнбальда  Пиркгеймера,  были 
известны  свопмъ  образован] емъ,  переписывались  «о  ма- 
тер]'яхъ  важныхъ»  съ  разными  учеными, — а  старшая  оста- 
вила по  себе  и  любопытные  мемуары.  Монастырь  сла- 
вился и  воеппташемъ,  какое  давалось  тамъ  юнымъ  деви- 
цамъ. — Современный  свидетельства  представляютъ,  кроме 
того,  священниковъ,  которые  пзвлекаютъ  себе  монахинь 
изъ  обителей  и  разъезжаютъ  съ  ними  съ  места  на  место; 
монахинь,  который,  несмотря  па  очень  почтепный  воз- 
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растъ,  изловчаются,  съ  ум"Бньемъ  св-бтскихъ  кокетокъ, 
отыскивать  себъ*  мужей;  цблыя  шайки  высокородныхъ 
дамъ  п  кавалеровъ,  которые  врываются  въ  монастыри,— 
и  все  ставится  тамъ  вверхъ  дномъ,  идетъ  пьянство,  пляска, 
адсшй  кутежъ. 

Иначе  едва- ли  могло  быть.  Не  могли  же  нравы  гзчъ- 
ппться  сразу.  Къ  тому  же  въ  морали,  принятой  за  осг.озу, 
не  было  и  задатковъ  для  лучшаго  порядка.  Въ  то  время, 
к  къ  «Лютеръ  выводилъ  пзъ  Библш  свой  пдеалъ  брака,  Янъ 
ЛейденскШ  проводилъ  принципъ  многоженства.  Какъ 
известно,  у  этого  «пстппнаго  царя  новаго  храма  сшнскаго» 
было  четырнадцать  женъ,  п  таюе  же  гаремы  были  и  у  его 
«велъможъ»  въ  Мюнстеръ\  Одиа  изъ  четырнадцати  женъ 
пророка,  Елизавета,  объявляетъ  ему,  что  ласки  его  стали 
ей  противны.  Янъ  Бокельсонъ  облачается  въ  парчевыя 
царсмя  одежды  и  въ  торжественной  процессш  ведетъ  еэ 
на  площадь.  Тамъ  онъ  собственными  руками  рубить  ей 
голову  и  потомъ  пляшетъ  со  своими  остальпыми  трина- 
дцатью женами    вокругъ  обезглавленнаго  гвла. 

Но  это  явлеше  исключительное.  Возьмемъ  несколько 
болЬе  общихъ  характерпстикъ  изъ  современныхъ  свн- 
ДБтельствъ  о  нвмецкомъ  бытв  въ  в'Ькь  реформацш. 

Одинъ  изъ  лучшихъ  людей  этого  в^ка,  поэтъ  и  рыцарь 
гуманизма,  Ульрихъ  Гуттенъ,  записываетъ  разговоръ 
Фаэтона  и  Солнца,  наблюдающихъ  съ  воздупшыхъ  высотъ 
нравы  Гермаши: 

«Фаэтонъ.  Я  вижу,  тамъ  купаются  вм-бсгб  мужчины 
и  женщины,  и  мпЬ  кажется,  это  не  можетъ  обходиться 
безъ  вреда  для  ихъ  стыдливости  и  чести. 

Солнце.  Никакого  вреда  ивть. 

Фаэтонъ.  Да  в'Ьдь  они,  я  вижу,  и  целуются. 

Солнце.   Точно. 

Фаэтонъ.   И  ласково  обнимаются. 

Солнце.  Да. 

Фаэтонъ.  Можетъ  быть,  они  слБдуютъ  законамъ  Пла- 
тона, и  жены  у  нихъ  общш? 

Солнце.  Нътъ,  не  обгщя.  Но  этимъ  они  доказываготъ 
свое  довъчж.  Ни  въ  единомъ  мътгб,  гд"Б  женъ  берегуть, 
не  найдешь  ты  женскую  чистоту  въ  такой  неприкосновен- 
ности, какъ  у  этихъ  жепщипъ,  надъ  которыми  иъпъ  ни- 
какого вадзора  в  присмотра.  Нигде  не  р-Ьдко  такъ  прелю- 
бодъяше,  и  НИГДБ  бракъ  не  соблюдается  струия'. 
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Фаэтонъ.   Будто?        

Солнце.  Я  теб-Ь  говорю,  такъ. 

Фаэтонъ.  И  подозр^шя  никакого  не  бываетъ?  Глядя 
на  то,  какъ  обращаются  съ  нхъ  молоденькими  женами, 
девушками,  никто  не  боится  за  пхъ  честь? 

Солнце.  И  мысли  объ  этомъ  не  приходить.  Оип 
вполн-в  дов-вряютъ  другъ  другу,  и  живутъ  въ  добромъ  со- 
гласии и  върностп,  свободно  и  честно,  безъ  всякаго  обмана 

И    ИЗМЪНЫ». 

Что  это  такое?  нравы  временъ  Цезаря,  какъ  примъръ? 
или  очищенные  гумапизмомъ  рыцареше  обычаи?  Върнъе 
всего,  что  это  прошя,  и  вовсе  не  тонкая.  Шерръ,  указывая 
на  кодексъ  утоловныхъ  законовъ  Карла  V  (СагоНпа), 
очень  справедливо  говорить,  что  «страшная  строгость  его 
относительно  половыхъ  проступковъ  доказываетъ  обил1е 
этихъ  преступлен  1й».  Летописи  уголовной  юстицш  XVI 
въка  представляютъ  и  фактичесшя  подтверждешя. 

Послушаемъ  еще  современнаго  свидетеля  другого 
склада,  нежели  Гуттенъ,  именно  одного  изъ  послъднихъ 
рыцарей  Гермапш,  Ганса  Швейнихепа,  который  написалъ 
свою  азтобюграфт.  О  гуманизме  онъ  и  не  слыхпвалъ, 
п  хвалится,  что  «пьянство  доставило  ему  большой  круть 
знакомства  въ  импорт».  Со  свопмъ  государемъ,  герцо- 
гомъ  Лпгннцкпмъ,  разъБЗжалъ  онъ  изъ  м'Ьста  въ  йгбсто, 
югея  въ  виду  одно  прпххЬбательство.«Въ1570  году,разска- 
зываетъ  онъ,  началъ  я  съ  полной  готовностью  снюхиваться 
съ  д-Бвицамп,  и,  по  моему,  дЬйствовалъ  молодцомъ  («былъ 
Ме1зг.ег  Пх»,  какъ  онъ  выражается).  Сталъ  разъезжать 
по  свадьбамъ  и  другпмъ  мъстамъ,  куда  меня  звали,  и  вездъ 
годился,  жралъ  и  пилъ  по  полуночи  и  по  цълымъ  ночамъ, 
и  обдвлывалъ  любовныя  д-блишкн  на  славу». 

Любопытно  также  послушать,  что  говорить  современ- 
ники о  тогдашнихъ  танцахъ,  которые  были  одною  пзъ 
главнъйшпхъ  общественныхъ  забавь.  Безъ  нихъ,  какъ 
безъ  обил1я  яствъ  и  пптей,  не  обходилось  ни  одного  со- 
брания. Ученый  Агрпппа  НеттесгеймскШ  пишетъ  въ  сво- 
ей книжпцв  О  тщепиъ  паукъ:  «пляшу  тъ  съ  непристойными 
гв  ло  движет  ями  и  неистовымъ  топанъемъ  подъ  сладо- 
страстную музыку  и  вольныя  пъсни.  Обнимаютъ  дъвушекъ 
и  замужнихъ  женщинъ  безстыдными  руками,  какъ  лгобов- 
яицъ...»  Одпнъ  пасторъ,  въпамфлетв,  посвященномъпсклю- 
чнтельно  танцамъ  его  времени,  говорить,  что  «танцуюпце 
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беспорядочно  снуютъ  и  б-Ьгаютъ,  какъ  коровы,  мечутся 
и  вертятся.  Такое  постыдное  и  паскудное  скаканье,  кру- 
женье и  верченье  происходить  отъ  плясовыхъ  б'Ьсовъ. 
Или  же  кинутся  вдругъ  вдвоемъ  на  полъ,  а  друпе  налетятъ, 
къ  нимъ  же,  и  лежать  кучей.  Кто  любить  на  всякое  без- 
стыдство  смотреть,  тому  очень  нравится  такое  скаканье, 
надачье  и  маханье  платьями.  Которая  девица  больше 
всвхъ  напляшется,  наскачется,  навертится  и  выкажетъ 
себя,  та  слыветъ  за  самую  лучшую,  и  сами  матери  хва- 
пятся  этимъ.  Чорть  подзадорпваетъ  и  нашихъ  молодыхъ 
и  старыхъ  вдовъ.  Ои-в  также  ломаются  п  безстыдничаютъ, 
какъ  и  молоденьшя  девушки,  и  на  ночныхъ  танцахь  яв- 
ляются первыя,  а  уходять  последшя».  Другой  моралистъ 
последней  четверти  ХУТ-го  века  жалуется:  «на  вечер- 
нпхъ  танцахь,  где  только  и  двлаютъ,  что  безстыдно  пля- 
шутъ,  скачутъ,  вертятся,  не  одна  женщина  потеряетъ 
свою  добрую  славу.  Иная  дввица  научается  тамъ  тому, 
чего  ей  лучше-бы  никогда  не  знать.  Кто  ташя  пляски  одо- 
бряетъ — негодяй,  а  кто  ихъ  защшцаетъ — мошснникъ. 
Не  дикое-лп  это,  безобразно-скотское  скаканье,  бътанье 
и  снованье?  и  проч.  Въ  течете  всего  ХУ1-го  века  и  госу- 
дари, и  городсме  магистраты  издавали  предписашя,  въ 
которыхъ  требовали,  чтобы  танцуюшдя  «пристойно  оде- 
вались и  прикрывались»;  танцорамъ  же  особенно  предпи- 
сывалось «д'Ьвушекъ  и  замужнихъ  женщпнъ  не  вакружи- 
вать  и  не  подкидывать». — Женская  одежда  въ  ХУ1-мъ 
СТОЛ-БТ1И  стала,  впрочемъ,  вообще  скромнее  прежняго. 
Только   женщины  продолжали  белиться  п  румяниться. 

Истор1я  тогдашнихъ  дворовъ  тоже  не  богата  образ- 
цами той  нравственности,  которой  гуманисты  и  реформа- 
торы требовали  отъ  семьи  и  красы  ея,  женщины.  Варвар- 
ства, невежества  и  разврата  было  тутъ  довольно.  Особен- 
но характеристично  невежество,  которымъ  очень  ловко 
пользовалось  шарлатанство.  Мы  разскажемъ  одинъ  такой 
случай. 

Некто  чернокнижпикъ,  въ  роде  Калостро,  немецъ, 
хоть  и  съ  греческимъ  именемъ,  вкрался  въ  довер1е  гер- 
цога Юл1я  Брауншвейгъ-Люнебургскаго.  Филиппъ  Те- 
роцпклъ  (немецкий  Зоммерлингъ)  хвалился,  что  умеетъ 
делать  <фнл!  сифск1й  камень».  Герцогь  быль  слабъ  и  бо- 
лезненъ,  и  шарлатанъ  обещалъ  ему  превратить  его  вновь 
въ  цветущаго  юношу.  Для  этого  герцогу  следовало  оста- 
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вить  жену,  съ  которою  онъ  уже  прижилъ  десятерыхъ 
дЬтей  и  былъ  друженъ.  ОрупДемъ  его  обновлешя  должна 
была  служить  нвкая  Анна  Циглеръ,  женщина  самаго  сво- 
боднаго  нрава.  Удивительно,  чему  только  нельзя  было 
заставить  тогда  верить!  Анна  Циглеръ  выдавала  себя  за 
натуру  особенную,  исключительную.  Она  утверждала, 
что  пробыла  только  восемнадцать  педвль  во  чревй  матери; 
что  потомъ  ее  воспитывали  въ  особо  для  того  приготовлен- 
ной кож'Ь  и  кормили  составомъ,  которымъ  можно  двлать 
золото  и  превращать  въ  золото  друг!е  металлы;  что  на  пей 
не  бывало  никакой  нечистоты;  что  она  ни  съ  кЬмъ  изъ  жен- 
щинъ  не  сходна,  и  можетъ  быть  приравнена  только  къ  ан- 
гела мъ...  что  кто  будетъ  въ  связи  съ  нею,  проживетъ  без- 
болезненно ста  годами  дол-Ье  друтихъ  людей.  Герцогъ 
всему  пов-Ьриль,  и  началъ  двло  своего  обновлешя.  Все 
погало-бы  хорошо,  если-бъ,  наконецъ,  чернокнижника, 
его  пр]ятельницы  и  всей  ихъ  нахальной  банды,  нахлыну- 
вшей ко  двору,  не  заподозрили  въ  покушеши  на  жизнь 
герцогини.  Дъ-ло  кончилось  гЬмъ,  что  Тероцикла  до  смерти 
защипали  раскалепными  клещами,  Анну  Циглеръ  сожгли, 
а  сообщниковъ  ихъ  колесовали. 

Вся  эта  грубость,  дичь  и  безстыдство  блъущъчотъ  од- 
пако-жъ  передъ  т"Бмъ  галантерейнымъ  раепутствомъ,  ко- 
торое охватило  германск1е  дворы  въ  ХУИ-мъ  стол^тт, 
по  образцу  французскаго  двора. 

XII. 

Католичесше  дворы  въ  Германш  следовали  болйе 
испанско-итальянскому  вл1янш;  дворы  же  протестант- 
сше  тщились  усваивать  нравы  и  образъ  жизни  француз- 
ской Кепа135апсе.  И  гЬ  и  друпе  представляли  безобразное 
зрелище  своею  роскошью,  своимъ  безпутствомъ,  рядомъ 
съ  несчастною  массой  б^дпаго,  запуганпаго,  задавлен- 
наго  народа.  Подъ  блестящимъ  лакомъ  иностранной  цп- 
вилизащи  плохо  пряталась  туземная  грубость  и  варвар- 
ство. Современники  находили,  что  при  дворахъ  протестант- 
скихъ  нравственная  безурядица  была  еще  хуже,  ч"Бмъ  при 
католическихъ.  Вл1яте  Венещи,  этого  другого  Парижа 
того  времени,  казалось  имъ  не  столь  пагубнымъ,  какъ 
«гордый,     коварный   и   развратный   французсюй   духъ>. 
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ТЬ  нравственные  зачатки,  которые,  повидпмому,  таились 
въ  лютеранстве,  зачахли  виною  этого  самаго  учешя.  Съ 
подавлешемъ  крестьянской  войны  подавленъ  быль  самый 
прогрессъ  общества,  и  лютеранство  начало  костенеть  въ 
сухомъ  догматизме  и  рабскихъ  понятхяхъ.  «Прежде, 
въ  папстве,  жаловался  одинъ  протестантскш  пропов'Ьд- 
никъ  въ  1534  г.,  можно  было  свободнее  карать  пороки 
государей  и  важныхъ  господъ.  Теперь  надо  действовать 
все  по  придворному;  а  то  скажутъ — бунтовщнкъ.  Богъ 
знаетъ,  что  такое!»  Одинъ  владетельный  графъ  засто-в- 
лилъ  нечаянно  человека  на  охотв.  Его  придворный  ка- 
пелланъ  утвшаетъ  его,  кроме  непреднамеренности  самаго 
поступка,  еще  и  тЬмь,  что  графъ  «ведь  властенъ  падъ 
жизнью  сво1гхъ  подданпыхъ». 

О  народе  и  не  слышно  ничего  въ  это  печальное  время. 
Онъ  пасся,  после  своихъ  жестокихъ  поражешй,  какъ  по- 
корное стадо,  которое  «можно  резать  или  стричь».  Три- 
дцатилетняя война  всею  страшной  тяжестью  своей  легла 
на  него  и  окончательно  придавила  къ  земле  его  победную 
голову.  Не  говоря  уже  о  другихъ  ужасахъ,  что  терпели 
въ  эту  дикую  войну  женщины!  Что  делали  съ  ними  сол- 
даты! Эти  каннибальства  стали  чемъ-то  въ  роде  обычая 
у  буйной  солдатчины.  Нзродонаселеше  уменьшилось  на 
две  трети  после  этихъ  тридцати  летъ  кровавой  бойпи, 
поднятой  изъ-за  безумие:'* пшхъ  предразеудковъ  и  ни  къ 
чему  не  приведшей,  кроме  народнаго  разоретя.  Немнопя 
школы  еще  более  редели;  женешя  же  совсемъ  исчезли. 

Немепше  потентаты,  конечно,  пе  такъ  пострадали  отъ 
войны,  какъ  ихъ  подданные.  Имъ  оставалась  еще  возмож- 
ность грабить  и  нищ1й  народъ.  Подражательность  ппо- 
земщинё  еще  более  утвердилась  и  распространилась  въ 
высшихъ  кругахъ  после  тридцатилетней  войны.  Обра- 
зованность тогдашней  аристократы  замечательна  разве 
темь,  что  учителя  и  гувернеры  въ  дворянскихъ  домахъ 
получали  меньше  платы,  чемъ  кучера,  повара  и  лакеп. 
Метрессы  и  фаворитки  стали  необходимою  принадлежно- 
сти) всехъ  немецкихъ  дворовъ,  обезьянивпшхъ  Францно. 
Вся  эта  безпутная  сволочь  рядилась  въ  золото  и  бархатъ, 
устраивала  разныя  доропя  потвхи,  маскарады,  алле- 
горш  въ  лицахъ,  пасторали,  развратничала,  пьянство- 
вала и  создавала  себе  мишурную  Аркадш,  высасывая 
последше  соки  изъ  народа. 
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XIII. 


«Нечто  святое  и  въщее»,  что  уважали  въ  женщинв 
германцы  Тацита,  стало  у  ихъ  потомковъ  предметомъ  оже- 
сточеннаго  преслЕдовашя.  Новымъ  Веледамъ  и  Аури- 
шямъ,  вместо  всеобщаго  почета,  доставались  пытки  и 
казни.  Съ  развппемъ  христ1анства  въра  въ  волшебство, 
представительницами  котораго  въ  язычестве  были  всеми 
чтимыя  жрицы,  приняла  мрачный  характеръ  виры  въ 
дьявола,  врага  Бога  и  рода  челов-Ьческаго.  Тайны  природы, 
остававшаяся  недоступными  тогдашней  жалкой  наутсв, 
вызывали  не  изсл'Ьдовате,  а  игру  воображешя,  и  оно 
Еаселяло  М1ръ  множествомъ  фантастичеекпхъ  и  дпкихъ 
силъ.  Все  средше  въка  были  временсмъ  самаго  искрен- 
пяго  в-вровашя  въ  постоянное  вмешательство  дьявола 
въ  челов-Бчесшя  дъла  и  отношешя.  Нервныя  болезни, 
не  поддававпияся  лошадпнымъ  медикаментамъ  того  вре- 
мени, были  напущешемъ  дьявола;  галлюцпнацш  и  грезы 
неудовлетворенной  страсти  были  его  пскушешемъ;  урод- 
ливое дитя,  преждевременный  выкидышъ — были  поро- 
ждешемъ  дьявола,  пронпкшаго  на  ложе  женщины;  страст- 
ная любовь,  ведшая  человека  чрезъ  все  препятств1я  и 
ппч'Вмъ  неутолимая,  была  слЕдств1емъ  его  навождешя. 

Какъ  ни  способенъ  умъ  челов-Ьчестй  принимать  ложь 
за  истину  и  вдаваться  въ  безобразныя  заблуждешя,  но, 
конечно,  ужъ  никогда  п  нигд'Ь  не  могутъ  повториться  те 
ужасы,  каше  суевйрхе  и  вира  въ  колдовство  произво- 
дили во  всей  ЕвропЕ,  въ  конце  средппхъ  въковъ  и  въ  осо- 
бенности въ  Германш  ХУ1-го  и  ХУП-го  столЗшй. 
Реформащя  не  остановила  кровавыхъ  пресл*вдован1й. 
Напротпвъ,  тутъ-то  они  и  разрослись  до  невъроятныхъ 
размъровъ.  Оно  и  понятно.  Самъ  Лготеръ,  котораго  исто- 
р1я  ставить  въ  число  эманципаторовъ  мысли,  не  отставалъ 
въ  этомъ  отъ  своихъ  современниковъ.  Извести  а  всемъ 
истор1я,  какъ  онъ  пустилъ  въ  дьявола  чернильницей. 
Онъ  самъ  совершенно  серьезно  разсказываетъ,  какъ  дья- 
волъ  тревожилъ  его  по  ночамъ  въ  ВартбургЬ.  Не  менъе 
серьезно  гозорплъ  онъ  о  дътяхъ,  рояедаемыхъ  женщинами 
отъ  дьязольскаго  племени.  Онъ  даже  предлагалъ  утопить 
одного  несчастнаго  уродца,  котораго  ему  показали  въ 
Дессау.  Только  владетельный  князь  Ангальтсшй  могъ 
остановить  рвеше  реформатора.  Лютеръ  съ  полнъйшимъ 
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уб'Ьждешемъ  говорилъ,  что  такихъ  уродцевъ  «Сатана 
владеть  на  место  пастоящнхъ  младепцсвъ,  чтобы  терзать 
людей.  Онъ  часто  утаскиваетъ  дБвушекъ  въ  воду  и  дер- 
нсптъ  пхъ  у  себя,  пока  оне  не  родятъ.  Потомъ  этихъ  дё- 
тей  кладетъ  онъ  въ  колыбели,  а  настоягцихъ  детей  вынп- 
маетъ  и  уноснтъ  съ  собой».  После  такихъ  разсуждешй 
Лютера  нечего  уже  удивляться  его  противникамъ  пзъ 
ватиканскаго  лагеря,  что  онп,  напрпм'Ьръ,  обвиняли  валь- 
дензовъ  въ  поклоненш  дьяволу,  который  «является  нмъ  въ 
видЬ  кошки,  жабы  или  козла,  съ  известной  целью*.  Все, 
Ч'Ьмъ  только  невежественная  фантаз1я  народа  могла  окру- 
жить мнимое  колдовство,  было  признано  возможнымъ, 
совершающимся  и,  конечно,  требующимъ  гопешя  и  пстре- 
блешя  въ  интересе  релпгш. 

Эти  гонешя  постигали  почти  исключительно  жен- 
щинъ.  Это  было  вполне  согласно  съ  учешемъ,  что  жен- 
щина есть  родоначальница  греха  на  свете,  ученица 
дьявола.  Общественное  положеше  женщинъ  беззащитно, 
п  карать  пхъ  было  легче,  чвмъ  мужчинъ.  Одпнъ  церков- 
ный авторитетъ  времени  Людовика  ХШ-го,  приводимый 
у  Мишле,  говорить,  что  въ  двлахъ  колдовства  на  одного 
мужчину  приходится  десять  тысячъ  женщинъ. 

Пнквизнщя,  какъ  прочное  папское  учреждете,  не 
привилась  въ  Германш.  Но  такъ  называемый  «розыскъ 
вёдьмъ»  (Нехепргогсзз),  систематически  разработанный 
иъмцами,  стоплъ  ея.  Во  все  продолжеше  среднпхъ  в4- 
ковъ,  вместе  съ  еретиками  и  еретичками,  жгли  иногда 
на  кострахъ  и  в"Бдьмъ.  Но  теологическая  и  юридическая 
организация  этихъ '  сожпгательствъ  утвердилась  въ  Гер- 
манш только  въ  исходе  ХУ-го  века.  Два  профессора  тео- 
лоии  въ  Верхней  Германш,  определенные  папою  въ  инкви- 
зиторы, именно  Яковъ  Шпренгеръ  и  Генрихъ  Инститоръ, 
исхлопотали  себе  папскую  буллу  для  руководства  въ  дв- 
лахъ съ  ведьмами.  Непогрешимый  преемнпкъ  святого 
Петра,  Пннокенпй  VIII,  объявлялъ  въ  этой  булле,  что 
нгвмецк1я  ведьмы,  «не  памятуя  о  епасенш  души  своей  и 
отпадая  отъ  католической  веры,  водятся  съ  демонами, 
которые  смешиваются  съ  ними  въ  образе  мужчинъ  (тсиЫ, 
какъ  это  называлось;  зиссиЫ  были  демоны  въ  образе  жен- 
щинъ), и  посредствомъ  прпзывашй,  песенъ  и  заклпнашй, 
всякихъ  гнусныхъ  волшебныхъ  формулъ,  отступнпчествъ, 
преступлешй  и  пороковъ,  портятъ,  удушаютъ  и  губятъ 


—  368  - 

плодъ  женщпнъ  и  животныхъ,  а  также  полевые  плоды  и 
овощи,  виноградники,  луга,  сады  и  хлъбныя  поля;  при- 
томъ  и  самыхъ  людей,  мужчинъ  и  женщинъ,  равно  и  скотъ 
всвхъ  родовъ,  поражаютъ  и  мучатъ  жестокими  внутрен- 
ними и  наружными  болезнями;  кром^  того,  отрижаютъ 
богохульными  устами  принимаемую  посредствомъ  крещетя 
виру,  и  по  наущенш  дьявола  совершаютъ  безчисленные 
пороки,  злодвяшя  и  жестокости,  на  погибель  дупгь  сво- 
ихъ,  на  поругаше  величества  Бож1я  и  на  соблазнъ  и  па- 
губный примерь  многимъ».  Въ  заключеше  картины  всбхъ 
этихъ  мерзостей,  происходяпщхъ  отъ  колдовства  въ  стра- 
нахъ  германскихъ,  папа  уполномачивалъ  своихъ  теоло- 
говъ  выступить  въ  бой  противъ  в-бдьмъ  во  всеоружш 
церкви,  а  въ  случае  надобности  призывать  противъ  этихъ 
сообщницъ  ада  и  «светскую  руку».  Этихъ  указакш  было 
достаточно,  чтобы  соорудить  цгвлую  систему.  Сооруже- 
шемъ  ея  занялся  тотъ  же  Шпренгеръ  со  своими  едино- 
мышленниками. Такъ  возникла  книга  подъ  заглав1емъ 
Молоть  на  Втдьмъ  (по- латыни  МаИеиз  Ма1ейсагит). 
Одипъ  богословъ  начала  ХУШ-го  столъчгя  говорить  о 
ней:  «Все,  что  только  можно  себ'Ь  представить  въ  лицв 
инквизитора  по  еретичеству, — все,  чего  только  можно 
ожидать  отъ  временъ,  когда  царство  мрака  и  зла  достигло 
высшаго  своего  развипя, — все  это  совмещено  въ  этой 
книге:  злоба,  глупость,  жестокосерд1е,  лпцем-ь^е,  ковар- 
ство, скверна,  баснослов1е,  пустая  болтовня».  Богослов- 
сюй  факультетъ  ревностно-католическаго  города  Кельна 
одобрилъ  Молоть  Шпрепгера,  и  онъ  былъ  изданъ  въ 
1489-мъ  году. 

Книга  эта  вскоре  стала  настольнымъ  кодекеомъ  для 
.геологовъ  и  юристовъ  въ  дЬлахъ  колдовства.  По  опредв- 
о'.ешю  этого  кодекса,  колдовство  есть  «самое  тяжкое,  самое 
страшное  и  самое  гнусное»  изъ  всвхъ  преступленш.  Это 
въ  то  же  время  и  чрезвычайное  преступлеше  (спшеп  ехсер- 
1шп).  Стало-быть,  оно  требуетъ,  въ  пресл-Ьдованш  и  на- 
казанш,  и  мвръ  чрезвычайныхъ.  Доносъ  въ  этомъ  случае 
всячески  поощряется,  какъ  двло  богоугодное.  Но  въ-дь 
«церковь  не  пьетъ  крови»,  то-есть  не  казнить  никого  сама. 
Поэтому  нужно  вступить  въ  союзъ  съ  светскою  юстпщей, 
какъ  на  это  намекала  и  папская  булла.  Юридическое 
оправдаше  такому  союзу  найти  было  не  трудно.  Колдов- 
ство есть  и  отпадете  отъ  церкви  и  злоумышлете  на  личную 
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безопасность   блшкнихъ.     Итакъ,    оно — преступлеше    и 
церковное  и  въ  то  же  время  св-втское. 

Узаконить  доносъ — значило  создать  себе  очень  пгаро- 
к1й  крутъ  деятельности.  Всяюй  могъ  ежеминутно  запу- 
таться въ  сети  клеветы.  Все  могло  служить  поводомъ  къ 
подозр'Ътю  въ  такомъ  фантастпческомъ  деле,  какъ  отно- 
шешя  къ  дьяволу.  И  точно,  более  полутора  столЗти  (имен- 
но съ  1500-го  п  приблизительно  до  1675  года)  не  было  ни 
едппой  женщины  въ  Германш,  даже  ни  единой  девочки, 
которая  могла  бы  поручиться  хоть  на  минуту,  что  она  из- 
бъжнтъ  подозръшя  въ  связи  съ  дьяволомъ,  преслъдо- 
вашя,  пытки  и  всъхъ  свир'впетвъ  въдовскаго  розыска. 
Изъ  ста  доносовь  разве  одинъ  не  доводилъ  до  костра. 
Стоило  только  попасть  въ  кошачьи  лапы  юстищи.  Доносъ 
бывалъ,  впрочемъ,  иногда  оруд1емъ  обоюдоострымъ. 
«Однажды  утромъ,три  дамы  въ  Страсбурге,  разсказываетъ 
Мишле,  принесли  жалобу,  что  въ  одинъ  и  тотъ  же  день 
и  въ  одинъ  и  тотъ  же  часъ  на  нихъ  посыпались  удары  отъ 
невидимой  руки.  Какъ?  Они  могли  обвинить  только  од- 
ного человека  злокачественной  наружности,  который 
околдовалъ  пхъ.  Обвпненнаго  привели  къ  инквизитору. 
Опъ  отрицался  и  клялся  всеми  святыми,  что  совсбмъ  не 
знаетъ  этихъ  дамъ  и  никогда  не  впдалъ  ихъ.  Судья  не  хо- 
тЬлъ  ему  верить.  Большая  симпат1я  къ  дамамъ  сделала 
его  псумолпмымъ,  и  запирательство  только  ожесточило 
его.  Опъ  уже  поднялся  съ  места.  Обвиненнаго  ждала 
пытка,  и  опъ.  конечно,  сознался-бы,  какъ  двлали  и  самые 
невинные.  Онъ  попросплъ  однако  слова  и  сказалъ: — дъй 
ствительно,  я  помню,  вчера,  въ  показанный  часъ,  я  билъ— 
но  не  крещепыхъ  людей,  а  трехъ  кошекъ,  которыя  злобно 
кинулись  на  меня  и  хотели  схватить  зубами  за  ноги. 
Судья,  человЕкъ  проницательный,  сразу  понялъ,  въ  чемъ 
дело.  Бедный  челов'Ькъ  псвипенъ.  Разумеется,  три  дамы 
превращались  по  временамъ  въ  кошекъ,  п  дьяволъ  потв- 
гаался  твмъ,  что  кидалъ  ихъ  подъ  ногп  людямъ,  что-бы  на- 
влекать на  добрыхъ  хрнтанъ  подозреше  въ  колдовстве». 

Кровожадность  благочестивыхъ  трибуналовъ  дохо- 
дила до  виртуозности.  Каждый  процеесъ  начинался  съ 
предзаданной  целью  довести  жертву  доноса  до  испепеленгя 
(Ешазспегипо;),  какъ  это  технически  называлось.  Самыя 
муки  жертвъ,  безотносительно  къ  р/Елу,  были  какъ  будто 
какимъ  богоугоднымъ  актомъ. 

III  т.  24 
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Взятая  по  доносу,  конечно,  подвергалась  прежде  всего 
простому  допросу.  Нужно  было  извлечь  какое-нибудь 
показание,  какъ  исходный  путштъ  для  дальнейшей  про- 
цедуры. Первымъ  вопросомъбыло,  обыкновенно,  ь"Брптъ- 
яи  подозреваемая  въ  въдьмъ.  Тутъ  и  нтътъ  и  да  были 
одинаково  опасны.  Въ  первомъ  случае  она  была  еретичка, 
значить  повинна  смерти; — во  второмъ — это  было  тсИ- 
сшт,  къ  которому  следовало  потребовать  пояснешй. 
Подозреваемую  сажали  въ  тюрьму,  где  она  подвергалась 
всякимъ  прптеснешямъ,  лишетямъ  и  жестокостямъ. 
Тюремщики,  следователи,  палачи  могли  делать  тамъ, 
что  хотели.  Самая  тюрьма  могла  служить  достаточнымъ 
пристраст1емъ,  чтобы  заставить  обвиненную  сказать  все, 
что  хотять  судьи,  и  даже  больше,  лишь- бы  покончить 
чемъ-нибудь  скорее. 

Кровожадность  пытокъ  не  останавливалась  и  передъ 
беременными   женщинами. 

Мнопя  изъ  обвиняемыхъ  съ  отчаяшя  сами  наклады- 
вали на  себя  руки,  прежде  твмъ  кончалось  следств1е 
и  судъ.  Но  были  и  ташя,  что  выдерживали  все  истязактя 
героически,  защищая  свою  невинность.  Если  пмъ  удава- 
пось  выйти  изъ  судейскпхъ  когтей,  оне  оставались  боль- 
шею частш  калеками  на  всю  жизнь.  Но  таме  случаи 
были  очень  редки.  Судьи  брали  свое  такъ  или  иначе.  Одна 
молоденькая  девушка  изъ  Нердлпнгена,  въ  самыхъ  по- 
следпихъ  годахъ  XVI  столет1я,  вынесла  двадцать  две 
пытки,  одна  жесточе  другой,  п  ни  въ  чемъ  не  созналась. 
Зверсюе  юристы  не  удовольствовались  этимъ.  Они  назна- 
чили двадцать  третью  пытку  и  истерзалп  несчастную  до 
смерти. 

При  назначены  казни  принималась  въ  соображеше 
большая  или  меньшая  готовность  къ  показашямъ.  Кле- 
ветавшихъ  на  себя  и  раскаивавшихся  въ  мнпмыхъ  пре- 
етуплешяхъ  жгли  удавленныхъ  или  обезглавленныхъ. 
Упорно  запиравшихся  сожпгалп  живьемъ.  Понятно, 
что  передъ  смертью  никто  не  отказывался  отъ  данныхъ 
показашй:  хоть  умереть  не  такъ  мучительно. 

Дело  Шпрепгера  и  его  едпномышленниковъ,  можеть 
быть,  и  не  приняло-бы  такпхъ  шпрокпхъ  размеровъ, 
еслп-бы  у  него,  кроме  релипозной,  не  было  и  другой  сто- 
роны, более  близкой  къ  ежедневнымъ  интересамъ.  Одинъ 
изъ   первыхъ   протпвнпковъ   истреблен1Я   ведьмъ,    Кор. 
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нешй  Лоосъ,  говорилъ,  что  всв  этц  процедуры — «ново- 
изобретенная алхим1я,  какъ  дЬлать  золото  пзъ  челове- 
ческой кровп».  Д-ело.въ  томъ,  что  имущество  «испепелен- 
ныхъ»  доставалось  гражданскимъ  и  духовяымъ  властямъ. 
Двв  трети  поступали  къ  местному  владельцу,  въ  области 
котораго  происходить  судъ;  остальная  треть  доставалась 
судьямъ,  духовнымъ  лнцамъ,  допосчикамъ  и  палачамъ. 
Это  было  болыпимъ  поощрешемъ  дЬлу, — и  повсюду  яви- 
лись въ  огромномъ  числ-в  суды,  спсщальпо  устроенные  съ 
пвльга  пстреблять  в1>дьмъ  (Ма1еЁ2§епсЫе).  Во  время 
тридцати  летней  войны,  этой  поры  всеобщаго  обнпщашя, 
«розыскъ  в-бдьмъ»  оказывался  очень  удобыымъ  сред- 
ствомъ  для  получгшя  денегь.  Имъ  пользовались  и  разо- 
рившеся  сельс'к1е  дворяне-пом'вщикп,  и  сгБСпенные  въ 
фииажеахъ  епископы,  аббаты,  городсьле  советы.  ПреслЬ- 
доваглс  в^дь.мъ  производилось  съ  одннаковымъ  рвешемъ 
п  въ  протестантскихъ,  и  въ  католическихъ  страпахъ.  II 
пигд-в  къ  этому  ДЕлу  не  было  применено  такой  система- 
тичности, какъ  у  нъмцевъ. 

Количество  «иг-пгпеленш»  было  страпшо.  Въ  шесть 
лЬтъ  съ  1484  по  1489  годъ  сожясево  было  восемьдесятъ  де- 
вять вгвдьмъ.  Въ  жалкомъ  городк-в  имперш  Нердлннгенъ 
въ  четьфе  года  (1590 — 1594)  было  тридцать  два  сожжешя. 
Начиная  приблизительно  съ  1580  года  въ  Гермашя  произ- 
водились сожжешя  еп  дгапс1,  и  не  прекращались  ц-влое 
столтше.  Подозръше  и  обвинеше  одной,  при  систем!»  ро- 
въ,  вело  за  собою  обыкновенно  подозрения,  обвп- 
неш'я  и  пытки  другихъ,  и  число  приговоренныхъ  къ  казни 
возрастало  иногда-  до  огромной  цифры.  Вюрцбургсшй 
ешгекопъ  Филиипъ  Адольфъ  Эренбергь  въ  два  года  (1627 — ■ 
1629)  сжегъ  девятьсотъ  ввдьмъ.  Изъ  нпхъ  двтети  девят- 
надцать приходилось  на  одннъ  Вюрцпургъ.  Въ  1678  год} 
арх1еиископъ  зальцбургсшй  сразу  елсегъ  девяносто  семь 
въдьмъ.  Въ  графств-в  Нейссе  въ  десять  лвтъ  съ  1640  по 
1651  годъ  сожжено  было  пхъ  около  тысячи.  Въ  городЬ 
БрауншвейгЬ  съ  1590  до  1600  грдъ  казни  в"бдьмъ  были  такъ 
часты,  что  обожженные  столбы  костровъ  стояли  за  город- 
скими воротами  <п  акъ  лъсъ».  Не  было  города,  местечка, 
аббатства,  помъщичьяго  пм,бн1я,  не  было  угла  ни  боль- 
шого, ни  малаго,  где  не  пылалп-бы  въ  Германш  костры., 
Одинъ  голпгпшекш  помЪ'щикъ,  нвшй  фонъ-Рапцовъ, 
сожегъ  въ    своемъ    имгЬньн    въ    одинъ    депь    восемьна- 
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дцать  в-Ъдьмъ.  По  самому  умеренному  расчету,  «розыскъ 
в'Ьдьмъ»  истребилъ  въ  Германш  болйе  ста  тысячъ 
женщинъ. 

Оппозищя  этому  варварству  со  стороны  умныхъ  людей 
того  времени  не  имйла  большого  ВЛ1ЯН1Я.  А  между  т1шъ 
еще  авторы  Молота  на  б/&дь.«&  предчу  ;ствовали,  кажется, 
оппозищ  о  и  понимали  взглядъ  честныхъ  людей  на  свое 
двло.  Молоть  прямо  говорить,  что  «некоторые  дерзаютъ 
утверждать,  будто  колдовство  существуетъ  только  въ 
заблуждающемся  воображенш  и  что  люди  припнсываютъ 
чарамъ  естественпыя  явлешя,  причины  коихъ  имъ  неиз- 
вестны». 

XIV. 

Начало  ХУШ-го  в^ка  застало  Германш  далекою  п 
чуждою  тому  новому  умственному  двпженио,  которое 
вызывало  новую  литературу  въ  Англш  и  Фрапцш.  Н1шцы 
отстали  въ  этомъ  отношенш.  Отчужден! е  государей  п 
дворянства  отъ  народа  дошло  до  крайнихъ  предёловъ. 
Народъ  сталъ  ничёмь  пнымъ,  какъ  средствомъ  для  без- 
путнейшаго  мотовства  высшихъ  классовъ.  Каждый  лпл- 
лнпутсшй  деспотъ  тянулся  изображать  собой  Людовика 
XIV,  готовь  былъ  также  повторять,  что  государство — это 
онъ;  маленькш  н-вмещии  султанъ  заводилъ  «государствеп- 
ныхъ  метрессъ»,  устраивалъ  оргш  наподоб1е  герцога 
Орлеанскаго,  и  свой  рагс  аих  сегГз,  какъ  Людовикъ  XV. 
<Невозможно  пересчитать,  сколько  это  стоило  Герман ш. 
Каждый  князекъ,  подражая  французскому  королю,  илгвлъ 
свой  Версаль,  свой  Вильгельмсгеэ  или  свой  Лудвигслустъ, 
свой  дворъ,  свое  велико лт^те,  своп  сады  со  статуями, 
свои  фонтаны,  свопхъ  одалискъ,  свои  брилл1анты,  своп 
титулы  для  этихъ  красавпцъ,  своп  празднества,  свои 
банкеты,  продолжавппеся  по  цвлымъ  нед^лямь.  И  за  вес 
это  народъ  платилъ  своими  деньгами,  когда  онъ*  бывали 
у  него,  несчастнаго  и  б^днаго;  платилъ  своимъ  твломъ 
и  своею  кровью,  когда  денегъ  не  было.  Тысячами  прода- 
вали свонхъ  подданныхъ  эти  господа  п  повелители;  весело 
ставили  они  целью  полки  на  карту  и  выманивали  на  ба- 
тальоны солдатъ  брилл1антовыя  ожерелья  своимъ  тан- 
цовщицамъ.  Попросту  говоря,  они  забирали  къ  себе  въ 
карманъ  весь  свой  народъ»   *).  Холопство,  глядя  на  все 
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это,  сочиняло  умплительныя  оды  и  именовало  этихъ 
<отцовъ  отечества»  новыми  Траяпамп,  Августами,  Мар- 
ками-Аврел1ями.  Не  принимать  учаспя  въ  этомъ  раб- 
скомъ  хор-в  было  опасно.  Неосторожное  слово  о  любовнице 
принца  вменялось  въ  государственное  преступлеше! 
Поэтъ  и  патрштъ  Шубартъ  годы  просидвль  въ  крепости 
за  такоз  слово.  Фаворитка  виртембергскаго  Эбергарда 
Лудвига,  знаменитая  Гревеницъ,  въ  крепость  же  упря- 
тала пастора  Цорна,  который  не  далъ  ей  причаспя. 

«Велпколтшн'Ейшпмъ  и  галаптн'Бйшимъ»  дворомъ  въ 
Германш  былъ  сакеонскШ  дворъ  Августа  Сильнаго. 
Хозяйничанье  кровью  и  потомъ  народа  ради  необуздап- 
ныхъ  неистовствъ  и  ппровъ  доходило  тутъ  почти  до  невоз- 
можпаго.  Жизнь  при  дворт*  Августа  была  хмелемъ  безъ 
просыпа,  кутеясомъ  безъ  отдыха,  развратомъ  безъ  пре- 
дбловъ.  Когда  Августъ  узналъ,  что  регентъ  Францш 
умеръ  отъ  удара  въ  объят1яхъ  продажной  нимфы,  онъ  вос- 
кликнулъ:  «о,  если- бы  и  мив  умереть  смертью  этого  пра- 
ведника!» Банкеты  этого  второго  праведника  разрешались 
обыкновенно  въ  самое  безобразное  пьянство.  О  тон-в  ихъ 
можно  судить  хоть,  наприм^ръ,  по  тому,  что  фельдмар- 
шалъ  Флеммпнгъ  обращался  къ  королевской  фаворитке 
съ  ласковыми  назвашямп  Нйгспеп  и  Ьойеспеп,  на  что 
фаворитка,  графиня  Дёнгофъ,  точно  такъ  же,  какъ  и  на 
тисканье  ея  въ  объяпяхъ,  отвечала  однпмъ  веселымъ 
см"Ьхомъ.  Придворныя  увеселешя  все  отличались  однимъ 
характеромъ.  Когда  въ  Дрезденъ  пргёхалъ  король  прус- 
СЮй  Фрчдрихъ  Впльгельмъ  1-й,  Августъ  представплъ  гостю 
зрелище  въ  очень  артпстическомъ  родв.  Онъ  вел-влъ  раз- 
даться до  нага  хорошенькой  итальянской  танцовщице 
Формер-Ь  и  показывалъ  обществу  эту  живую  Венеру. 
ПрусскШ  король  былъ  не  охотнпкъ  до  такихъ  пряностей. 
Опъ  заслонилъ  Фермеру  отъ  глазъ  своего  кронпринца 
шляпой,  и  только  сухо  сказалъ:  «Да,  хороша»... 

Дворъ  Фридриха  Вильгельма  представлялъ  своею 
мещанской  грубостью  р^зшй  контрастъ  аристократи- 
ческой утонченности  Августова  двора.  Это  былъ  въ  то  лес 
время  единственный  дворъ  въ  Германш,  где  не  играли 
роли  метрессы.  Впрочемъ,  и  Фридриху  Вильгельму  прихо- 
дили въ  голову  эротическая  мысли,  какъ  говорить  въ 
своихъ  Запискахъ  дочь  его  и  сестра  Фридриха  Великаго, 
маркграфиня  Байрейтская.  Вотъ  ея  разсказъ  о  дЬвшгв 
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Панкевицъ,  фрейлшгЬ  королевы:  «Король  очень  откро- 
венно спросилъ  у  Панкевицъ,  хочетъ-ли  она  быть  его  лю- 
бовницей. Красавица  отказалась  самымъ  ръзкимъ  обра- 
зомъ.  Смелость  ея  понравилась  королю,  и  какъ  ни  плохо 
вознаграждались  его  старашя,  онъ  ухаживалъ  за  нею 
целый  годъ.  Наконецъ,  въ  Брауншвейгв  онъ  охладвлъ 
къ  ней  (И  ве  йезатоигасЬа).  Панкевицъ  пр^хала  туда  съ 
королевой.  Однажды,  когда  она  шла  къ  ней,  король  встр'в- 
тилъ  ее  на  очень  узкой  потаенной  лестнице.  Онъ  вздумалъ 
было  обнять  ее...  Но  Панкевицъ  не  понимала  шутокъ, 
и  отпарировала  очень  грубо...  Король,  впрочемъ,на  это  не 
разсердияся».  Другой  разсказъ  маркграфини  о  доме  ея 
родителя  тоже  не  лпшенъ  интереса.  Другой  фрейлинй 
хегвлоеь,  напротивъ,  во  что  бы  то  ни  стало,  попасть  въ 
метрессы  къ  королю.  Это  была  нгвкая  Вагницъ.  Она, 
вместе  съ  матерью  своей,  очепь  опытной  въ  такихъ  двлахъ, 
вела  всевозможный  интриги,  чтобы  попасть  къ  нему  въ 
эту  роль.  Но  король  и  знать  ее  не  хогЬлъ.  Двло  кончи- 
лось даже  темь,  что  ее  за  интриги  удалили  отъ  двора. 
Королева  была  въ  то  время  беременна  и,  прощаясь  съ 
Вагницъ,  сказала,  что  если  у  нея,  королевы,  родится  сынъ, 
то  она  будетъ  просить  мужа  помиловать  фрейлину.  «Ваг- 
ницъ пришла  тутъ  въ  такую  страшную  ярость,  что  вся 
почернела».  На  прощанье  королевы  она  ответила  словами: 
«а  чортъ-бы  побралъ  вашего  сына!  чтобы  васъ  обоихъ 
розервало!». 

Принцы  изъ  «лучшихъ»  фамилий  стремились  напере- 
рывъ  жениться  на  наложницахъ,  отставлясмыхъ  отъ  долж- 
ности, Августъ  Сильный  выдалъ  своихъ  любовницъ  за 
принца  Карла  Голыптейнъ-Бекскаго  (Оржельскую)  и  за 
Фридриха  Лудвига  Виртембергскаго. 

XV. 

Велпшя  идеи,  начинавпия  съ  половины  XVIII  столе - 
Т1Я  все  бол-Ье  проникать  въ  европейское  общество,  косну- 
лись въ  Германш  лишь  немногихъ  избранныхъ.  Если  оив 
имели  тамъ  действительное  вл1яше,  то  уже  въ  ньпрбш- 
немъ  столъчгш.  Тогда  же  подражательность  нЕмцевъ  про- 
долягала  усвоивать  отъ  Францш  только  внешность  ея 
цивилизащи.  Рококо  одеяеды  и  обычаевъ  принималось 
всеми,  какъ  законъ.  Башмаки  на  вершковыхъ  каблукахъ, 
прически  изъ  проволоки  и  конскаго  волоса,  пудра,  перья 
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и  пенты,  перетянутая  талш,  фпжмы,  корсеты,  мушкп, 
проволочный  юбки,  родоначальницы  крпнолинъ,  длинные 
хвосты,  платочки  на  каркасе,  которые  именовались 
лгунами  (шеп^еигз),  потому  что  придавали  небывалую 
полноту  груди, — все  это,  немедленно  по  изобретены, 
перенималось  и  въ  Герман  ш. 

Какъ  женщины  не  уставали  следить  за  модой,  такъ 
моралисты,  разумеется,  не  уставали  возставать  противъ 
нея.  Но  эти  два  дела  шли  рядомъ,  не  мешая  другъ  другу. 
Моралисты  пригодились  разве  только  теперь,  какъ  исто- 
рическ1е  свидетели.  Мода  касалась  не  одного  платья. 
Съ  моднымъ  платьемъ  принимались  и  модныя  манеры,  и 
модные  нравы  и  обычаи.  Все  это  еще  больше  опошлялось 
въ  Германш.  Мы  приведемъ  лишь  несколько  современ- 
н:.1хъ  свид"Бтельствъ  изъ  разныхъ  годовъ  XVIII  столет1я. 

Одш;ъ  достоверный  свидетель  разсказываетъ,  въ  1740 
году,  что  въ  В'БН'в  «мнопя  дамы  прямо  съ  постели,  безъ 
шнуровки,  набросивъ  на  себя  лишь  уо1ап!;е,  бътутъ  въ 
церковь  и  къ  причастью».  Священники  по  этому  случаю 
высказываютъ  свое  негодоваше  съ  каеедры  въ  очень  стран- 
ной форме.  Лэди  Монтегю,  бывшая  въ  Вене  въ  1716 
году,  съ  пзумлешемъ  зам-вчаетъ,  что  венсшя  дамы,  своими 
любовными  похождешями,  не  теряютъ  репутащи,  а,  на- 
противъ,  выигрываютъ  въ  мненш  света.  Оне  уважаются 
по  положеюю  своихъ  любовнпковъ,  а  не  по  положо.  ш 
мужей.  Другой  наблюдатель  говорить  почти  то  же  и  прямо 
называетъ  всбхъ  женщинъ  въ  Вене  кокетками.  «Никто, 
добавляетъ  онъ,  не  пбрпцаетъ  смешешя  обоихъ  половъ, 
пока  не  обнаружатся  плоды  слпшкомъ  близкой  интимно- 
сти*. Настоящая  семейная  жизнь,  по  согласному  отзыву 
мпогихь,   была   «редкимъ   феноменомъ». 

Н-емцы  приписывали  и  приппсываютъ  все  эти  воль- 
ности французскому  вл1янш.  Такъ  смотре лъ  на  дело  п 
пруссшй  король  Фридрихъ  Впльгельмъ  I.  Онъ  противо- 
дёйствовалъ  французоманш  всеми  средствами.  Но  это 
ему  плохо  удавалось.  Никто  не  хотелъ  подражать  пра- 
вамъ  его  «табачной  коллегии»,  а  все,  напротпвъ,  пленялись 
блестящими  французскими  формами.  Да  и  какъ  было  со- 
гласить заботы  о  чистоте  нравовъ  съ  страстью  къ  сол- 
датчине? «По  мере  того,  какъ  увеличивалось  число  прус- 
скихъ  солдатъ,  женитьба  которыхъ  былъ  сопряжена  съ 
большими  затруднешямп , — въ  Берлине  съ  каждымъ  го- 
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домъ  возрастало  п  число  жалкихъ  женщпнъ.  Король  отъ 
времени  до  времени  дълалъ  на  нихъ  набеги  и  населялъ  ими 
смирительные  дома.  Но  немного  пользы  было  отъ  такпхь 
мт>ръ  *).  Фридрихъ  Великш,  какъ  известно,  былъ  самъ 
фрапцузомъ.  Но  точно-ли  Франц1я  была  виновата,  что 
англШскШ  посланникъ  при  прусскомъ  дворе,  лордъ 
Ыамсберп,  могъ  въ  1772  году  говорить  о  Берлине,  какъ 
о  городе,  где  н-бтъ  ни  одной  чистой  женщины.  «Полная 
испорченность  господствуетъ  здесь  въ  обоихъ  полахъ 
всвхъ  классовъ»,  ппшетъ  Мамсберп.  <Къ  этому  присо- 
единяется скудость,  необходимое  следствие  отяготнтель- 
ныхъ  палоговъ,  назначенныхъ  пын'Ьпшпмъ  короле мъ,  а 
частью  и  любовь  къ  роскоши,  которой  онъ  научился  у 
двда.  Мужчины  постоянно  озабочены,  потому  что  ведутъ 
роскошную  жизнь  при  ограниченныхъ  средствахъ.  Жен- 
щины— гарши,  погрязпия  такъ  низко  больше  отъ  недо- 
статка стыда,  ч'Ьмъ  отъ  недостатка  чего-либо  другого. 
Нежное  чувство  и  истинная  любовь  для  нихъ  предметы 
неизвестные». — Одинъ  изъ  просв'Ьщепн'БПшихъ  н-бмцсвъ 
того  времени,  Георгъ  Форстеръ,  черезъ  несколько  л^тъ 
после  Мамсбери,  говорить  почти  то  же.  «Я  очень  ошибался 
въ  свопхъ  понят1яхъ  о  Берлине,  съ  какими  щи'вхалъ 
сюда.  Я  пашелъ  внешность  гораздо  красивее,  внутреннее 
же  гораздо  чернее,  чвмъ  воображалъ.  Берлинъ,  конечно, 
одинъ  изъ  прекраснъйшпхъ  городовъ  Европы.  Но  жители! 
Гостепршмство  и  изящное  наслаждеше  жизнью  выроди- 
лись въ  роскошь,  кутежъ  и  обжорство,  а  свободный,  про- 
свещенный образъ  мыслей — въ  наглую  необузданность. 
Женщины  вообще  испорчены». — Что  было  въ  Берлинъ 
въ  царствоваше  преемника  короля-философа,  его  племян- 
ника, читатель  видълъ  изъ  перваго  отрывка. 

До  развипя  повой,  более  идеальной  и  художественной 
литературы  въ  конце  въка,  топъ  въ  обществе  отличался 
еще  или  грубостью  ХУ1-го  столтлтя,  или  лакированнымъ 
цпнизмомъ  ХУП-го.  Вънск1я  дамы  хлопали  изъ  ложъ 
перваго  яруса  самымъ  грязпымъ  фарсамъ.  Все  женское 
ооразоваше  заключалось  въ  болтовне  по-французски, 
въ  знакомстве  съ  двумя-тремя  французскими  романами 
(въ  родъ  Фоблаза  или  Клевеланда),  въ  бренчанье  па  шпи- 
пегв,  старпнныхъ  клавпкордахъ,  да  въ  уменье  спеть  ка- 


г)  Шлоссеръ,    Истор1я  XVII  1-го  стол^т^я. 
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кую-нибудь  итальянскую  арш. — Въ  романв  Николаи, 
Себальдусъ  Нотанкеръ  (1773),  гувернантка  терпеть  свое 
мвсто  въ  дворянскомъ  домв  потому,  что  не  умветъ  вну- 
шить свопмъ  воспитанницамъ  «дворянскихъ  манеръ»  (со- 
стоявшпхъ,  между  прочпмъ,  въ  самомъ  презритсльномъ 
обращепш  съ  прислугой)  и  не  просв-Ьтпла  ихъ  по  Ысгсиге 
йе  Ргапсе,  «какъ  елвдуетъ  вести  ипе  а!Га1ге  йе  сосиг>. 

Въ  среднихъ  и  низншхъ  слояхъ  общества  грубость  под- 
держивалась въ  особенности  близостью  съ  солдатами, 
изъ  которыхъ  систематически  создавали  стадо  скотовъ. 
Студенты  хвастались  буйствомъ  и  кутежами.  Пьянство 
было  въ  большомъ  ходу.  Ему  предавались  не  р-вдко  и 
женщины.  На  улпцахъ  происходили  безпрестанные  скан- 
далы. Мар1я  Терез1я  вздумала  исправлять  нравы  поли- 
цейскими мърами.  Но  ея  КеизсЬЬе1гз-Сотгш25апеп  про- 
извели больше  зла,  чъмъ  пользы. 

Только  въ  городахъ,  гдъ  не  было  резиденщй,  въ  выс- 
шемъ  классв  горожанъ  замътпо  было  некоторое  стрсмле- 
те  къ  осуществлеи1ю  въ  семье  идеаловъ  фонъ-Эйба  н 
Лютера.  Тутъ  господствовалъ  суровый  семейный  чинъ, 
въ  роде  того,  какой  изображаютъ  комедш  Островекаго, 
съ  педантической  обрядностью  взаменъ  светской  моды. 
«Сыновнее  повпновеше  было  сгрогимъ  закономъ,  и  палка 
или  ременная  плеть  не  редко  помогали  отеческой  власти. 
Даже  братья  имели  почти  родительскую  власть  надъ 
сестрами.  Действительно,  положеше  женщинъ  было  вовсе 
не  таково,  чтобы  его  могли  сносить  съ  терпешемъ  наши 
женщины.  Оне  не  только  находились  подъ  пгомъ  роди- 
телей, мужей  и  братьевъ;  и  общество  ограничивало  пхъ 
действ1я  свопми  предразеудкамп  гораздо  больше,  чъмъ 
въ  наше  время.  Ни  одна  женщина  изъ  лучшаго  класса 
горожанъ  не  могла,  напрнмеръ,  выходить  изъ  дому  одна; 
служанка  следовала  за  нею  въ  церковь,  въ  лавку,  даже 
на  прогулку»  1).  Точно  также  не  существовало  и  той  про- 
стоты и  свободы  въ  обращешп  п  разговоре,  какая  теперь 
обща  всемъ.  Образоваш'е  ограничиваюсь  грамотностью. 
При  этомъ  выборъ  для  чтетя  былъ  о^  ъ  строгъ.  Читать 
романы — просто  считалось  грехомъ.  В'*  тротестаптскихъ 
домахъ  маленькихъ  девочекъ  держалп  ь  одномъ  кате- 
хизисе. 


!)  5.  Н.    Ье^ез,  «1Ле  о*  Сое1Ье». 
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Конечно,  прп  этомъ  педантскомъ  и  грубомъ  взгляде 
на  семью,  трудно  было  развиться  нравственнымъ  отно- 
шеш'ямъ.  Но  все-таки  тутъ  были  хоть  каюя-нпбудь  нрав- 
ственныя  начала,  которыхъ  вовсе  не  знало  дворянство 
Иффландъ  и  друпе  тогдашше  писатели  для  сцены  стара- 
лись выставить  м-Ьщанскля  добродетели  въ  самомъ  пдеаль- 
номъ  свете,  и  пьесы  пхъ  имели  огромный  успъхъ  въ  се- 
мпдесятыхъ  и  восьмидесятыхъ  годахъ.  Наконецъ  Шнл- 
леръ  выступилъ  противъ  аристократы  со  своею  мгьщан- 
спою  трагед1ей   Коварство  и  Любовь. 

XVI. 

Догматическая  сухость  лютеранства  и  неподвижный 
формы,  въ  которыхъ  онъ  застылъ,  заставили  релипозныхъ 
людей,  еще  въ  конце  ХУП-го  века,  обратиться  къ  гьмъ 
самымъ  псточнпкамъ,  откуда  Лютеръ  черпалъ  свое  ученее, 
и  поискать  въ  нпхъ  болыпаго  удовлетворешя  своему  чув- 
ству и  фантазш.  Такпмъ  образомъ  возникло  новое  учен1е, 
известное  подъ  пменемъ  шэтизма.  Какъ  оппозищя  мер- 
твенности лютеранства  и  какъ  нравственная  доктрина, 
желавшая  согласить  съ  собою  жизнь,  шэтизмъ  им'Ьлъ 
некоторый  смыслъ.  Но  скоро  смыслъ  этотъ  совсбмъ  за- 
терялся, и  отъ  сущности  осталась  одна  внешняя  форма. 

Въ  начале  эта  новая  церковь  привлекала  мало  про- 
зелптовъ.  Она  ужъ  слпшкомъ  аскетически  строго  отно- 
силась не  только  къ  общественной  нравственности,  но  и 
къ  самымъ  невпннымъ  забавамъ,  къ  музыке,  къ  танцамъ, 
къ  театру,  считая  все  это  греховными  пот-Ьхамп.  Надо 
заметить  однако-жъ,  что  театръ  не  отличался  тогда  особен- 
ною пристойностью,  и  именно  после  того,  какъ  на  сцене 
стали  являться  женщины.  Какъ  известно,  во  все  средше 
въка,  женсмя  роли  въ  «мистер!яхъ»  и  тому  подобныхъ 
драматическихъ  представлешяхъ  занимали  мужчины. 
Только  въ  последней  трети  ХУИ-го  века  образовался 
въ  Гермаши  особый  классъ  сценическихъ  пъвпцъ  п  акт- 
рисъ.  Непрпстойныя  арш,  которыми  были  полны  то- 
гдапгшя  комнчесю'я  оперы,  пелись  ими  въ  безстыдныхъ 
костюмахъ  и  съ  безстыдною  мимикой.  Преследуя  театръ 
за  безстыдство,  первые  шэтисты,  конечно,  не  подозревали, 
что  самое  ихъ  учете  разовьется  въ  безстыднейпп'я  лице- 
действа. 
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Мало-по-малу  кругъ  приверженцевъ  шэтизма  сталъ 
расширяться.  Первыя  бросились  въ  него  женщины.  Изъ 
нел-Ьпаго  положеш'я  своего  въ  семье  и  въ  обществе  он'Ь 
искали  прибежища  въ  другой  нелепости.  Праздный  умъ 
и  праздное  нли  обиженное  сердце  думали  найти  тутъ  хоть 
какое-нибудь  утешете.  Женщины  изъ  аристократа - 
ческаго  круга,  которыхъ  тяготила  пустота  светской  жиз- 
ни,— девушки,  оставпйяся  безъ  мужей  вследств1е  сослов- 
ныхъ  предразсудковъ,  вступали  съ  энтуз]азмош>  въ  стань 
пробужденныхъ.  Такъ  назывались  члены  новой  церкви. 
Оне  действовали  на  своихъ  мужей,  сыновей,  братьевъ, — 
шэтистская  община  стала  вскоре  считать  въ  своей  средЬ 
множество  дворянскпхъ  фамилп!,  п  графскихъ,  и  кня- 
жескпхъ,  во  всбхъ  краяхъ  Германии. 

Отъ  мнстпческаго  идеализма  не  далеко  до  маши, — и 
точно,  за  «пробужденными»  скоро  явились  разныя  сума- 
сшествующая пророчицы  и  т.  п.  Подъ  наружнымъ  благо- 
чеспемъ  стала  развиваться  болезненная,  противоесте- 
ственная чувственность,  превращавшая  развратъ  въ  родъ 
культа.  Въ  1702  году,  въ  Шварценау,  въ  графстве  Вит- 
генштейнъ,  основалась  целая  колон]'я  ш'этпетовъ  и  шэтн- 
стокъ.  Во  главе  ея  стояла  одна  гессенская  дворянка, 
Ева  Магдалина  Бутларъ,  которую  именовали  «святою 
матерью  Евой».  Тутъ  по  ночамъ  разыгрывались,  подъ  ви- 
домъ  релппозныхъ  обрядовъ,  самыя  циннчесшя  сцены. 

Къ  необузданной  чувственности  не  доставало  только 
крови,  этого  второго  необходимаго  аттрпбута  релппоз- 
ныхъ заблуждешй.  Но  истор1я  шэтизма  не  обошлась  и 
безъ  пея.  Возродившшся  въ  нашемъ  стол-етш  шэтизмъ 
укгаенлъ  себя  и  преступлетями. 

Въ  апреле  1831  года  казнили  женщину,  которая  всю 
молодость  свою  провела  въ  шэтиетскихъ  кружкахъ.  Она 
усвоила  себе  сантим'-нтально-выспреннШ  тонъ  шэтизма, 
и  на  все  свои  преступлешя  налагала  какую-то  мнимо 
божественную  санкщю.  Это  была  Гёше  Маргарита  Гот- 
фрндъ,  пзъ  Бремена.  Она  долго  пользовалась  славой  доб- 
рой и  хорошей  женщины, — на  столько  долго,  что  могла 
отравить  въ  разное  время  пятнадцать  человъжъ.  Между 
прочим  .,  она  отравила  отца  своего,  мать,  двухъ  мужей  и 
детей  своихъ.  Кроме  того,  пятнадцать  же  попытокъ  ей 
не  удались.  Такихъ  хладнокровныхъ  убшцъ  пемного; 
по  едва-ли  много  и  такихъ  лицемерокъ,  какъ  эта  Готфрндъ. 
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Это  была  воплощенная  ложь.  Она  умйла  даже  наружность 
свою  изменить  съ  такимъ  искусствомъ,  что  казалась  со- 
всвмъ  иною,  нежели  была.  Когда  ее  арестовали  и,  по  тю- 
ремнымъ  правиламъ,  стали  раздавать,  на  ней  оказалось 
тринадцать  корсетовъ,  одинъ  на  другомъ,  которые  играли 
роль  стройнаго  стана.  Когда  со  щекъ  ея  и  шеи  смыли  все, 
что  было  на  нихъ  намазано  и  наклеено,  передъ  тюремными 
прислужницами,  раздввавптмп  ее,  вместо  полной,  кра- 
сивой и  здоровой  женщины,  очутилась  бледная,  изсохшая, 
безобразная  мум1я.  Кром-в  отравлешй,  Готфридъ  оказа- 
лась по  суду  виновною  въ  воровств-в  со  взломомъ,  ВЪ  ПОД- 
ЛОГЕ, и  проч.  Было-бы  не  справедливо  сваливать  всю  зипу 
подобнаго  явлешя  на  шэтизмъ.  Нравственное  безобраз1е 
Готфридъ  зависвло,  конечно,  отъ  органической  урод- 
ливости. Но  характеристично  то,  что  женщина  съ  такими 
наклонностями  кинулась  именно  въ  шэтизмъ,  и  нашла 
удобнымъ  пользоваться  имъ  для  своихъ  цълей. 

Если  о  ней  можпо-бы  и  не  упоминать,  говоря  о  шэ- 
тизмъ, то  ужъ  никакъ  нельзя  пропустить  кроваваго 
спектакля  страстей  (Ра<?8]'опззр1е1),  который  былъ  разы- 
грапъ,  чисто  подъ  вл1яшемъ  шэтнстической  маши,  въ  дом-Ь 
одного  крестьянина  въ  Вильдеппшух'Б,  въ  Цюрпхскомъ 
кантоне,  15-го  марта  1823  года.  Зд^сь,  подъ  пменемъ 
«Вильдеишпухской  святой»,  уважалась  во  всемъ  около дгсв 
нъкая  Маргарита  Петеръ.  Въ  этой  женщин-в  разгулъ 
чувственности  соединялся  съ  мрачнымъ  и  дикимъ  мисти- 
цнзмомъ.  Въ  помянутый  день  Маргарита  пригласила 
свою  шэтистическую  общину  для  «покорешя  сатаны».  Для 
этого  поклонники  ея  должны  были,  между  прочимъ,  умер- 
твить ея  сестру  Елизавету,  а  потомъ  и  самую  Маргариту. 
Это  и  было  исполнено.  Въ  этой  безумной  трагедш  женщины 
принимали  участ1е  наравне  съ  мужчинами. 

Кстати  будетъ  здесь  упомянуть  о  знаменитой  баро- 
нессе Юл1анъ  Крюднеръ,  урожденной  Фптпнгофъ,  которая 
юродствовала  въ  началв  нынъпшяго  столтгпя.  Въ  своемъ 
французскомъ  романЬ  Валергя  она  изложила  свою  релн- 
иозно-нравственную  систему,  которая  въ  сущности  мо- 
жетъ  быть  вся  передана  одною  фразой:  «Кути  напропа- 
лую въ  молодости, — кайся  и  ханжи  въ  старости».  Для 
характеристики  пошгпй  госпожи  Крюднеръ  довольно 
знать,  что  она  отвергала  всякое  человеческое  знаше, 
какъ  ничтожное  и  суетное,  и  называла  преступлешемъ  ста- 
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раше  проникнуть  въ  таинства  природы.  Она  пророче- 
ствовала, творила  чудеса  и  собирала  вокругъ  себя  разныхъ 
невъждъ  и  тунеядцевъ.  Подъ  видомъ  бъдныхъ  и  несчаст- 
ныхъ  къ  ней  стекалась  всякая  сволочь.  Съ  этими  сподвияе- 
нпками  своими  она  разъезжала  по  ЕвропЬ.  Полищя  пе 
разъ  высылала  ее  и  ея  адептовъ;  а  разъ  ихъ  надо  было 
разогнать  даже  солдатами.  Посл'В  этпхъ  пеудачныхъ  разъ- 
■бздовъ  Крюднеръ  отправилась  въ  Россию.  На  русскую 
границу  она  явилась  тоже  съ  восемнадцатью  спутниками, 
не  то  мошенниками,  не  то  дураками.  Ихъ  не  пропустили 
и  позволили  проехать  толькой  самой  пророчицв.  Въ 
Россш  баронесса  Крюднеръ  не  усивла  ничего  сдвлать. 
Она  умерла  въ  1824  году. 

XVII. 

И  литературная  истор1я,  и  истор1Я  искусства  упомп- 
наютъ  о  нвеколькихъ  замъчательныхъ  женщпнахъ  въ 
Германш  въ  прошломъ  и  въ  нынъчпнемъ  столтупяхь. 
Но  ни  одна  изъ  нихъ  не  имъетъ  того  обще-историческаго 
зпачешя,  какое  всегда  останется  за  несколькими  жен- 
щинами Францш,  Апглш  и  Америки,  въ  этотъ  самый 
пер10дъ.  Нечего  искать  между  н*Ьмками  именъ,  которыя 
могли-бы  стоять  не  только  на  ряду,  но  хоть  въ  почтитель- 
номъ  отдалеши,  съ  именами  Сталь,  Жоржъ-Заида,  Ели- 
заветы Браунипгъ,  Бпчеръ-Стоу,  Розы  Бонёръ.  Все  то  же 
«древне-германское  уважеше  къ  женщииамъ»  оттесняло 
ихъ  на  задшй  планъ  п  дома,  и  въ  обществе. 

Одно  изъ  самыхъ  пзв'Ьстныхъ  именъ  въ  исторш  нъмец- 
каго  искусства — это  Анжелика  Кауфманъ.  Безъ  картинъ— 
преимущественно  портретовъ — этой  живописицы  не  об- 
ходится ни  одна  галлерея.  Но  это  надо  приписать  больше 
всего  ея  плодовитости.  Она  примыкала  къ  новейшей 
школъ  въ  живописи,  переходной  отъ  стиля  рококо  къ 
большей  естественности  и  простоть;  но  вообще  достоин- 
ства произведешй   Анжелики   Кауфманъ  очень  бледны. 

Въ  политической  жизни  всеобщая  подавленность, 
запуганность  и  жалкое  безшше  были  таковы,  что  Герма- 
нш приходилось  ждать  клича  свободы  изъ  Россш. 

Уопуаг1в!  Гог1  ип<1  1тгпег  1от1\ 
Ки8з1апс1  пе!  йаз  в1о1ге  \Уог1: 

УопуаТ1з!  *) 

*)  Такъ  начинается  очень  популярная  тогда  п-бсня  Лудви- 
га  Уланда. 
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Тутъ  только  снова  зашевелились  въ  н'Ьмецкомъ  обществе 
живыя  силы.  Въ  общемъ  внезапномъ  одушевленш  встре- 
пенулись  и  женщины.  Въ  такъ  вазываемыхъ  войнахъ  за 
независимость  он-в  приняли  горячее  учаспе.  «Поведен  1е 
женщинъ  заслуживаетъ  похвалы»,  пишетъ  Нибуръ  изъ 
Берлина  въ  конц-в  1813  года.  <Сотни  изъ  нпхъ  отказыва- 
ются не  только  отъ  всякихъ  удовольств1й,  но  и  отъ  излиш- 
нихъ  заботь  о  своемъ  домапшемъ  хозяйстве,  чтобы  слу- 
жить въ  лазаретахъ,  стряпать  тамъ,  ходить  за  больными, 
штопать  бълье,  снабжать  раненыхъ  деньгами  и  всЬмъ 
вужнымъ,  присматривать  8а  наемною  прислугой  и  побу- 
ждать ее  къ  дЕлу.  Мнопя  стали  уже  жертвою  нервной 
горячки».  Богатыя  женщины  делали  болышя  пожертво- 
вашя  деньгами,  отдавали  свое  серебро,  доропе  уборы. 
Мнопя  девушки  "вздилп  въ  войско  съ  припасами.  Мнопя 
брались  и  за  оруж1е,  какъ  наша  кавалеристъ-д'ввица 
Александровъ- Дурова,  около  того  же  времени.  1оганна 
Штегенъ,  1оганна  Лурингъ,  Лотта  Крюгеръ,  Доротея 
Завошъ,  Каролина  Петерсенъ, — вотъ  имена  этпхъ  ама- 
зонокъ.  Но  особенно  прославилась  воспетая  Рюккертомъ 
храбрая  Прохаска,  бывшая  въ  отряди  волонтеровъ  Лют- 
цова.  При  Ге'рде  она  была  смрртельно  ранена.  «Въ  чпсл^ 
тяжело  раненыхъ»,  разсказываетъ  очевидецъ,  «были 
Лютцовъ  и  геройская  девушка  Прохаска.  Когда  по- 
следнюю, полъ  которой  былъ  неизвъстенъ,  по  окопчанш 
сражешя  надо  было  перевязать,  такъ  какъ  ядро  раздро- 
било ей  стегно,  она  не  согласилась  на  это,  и  сначала  по- 
требовала къ  себе  фельдфебеля  своей  роты.  Когда  же  онъ 
пришелъ,  оказалось,  что  подъ  военного  аммунищей,  ни- 
кому неведомо,  скрывалась  женщина,  имепемъ  Прохаска, 
и  помогала  намъ  одержать  победу.  Это  возбудило  всеоб- 
щее удивлен1е  и  уважеше  къ  ея  геройской  храбрости  и 
къ  ея  терп^нт  въ  перенесены  всвхъ  тягостей  войны». 
Черезъ  три  дня  героиня  умерла  отъ  раны. 

XVIII. 

Какъ  ни  обидно  должно  было  казаться  н-Емцамь  ино- 
земное владычество,  но  то,  чего  они  добились  войною 
за  освобождете,  было  несравненно  обидн-Ье  и  позорнее. 
Эта  война  была  какъ  будто  мимолетною  вспышкою  народ- 
наго  духа.  За  нею  наступило  самое  жалкое  и  отвратитель- 
ное   безсил1е. 


I 

I 
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Вотъ  всв  сколько  -  нибудь  характеристическ1я  черты 
пзъ  псторш  женщдшъ  въ  Германш.  Вотъ  все,  на  чемъ 
н^мцы  основьгеаютъ  свое  притязате,  что  «уважете  къ 
женщнпамъ»  есть  одна  изъ  самыхъ  яркихъ  сторонъ  ихъ 
нацюнальнаго    характера. 

Мы  видели,  что  съ  самаго  начала  ихъ  псторш  и  до 
посл'Ьдняго  временп  женщина  является  (какъ  это  было 
и  вездЬ)  постоянно  рабски -подчиненною.  Всв  ея  стрем  ле- 
тя выйти  изъ  этого  рабства  доводить  господствующую 
сторону  только  до  внъ-шнихъ  уступокъ.  Уступки  эти  не 
улучшаютъ  ея  положетя,  а  только  развращаютъ  ее,  а 
съ  нею  и  все  общество.  Мало-по-малу,  съ  развнпемъ  об- 
щественности и  зиатя,  правы  смягчаются.  Прежде  жен- 
щину билп, — тутъ  перестали  бить.  Прежде  она  была  ра- 
бой,— тутъ  стала  хозяйкой,  то-есть  все-такп  служанкой 
мужа, — но  более  всего  куклой.  Лишенная  всякой  само- 
стоятельности, она  видитъ  единственную  опору  свою  въ 
правственномъ  вл1янш  на  мужчину.  Но  ее  всячески  нрав- 
ственно портятъ  Еоспиташемъ  и  отдаляютъ  отъ  обра- 
зовашя, — и  ей  приходится  действовать  только  своими 
внъшнпмп  качествами.  И  она  старается  стать  сколько 
возможно  похожие  на  куклу,  потому  что  только  кукла 
правится  муя;чпнамъ.  Они  не  выпускаютъ  изъ  рукъ 
своихь  ни  одного  изъ  твхъ  мнимыхъ  правъ,  которыми 
завлад'влп  при  первой  организацш  общества.  Какъ  вся- 
кое паспл1е,  единожды  захватившее  власть,  они  готовы 
на  всяк1я  средства,  чтобъ  удержать  ее.  Въ  законахъ,  ка- 
сающихся женщины  и  ея  положетя  въ  сеикв,  не  произо- 
шло пикакой  существенной  перем-вны  со  временъ  Карла 
Великаго.  Да  и  могли- ли  быть  перем-вны,  когда  законы 
эти  основаны  на  той  систем-в  понят1й,  которую  всеми 
м-рами  стараются  поддерживать  п  теперь? 

Впрочемъ,  и  это  ужъ  добрый  знакъ,  что  ее  надо  поддер- 
живать. Значить,  начинается  убйждете  въ  ея  непрочности. 
И  точно,  пора  попять,  что  основная  идея  этой  системы 
совершенно  чужда  человеческой  природв;  что  люди  ни- 
когда не  могли  осуществить  ее  на  практики,  несмотря  на 
всв  свои  чрезвычайный  усил1я,  и  никогда  не  могутъ  осу- 
ществить. Она  не  могла  существовать  безъ  уступокъ  естс- 
ственнымъ  требоватямъ  жизни,  и  расплодила  только 
лоясь,  лпцем4р1е,  вообще  много  всякаго  разврата. 

Одштъ  изъ  сор.роменппковъ  Жапны  д'Альбрё,  энергп- 
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ческой  матери  Генриха  Наваррскаго,  говорилъ  о  ней, 
что  «въ  ней  не  было  ничего  женскаго,  кром'Ь  пола»  («е11е 
п'ауаН  <1е  1етте  дпе  1е  вехе»).  Это  великая  похвала  для 
того  времени.  Но  нашему  времени  предстоптъ  задача 
устроить  наши  отношешя  такъ,  чтобы  въ  женщин'Ь  и  не 
могло  быть  ничего  женскаго,  кром'Ь  пола.  В'вдь  то,  что 
называютъ  женскимъ  егце — это  рабство  и  всв  его  пороки 
и  неечаспя.  Да,  въ  женщин'Б  н'втъ  и  не  должно  быть  ни- 
чего женскаго,  кром'Ь  пола.  Все  остальное  да  будетъ  въ 
ней  не  мужское  или  женское,  а  чисто-челов'Ьческое! 


1866. 


„Т-во  Худож.  Печати".  Петроградъ,  Ивановская,    14. 


/ 


РО 
3337 
М52 
1915 

из 


ЖкЪаНоу,   Ш.кЪал.1  Ьаг1о- 
поV±сЪ. 

5осМпепз.Й1 


^ 


Р1.ЕА5Е  йО  ЫОТ  КЕМОУЕ 
САВР5  ОК  5ЫР5  РКОМ  ТН15  РОСКЕТ 

УМУЕВЗГГУ  ОР  ТОРОЫТО  ЫВКАРУ 


^/ДЧЧ 


'ЖЖ& 


